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PRAFATIO.

Sortis nescio qua iniquitate accidit, ut, si exceperis qua Hero-
dotus, Thucydides, Xenophon commentariis suis tradiderunt,
uberior antiquioris Gracorum historiz expositio omnis fere nobis
haurienda sit ex serioris demum @tatis scriptoribus: Qui
quoniam ex aliorum libris sua hauserunt tantum non omnia,
auctoritas eorum in plerisque pendet ex diligentia, quam ad
fontes conquirendos attulerunt, et ex eorum quos duces sequeren-
tur delectu. Jam vero quamvis diligentia plurimorum animique
sincera voluntas laudand sint, atque nefas habeam temerarie velle
insolenterque meritis eorum detrahere ; fatendum tamen est ipsius
®tatis horum scriptorum indolem, cujus vim subterfugere non
poterant, tantum abesse, ut altiores verioresque de arte scri-
bend histori®@ notiones iis suggesserit, ut in perniciosa
sepenumero ees abduxerit consilia. Quod quia in auctorum,
quibus suam illi fidem adjungerent, delectum et usum magnam
vim exercere debuit , mox intellexerunt viri docti non posse nos
in Diodori et Plutarchi, ut hos nominem, auctoritate acquiescere,
neque quidquam magis faciendum esse existimarunt, quam fon-
tium illorum accuratam habere notitiam, fragmenta eorum colli-
gere, inter se contendere, accuratissime examinare. Itague novum
quoddam studiorum genus emersit, quod etsi multis impeditum
difficultatibus tediique plenum, tamen tanto ardentius nostri vi
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1I- PRAFATIO.

Liomines eruditi amplexi sunt, quanto majorem ex eo in pemno-
rem historiz cognitionem redundare viderunt utilitatem. Quo
denique successu in his elaboraverint, quantam doctrinz erudi-
tionisque copiam, quantum ingenii acumen et sagacitatem adhi-

. buerint, non est profecto, cur hic memoremus. Alio nos conver-

tamus. Etenim postquam viri docli disjecta membra nobiliorum
scriptorum collegerant, et, quum vitam iis restituere non possent,
umbram certe uniuscujusque ac imaginem quandam delineaverant,
Firminus Didot, qua est ejus viri celeberrimi eximia in his rebus
prudentia, nihil jam antiquius habendum esse censuit, quam
omnes illas fragmentorum collectiones in unum corpus unius vo-
luminis spatio circumscriptum congerere et ex ordine disponere.
Quod institutum tum aliis se nominibus commendare vidit, tum
propterea historiz studiosis gratissimum fore, quod multorum
scriptorum testimonia hacratione sub unumoculorum conspectum
venire interque se comparari possent, atque ipsius artis historice
apud Grecos viva quasi preberetur imago, ita ut a nativa logo-
graphorum simplicitate ascenderes ad historiam omnibus dictionis
luminibus collustratam, deinde ab rhetorica hac et pragmatica
Ephori et Theopompi rerum expositione paullatim descenderes ad
jejuniorem illum Atticarum rerum scriptorum sermonem do-
ctamque qua excellunt perscrutationem monumentorum.

Jam quum fragmenta ordinandi, recognoscendi, vertendi nego-
tium Firminus Didot mihi demandaverit, meum est dicere, quo-

~modo in eo sim versatus.

Auctores , quorum reliquiz hoc volumine comprehenduntur, hi
sunt : Hecateus, Charon, Xanthus, Hellanicus, Pherecydes, Acu-
silaus. His, qui primam collectionis partem efficiunt, tanquam sup-
plementum subjunximus Bibliothecam Apollodori. Reliquorum
hujus auctoris operum fragmenta a consilio nostro aliena quidem
fuerunt, sed ne imperfectam rem reliquisse videremur, ea in calce
libri apponenda curayimus. Logographos excipiunt scriptores re-
rum Sicularum, Antiochus, Philistus, Timaus. Deinde sequuntur
Ephorus et Theopompus et Phylarchus. Agmen denique claudunt
Atthidum auctores : Clitodemus , Phanodemus, Androtio, Demo,
Philochorus, Ister. Eorum quos postremo loco nominavi, necnon
Phylarchi fragmenta quum quominus ipse retractarem temporum
angustiis excluderer, frater meus Theodorus disponendi ea et re-
cognoscendi negotium benigne voluit in se recipere,l. ..
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Ordine auctorum ita constituto, singulorum fragmenta, quibus
nova non pauca a nobis addita sunt, ubique ita ordinare stu-
duimus, ut, quantum ejus fieri poterat, integri operis dispositio
adumbraretur; quod quum primarium fragmentorum editoris of-
ficium sit, ac revera plerique magnam huic rei operam navaverint,
a nonnullis tamen ea aut plane neglecta est, aut minus feliciter iis
successit. Ut deinde contextus verborum ad veram uniuscujusque
auctoris scripturam quam proxime accederet, consuluimus et opti-
mas veterum scriptorum editiones, et, ubi licuit, libros manu-
scriptos. Que denique a viris doctis aliud agentibus oblata occa-
sione in nostris fragmentis emendata innotuerunt, diligenter eno-
tavimus. Qua ex parte si nonnulla, vel etiam multa, nos fugerunt,
id lector benevolus non tam negligentiz nostre imputaverit quam

enuri supellectilis literarie.

Uberior annotatio omnem lectionis varietalem enumerans atque
verba et res usquequaque illustrans ab editionis hujus consilio
prorsus abhorret. Nam praterquam quod cavendum erat, ne moles
libri in immensum accresceret, qua ad verborum intelligentiam
a lectoribus, quibus grecus sermo minus est familiaris, desiderari

" possint, versio suppeditat latina, quam propterea s®penumero
liberiorem dedimus, non tam id agentes ut verbum redderemus
verbo, quam ut sententiam auctoris aperiremus. Itaque nonnisi
ubi majoribus difficultatibus res impediuntur, not®, ezque quam
brevissime, subjiciende erant. Id };luod fecimus modo nostris
verbis , modo appositis cum nominis signo priorum interpretum
animadversionibus. Quam rationem in solis Hecateei fragmentis
reliquimus, ubi que in notis leguntur omnia sunt Clansenii.
Quare non erat cur auctoris nomen adpingeremus. De iis enim
fragmentis, quae Clausenius Porphyrii testimonio fisus vel conje-
cturis et speciosis argumentationibus Hecatzo suo vindicavit, quum
a viri docti judicio nobis recedendum esset, neque vero tribus
verbis res profligari posset, editoris argumenta ipsissimis eju
verbis adscripsimus nostram sententiam separatim exposituri.

In paucis illis Charonis et Xanthi reliquiis plerumque secuti
sumus Creuzerum. In Hellanico, Pherecyde, Acusilao, relicto quem
Sturzius adoptavit ordine, novam dare fragminum dispositionem
tentavimus. Qua in re, quod ad Pherecydem, non minimum adjuti
sumus dissertatione Augusti Matthie Analectis Literariis Friderici

Augusti Wolfii (tom. 1, § II, p. 321-331) inserta alque ex parte a
a.
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Sturzio in prefatione ad alteram Pherecydis editionem repetita.

Ad constituendum textum Apollodori primi adhibuimus codicem
Parisinum 2722, qui forma quadrate, seculique, ut videtur, de-
cimi quarti, preter carmina nonnulla Theocriti atque epigrammata
nullius pretii, Apollodori continet fragmentum quindecim folio-
rum, qu vero temporum injuria multis locis mutilata, quorumque
ordo susque deque perturbatus est. Ad priscam normam revocata
ita se excipiunt :

. Prima folia duo integri codicis perierunt.

Cod. fol. 3 et 4 : 1,2, 7.—1I, 6,3, 11. (Zeds 8 yapei — Buddev &pn.)
Exciderunt duo folia.

Cod. fol. 5et 6 :1, 9, 1, 2.—1I,9, 17,2, (wpnwv § Abapac — ouveuvdlerar.)
Excidit unum folium.

Cod. fol. 7 et 8 : 1, 9, 23, 7. —II, 1, 5, 10. (xavéfeusev — “Hyarotivng.)
Excidit unum folium.

Cod. fol. 10 et 14 : I, 4,2, 6.—1I,5, 1, 7. (elyev médda — “Igrrov xreivag.®

' Excidit upum folium.

Cod. fol. g et 11 : I, 5, 8, . —1I, 6,3, 3. ( voU Opaxds — tobg mxpiévras.)
Excidit unum folium.

Cod. fol. 1: 11,7, 6,7.—1II, 8, a, g, (‘Hpwdda Tyew — Apiorédnuos.)
Exciderunt quattuor folia.

Cod. fol. 2 : 1M, 6, §, r. —1III, 7, 6, 1. { Tudla — v Adxpalwves.)
Excidit unum folium.

Cod. fol. 15, 13, 12: IM, 10, 2, 3.—1II, 14, 4, 2. {v& piv doimds — 'Adkgeaibotac

. Aéyer) Reliqua interciderunt.

Memoratus quidem hic liber ab Heynio (Preefat. ad Apollod.,
p- XLIX), qui autem lectionis varietatem ex eo non habuit. Verum
quamvis sit inter eos, qui hucusque collati sunt, optima sane
notz, in majoribus tamen corruptelis, lacunis et interpolationibus
in reliquorum depravationem conspirat. Quod hzc attinet, omnis
salutis spes posita est in codicibus Italicis, si quidem verum est
quod Hermannus (Prefat. ad Hymn. Hom., p. XLV) accepit :
« Apollodori libros in iis ita scriptos inveniri, ut si cum editioni-
bus isti codices comparentur, scriptorem hunc vix sui similem ha-
bituri simus. » Ceterum multa fragmentum nostrum continet, qui-
bus loci librariorum mendis inquinati purgari possint, aliaque,
quibus confirmentur virorum doctorum emendationes. Sed ut ipse

lector judicet, potiorem lectionis varietatem, omissis levioribus,
apponamus :
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LIBER 1.

{Lectiones aslerisco signatas in textum recepimus.)
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Praterea Galei, Heynii, Sommeri editiones quapar estdiligentia consuluimus.
Conjecturas perraro codicum lectioni substituere conati sumus, satis habentes
eas uncinis () inclusas in locis aperte corruptis interposuisse. Similiter qua ex
margine vel aliunde in ordinem verborum irrepsisse videntur, uncis qua-
dratis [ ] distincta sunt. In fragmentis reliquorum operum Apollodori, quam
Heynius liberius in his versatus adornationem dedit debuimus relinquere.
Chronica ad temporum ordinem, Navium Catalogum ad librorum seriem et
carmen Homericum revocavimus. Nonnulla addita sunt nova, plura plenius
exhibita. :
Antiochi fragmenta, que Geellerus nonnisi indicaverat, primum hic ex an-
ctoribus exscripta leguntur. In Philisto Geelleriana reliquiarum dispositio
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conservata est; id quod fieri non potuit in Timzo, cujus (va-
gmenta, ex Valicanis Polybii excerplis magnopere aucta, ita
ordinandi periculum fecimus, ut qua fuerit totius operis
ceconomia intelligatur. In Ephoro et Theopompo ordinem a
primis eorum editoribus datum non mutavimus, de quibus ali-
ter statuendum nobis videbatursuo loco in notis monentes. Uli
Ephorus locupletatus est fragmentis, qua Marxius in Addeudis (v.
Seebodii Miscell. crit., vol. II, part. 1V, p. 754) publici juris
fecit, sic ad Theopompea quoque plura nova accesserunt a Wi-
chersio, qua est viri docti humanitas, Firmino Didot per literas
communicata. Phylarclius quum eodem fere tempore et Luchtium
et Brucknerum editores nactus esset, qua uterque in hoc auctore
seorsim preastitit in unum conjunximus. Quod ad Atthidum scri-
ptores, tum in ceteris plura aliler ac fecerunt Lenzius et Siebelis
disposita sunt, tum precipue in Philochori fragmentis, que, pre-
eunte Boeckhio (in Annal. Univers. Berolin. 1832), ad integri operis
constitutionem studuimus distribuere.

Hzc sunt quz de ratione, quam in fragmentorum tractatione
secuti sumus, in universum monenda habemus. De singulis accu-
ratius egimus in commentatione qua de vitis et scriptis auctorum
nostrorum prafationi huic est subjuncta.

Historicorum reliquiis in calce voluminis adjunximus Chroni-
con Parium et Inscriptionem grecam lapidis illius, qui ex Rosella
urbe Agyptia in Britanniam est translatus. Quz monumenta
quum inter cetera sui generis facile principia sint, magnumque
in historie cognitionem adjumentum afferant; rem neque inuti-
lem neque injucundam Firminus Didot suscepisse sibi visus est,
si ea denuo typis excusa una cum historicorum fragmentis in
publicum edenda curaret. In adornatione et explicatione Chronici
Parii in plerisque ducem secuti sumus Beeckhium, Marmoris
interpretem longe doctissimum. Inscriptionem vero Rosettanam
LerronNius, vir Clarissimus, tum in sermonem vernaculum vertit,
lum commentario exquisite doctrine divitiis pleno ita illu-
stravit, ut plurima, que in hoc decreto sacerdotum spissa
hucusque caligine obducta latuerant, clara jam luce circum-
fusa exsplendescant. '

Parisiis, mense Februario, MDCCCXLI
Carorus MUELLER.
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APOLLODORI

ATHENIENSIS

BIBLIOTHECAK

LIBER PRIMUS.

CAPUT 1.

(1) Ceelus primus universo imperavit mundo, duclaque
uxore Tellure primos procreavit Centimanos quos vo-
cant, Briareum, Gyen, Cottum, qui centum quisque ma-
nibus et capitibus quinquaginta instructi corporis magni-
tudine roboreque eranl insuperabiles. (2) Post hos vero
peperit ei Tellus Cyclopes, Argen, Steropen, Bronten,
quorum singuli unum oculum in media fronte habebant.
Sed hes (Centimanos et Cyclopes) Ceelus vinctos dejeoit
in Tartarum, tenebrosum apud inferos locum, qui tantum
a terra distat, quantum a cwlo abest terra.

(3) Deinde ex eadem conjuge filios suscepit Titanes
quos appellant, Oceanum, Ceum, Hyperionern, Crium,
lnpetum, Saturnum, omnium natu minimum; filias vero
quas Titanides nominant, Tethyn, Rheam, Themin, Mne-
mosynen, Phacben, Dionen, Thiam.

(4) Mox vero Terra, indigne ferens filiorum in Tarta-
rum dejectoram interitum, Titanas, ut patrew aggrede-
rentur, inducit, atque Saturno adamantinam falcem sug-
gerit. Hiigitur, practer unum Oceanum, patrem aggrediun-
tur, et Saturnus priesecta cjus genitalia in mare projecit;
verum ex gutlis sanguinis profluentis enate sunt Furia,
Alecto, Tisiphone, Megaera. Hagie Celo ex regno depulso,
fratres in Tartarum detrusos revocarunt et imjperium tra-
diderunt Saturno.

(5) At hic Titanas fratres compeditos iferum demist in
‘Tartarum. Deinde, postquam Rheam sororem malrimonio
sibi junxerat, quum Cwlus ac Terra ei vaticinarentur,
fore ut ab suo ipsius filio regno delurbaretur, singulos,
ut quisque in lucem prodibat, devorabat. Et primam qui-
dem Vestam, tum Cererem et Junonem, post has Pluto-
nem et Neptunum deglutivit. (6) Quamobrem irala conjux
Rhea , quo tempore Jovem in utero ferebat, in Cretam
proficiscitur, ubi in antro Dictxo illum parit, et Curetibus
Melisseique filiabus, Adrastea ac 1de nymphis, alendunt
tradit. (7) He vero Amalthez lacle puerum nutrievant;
ac Curetes, armati in antro infantem custodientes, hast-
libus scuta quatiebant, ne vagientis pueri vocem Saturnus
audiret. Sed Rhea involutum [fasciis lapidem pro nato ti-
lio Saturno devorandumn dedit.
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KEPAAAION T. :
(1) Zebs 8 yapel wiv “Hpav, xai zexvoi “Héxy,

1Us
CAPLUT IL. -
(1) Ubi Jupiter ad virilem atatem pervenerat, Metin
Oceani filiam consilii sociam sumit et adjutricem ; qum
Saturno pharmacum bibendum dat, cujus ille vi coactus
primnm lapidem istum, deinde quos antea filios devorarat,
evomit. Ab his adjutus Jupiter adversus Saturnum et Ti-
tanas bellum gessit. *Verum decimo post hujus inter eos
belli anno, Terra victoriam Jovi, si in Tartarum dejectos
sibi in societatem adscisceret, vaticinata est. Tum is,
Campe custode interfecta, e vinculis eos liberavit; 3atque
Cyclopes Jovem tonitru et fulgetra et fulmine, Plutonem
galea, Neptunum tridente donarunt. 4His illi telis armati
Titanes subigunt et Tartaro inclusos Centimanis custo-
diendos tradidere. Quo facto, ipsi mundi imperium sorte
inter se partiuntur : ac Jovi quidem cceli, Neptuno maris,
Plutoni autem inferorum regnum obtingit.

(2) Titanum progenies erat hwec : Oceani ex Tethye
Oceanidum {tria millia] , Asia, Styx, Electra, Doris, Eu-
rynome, [Amphitrite ,] Metis; Cai ex Phwebe Asteria et
Latona ; Hyperionis ex Thia Aurora, Sol, Luna; Crii ex
Furybia, Ponti filia, Astreeas, Pallas, Perses. (3) lapeti
ex Asia, Oceani filia, sunt Atlas, qui ccelum humeris sus-
tinet, Prometheus, Epimetheus, Menctius, quem in Tita-
nomachia fulminatum Jupiter in Tartarum detrusit.
(4) Saturni ex Philyra est Chirou geminus Centaurus; Au-
rore et Ast;a:i sunt Venti et Astra; Persaz et Asteriee He-
cate; Pallantis et Stygis , Oceani filiee, Nice, Cratos, Ze-
lus, Bia. (3) Stygis vero aquam, de scopulo per inferorum
loca fluentem, Jupiter jurisjurandi religione decoravit,
quod ipsi contra Titanas una cum filiis opem tulisset.

(6) Ponti ex Terrafilii sunt : Phorcus, Thaumas, Nereus, )
Eurybia, Cete; Thaumantis ex Electra, Oceani filia, Iris ,
Harpyiz, Aello et Ocypete; Phorci ex Ceto Phorcides et
Gorgones, de quibus dicendum erit, ubi de Persei rebus
agemus. (7) Nerei ex Doride, Oceani filia, sunt Nereides ,
quarum nomina : Cymothoe, Spio, Glaucothoe (nisi po-
tius : Glauconome), Nausithoe, Halia, Erato, Sao, Am-
phitrite, Eunice, Thetis, Eulimene, Agave, Eudora, Doto,
Pherusa, Galatea, Actxa, Pontomedusa, Hippothoe, Ly-
sianassa, Cymo, Eione, Halimede, Plexaure, Eucrate,
Proto, Calypso, Panope, Cranto, Neomeris (Nemerles ?),
Hipponoe, Deianira (Janira ?), Polynoe, Autonoe, Mclite,
Dione, Nesxa, Dero, Evagore, Psamathe, Eumcipe, lone,
Dynamene, Ceto, Limnorea.

CAPUT HI.

(1) Jupiter uxorem ducit Junonem, ex caque procrea-
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AIIOAAOAQPOY BIBAIO®IIKHEY A, v, &.

. Vit Heben , Ilithyiam , Marlem. *Idem cum aliis multis

tum mortalibus tom immortalibus feminis concambit. Ex
Themwide igitar , Ceeli filia, Horas gignit, Irenen, Eano-
miam, Dicen; Parcas, Clotho, Lachesin, Atropum : 3 e3
Dione Venerem : ¢ex Eurynome, Oceani filia, Gratias
Aglaiam, Euphrosynen, Thaliam : ¢ Slyge Proserpinam
e Mnemosyne Musas, et primam quidem Calliopen, deinde
Clio, Melpomenen, Evterpen, Erato, Terpsichoren, Ura-
niam, Thaliam, Polymniam.

(2) Atqui Calliopes et (Eagri est Linus ab Hercule ille
interfectus, quem vuigo Apollinis filium nominant, et Or-
pheus, qui arlem citharcedicam exercens cantu suo lapides
arboresque movebat. * Hic post Eurydicen conjugem ser-
pentis morsu e medio sublatam, ad inferos revocaturus
ipsam descendit; ab eoque persuasus Pluto reducends
uxoris potestatem fecit ea lege, ut in reditu Orpbeus an-
tea nunquam respiceret, quam domum suamn pervenisset.
Ille autem dicto non audiens , conversus uxorem inse-
quentem spectavit; qua tum ad inferos remeavit. 3 1dem
invenit Dionysi mysteria et sepultus est in Pieria a M-
nadibus discerptus. (3) Clio Pierum, Magnetis filium,
Veneris ira, quod ei Adonidis amorem exprobrasset , de-
perivit, ab eoque compressa filium peperit Hyacinthum.
Hujus amore Thamyris, Philammonis et Argiopes nym-
pha filius, exarsit primus usus venere mascula. 3Sed post-
ea Hyacinthum amasium disco percussum Apollo invitus
occidit. > Thamyris vero tum forma corporis preestans tum
fidibus clarus in musicee certamen Musas provocavit, si
victor decesserit, ompium pactus concubitum; sin minus,
se eo, quo vellent, privari. Musa itaque, quum superio-
res evasissent, oculorum luce et arte citharcedica eum pri-
varunt. () Euterpes ac Strymonis fluvii filius Rhesus,
quem in bello Trojano Diomedes interfecit; ut vero nonnulh
dicunt, natus est e Calliope. Thalize et Apollinis erant Co-
rybantes ; Melpomenes et Acheloi Sirenes, de quibus, ubi
de Ulysse agetur, dicemus.

(5) Juno citra cujusquam concubitum peperit Valcanum.
Sed Homeri testimonio hunc quoque Jove natum esse
confirmatur; quem Jupiter Junoni in vincula conjecle
opem ferentem de ceelo preecipitem dedit. Hanc enim,
quod Herculi a Troja capta redeunti tempestaten im-
misisset, ex Olympo suspenderat. Yulcanum vero in
Lemnum insulam delapsum, eoque casu pedibus claudum,
servavit Thetis.

(6) Concumbit Jupiter etiam cum Melide varias alter-
nante formas, quo illius vitaret amplexus. Quaz quum
gravida post natam ex se puellam filium se parituram
pradiceret, qui ceeli dominatione potiturus esset, Jupiter
metu adductus statim ante primum puelle partum com
ipso feetu eam devoravit. Ubi vero pariendi tempus adve-
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nit, Prometheus, sive, ut alii tradent, Vulcanus caput ejus

securi percnssit, deque filius vertice [ad Tritonem fluvium |
armata Pallas exsilivit.

CAPUT 1V.

(1) Ex Ceei filiabus Asteria in coturnicem mutata, duo
Jovis complexum fugeret, se ipsam in mare dejecit. At
que insula, primum ab illa Asterie nomen acoebit, postea
appellata est Delus. * Latona vero a Jove compressa per
universum orbem terrarum a Junone acta est, donec De-
lum pervenit , ubi primum peperit Dianam, qua obste-
trice adjuta deinceps edidit Apollinem.

3 Et Diana quidem, venationis studio delectata, virgo
permansit; Apollo autem vaticinandi artem a Pane, Jovis
¢t Thymbridis filio, edoctus, Delphos, quo tempore The-
mis illic oracula dabat , sese contulit. At quum oraculi
custos Pytho serpens ab hiatus adita eum prohiberet, hoc
¢ medio sublato oraculi locum occupavit. * Neque longo
post tempore Tityum quoque interfecit, Jovis natum ex
Elara, Orchomeni filia, quam Jupiter, postquam cum ea
concubuerat, Junonis metu sub terram occuluit, et quem
utero gestaverat inusitatze magnitudinis filium Tityum in
Yucem produxit. s Hic Pythonem contendens, Latonam con-
spicatus ejusque desiderio detentus veste prehensz vim
inferre paravit. Veram hec filios auxilio advocat, qui
Titynm sagittis conficiunt. Sed etiam mortuus cruciatur ;
vultures enim apud inferos cor ejus depascunt.

(2) Apolio etiam Marsyan Olympi filium occidit. Hic
enim, quum tibias invenisset, quas Minerva, quod infor-
mem vuitum efficerent, abjecerat, Apollinem ad certamen
musicum provocavit. * Convenit autem inter eos, ut victor
arbitrata suo devictam afficeret. Inito igitur certamine, in-
versa cithara certavit Apollo, idemque ut Marsyas face-
ret jussit; quod quam ille non posset, Apollo, praestantior
inventus, Marsyz ex alta pinu suspenso pellem detraxit,
ideoque cum necavit.

(3) Verum Dianain Delo interfecit Orionem, quem terra
natum corporis magnitudine excellnisse narrant. Phere-
cydes eum Nepluni dicit ex Euryale. Huic a Neptuno da-
tum erat, ut per mare posset incedere. 3 Uxorem habuit
Siden, quam Juno secum de forma certare ausam in Or-
cum detrusit. 3 Postea Chium profectus Orion Meropen
(Enopionis €liam in connubium postulavit. (Enopion
vero per ebrietatem somno gravatum excacavit et ad lit-
tus projecit. 4+ At Orion Lemnutn veniensin officinam Vul-
cani, ex ea raptum puerum (Cedalionem) humeris suis
imposuit, qui suum versus ortum iter regeret. Quo quum
venisset, solis radiis sanatus pristinam oculorum lucem
recuperavit, et deinde confestim adversus (Enoplonem
contendit. Huic autem Neptunus (Chii?) sublerraneum
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Vulcanl artificio exstruxerant domicilium. (4) Aurora
vero Orionis amore caplarapuit'eum et in Delum insulam
transtulit. Nam Venus perpetuo illam , quippe qua cum
Marte amores exerculsset, ardore cruciabat. (5) Verum
interfectus est Orion, ut nonnulli narrant, quia Dianam ad
disci certamen provocaverat; secundum alios autem, quod
Opi, uni e virginibus, qua ab Hyperboreis venerant, vim
inferre voluit, a Diana sagittis confixus est.

(6) Neptunus in matrimonfum duxit Amphitriten, Ocea-
ni filiam, ex eaque ei nati sunt Triton et Rhode, quee Soli
nupsit.

CAPUT V.

(1) Pluto Proserpinz amore inflammatus eam Jovis
auxilio furtim rapuit. At Ceresacceusis facibus noctu din-
que universumn terrarum orbem vestigando lustravit.
Quum vero ex Hermionensibus audiisset Plutonem eam
rapuisse, diisirata ceelum reliquit, 2 mortalique assimilata
mulieri Eleusinem venit, ac primo quidem in lapide, qui
a dexe maerore ‘“Ayédaovos nominatus est, ad Callichorum
puteum consedit. s Deinde ad Celeum Eleusiniorum tum
temporis regem profecta est, ubi quum a mulieribus, qua
erant in ejus domo, ut assideret rogaretur, anus quedam,
cui Jambe nomen, jocos et dicteria jaciendo deam exhila-
ravit. Quo factum esse dicunt, ut in Thesmophoriis mu-
lieres dicteria jactitare soleant.

4 Ccleo ex Metanira conjuge parvulusadlhucfilius erat :
hunc assumtum Ceres nutriebat, et, quum immortalemn
reddere vellet, noctu in igne deposuit infantemn , atque
quidquid in illius corpore mortale inerat, ademit. ltaque
quum in dies puer, cui Demoplonti nomen, preeter quam
fieri solet cresceret, mater quidnam dea ficeret observavit.
Quie quum igne coopertum deprehendisset filiolum et ck.
morem ederet, puer igne consumtus est, seque ipsa dea
dedit agnoscendam. (2) Triptolemo vero , Metanir@ na-
torum maximo, currum alatis junctum draconibus com-
paravit, atque triticum dedit, quo per aerem vectus uni-
versum terrarum orbem obsereret. At Panyasis Triptole-
mum Eleusinis filium dicit; ad eum enim Cererem venisse
refert; Pherecydes autem ipsum Oceano et Terra natum
esse ait.

(3) Jove Plutoni ul Proserpinam remitteret imperante,
hic, ne apud matrem diu remaneret, Punici mali granom
dedit ei comedendum. Quod illa, quee inde eventura essent
haud praevidens, consumsit. Ascalapho autem, Acherontis
et Gorgyra filio, Ceres, quod contra eam testimonium
dixerat, in Orco grave superitnposuit saxum. Verum Pro-
serpina lertiam singulorum annorum partem cum Plutone,
reliquam apud superos ut degeret coacta est. Mac ite
que sunt, que de Cerere traduntur.
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CAPUT VI

(1) Terra, ob Titanum infortunium diis irata, e Ceelo
procreavit Gigantes corporis viriumque magnitudine pra-
cellentes, 2 qui terribili plane vultu, promissa ca:sarie ,
prolixa e mento barba, pro pedibus habebaut squamas
serpentum. 3 Habitabant, ut nonnulli dicunt, in Phlegracis
campis, secundum alios in Pallene. In coelum saxa atque
accensas arbores jaculabantur. 4 Quorum omnium facile
principes erant Porphyrion et Halcyoneus , qui dum in
terra, que ipsum ediderat, dimicabat, erat immortalis.
Idem etiam Solis boves ex Erythea abegit. s.Diis autemn da-
tum erat oraculum, fore ut neminem Gigantum interfi-
cere possent, nisi mortalem quendam virum in belli so-
cietatem arcesserent; tum vero illos interituros esse. ¢ Quod
quum Terra cognovisset, quasivit herbam, ut ne a mor-
tali quidem manu possent interfici. Verura Jupiter Au-
rore, Luna, 5uli, ne lucem ferentes prodirent imperavit,
atque ipse herbam, antequam Terra reperisset, resecavit,
Minervaeque consilio ad pugne societatem arcessivit Her-
culem, 7 qui primum Halcyoneum sagitta confossum in-
teremit ; hic antem superterram prostratus vires refovit ,
donec Hercules , submonente Minerva, ex Pallene eum
abstraheret. Tum demum ille vitam finivit.

(2) Porpliyrion autem quum in Herculem atque Juno-
nem pugnans impetum faceret, Jupiter Junonis ei desi-
derium injecit, qua , ubi peplum ille discinderet ac vim
ei vellet inferre, advocat auxilium. Tum ab Jove fulmi-
natum Hercules sagitlis inferfecit.* Ex reliquis Apollo la-
vum Ephialte oculum, dextrum Hercules sagittis effode-
runt. Eurytum vero thyrso Dionysus occidit. Clyliumn
ab Hecate, potius vero a Vulcano candentis ferri globos
jaculante interfectum esse dicunt. 3 Encelado fugienti Si-
ciliam insulam injecit Minerva, qua eadem pelle Pallanti
detracta in pugna suum sibi corpus contegebat. ¢ Verum
Polybotes , quem per mare Neptunus persequebatur , in
Con insulam pervenit, ubi deus revulsum ab ea promon-
torium, quod Nisyrum appellant, in eum conjecit. s Mercu-
rius Orci galea tectus in pugoa interfecit Hippolytum,
Grationem (?) Diana, Parcze Agrium et Thoonem clavis
@neis pugnantes. Reliquos Jupiter fulmine prostravit,
quos deinde omnes Hercules moribundes sagittis confixit.

(3)Sed post debellatos a superis Gigantes Terra multo
magis indignata cum Tarlaro concumbit, ex quo in €ili-
cia parit Typhonem, 3qui ferinam humana mixtam habe-
bat naluram , atque corporis vastitate roboreque quos
Terra ediderat omnes antecellebat. Etenim crurum tenus
humana erat immensaz magnitodinis forma, ut quovis
monte esset altior ; s caput vero sipenumero astra pertin-
geret: manuam denique altera ad occidentem usque, al-
tera ad orientem pertinebat; [ex his centum prominebant
capita draconum]. 4 Sed inde a cruribus ingentes habebat
spiras viperarum , quarum volumina ad ipsum usque
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verticem extenta, magna dabant sibila. (Hic ponenda
videntur ea quee paullo ante uncinis inclusimus.) To-
tumejus corpus ali: (vel) pennis erat obductum. Hispida
caesaries mentique barba venli flatu agitabantur. 1gnis emi-
cabat oculis. ¢ Talis tantusque Typhon ardentibus ipsum
celum montibus petens cum sibilo simul atque clamore
ferebatur. Magna ex ore ignis procella defervebat. s Hunc
ubi dii in ceelum prospexere irrumpentem, fuga salutem
quarentes in Egyptum properare ceeperunt , ibique, ut
persequentem fallerent, in varias animantium formas sese
quisque transmutarunt. *Jupiter autem procul ase Typho-
nem conspicatus fulmine percussit; ubi vero cominus fuit,
adamantina illum falce deterruit, ac fugientem ad Casium
usque extremas Syrize montem persecutus est ; ibique ,
quum saucium eum cognovisset, manus conseruit.2At Ty-
phon spirarum volumine circumplexus Jovem detinuit ,
eique harpe,, quam manibus ejus extorserat, pedum ma-
nuumque tendines dissecuit, impositumque humeris per
mare transportavit in Ciliciam; quo quum pervenisset ,
intra Corycium antrum Jovem , *necnon tendines in ursi
pelle occultatos deposuit ; custodemn vero collocavit Del-
phynen, draconem, puellam semiferam. '* Sed Mercurius
et Agipan nervos sulfurati clanculum Jovi aptaverunt.
Jupiter itaque receptis pristinis viribus, curru, cui alatos
equos junxerat, e caelo repente descendens Typhonem ad
Nysam usque montem fulminibus impetendo persecutus
est, ubi a Jove exagitatum Parca deceperunt. Nam poma
illa guee unius diei sunt, gustavit, quum inde se valentio-
rem fore persuasus esset. $'Dein quum Jovem rursus inse-
quentem videret , in Thraciam contendit, pugnaque ad
Hemum commissa , totos montes jaculatus est. Quibus
contra ipsum fulminum vi rejectis, multum in hoc monte
sanguinis exundavit, a quo Hemi nornen montem accepisse
dicunt. s Fugienti deinceps per Siculum mare Jupiter
Ztnam, maximom Sicili®t montem, superinjecit, ex quo in
hanc usque tempestatem ob frequentem fulminum jactum
ignium fieri spiramenta ferunt. De his autem hac hacte-
nus a nobis dicta sunto. :

CAPUT VIL

(1) Prometheus formatis ex aqua et terra hominibus
clam Jove ignem in fervla (uratus dedit. * Quod ubi sensil
Jupiter, Vulcano imperavit ut ad Caucasum montem cor-
pus ejus affigeret. Is vero mons est Scythiz,’ in quo Prome-
theus clavis confixus multorum annorum numerum reli-
gatus permansit. Aquila autem quotidie devolans hepatis
fibras per noctem succrescentes depascebatur. *Hanc igitur
Prometheus ob ignis furtum penam dedit, donec Hercules
eum vinculis liberavit, quemadmodum in rebus ab Her-
cule gestis demonstrabimus.

(2) Prometlei filius erat Deucalion. Hic imperio tenens
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ea loca, qua circa Phthiam sunt, uxorem duxit Pyrrham,
Epimethei et Pandorz filiam, quam primam dii finxerunt
mulierem. 8 Quum vero prolem sneam tollendam Jupiter
censeret, Promethei consilio Deucalion arcam fabricavit ,
in eamque , impositis rebus ad vitam necessariis , cunt
Pyrrha ingressus est. 3 Mox Jupiter large effusis de ceele
imbribus maximam Greecia partem cooperuit, ita ut omneg
homines, paucis exceptis, qui in altissimos circim montet
confugerant, interirent. 4 Tum etiam Thessalize montes di-
remti, et qua sunt extra Isthmum et Peloponnesum loca
undarum vi omnia contecta fuerunt. ® Deucalion novem
dies totidemque noctes aquarum eluvie in navigio suo
circumlatus Parnassum demum appellit , ibique, quum
imbres desiissent, egressus Jovi Phyxio (qui fugientibus
opem ferre consuevil) sacris operatur. ¢ Jupiter interea
demisso ad Deucalionem Mercurio, permisit ei ut quod-
cungne vellet expeteret. Deucalion igitur humani generis
reparationem deposcit. Deinde Jovis monitu sumtos de
terra lapides trans caput jactavit; atque ii quidem, quos
misit Deucalion, virorum faciem traxerunt; quos vero
Pyrrha jecit, in feminas abiere. Hinc ilaque Xxot (i. e. po-
puli) translatione quadam dicti sunt, quasi lapidei ; Aag
enim lapidem significat.

7 Filiorum qui ex Pyrrha Deucalioni sunt, primus est
Hellen, quem a Jove ortum esse nonnulli tradunt; alter
Amphictyon, qui post Cranaum Attice imperavit. Filia
sero Protogenia, cujus ex Jove filius Aethlius. (3) Ex
Hellene autem et Orseide nympha Dorus, Xuthus, £olus.
Is quidem qui antea Greci vocabantur, de e nominavit
Hellenes, atque terram inter filios partitus est. 3 Xuthus
adeptus Peloponnesum, ex Creusa, Evechthei filia, Achazum
genuit et Jonem, a quibus Achivi et Tones nuncupantur.
s Dorus terram extra Peloponnesum nactus, incolas suo de
nomine Dorienses appellavit. 4 Eolus Thessalize imperans,
populis Eolensibus nomen imposuit, et ducta Enarete ,
Deimachi filia, septem ex ea filios procreavit, Cretheum,
Sisyphum, Athamantem, Salmoneum , Deionem, Magne-
tem, Perieren; filias vero quinque, Canacen, Alcyonen,
Pisidicen, Calycen, Perimeden.

Ex Perimede et Acheloo nati sunt Hippodamas et Ore-
stes ; ex Pisidice et Myrmidone Antiphus et Actor.

(4) Halcyonen Ceyx, Luciferi filius , in matrimonium
duxit. Hi ob superbiam perierunt. 1lle enim conjugem Jo-
nonem, haec vero virum suum Jovem appellavit. Utrum-
que Jupiter in aves, illam in halcyonem, bunc in mergum
mutavit.

s Canace et Neptunus genuerunt Opleum, Nereum, Epo-
peum, Aloeum, Triopem. * Aloeus uxorem duxit Iphime-
diam, Triopis filiam, que Neptuni amore capta, continen-
ter ad mare meabat, et haustos manibus fluctus sinu
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ferebat. 4 A Neptuno compressa geminos peperit, Otum et
Ephialten, quos Aloidas appellant. 3Hi quotannis latitudine
cubitum, longitudine vero ulnam crescebant : qui, ubi no-
num explevere annum , latitudinem cubitdm novem , et
ulnarum totidem magnitudinem adepti, Jovi belium infe-
rendi ceperunt consilium. lt.aque Olympo Ossam 1mpo-
suerunt , Pelioque Oss@ imposito, per hos montes
ccelum conscensuros se minitabantur; ac congestis mon-
tibus de mari continentem, contra de terra mare se red-
dituros dictitabant. ¢ Quin etiam Ephialtes Junonem, Otas
autem Dianam sibi conjuges deposcebant. Martem insu-
per in vincula conjecere , quem tamen Mercurius furto
eripuit. Diana autem in Naxo Aloidas per dolum peremit;
nam in cervam mutata per medios exsilivil; tum
hi in feram collimaturi, alter alterum telis conjectis
occiderunt.

(8) Calyces et Aethlii filius est Endymio, qui eductis
Kolensibus e Thessalia in Elidem transmigravit. Sunt
etiam qui eum Jove natum esse memorent. Hunc ob exi-
miam corporis pulchritudinem Luna deperivit; idem, data
ab Jove quaecunque veliel deligendi potestate, cum somno
perpetuo immortalem sibi juventulem concedi postulavit.

(6} Endymionis e Neide, vel, ut nonnulli dicunt, ex
Iphianassa filius est £tolus ; qui, quum peremisset Apin,
Phoronei filium, atque in Curetidem terram aurugisgel, ovcci-
sis Phthize et Apollinis filiis, Doro ¢t Laodoco ac Polypeete,
qui hospilio eum exceperant, suo de nomine terram Elo-
liam appellavit.

(7) Ex Atolo et Pronoe, Phorbi filia, Pleuron et Caly-
don nati sunt,, a quibus, qua sunt illis cognomines in
Ztolia urbes, nomen acceperunt. Pleuron, ducta uxore
Xanthippe Dori, filium Agenorem procreavit, et filias
Steropen , Stratonicen, Laophonten. 2 Calydon ex £Eolia,
Amythaonis filia, Epicasten suscepit et Protogeniam ; ex
qua et Marte nascitur Oxylus. 3 Agenor, Pleuronis filius,
Epicasten, Calydone natam, conjugem duxit, de qua Por-
thaonem genuit et Demonicen; qu ex Marte peperit Eve-
num, Molam, Pylum, Thestium.

8. Evenus genuit Marpessam, quam quum Apollo sibi
collocari in matrimonium queeritaret, Idas, Apharei filius,
accepto a Neptuno curru pennato, rapuit; illum vero e
curru persecutus Evenus ad Lycormam fluvium pervenit,
ubi , quum illum assequi non posset, equos jugulavit,
seque ipsum deinceps preecipitem dedit in fluvium , qui
ab eo Eveni nomen accepit.

(9) Atlda Messenen proficiscenti obviam factus Apollo
virginem auferre voluit. Qui guum inter se de puellee ma-
trimonio concerlarent , Jupiter litein dirimens virgini,
utri coliocari vellet, optionem dedit. Hac verila, ne se in
senectute Apollo desereret, Idam sibi virum esse mialuit.

[}
{1v) Thestius ex El_xryt%mide Cleobcem gnata (ilias sus-
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us
cepit Altham, Ledam, Hypermnestram; filios autem
Iphiclum, Evippum, Plexippum, Eurypylum.

% Porthaonis et Euryta ex Hippodamante natz filii erant
(Eneus, Agrius, Alcathous, Melas, Leucopeus ; filia Ste-
rope, ex qua et Acheloo Sirenas ortas esse dicunt.

CAPUT VIIIL.

(1) Sed (Fneus Calydone imperans vitis plantam a Dio-
nyso primus accepit; ac ducta uxore Althea, Thestii filia,
Toxeum gignit, quem ipse, quod fossam transilierit, inter-
fecit : post hunc, Thyreum et Clymenum , et filiam Gor-
gen, qué nupsil Andreemoni, ac Deianiram, quae Altha-am
ex Dionyso peperisse dicitur. Haec autem aurigandi perita
erat atque res bellicas exercebat : deque matrimonio ejus
Hercules cum Acheloo dimicavit. (2) Sed Althea ex
(Eneo peperit Meleagrum , quem Marte satum quidam
fuisse tradunt. Ad hunc septem dies nalum venisse Par-
€as ac dixisse aiunt : « Tum Meleager diem obibit supre-
mam, quum stipes in foco accensus perustus fuerit. » Quod
ubi mater audivit, stipitem ex igne sublatum in arcam
seposuit.

$ Meleager vero, quum vir esset natura invulnerabilis
ac fortis, hune. in modum occubuit. Quum annuz: in agro
fruges rediissent, earum primitias (Eneus diis omnibus,
una tantum Diana per oblivionem pratermissa, consecra-
vit. Quocirca irata dea aprum misit et magnitudine et ro-
bore insignem, qui terram coli et in ea sata fieri impedivit,
pecoraque et obvium quemque necavit. 3 In hune itaque
aprum valentissimum quemque Grecorum evocavit, eique
qui feram occidisset, ejus pellem facinoris preemium se da-
turum pollicitus est. 4 Qui autem ad apri venationem con-
venere, fuerunt hi : Meleager (Enei, Dryas Martis, uterque
Calydonius; Idas et Lynceus, Apharei filii, Messenii;
Castor et Pollux, Jovis ex Leda filii, Lacedzemonii; The-
seus Egei , Atheniensis; Admetus Pheretis , Pherzeus ;
Cepheus et Anceeus Lycurgi ex Arcadia; Jason /Esonis
ab Iolco; Iphicles Amphitryonis, Thebanus; Pirithous Ixio-
nis, Larisszeus; Peleus Xaci, Phthius; Telamon Aaci,
Salaminius; Eurytion Actoris , Phthius ; Atalanta Schee-
nei, ex Arcadia; Amphiarus Oiclis, Argivas; preeter hos
denique Thestii filii. * Quos, ubi convenerant, (Eneus no-
vem dies hospitio excepit; decimo autem, quum Cepheus
et Anceus aliique nonnulli cum femina venatum ire re-
cnsarent, Meleager, quamvis uxorem Cleopatram haberet
1da et Marpesse filiam, tamen ex Atalanta quoque filium
procreare desiderans, illos ut com ipsa simul in venatio-
nem exirent compulit. ¢ Deinde vero quum venatores illi

aprum circumstitissent , Hyleus atque Anczus a bellua
8
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necali sunt, et Peleus Eurytionem nolens jaculo confodit.
Aprum vero prima Atalanta in tergo sagitla percussit ;
post illam Amphiaraus oculum (erit, deinde Meleager
transfosso latere bellnam interfecit; sed pellem, quam ac-
cepit, muneri dedit Atalanta. Verum Thestii filii indignom
putantes, viris praesentibus femina virtutis praemia con-
cedi, pellem ei eripiunt, quam, si Meleager recusaret, sibi
jure cognationis obvenire affirmabant. (3) Quapropter ira-
tus Meleager Thestii filios occidit, ac pellem Atalante re-
stitnit. Sed Althaa merore confecta de fratrum cade,
stipitem rursus accendit; quo facto Meleager extemplo
occidit.

t Sunt autem qui Meléagrum non ita vitam finiisse di-
cant : sed quum Thestii filii de fera contenderent , quod
primus owmnjum Iphicles aprum sauciasset, Curetibus et
Calydoniis bellum conflatum esse; 3 in quo quum Meleager
(ex Calydone urbe a Curetibus obsessa) egressus ¢ The-
stii filits nonnullos occidisset, Altharam matrem filio mor-
tem esse imprecatam ; hunc vero indignatum tenuisse se
domi. ¢ Dehinc hostibus ad meenia proxime accedentibus,
et civibus ipsum suppliciter , ut patrize lahoranti opem
ferret, orantibus, aegre ab uxore persuasum tandem domo
exiisse memorant, alque postquam reliquos Thestii filios
interfecisset, ipsum in pugna occisum esse. ® Yerum post
Meleagri interitum Althza et Cleopatra sese suspende-
runt, et quar mortuum deploravere mulieres in aves sunt
commutatse.

(4) Althaa defuncta, C(Encus uxorem duxit Peri-
beeam, Hipponoi filiam ; quam quidem is, qui Thebai-
dem conscripsit, (Eneum post ‘cxpugnatam Olenum
(Atolie urbem ) in preemium accepisse narrat. Sed He-
siodus ait ex Oleno, Achaiz oppido, violatam ab Hippo-
strato, Amaryncei filio, Hipponoum patrem misisse ad
(Eneum, eique ut eam a Gracia longe abduceret, praece-
pisse. (5) Sunt quoque qui referant, Hipponoum , quom
fillam suam ab (Eneo viliatam cognovisset, gravidam
ipsam ad hunc ablegasse. 3Natus veroex illa (Eneo Tydeus.
Pisander autem eum ex Gorge ortum dicit; nam filiz
amore (Eneum ex Jovis voluntate captum fuisse.

3Tydeus vero, quum jam vir fortissimus evasisset, in-
terfecto, ut quidam dicunt, (Enei fratre Alcathoo, in exi-
lium profectus est; sed secundum Alcmaonidis auctorem,
quia Melanis liberos interfecerat (Eneo insidiantes, Phe-
neum, Euryalum, Hyperlaum, Antiochen, Eumeden, Ster-
nopem, Xanthippum, Sthenelum ; ut vero Pherecydes ait,
Olenian, suum fratrem. 4Agrio autem propter cadem fa-
ctam enn persequente, Argos (ugiens venit ad Adrastum,
ductaque ejus filia Deipyle in matrimonium, procreavit
Diomeden.

Tydeus itaque adversus Thebas cum Adrasto in bellum
profectus , a Melunippo vuleratus occubuit. (6). Sed
Agrii tilii, Thersites, Onchestus, Prothous, Celeutor, Ly-
copeus, Melanippus, occupatum (Enei regnum patri atiri-
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buerunt; quin etiam viventem adhuc QEnenm in vincula
conjectum contuamelia afficiebant. * Deinde vero Diomedes
Argis cum Alcmaone clancnlum reversus, Agrii filios,
praeter Onchestum et Thersiten, qui fuga in Peloponne-
sum se subduxerant, omues interfecit. Alque regnum ,
quia (Eneus senio jam confectus esset, Andreemoni, qui
Enei filiam duxerat uxorem, concessit, ipsum vero
(Eneum in Peloponnesum abduxit. 3 Sed qui periculum
evaserant Agrii filii structis ad Telephi aram in Arcadia
insidiis senem occiderunt. Diomedes vero mortuum Ar-
gos lranslatum, ubi nunc ab illo (Enoe urbs appellatur,
sepelivit, et ducta uxore /Egialea, Adrasti, vel, ut aliis
placet, Egialei filia, contra Thebas atque Trojam in be!-
lum profectus est.

CAPUT IX.

(1) Inter £oli flios Athamnas, Orchomeni in Bweotia rex,
ex Nephele filium genuit Phrixum, filiam vero Hellen.
Deinde uxorem superinduxit Ino, ex qua Learchum et
Melicerten sustulit. 3Sed insidians e Nephele natis Ino mu-
lieribus persuasit, ut triticom (quod darent in sementem)
torrerent. Hae, accepta ab illa semente, clam viris impe-
rata faciunt. Terra autem, quod fruges tostas accepisset,
annonam non dedit. 3 Quare Athamas Delphos misit, qui-
de avertenda agrorum sterilitate sciscitarentur oraculum.
Ino vero missos induxit, ut respousum dicerent cessuram
esse sterilitatem, si Jovi mactaretur Phrixus. 4Quo audito
Athamas, ab agrorum colonis coactus, ad aram Phrixuin
counstituit. Sed Nephele ipsum cum filia eripuit, isque
arietem dedit, quem aureo vellere praeditum a Mercurio
acceperat. Quo per aerem velientes, terram mareque in-
terjectum superarunt. 3 Quuimn vero super mare versaren-
tur, quod inter Sigeum et Chersonesum est interjectum,
Helle in profundum delapsa periit ; unde fretum illud Hel-
lesponti nomen accepit.

¢ Phrixus autem venit ad Colchos, quibus KEetes impera-
vit Solis filius et Perseidis , fraler Circes et Pasiphaes,
quam Minos habebat uxorem. Aetes itaque Phrixum ho-
spitio excepit, eique Chalciopen, unam ex filiabus, in ma-
trimonium dedit. Hic vero Jovi Phyxio velleris aurei arie-
tem sacrificavit, ejusque pellem dono dedit Eete, qui ad
quercum in Martis luco eam clavis affixit. Ex Chalciope,
Zete filia, quattuor erunt Phrixo filii, Argus, Melas,
Phrontis, Cytisorus.

(2) Postea Athamas Junonis ira eliam quos ex Inone
habebat filiis privatus est. Ipse enim furore percilus Lear-
chum sagitta inleremit, Ino autem Melicertam secum ipsa
10 mare dejecit. 2 Deinde e Beeotia pulsus deum rogavit,
ubinam gentium habitaturus esset. Respoadit oraculum,

8.
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animalibus hospitio exciperetur. Qui quum multum ter-
rarum peragrasset , obvius factus est lupis, qui oviom
partes devorabant; sed ubi illum conspexerant, qua dis-
pertiebantur relictis, in fugam sese dederunt. 3Athamas
vero ibi sedes sibi sumsit, et terram a se nominavit Atha-

! mantiam. Deinde Themisto, Hypsei filiam, duxit uxorem,

ex eaque genuit Leuconem , Erythrum, Schepeum,
Ptoum.
(3) Sisyphus, Zoli filius, condita Ephyra, cui nunc Co-

rintho est nomen, Meropen, Atlantis filiam, sibi uxorem
conjungit. Ex his natus est Glaucus ,"qui ex Eurymede
suscepit Bellerophontem , a quo ignivoma Chimaera inter-
fecta est. * Punitur vero Sisyphus apud inferos mani-
bus capiteque sursum volvens saxum, gquod , ubi montis
verticem jam superaturum est, deintegro repulsum ad ima
devolvitnr. Hoc ei supplicium inflictum est propter £gi-
nam, Asopi filiam, quod Jovem, qui furtim eam rapuerat,
Asopo filiam vestiganti indicasse fertur.

(4) Deion, Phocidis (Phthiotidis?) rex, Diomeden Xuthi
filiam ducit uxorem , que filiam ei parit Asteropeam ,
flios Enetum, Actorem, Phylacum, Cephalum, qui Pro-
crin, Erechthei filiam, in matrimonium sumit, ipsum
vero rapit Aurora amore ejus inflammata.

(5) Perieres Messenen obtinens uxorem duxit Gorgoplio-
nen, Persei filiam, ex qua Aphareus, Leucippus, Tynda-
reus, preeter hos Icarius filii nati sunt. Mulli vero Perie-
rem asserunt non Xolo ortum, sed Cynorta Amycle filio.
Quare quz de Perieris progenie traduntur, ubi ad Atlantis
genus perventum erit, exponemus. .

(6) Magnes, Foli Glius, uxorem ducit Naidem nympham,
eique filii nati sunt Polydectes ac Dictys; qui in Seriphum
insulam coloniam deduxerunt.

(7) Salmoneuns primo gquidem in Thessalia habitabat ,
post vero in Elidem profectus urbem ibi condidit. Qui
quum insolenter sese gereret, seque Jovi adaequari vellet,
suge ipsius impietatis peenas luit. Etenim se Jovem esse
predicabat , et quee illi dedicari solebant , ea sibi sacra
offerri jubebat. Atque coria indurata cum lebetibus &neis
ex curru sugpensa per humum verrens tonitrua se conci-
tare, et ardentes faces in celum jaculans fulgurare se
dictitabat. Sed Jupiter ipsum fulmine occidit, urbemque
ab eo conditam, exstinctis civibus omnibus, solo exa
quavil.

(8) Tyro, Salmonei ex Alcidice filia , quum apud Cre.
theum, Salmonei fratrem, aleretur, Enipei fluvii amore ac-
censa est, et ad fluctus ejus semper accedens lamentaba-
tur. Verum Neptunus assumta Enipei forma cum ea
concubuit. Hac autem geminos clanculum peperit eosque
exposuit. *Pueris expositis et equariis pastoribus prater-
evatibus, equarum una quum infantium alteram ungula
tetigisset, faciei partem lividlam reddidit. Tum equarius
infantes ambos suscepit alendos, et cui livida erat facies,
Peliam (quasi Livium dixeris), alterum Neleum appells-
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vit. 3 Qui quum ad virilem latem pervenissent, agnita
Matre, Sidero ejus novercam occidére. Cognoverant enim
matrem ab ea male habitam esse. Sed ubi impetum in eam
fecerunt, cito in Junonis templum confugit, ubi Pelias ad
ipsam aram eam jugulavit, pulla Junonis dez ratione ha-
bita, quam etiam postea semper negligebat. (9) Deinde
vero fratves inter se dissederunt. Et Neleus quidem Jolco
expulsus in Messenen commigravit, ubi, Pylo urle condita,
Chloridem, Amphionis filiamn, sibi copulavit, ex eaque filiam
genuit Pero, filios vero Taurum, Asterium, Pylaonem,, Dei-
machum, Eurybium, Epidaum, Rhadium, Eurymenem,
Evagoram, Alastorem, Nestorem, Periclymenum, * cui Ne-
plunus in varias sese formas transmutandi potestaters fe-
cit. ltaque in pugna, quo tempore Pylum urbem Hercules
diruit, modo in leonens, modo in serpentem, modo in apem
conversus ab Hercule una cum ceteris Nelei filiis occisus
est. 3 Solus autem Neslor, quippe qui apud Gerenios edu-
caretur, servatus est incolumis. s, ducla uxore Anaxibia,
Cratiei (Atrei ?) filia , filias procreavit Pisidicen et Poly
caslen, filios vero Perseum, Stratium, Aretum, Echephro-
nem, Pisistratum, Antilochum, Thrasymeden.

(1) Pelias vero Thessaliam incolebat, qui ducta Bian-
tis filia Anaxibia, sive, ut quidam volunt, Philomache ex
Amphione orla, filium genuit Acastum, filias Pisidicen,
Pelopeam, Hippothoen, Alcestin.

(1) Cretheus, condita Iolco, Tyronem, Salmonei fratris
filiam cepit uxorem, ex qua nascuntur ei filii JEson,
Amythaon, Pheres.

SEx his Amythaon, Pylum incolens, Idomenen Pheretis
filiam sibi conjugio jungit, ex eaque liberi oriuntur Rias
et Melampus ; *qui quum ruri ageret atque ante ipsius
domum quercus csset, in eaque serpentum latebra, ipsos
quidem serpentes a ministris occisos congestis lignis con-
cremavit, at serpentium pullos educavit. Qui quum ad
justum corporis modum succrevissent, ipsum dormicatem
circumsistentes ex utroque humero illius aures linguis
extergebant. Tandem e somno excitatus et serpentibus
conspeclis perterrefactus , supervolitantium avium voces
intelligebat, et quee ab iis futura edocebatur, mortalibus
praedicebat. Cum auguriis extispicii quoque scientiam di-
vinitus accepit; atque Apollini prope Alpheum obviam
factus, omnine vaticinandi peritissimus evasit.

(12) Bias vero, Amythaonis filius, Peronem, Nelei filiam,
uxorem postulavit. Hic autem, permuitis filiam suam ex-
petentibus, eam nulli, nisi qui Phylaci ad se boves abe-
gisset, se traditurum dictitabat. Boves il Phylacae a cane
custodiebantur, ad quem neque mortalium quisquam,
neque ferarum ulla prope accedere audebat. sltaque Bias,
quum non posset eas clam abducere, Melampodis fratris
opem imploravit; quam ille se praestituram pollicitus est.
Ac pracdixit, se in furto deprehensum postquam per
annum in vinculis detentus esset, turn demum boves ha-
biturum. 3 Ilaque ut promissum faceret, Phylacam versus

tixe, Quwpafeis &mt <7 xhon¥, deouois &v olxsipart i contendit, atque, ut pradixerat, deprehensus in furto et
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in vincula conjectus in domo quadam custodiebatur.

1 Quum vero paullulum ab anni spatio abesset, teredines

audit inahdita parte tecti trabem corrodentes, quarum uni

quantum e trabe derosum esset, percontanti ceterae mini-
mum jam superesse responderunt. Tum Melampus statim

in alium carcerem se traduci jus:it; quo vixdum facto,

domicilium ilind corruit. 8 Id admiratus Phylacus, nbi va-
tem illum optimum esse animadvertit, solutum vinculis
ostendere rogavit, quomodo Iphiclus filius prolem haberet.
Mle, si boves reciperet, se vaticinaturum pollicetur. Deinde
mactatis duobus tauris, eorumque visceribus particulatim
concisis,, aves augarali arte advocavit. ¢ Ad quem quum
vultur advolasset, ex eo cognovit, Phylacam olim arietesex -
secantem cultrum cruentum adhuc juxta Iphiclum posnis-
se ; deinde vero, quum puer metu perculsus in fugam sese
conjecisset, quercui Jovi sacra impegisse, ubi cortice es-
set obductus. 7 Invento igitur cultro, si abrasam, inquit,
ferri rubiginem per denos dies Iphiclo in vino potandam
dederit, filinm de se prolem esse geniturum. Quibus ex vul-
ture cognitis, Melampus cultrum reperit, et abrasam ex
illo rubiginem denos per dies bibendam dedit Iphiclo, qui
jam Podarcen filium procreavit. # At Melampus boves Py-
lum perduxit, fratrique Peronem, Neleifiliam, consecutus
in conjugium collocavit, et Messenz aliquandin mansit.
Postea vero quam Bacchus Argivis mulicribus furorem
injecit, pactus regni partem, eas vesania liberavit atque
cum Biante (ratre Argos commigravit.

(13) Biantis et Peros filius fuit Talaus, cujus ex Lysi-
machie , Abantis, Melampi, Adrastus, Parthenopaus,
Pronax, Mecisteus, Aristomachus, Eriphyle, quz nupsit
Amphiarao.

sParthenopzus filinm habebat Promachum,qui cum Epi-
gonis contra Thebas in bellum profectus est. Mecistens
genuit Euryalum, qui adversus Trojam navigavit. Ex Pro-
nacte natus est Lycurgus. Adrastus ex Amphithea, Pro-
nactis filia, filias Argiamn, Deipylen, AEgialeam, filios an-
tem Egialenm et Cyanippum suscepit.

(14) Pheres, Crethei filius, qui Pheras in Thessalia con-
didit, Admetum genuit et Lycurgum. Hic circa Nemeam
habitavit et ex Eurydice , vel ut alii narrant , ex Amphi-
thea uxore filium procreavit Ophelten, cognomento Ar-
chemorum. (15) Admeto Pheris regnanti Apollo mercede
conductus servivit, quo temporeille Alcestin, Pelize filiam,
uxorem deposcebat. Pelia vero ei se filiam daturum esse
preedicante qui leones et apros currui jungeret, fecit hoc
Apollo, atque ille, curra ad regem producto, Alcestin in
matrimonium accepit. Sed in nuptiarum sacris Dianze
sacrificare oblitus, quum thalamum aperiret, plenum re-
perit conspiratis serpentibus. 3 Apollo vero postquam ut
numinis iram placaret eumm admonuerat, a Parcis popo-
scit, ut, ubi Admetus in humanis esse desiturus esset, mor-
tis periculum evaderet, si quis pro eo sive pater, sive ma-
ter, sive wxor mortem ultro subierit. Postea, ubi iiti
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moriendi dies advenerat, et neque pater neque mater pro
filio mori vellent, Alcestis pro eo mortem perpessa est ;
quam deinde Proserpina, vel, ut quibusdam placet, Her-
cules, commissa cum Plutone pugna, ad superas auras
reduxit.

(16) Tason autem Asone, Crethei (ilio, et Polymede, Au-
tolyci filia, natus Jolcum habitabat, ubi post Cretheum
regnum tenebat Pelias. #Cui de regni fortuna sciscitantire-
spondit Apollo, ipsi ab eo, qui alterum pedem calceatum
haberet, cavendum esse. Primum quidem responsum non
intellexit, postea vero sensum ejus percepit. Nam quum
in littore Neptuno sacra faceret , cum alios multos tum
etiam lasonem invitavit. 3 Is, quod rei rusticae deside-
rio tenebatur, ruri agens, ad sacra properavit ; sed Anau-
ram fluvium trajiciens amisso altero in amne calceo, uno
tantum pede calceatus egressus est. $Quod ubi Pelias vi-
dit, oraculum animo reputans, propius eum accedit ro-
gatque : quidnam, si haberet potestatem, facturus esset,
si ex oraculo praedictum foret, a civium aliquo mor-
tem sibi illatum iri. Hic autem, sive quod hoc forte
in mentem veniret, sive Junonis ira suggerente, ut Me-
deam in Pelei, qui deam negligebat, perniciem adduceret,
« Vellus aureum ut ille afferret imperarem, » respondt.
sQuo audito Pelias ipsum ad vellus repetendum statim
proficisci jussit. Hoc vero Colchis erat in Martis ‘luco e
quercu suspensnm, ubi draco insomnis id custodiebat.

¢ Ad hoc igitur reportandum lason Argum arcessivit ,
filium Phrixi. Is Minerve consilio q-unquaginta remorum
navem, a fabri nomine Argo appellatam, construxit ; ad
cujus proram vocale Minerva e fago Dodonza lignum ac-
commodavit. ? Nave itaque confecta, Tasoni oraculum sci-
scitanti deus vela facere permisit, quum totius Graecie
optimos quosque congregasset ;* quorum collectorum nomi-
nahac sunt: Tiphys, Hagnia filius, cuinavis gubernaculum
delegatum fuit, Orpheus (Cagri, Zetes et Calais Boree,
Castor et Pollux Jovis , Telamon et Peleus Aaci, Hercu-
les Jovis , Theseus Agei, Idas et Lynceus Apharei, Am-
phiaraus Oiclis , Czneus Coroni, Palzmon Vulcani vel
ZEtoli, Cepheus Aleze, Laertes Arcisii, Autolycus Mercurii,
Atalanta Scheenei, Menctius Actoris, Actor Hippasi, Ad-
metus Pheretis, Acastus Peliee, Furytus Mercurii, Melea-
ger (Enei, Anceus Lycurgi, Euphemus Neptuni, Peas
Thaumaci, Butes Teleontis, Phanus et Staphylus Dionysi,
Erginus Neptuni, Periclymenus Nelei, Augeas Solis, Iphi-
clus Thestii, Argus Phrixi, Euryalus Mecistei, Peneleus
Hippalmi, Leitus Alectoris, Iphitus Nauboli, Ascalaphus
et lalmenus Martis, Asterius Comete, Polypliemus
Elati.

(17) Hi igilur navarchio lasope evecti appellunt Le-
mnum. Que insula tum viris orbata, Hypsipyles, Thoantis
filiae, imperio regebatur. Cansa rei fuit hac :*Lemniz mu-
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lieres Venerem non honorabant. Hac autem graveoien-
tiam illis injecit , quare viri cum captivis, quas e Thracia
Lemno proxima abduxerant , muliéribus concumbebant.
Tum Lemniz, quod a conjugibus spernerentur, et patres
et maritos jugularunt; una tamen omnium Hypsipyle
Thoantem patrem absconditum servavit. Jam vero Argo-
nautee in Lemnum, qua tum a mulieribus tepebatur ,
appulsi com illis rem -habuerunt. Ac Hypsipyle ab la-
sone compressa Euneumn peperil et Nebrophonum.

(18) A Lemno deinde ad Doliones, quibus tunc Cyzicus
imperabat , pervenerunt. Hic eos benignissime exdepit.
Nocte illinc avecti, reflanlium ventorum impetu, nescii
rursus ad Doliones appulerunt. Hi vero Pelasgorum ho-
stium copias adesse putantes (continenter enim cum bis
bellum gerebant), pugnam per noclem conserunt ignari ad-
versus iguaros. * Ceesis itaque Dolionum permuitis inter
eosque etiam Cyzico rege, Argonautz ubi per diem rem
cognoverunt, mullis cum lacrimis ac detonso capillo
Cyzicum magpnifice sepeliverunt. Quo facto in naves ascen-
derunt, deveneruntque in Mysiam.

(19) Hic Herculem et Polyphemum reliquerunt. 3 Nam
Hylas, Thiodamantis filius et Herculis amasius, aquatum
missus, ob forma preestantiam a Nymphis raptus esl.
3 Quem quum clamantem audiisset Polyphemus, nudato
ense persecutus est, a latronibus eum abduci putans , at-
que rem Hercult obviam facto indicavit. ¢ Interea vero dum
Hylan uterque perquirunt, navis in altum ducta fuil. Et
Polyphemus quidem, condita in Mysia urbe Cio, regni se-
dem illic collocavit : verum Hercules Argos remeavit.
sHunc Herodorus omuino non cum Argonautis navigasse,
sed apud Omphalen servitutem serviisse aflirmat. s Phere-
cydes autem illum in Apbetis, Thessalize urbe, relictum
esse refert, propterea quod Argo hujus herois pondus se
perferre non posse dictitabat. 7 Verum Demaratus eum in
Colchos usque navigasse tradidit. Quid ? Dionysius (Scylo-
brachion) ipsum etiam ducem Argonantarum fuisse dicit.

(20) Inde a Mysia venerunt in Bebrycum terram, ubi
Amycus, Neptuni ex Bithynide nympha filius , regnabat.
1s, quum foriitudine pollerel, qui in regaum suum
venirent , secum cestibus contendere cogebat, alque ita
interficiebat. lgilur tum quoque ad Argo navem veniens

'pra:stanlissimum ad pugilatus cerlamen provocavit. sVe-

rum Pollux cum eo se pugnaturum esse pollicitus per-
cussa ejus cervice hominem interfecit. Deinde, quum Be-
bryces in Pollucem impetum facerent, viri fortissimi sum.
tis armis plerosque eorum in fugam actos obtruncarunt.

(2!)Inde avecti veniunt Salmydessum quae Thracia urhs
est, ubi habitabat Phineus vates oculorum luce orbatus.
sHuncalii Agenoris filium ferunt, alii Neptuni; comque ex-
caecatum fuisse produnt alii a diis, quod fatura mortalibus

! preediceret, alii a Borea et Argonautis, quod anoverca indu,
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ctus filios suos oculorum luce privasset. Nec desunt qui a
Neptuno id factum dicant, propterea quod Phrixi filiis a
Colchis in Graeciam navigalionem indicasset. 3 Ad hiec ei
Harpyias dii miserunt, que alis instructee, ubi mensa Phi-
neo apponebatur, a ceelo devolitantes majorem ferculorum
partem abripiebant, et pauca illa quz relinquebant, tam
gravi inficiebant odore, ut comedere ea non posset. 4Argo-
naulis igitur quee ad navigationem suam spectarent di-
scendi cupidis dixit haec se preemoniturum, si ab Harpyiis
se liberarent. Tum hi Phineo mensam apposuerunt et
cibos ; quo facto repente Harpyiz cum clangore devolan-
tes esculenta diripiunt. #1d ubi viderunt Boree filii, Zetes
et Calais, alati, nudaltis ensibusillas per aerem persequun-
tur. ®Erat verofatum Harpyiis a Borez filiis perire, quibus
ipsis moriendum erat si quas insectarentur non cape-
rent. 7 Quom itaque illee agerentur, altera (in Pelopon-
neso?) in Tigren fluvium decidit, qui nunc ab ea nomina-
tur Harpys. Hanc alii Nicothoen, alii Aellopum dicunt.
Altera, Ocypete, vel, ut nonnulli volunt, Ocythoe, vel se-
cundum Hesiodum Ocypode, per Propontidem fugiens ad
Echinadas (Plotas ) insulas usque pervasit , que nunc
ab illa Strophades appellantur. Nam quum ad eas perve-
nisset, convertit se (qua est otpogr) et volatu defessa
simul cum persequente in littus se demisit. sVerum Apol-
loniusin Argonauticis (2,284) usque ad Strophades insulas
fugisse Harpyias refert, neque tamen mali quidquam pas-
sas, quod jurejurando nihil postea injuriarum se Phineo
illaturas promisissent.

(22) Liberatus igitur Harpyiis Phineus Argonaulis navi-
gationem explanavit, et de Symplegadum discrimine
eos admonuit. * He ingentes erant in mari petrze, qua
ventorum impetu inter se collidentes maris transitutn in-
tercludebant. Multa ab iis nebula magnusque edebatur
strepitus; ac ne avibus quidem per eas transvolare licebat.
slgitur praecepit Argonautis per medias petras mittere co-
lumbam , quam si incolumem pervolasse vidissent, eas
trajicere ne dubitarent ; si vero interiisset illa, jussit ne
transire conarentur. ‘His acceptis, solula nave discedunt,
et ubi proxime ad scopulos venerant, de prora columbam
dimittunt, cui in trajectu summam caudam concursus pe-
trarum abstersit. $Observato igitur scopulorum recessu,
acerrima remigantium contentione, Junone opitulante,
extrema modo puppis parte nutilata, trajecere. Ab
eo inde tempore Symplegades steterunt : in fatis enimn
erat eas, si navis trajecerit, omnino stare immobiles.

(23) Deinde Argonaulz ad Mariandynos pervene-

runt, ubi Lycus rex benigne eos excepit. Hic Jdmon va-
tes ab apro percussus decessit. Moritur etiam Tiphys,

avTov mwpoo Ovroxer &% xul Tigus, xal THv valv | cujus loco Ancaeus navem se guberuaturum pollicetur.

Ayeaiog Imioyvettar xubepvav.
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3 Tum Thermodontem et Caucasum prectervecti venere
ad Phasin, qui fluvius est terre Colchicse. 3 Nave in por-
tum delata, ad .Eeten contendit Iason, et expositis quae
sibi a Pelia imperata essent, poposcit ab eo vellus aureum;
quod se daturum /Eetes pollicitus est, si solus sub jugum
misisset tauros reripedes. Erant duo, quos a Valcano
acceperat feritate sua et corporis magnitudine insignes ;
reos pedes habebant atque flammas ore spirabant. zHos
posiquam jugo junxisset, ut draconis dentes sereret impe-
ravit. Zetes enim a Minerva acceperat dimidiam eorum,
quorum alteram partem Thebis severat Cadmus. ¢ Dum
vero nescit Jason quanam arte tauros subjugaret, Medea
illius amore capitur. Heecerat £Eetz filiaex Idyia Oceano ge-
nita, veneficiis et incantationibus insignis. 7Quz verita ne
lason a tauris perderetur, clam patre sociam ipsi se fore
ad eos jungendos, atque vellus quoque aureum daturam
esse  promisit, si jurejurando polliceretur se uxorem
ipsam ducturum el secum in Graeciam nave pervecturum
esse. *Id postquam preestiturum se Jason juraverat, phar-
macum dedit, quo, ubi tauros sub jugnm mittere vellet,
clypeam et hastam ac corpus inungere praccepit. Hoc
enim delibutum per unum diem neque igoe neque ferro
ledi posse affirmavit. ®Eadem praedixit lasoni fore, ul e
satis dentibus viri terra orirentur contra ipsum armati,
quos simul ac frequentes videret, juseit ut eminus inter
vos lapides conjiceret ; deinde aulem, quando ea de re pu-
gnam inter se committerent, eos occideret. ' Quibus au-
ditis Tason pharmaco inunctus et templi lucum ingressus
tauros quaesivit, eosque, quamvis multas flammas vomen-
tes in eum irruerent, misit subjugum. 1Satis deinde den-
tibus armati e ferra viri prosiluere. Iason ubi plures esse
vidit, conjectis inter eos ex occulto lapidibus, pugnantes
inter se adortus occidit. '2At licet tauros domuisset, Eetes
vellus non dedit, sed Argo navem incendere et qui ea vene-
rant voluit interficere. 13Quod quominus fieret impediens
Medea Tasonem noctu duxit ad vellus, coque, postquam
draconemn custodem veneno sopiverat, potita cum Iascne
et Apsyrto fratre ad Argo navem sese contulit. Argonao-
tae vero cum hisce eadem nocte navem solverunt.

(24) ctes, cognila Medex audacia, navem persequi
properavit. Quem ubi Medea appropinquantem vidit, fra-
trem jugulat ac meinbra ejus articulatim concisa jacit in
profundom. *Letes membra filii colligens a persecutivne
detentus est. Quare reversus servatos pueri artus sepeli-
vit, eumque locum nominavit Tomos. 3Multos deinde Col-
chorum ad Argo navem perquirendam emisit, iisque, nisi
Medeam captivam reducerent, quod illa subitura fuisset
supplicium minatus est. Hi igilur alius alio diffusi Argo
navem querebant.

4 At Argonautas Eridanum fluvium jam preseternavigan-
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tes Jupiter ob Apsyrti caedem iratus, ingenti missa tempe.
state in errorem conjecit; quumque Apsyrtidas insulas
preeternavigarent, Argo dixit : Jovis iram non desituram
esse, nisi in Ausoniam profectos Circe ab Apsyrli coede
expiaverit. ¥ Igitar Ligurum Celtorumque gentes preter
vecti et per Sardonium mare delati Tyrrheniam legentes
venerunt in /Eaam, ubi a Circe supplices lustrantur.

(25) Qui quum Sirenas praeternavigarent, obtudit ea-
rum vocem suo cantu Orpheus, continuitque heroes ne
propius accederent. Unus tantum Butes ad eas enatavit,
quem tamen Venus ereptum, Lilybeum transtulit, ubi
habitaret.

sPost Sirenes navem Charybdis excepit et Scyllaet Plan-
ctze petra, super.quibus multns cum fumo ignis emissus
conspiciebatur. Sed per eas Thetis cam Nereidibus, Ju-
nonis moniluy, incolumem pavem traduxit.

s Prietervecti Thrinaciam insulam, quam tenent Solis
boves, ad Corcyram, Pheeacum insulam, appellunt, cujus
rex erat Alcinous.

4Yerum Colchi quum Argo navem nusquam invenirent,
horum alii ad Ceraunos montes consederunt, alii ad 1l-
lyrize oram delati insulas incoluerunt Apsyrtidas ; 3 non-
nulli ad Phicaces pervenientes, inventa tandem Argo,
Medeam ab Alcinoo repetierunt. Sed bic respondit, si Me-
dea jam congressa esset cum Iasone, se eam Kelz non
traditurum; sin adhuc virgo foret, patri remissurum esse.
Yerum enimvero Alcinoi conjux Arete lasoni Medeam
jam copulaverat. (26) Quare Colchi apud Phaacas se-
des sibi constituerunt, Argonautz vero cum Medea na-
vem duxerunt in altum. At noctu navigantes in vehemen-
tem incidunt tempestatem. 2 Apollo antem in jugis stans
Melantiis missa in mare sagitta fulguravit. llli vero haud
procul conspexerunt insulam, quam appulsi, quui preter
opinionem apparuisset, nominarunt Anaphen; 3et exstru-
cta ibi Apollini Eglete ara, post peracta sacrificia ad epu-
lationem sese converterunt. Duodecim autem quas Arete
Medea dono dederat ancille dicteriis heroes cavillaban-
tur. Hinc etiam nunc in his sacrificiis cavillandi mos
mulieribus manet.

4 Inde avecti in Cretam appellere prohibentur a Talo.
Hunc nonnulli rei hominum generis fuisse dicunt, se-
cundum alios a Vulcano datus erat Minoi. (Vir erat
seneus.) Sunt denique qui Taurum eum appeilent. Habe-
bat ille unam tantum venam a cervice ad talos descen-
dentem, cujus culi clavus eereuserat impactus. sHic igitur
Talus ter quotidie circum insulam currens eam tuebatur.
Quocirca et tum Argo appropinquantem conspiciens lapi-
dibus petivil. Sed deceptus a Medea occubuit, qua
cum veneficiis, ut nonnulli dicunt, ad insaniam redegit ;
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secundum alios vero Medea se illum immortalem redaitn.
ram esse pollicita clavum ex hnmero extraxit, ideoque
omni exhausto sanguine iste vitam finivit. Verum non-
nulli enm a Pceante sagitta in calce vulneratum interiisse
tradunt.

¢Unam hic noctem morati aquatn appellunt AEginam,
ubi de aquatione ipsos inter Argonautas erat certamen.
Hinc inter Eubeeam et Locridem navigantes, tolo ilinere
quattuor mensibus confecto, Iolcum pervenerunt.

{27) Verum Pelias, quod Argonautarum rediturn despe
rabat, occidere volnit £Esonem; qui postquam ut sibi ipse
mortem conscisceret Peliam rogaverat, immolati fauri
sanguine hausto intrepide occubuit. 3 At lasenis mater,
Peliam exsecrata, relicto Promacho tenerrime aetatis puero,
vitam suspendio finivit. Deinde Pelias etiam relictum ab
ea filium jugulavit. sInterea rediit lason ac vellus aureum
Pelie tradidit ; ulciscendi autem quibus affectus eral in-
jurias exspectabat occasionem. Jam vero cam principibus
in Isthmum profectus Argo navem Neptuno consecravil.
4Atque Medeam monet, ut rationem ineat, qua Pelias in-
jurarium peenas Juat. Tum illa Pelizz regiam ingressa
filiabus ejus persuadet, ut patrem in frusta concisum de-
coquant, se veneficiis juventutem ei restituturam esse
pollicita. Idque ut facilius crederent, arietem dissectum
elixatumque reddidit agnum. 1l itaque credule patrem
membratim concisum elixant. (28) Acaslus autem cum
Iolci incolis patrem sepelivit, Iasonemque et Medeam
Tolco ejecil.

3 Hi commigrarunt Corinthum, ubi decem annos
fortunate transegerunt. Deinde vero Jason Glaucen,
quam Creon, rex Corinthiorum, filiam ei desponderat, di-
missa Medea, in matrimonium duxit. 3Jam vero illa quos
Tason deos jurasset obtestata ingratumque illins animum
saepe iterumque detestata, recens nuptae peplum misit ;
quem veneno imbutum quum illa induit, una cum patre,
auxilium ferente, flammarum vi concremavit. Medea
insnper quos ex Iasone filios habebat Mermerum ac Phe-
retem trucidavit, et curra alatis junclo draconibus, quem
a Sole acceperat, profugit Athenas. *Dicunt vero fugientem
filios, infantes adhuc, supplices ad Acrae Junonis aram
constitutos reliquisse, eosque a Corinthiis ab ara abductos
multisque confectos vulneribus esse necatos.

8 Medea igitur venit Athenas, ubi £geo nupla filium pe-
perit Medum. Postea quam Theseo struxisset insidias, in
fugam acta Athenis ipsa cum filio ejicitur. Sed hic ms-
gnum apud barbaros imperium consecutus, subjectam sibi
terram universam vocavit Mediam. Postremo contra Indos
in bellum profectas occubuit.

6Sed Medea nulli suorum agnita ad Colchos venit; ubl
quum AEeten a Persa fratre regia dignitate spoliatum iove-
nisset, hoc interfecto, patri regnum restituit.
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LIBER SECUNDUS.

CAPUT I

(1) Postquam Deucalionis genus enarravimus, deinceps
explicemus gentem Inachi.

2 Oceani et Tethyis filius est Inachus, a quo in Argolide
Inachus fluvius cognominatur. 3 Ex hoc et Melia Oceani
Phoroneus et £gialeus filii nati sunt. *Et ab Agialeo qui-
dem, quum nulla prole relicta decessisset, regio cui prae-
fueratuniversa dicta est AEgialca. s Phoroneus vero totius
cui post Peloponneso nomen eratregionis imperio potitus, e
Telodice nympha Apin et Nioben suscepit-$Quorum Apis,
regno in tyranoidem commutato, violenter et tyrannice
agens , Peloponneso suo de nomine Apia vocata,
Thelxionis et Telchini insidiis appetitus sine liberis vitam
finivit et relatus inter deos appellatus est Sarapis.

7 Jovis et Nioba, quam primam Jupiter mortalem mu-
lierem amavit, filius est Argus ; ut vero Acusilaus dicit,
etiam Pelasgus, a quo Peloponnesum incolentes vocati
essent Pelasgi. At Hesiodus Pelasgum indigenam (uisse re-
fert. Sed de hoc infra dicemus. (2) Argusitaque Phoroneo
in regno succedens, dese Peloponnesum nominavit Argos;
et ducta Evadne Strymonis et Newxre filia, procreavit
Ecbasum, Pirantem, Epidaurum, Criasum, qui postea re-
goum suscepit.

3Ecbaso nascitur Agenor; ex hoc Argus quem Panopten
dicunt. 3Nam totum ejus corpus oculis erat consitum. Qu
quum viribus preestaret , aprum Arcadie agros deva-
stantem inleremit , ejusque pelle corpus sibi corhexit.
4Satyrum quoque, qui multis Arcades malis afficiebat
atque pecora abigebat, pugna adortus interfecit. s Dicitur
etiam Echidnam, Tartari ex Terra filiam , qua viatores
corripiebat, dormientem speculatus occidisse. $1dem Api-
dis caedem sublatis interfectoribus ultus est.

(3) Argo et Ismena /Esopi filia natus est Iasus, e quo
Io ortam esse ferunt. Verum Castor, qui de erroribus
circa temporum notationes librum conseripsit , et multi
tragicorum Io Inachi filiam esse perhibent ; at Hesiodus
et Acusilans eam Pirenis natam dicunt. *Hanc Junonis sa-
cerdotio fungentem Jupiter vitiavit ; sed a Junone depre-
hensus puellam manus attactu in bovem albam commu-
tavit, seque cum ea concubuisse abjuravit. Quare Hesiodus
dicit amantum perjuria non excitare iram deorum. 3Juno
autem bovem a Jove depoposcit, acceptamque custodien-
dam dedit Argo Panopte, quem Asclepiades Arestoris ,
Pherecydes Inachi (potius : Pherecydes Arestloris, Ascle-
piades Inachi), Cercops Argi ex Ismena Asopi filia natum
dicunt. Acusilaus denique eum terra ortum ait. *Hic olivae,
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qua in Mycenarum erat luco, Ionem alligavit. Quum vern
Jupiter Mercurio imperasset, ut bovem furtim abigeret ,
Mercurius autem propter Hieracis (accipitris) indicia hoc
clam facere non posset, lapide percussum Argum necavit.
Hincitaque Argiphontes dictus est. 3 Verum Juno cestrum
bovi immisit. Quo concitata fo primum venit ad appelia-
tum ab illa sinum Ionium. Deinde per llyriam progressa
superato Hemo, frelum trajecit, quod (unc appellaba-
tur Thracium, nunc vero ab illa Bosporus dicitur. ¢ Inde
quum in Scythiam peneliasset et Cimmeriam , quumque

| per continentem multun deerrasset, multaque Europe

alque Asia maria tranasset, postremo in £gyplum venit,
ubu pristina forma recepta ad Nilum fluvium filivm pepe-
rit Epaphum. 7 Hunc Juno ut Curetes e conspectu aufer-
rent rogavit. 1lli igitur puerum occultarunt. Quod ubi Ju-
piter rescivit, Curetas interemit. lo interim ad filium in-
vestigandum se converlit. * Qua quum Syriam universam
pervagata esset (ibi enim a Bybliorum regis uxore filiom
nutriri indicatum erat) , Epapho invento , in Egyptunn
remeavit atque Telegono nupsit, qui tunc temporis £gy-
pliorum regnum administrabat. Consecravit vero signem
Cereris, quam 1sin vocarunt Agyptii, qui lo quoque Isin
cognominarunt.

(4) Epaphus autem Agyptiis imperans Memphin Nili
(iliam duxit deque uxoris nomine conditam urbem Mem-
plin nominavit; ex eaque filiam suscepit Libyam , qua
Libyee terre nomen dedit.

s Ex Libya et Neptuno gemini nati sunt Agenor et Belus.

3 Agenorin Pheeniciam profectus ibi regni sedem constituit,
ac magnz sobolis auctor exstitit. Quare de eo in prasen-
tia dicere supersedemus. 4 Belus in £Egypto manens re-
gnum consequitar. Uxorem duxit Anchinoen Nili filiam ,
et nascuntur ei gemini £gyptus et Danaus, sicut autem
Euripides dicit, Cepheus preeterca el Phineus.

¥ Danaum Belus in Libyam habitatum misit, £gyptum
in Arabiam, qui subjectam sibi Melampodum terram no-
minavit A£gyptum. ¢ Nascuntur Egypto ex pluribus con-
jugibus filii quinquaginta, totidemque Danao filiee. 7 Patres
quum de regno inter se contenderent, postea Danaus £gy-
pli filios timens Minervee consilio navem fabricavit, qua

filiabus impositis aufugit.

sRhodum appulsus Minerv® Lindi® signum coose-
cravit. Hinc venit Argos, ubi Gelanor, tum temporis rex,
regoum ei tradidit. ® Sed regone illa aquarum inopia la-
borante, ex quo scilicet Neptunus iratus Inacho, quod

eam Minervaee terram esse ftestatus esset, fontes
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exsiccaverat , filias suas aquatum misit. 19 Harum
una Amymone aquam quécrens telum in cervum jacit,
ac forte Satyrum dormientem ferit. Qua re expergefactus
ille puelle incundee capitur desiderio. At superveniente
Neptuno, Satyrus fugit, Amymone autem cum Neptuno
concubuit, qui Lernaeos ei fontes indicavit.

(5) Agypti filii Argos profecti, ut simultatem compo-
nerent hortati sunt atque ut Danai filix in matrimonium
sibi darentur sollicitarunt. 2 Danaus quamvis diffidens
eorum poliicitationibus, tum etiam exilii injuriam havd
oblitus, nuptias pactus est et sorte puellas distribwit.
Yerum Hypermnestram natu maximam sorte exemtam
Lynceo et Gorgophonen Proteo selegerunt : hi enim e
regina conjuge Argyphia nati erant £gypto. s Ex reliquis
Busiris, Enceladus, Lycus, Daiphron sorliti sunt Auto-
maten, Amymonen, Agaven, Scaam, quas ex Europa
regina Danaus susceperat. 4 Ex Elephantide ort® fuerunt
Gorgophone et Hypermnestra. [Lynceus Calycen nactus
est,] Ister Hippodamiam (?), Chalcodon Rhodiam, Age-
nor Cleopatram, Cheetus Asteriam, Diocorystes Hippo-
damiam, Alcis Glaucen, Alcmenor Hippomedusam,
Hippothous Gorgen, Euchenor Iphimedusam, Hippolytus
Rhoden; hi decem ex Arabia wvxore geniti sunt, sed
puelle ex Hamadryadibus nymphis, aliz ex Atlantea,
alize Phabe. 5 Agaptolemus sorlitus est Pirenen, Cer-
testes Dorium, Eurydamas Pharten, AEgius Mnestram ,
Argius Evippen, Archelaus Anaxibiam , Menachus Nelo.
Hi septem e Phmnissa conjuge, puellze vero ex AEthio-
pide. ¢ Tyria nati sine sorte duxerunt Memphidis filias
propter similitudinem nominum, Clitus Cliten, Sthenelus
Sthenelen, Chrysippus Chrysippen. 7 Qui ex Caliande filii
duodecim orti erant, Polyxus Naidis nymphe filias sorte
acceperunt. Illorum nomina sunt : Eurylochus, Phantes ,
Peristhcnes, Hermus, Dryas, Potamon, Cisseus, Lixus,
Imbrus, Bromius, Polyctor, Chthonius. Ex nympha
nate : Autunoe, Theano, Electra, Cleopatra, Eurydice,
Glaucippe, Anthelea, Cleodora, Evippe , Euroto, Stygne,
Bryce. s Qui vero ex Gorgonibus Xgypto nati erant,
duxerunt e Pieria susceptas, et Periphanti quidem obti-
git Aclteea, (Enco Podarce, £gypto Dioxippe, Menalca
Adyte, Lampo Ocypete, Pylarge Idmoni. ® Hi autem sunt
novissimi : Idas sortitus Hippodicen, Daiphron Adianten
(hae ex Herse matre natx), Pandion Callidicen, Arbelus
(Emen, Hyperbius Celzno, Hippocorystes Hyperipten.
Hi ex Hephestine, puelle ex Crinone. '° Itaque quum
suas quisque puptias sortitus esset, in convivio nuptiali
pugiones Danaus filiabus distribuit, quibus illz sponsos
somno oppressos interfecerunt una excepla Hypermne-
stra. Hec enim Lynceum, quod virginitate sua absti-
nuissel, incolumem servavit, Quam ob rem eam Dan3us
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inclusam jnbet custodiri. ** Reliquee Danai filise capits
sponsorum ad Lernam defoderunt, corpora vero ante
urbem sepeliverunt, ipsasque Jovis jussn expiarunt Mi-
nerva et Mercurius. *2 Post Danaus Hypermnestram Lyn-
ceo elocavit, ceteras in gymnicum certamen productas
dedit victoribus,

'* Amymone ex Neptuno peperit Naupliam. Hic senex
longaevus , mare navigans eorum sortem qui in fluctibus
perierunt moleste ferebat (vel ex Kuhnii conjectura :
quoscunque in mari deprehenderat, ostensa face, nau-
fragos perire fecit). Accidit autem ut ipse eodem mortis
genere (quo alios obivisse dolebat) occumberet. 4 Verum
antequam e vita decederet, Tragicorum testimonio Cly-
menen, Catrei; ut vero is dicit qui Reditns consaipsit,
Philyram; secundum Cercopem denique Hesionen uxo-
rem duxit; atque filios procreavit Palamedem, (Eacem,
Nausimedontem.

CAPUT 1L

(1) Lynceus, qui post Danaum Argis dominabator, ex
Hypermpestra filium gignit Abanter : hujus et Ocalex
Mantinei filiee gemini fuerunt Acrisius ac Preetus.

3 Hi jam in utero inter se dissidere ceeperunt; adulti au-
{em de regno certabant, in quo bello primi clypeos Argo-
licos invenerunt. Acrisius victor Preetum Argis exegit,
3 qui ad Iobatem in Lyciam venit, vel, ut alii, ad Am-
phianactem, cujus filiam duxit, Homero auctore, An-
team, ut vero Tragici, Sthenebceam. Hunc socer cum
Lyciorum copiis reduxit ac Tirynthem occupavit, quam
Cyclopes ei muris cinxerunt. 4 Deinde omnem Argivam
terram inter se diviserunt, atque Acrisins Argis imperavit
et Preetus Tirynthe. (2) Acrisius ex Eurydice Lacedze-
monis filia Danaen gigoit; Proetus vero ex Sthenebcea
Lysippen, Iphinoen et Iphianassam; % quz, ubi ad adultam
sctatem pervenerant, in insaniam inciderunt , quod, ut
Hesiodus ait, Dionysi mysteria non receperant; ut autem
Acusilaus , quod ligneum Junonis simulacrum contemse-
rant. 3 Sic itaque furore percite per omnem Argivoramn
terram deerrabant. Inde Arcadiam (et Peloponnesum)
pervagantes sine ullo decore per deserta discurrebant.

4 Melampus autem Amythaone et Idomene Abantis filia
patus, qui vates erat atque potionibus et lustrationibus
medendi rationem primus invenerat,, se virginibus sa-
pitatem restitaturam pollicetur, si tertiam regni partem
acciperet. s Preetus quum tantl pretii medicinam recu-
saret, virgines vehementias insanuerunt, immo et reli-
quée preeterea mulieres. Nam relictis sedibus liberos suos
trucidabant atque in deserta se recipiebant. ¢ Qua cala-
mitate in dies crescente, postulatam mercedem Prartus
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concessit. Tum ille eas se curaturum promisit, si regni
tantundem fratri suo Bianti daretur. Preetus veritas ne, st
filiarum curatio longius protraheretur, plura etiam peteret,
ut ea conditione curarentur, consensit. 7 Itaque Melampus
adhibitis validissimis adolescentibus cum vociferatione
et divina quadam chorea e montanis virgines Sicyonem
usque persecutus est; # quo in cursu lphinoe natu maxima
vitam cum morte commutavit; reliqua lustrationibus
sane menti redditze sunt. Harum alteram Melampodi,
Bianti alteram Preetus in matrimonium collocavit, ac
postea filium genuit Megapenthem,

CAPUT 11I.

(1) Bellerophon, Glauco Sisyphi filio natus, quum per
imprudentiam Deliadem fratrem, vel, ut quidam ferunt,
Pirenen vel, ut alii volunt, Alcimenem peremisset, ad
Preetum confugit, ab eoque expiatur. 8 Ejus Sthenebea
amore capta literas ad eum misit de coneobitu. Mo
vero recusante, Preeto dixit Bellerophontem de stupro
ad se verba misisse. * Preetus rei fidem habens dedit ei
ad Jobaten epistolas, quibus Bellerophontem jussit in-
terfici. 4Jobates lectis literis, ut Chimacram occideret
imperavit, a fera itllum periturum esse arbitratus , quan-
doquidem ea non unius, sed ne multorum quidem viri-
bus facile domari poterat. * Anteriorem enim partemn
habebat leonis, candam draconis, in media denique
parte tertium caput eminebat capre ignivomens. Atque
regionem vastabat pecoraque disperdebat : una enim
trium belluarum viribus erat instructa. ¢ Dicunt etiam
hanc Chimaram ab Amisodare, ut Homerus quoque ait,
enutritam fuisse, natam vero Typhone et Fchidna,
quemadmodum Hesiodus narrat. (2) Conscenso igitur
Pegaso, quem Medusa ac Neptuno satum ef aligerum
equum habebat Bellerophon, sublatus in altum, ex eo
Chimaeram sagittis confecit. 3 Post hoc certamen jussit
eum Iobates contra Solymos pugnare. Ubi et hoc fe-
liciter peregerat, misit enm ad debellandas Amazones.
Ubi etiam has interfecerat, collectis qui robore inter
Lycios excellere videbantur juvenibus imperavit ut ex
insidiis eum interimerent. 3 Ubi vero etiam hos ad unum
omnes Bellerophon occiderat, admiratus juvenis pra-
stantiam Iobates literas ostendit et data Philonoe filia
ut secum maneret rogavit, s«c moriens regnum ei re-
liquit.

CAPUT IV.

(1) Acrisio de prole mascula oraculum sciscitanti deus
respondit, puerum ex filia oriturum, qui ipsum interfe-
cturus esset. Quod Acrisius pertimescens, zneo sub
terra cubiculo constructo, inclusam Danaen custodiri
jubet. ® Hanc, ut nonnulli tradunt, vitiavit Preetus; unde

9
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inter eos orta contentio est. Secundum alios, Jupiter in
aureum imbrem conversus et per impluvium in Danaes
sinum delapsus cum ea concubuit. 3Sed postea uhi Per-
seum ex filia patum sensit Acrisius, non credens a
Jove eam compressam esse, una cum filio in arca con-
clusam in mare dejecit. Arca in Seriphum delata, Di-
ctys sublatum puerum educavit.

(2) Verum Polydectes rex Seriphi, frater Dictyis,
Danaes amore captus, quum ea propter Perseum jamjam
adultum potiri non posset, amicos convocavit cum iis-
que etiam Perseum, munera se coacturum dicens.
quibus Hippodamise, (Enomai filiee, nuptias sibi conr
pararet. *Dictitante autem Perseo se ne Gorgonis quidem
caput recusaturum esse, a celeris quidem equos postu-
lavit; quos vero Persens equos attulit haud accepit , sed
Gorgonis caput ut afferret mandavit. SPerseus igitur Mer-
curio ac Minerva ducibus Phorei filias adiit, Enyo, Pe
phredo, Dino. *Hz Ceto et Phorco nata Gorgonum soro-
res erant, vetule inde a natalibus, uno tres oculo et uno
dente praditee, quibus per vices inter se utebantur. sHis
potitus Perseus, reposcentibus se redditurum dixit, si
quee ad Nymphas duceret viam monstrarent. ¢Erant au-
tem Nymphis illis alata talaria et cibisis, quam peram esse
dicunt. [Pindarus et Hesiodus in Scuto ita de Perseo:

Totum tergum occupavit caput horrendi monstri
Gorgonis , circumdedit vero eum cibisis.
Sic dicta cibisis, quod ibi condantur indumentum et ci-
hus.] Preeterea Orci galeam habebant. 7 Restitutis itaque
Phorcidibus dente et oculo quod viam monstrassent, ad
Nymphas pervenit, a quibus qua cupiebat adeptus cibisin
humeris circumjecit, ac pedibus talaria accommodarit,
galeam denique capiti imposuil. Qua tectus quosennque
vellet, aliis ipse non visus, videbat. * Deinde quum a Mer-
curio etiam adamantinam harpen accepisset, ad Oceanum
devolavit, ubi Gorgones dormientes deprehiendit. ® Erant
vero he : Stheno, Euryale, Medusa. Sola earum Medusa
mortalis erat. Ad hujus itaque caput reportandum fuit
emissus. * Habebant vero Gorgones capita squamosorum
anguium spiris circomdata, magnos dentes sicut apro-
rum, ad hac manus areas et alas aureas, quibus vola-
bant. Quoscunque autem ad se respicientes in saxa
commutabant. '* Has igitur Perseus dormientes adortus,
dum cjus manus Minerva dirigeret, aversus oculisque in
areum clypeum defixis, in quo Gorgonis imaginem con-
spiciebat, Medusa caput amnputavit. t3 Quo resecto, Pega-
sus alatas ex Gorgone prosilivit et Chrysaor pater Geryo-
nis; hos e Neptuno procreavit. (3) Igitur Perseus, reposito
in peram capite Mcdusz , recessit. At Gorgones ¢ somnn
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excitatee Perseum insectatee sunt, sed videre ob Orci
galeam non potuerunt; ea enim abscondebatur,

2 Qui quum in AEthiopiam pervenisset, Cephei regis
filiam Andromedam invenit in litore expositam, ut a ceto
marino devoraretur. 3 Nam Cassiopea Cephei conjux de
pulchritadine cum Nereidibns contenderat, se omnium
formosissimam esse jactitans. Quamobrem succensuere
Nereides, atque Neptunus una cum illis iratus, aqua-
rum proluviem terra immisit et cetum. 4 Verum Ammonis
oraculo calamitatis deliberationem praedicente, si Cassio-
pee filia Andromeda ceto devoranda objiceretur, Ce-
pheus ab Ethiopibus coactus scopulo filiam alligavit.
3Quam conspicatus Perseus et illius amore captus, Ce-
pheo se cetom interemturum pollicetar, si filiam peri-
culo ereptam sibi in matrimonium daturus sit. Pactis
itaque jurejurando confirmatis, Persens monstrum ag-
gressus occidit atque Andromedam solvit. ¢ Deinde Phi-
neum, Cephei fratrem, insidias sibi parantem, quod
desponsa ante ipsi Androtneda esset, re cognita Perseus,
cum conjuratis omnibus, Medusa capite ostentato, in
saxa repente convertit.

7 Itaque Perseus reversus in Seriphum matremque ad
aras cum Dictye ob Polydectis violentiam confugisse
deprchendens, regiam ingressus est, ubi Polydecti, quum
amicos convocasset, averso ore Gorgonis caput ostendit.
Id quotquot adspexerunt, quo erat quisque statu, in
saxa commutati sunt. ® Tum Dictye Seriphi rege consti-
tuto, talaria et peram et galeam dedit Mercurio, verum
Meduse caput Minervae. Et Mercurius quidem quas
diximus res reddidit Nymphis, Minerva autem in medio
clypeo Gorgonis caput apposuit. * Narratur eliam a non-
nullis ab Minerva Medusz caput preecisum fuisse, quo-
niam de pulchritudine Gorgo cum ipsa voluisset con-
tendere.

(4) Deinde Perseus cum Danae et Andromeda prope-
ravit Argos, ut Acrisiuin viseret. Is oraculi metu, relicto
Argo, in Pelasgiotidem terram commigraverat.  Interea
Teutamia, Larissaorum rege, patri vita functo gymnicum
certamen edituro, etiam Perseus decerfaturus advenit;
verum in quinquertii certamine disco Acrisii pedem feriit
cumque illico interfecit 3 Perseus oraculum expletum
animadvertens Acrisium extra urbem sepelivit; ipse vero,
quod Argos ad ejus hereditatem adeundam, qui ssa
opera occubuisset, reverti puderet, profectus Tirynthem
ad Megapenthem Preeti filium, cum eo regnum commu-
tavit eique Argos concessit. 4Itaque Megapenthes Argivis
imperavit, Tirynth. vero Perseus, qui Mideam et My-
cenas admunivit. (5) Huic ex Andromeda nati sunt

filil, antequam in Graeciam venisset, Perses, quem apud
9.
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Cephenm reliquit : ab loc Persarum reges originem
duxisse feruntur : 2 Mycenis aulem Alceeus, Sthenelus,
Heleus, Mestor, Electryo, ac filia Gorgophone, quam
Perieres uxorem duxit.

3Ex Alcxeo et Astydamia Pelopis, vel, ut nonnulli, ex
Laonome Gunei, vel ut alii, ex Hipponome Menecei,
Amphitryo natus est et filia Anaxo.

4K Mestore et Lysidice, Pelopis, Hippothoe; quam rapuit
Neptunus, et in Echinadas insulas translatam compres-
sit, ex eaque gepuit Taphium, qui in Taphum colonos
deduxit, eosque, quod procul a patria abivisset, Teleboas
appellavit.

s E Taphio filius natus est Plerelaus. Hunc Neptunus
aureo crine illius capiti imposito fecit immortalem. ¢ Ple-
relao, (filia Cometho, et) filii fuerunt Chromius, Tyran-
nus, Antiochus, Chersidamas, Mestor, Everes.

7 Electryo ducta Anaxo Alcei, filiam procreavit Alcme-
nen, filios vero (Stratobaten,) Gorgophonum, Philono-
mum, Celeeneum, Amphimachum, Lysinomum, Chirima-
chum, Anactorem, Archelaum ; ac post hosce spurium
ex Midea Phrygia muliere Licymnium.

s Sthenelo et Nicippe, Pelopis, nate sunt Alcinoe et
Medusa, et postea Eurystheus, qui Mycenis imperavit.
9Nam quo lempore Hercules pariendus erat, Jupiter inter
deos dixit, qui e Persei prole jam oriturus esset, eum
Mycenis regnaturum. Juno autem propter invidiam Ili-
thyixe persuasit, ut Alcmenze partum cohiberet, et hoc
effecit, ut Eurystheus Stheneli filius seplimo mense in
lucem ederetur.

(6) Yerum ad Electryonem, Mycenis imperantem, cum
Taphio Pterelai filii venientes, Mestoris regnum, qui Ta-
phio avus erat maternus, repetierunt, ac non obtempe-
rante Electryone, boves ejus abegerunt. Quod quum
impedire vellent Electryonis filii, ad certamen sese pro-
vocantes mutua caede perierunt. 3Servatus tamen est ex
Electryonis natis, qui puer adhuc erat Licymnius, ex
Pterelai vero Everes, qui naves custodiebat. Tum qui de
Taphiié evaserant , navibus profecti sunt, postquam ab-
acta secum armeanta apud Polyxenum Eliensium regem
deposuerant. Sed Amphitryo redemtas a Polyxeno bo-
ves Mycenas reduxit. 3 Interea autem Electryo filiorum
ceedem ulturus, regnum simul cum Alcmene filia Am-
phitryoni tradidit, jurejurando obstriclo, ut ad reditum
filiam virginem servaret, ipse contra Teleboas bellam
molitus est. 4Cui quum boves traderentur, carumque una
e grege aulugeret, in eam Amphitryo quam manibus
forte tenehat clavam conjecit, qua vero de bovis corni-
bus repulsa et in Electryonis caput resiliens, eum vita
privavit. ¢ Sthenelus itaque hanc nactus occasionem ¢
tota Argivorum terra Amphitryonem exegit, atque ipse
Mycenarum et Tirynthis imperio potilus est. Midecam
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vero quos aftessiverat, Pelopis filiis Atreo et Thyeste
tradidit.

¢ Amphitryo cum Alcmene et Licymnio Thebas profe
ctus a Creonte expiatus est, ac Perimeden sororem col
locavit Licymnio. 7Alcmena ei se nupturam professa, qui
fratrum suorum interitum ulcisceretur, id pollicitus Am-
phitryo contra Teleboas expeditionem paravit, et Creon-
tem ad belli societatem advocavit. ®* Qui socium se fore
inquit, si prins ille Cadmeam a vulpe liberaverit. Nam
Cadmeam devastabat fera vulpes, quam licet adortus
essel aliquis, fato tamen cautum erat, ut a nullo unquam
mortalium caperetur. (7) Dum regjo infestabatur, unum
ex urbanis puerum singulis mensibus vulpi proposuerunt,
qua, nisi hoc factum esset, pro uno plures raptura erat.
3igitur Amphitryo Athenas profectus Cephalo Deionel
filio, Teleboicorum spoliorum parte promissa, persuasit,
ut in venationem adduceret canem, quem Procris a
Minoe acceplum e Creta adduxerat. Huic enim fato
concessum erat, ut quamcunque insectaretur feram ca-
peret. Insequente itaque cane vulpem, Jupiter utrumque
in lapides convertit. 3 Amphitryo autem e Thorico in
Attica Cephalum belli socium habens, e Phocensibus
Panopeum , ex Heli Argivoram urbe Heleum Persei, ¢
Thebis Creontem, Taphiorum insulas vastabat. 4Sed dum
Pterelaus vivebat, Taphum capere non potuit. Quum
autem Cometho Pterelai filia, Amphitryonis amore
capta, aureum de patris capite capillum prosecuisset,
Pterelai morte insecuta, omnes insulas in snam redegit
potestatem. 3Deinde interfecta Comactho, Amphitryo cum
spoliis Thebas renavigavit, atque insulas Heleo et Cephalo
tradidit, qui ibi conditas sibi cognomines urbes inco-
luerunt.

(8) Prius autem quam Amphitryo Thebas rediisset,
Jupiter per noctem ad Alcmenam accessit, cum qua,
trinoctio facto et assumta Amphitryonis forma, concu-
buit, queeque adversus Teleboas gesta essent omnia nar-
ravit. sAmphitryo redux quum a conjuge se negligentius
excipi videret, caussam rei quasivit. Cui quum Alcmena
responderet eum jam priori nocte affuisse et secum con-
cubuisse, a Tiresia Jovis cum uxore concubitum rescivit.

3Alcmena duos peperit filios, Jovi quidem Herculem
una nocte majorem , Amphitryoni autem Iphiclem. 4 Her-
cule octo menses nato, duos dracones inusitata magpitu-
dinis Juno infantem perditura io lectum ejus immisit.
Alemena Amphitryonis opem implorante, Hercules in
pedes erectus utraque manu constrictos suffocavit. sCc-
terum Pherecydes ait Amphitryonem, quum scire vellet

uter puerorum ipsius esset filius, serpentes illos in cunas
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injecisse, atque Iphicle fugiente, Hercule vero eos susti-
nente, Iphiclem ex se genitum cognovisse.

(9) Hercules currus regere doclus est ab Amphitryone,
luctari ab Autolyco, sagiltari ab Euryto, armis dimicare
a Caslore, citharam pulsare a Lino;  qui Orphei frater,
quum Thebas venisset et in Thebanorum civium nume-
rum esset receptus, ab Hercule cithara perculsus periit.
Nam quoniam ab eo castigatus esset, Hercules eum
ira abreptus interfecit. Quem quum quidam cadis reom
agerent, legem recitavit Rhadamanthi, qui eum, qui in-
Jjustis manibus injuriam inferre conantem repulerit, in-
sontem esse dixit. Atqueita ahsolutus est 3 Veritus autem
Amwphitryo ne quid iterum ejusmodi faceret, misit eum
ad armenta. Hic educatus corporis magnitudine robore
que omnes antecellebat, 4 et ipso adspectu apparuit Jovis
enm filium esse. Nam quattuor cubitiun erat altitudive,
igneumque ex oculis splendorem effundebat, nec a scope
aberrabat , sive sagittas sive jacula mitteret.

s Inter armenta annum agens decimum octavum, leonen)
Citharoneum interfecit, qui e Citharone irruens Amphi-
tryonis boves dilacerabat et Thestii. Hic rex erat The
spiensium ; (10) ad quem leonis occidendi caussa sese con-
tulit Hercules. lile eum per quinquaginta dies hospilto
excepit, atque venatum eunti sipgulis noctibus unam
¢ filiabus comprimendam supposuit. Habebat vero quir-
quaginta e Megamede , Arni filia, soscepias. Quas
omnes ex Hercule nepotes sibi parere cupiebat. * Her-
cules cum una eademque semper se concumbere ratas,
congressus est cum omnibus. Interfecto demum leone,
pellem ejus sibi induit, rictum galeze loco habuit.

(11) Redeunti a venatione obviam facti sunt legati ab
Ergino missi, qui tributum a Thebanis exigerent. * Solve-
bant enim Thebani Ergino tributum hanc ob caussam:
Clymenum, Minyarom regem, lapidis icta Menwcei av-
riga, Perieres nomine, in Onchestio Neptuni luco vuloe
raverat. Qui semianimis Orchomenum delatus, ubi
moriturus erat, Ergino filio morlis suz ultionem mag-
davit. 3 Erginus igitur cum exercitu contra Thebas pro-
fectus, non paucis occisis, pacem jurejurando siabilitam
Thebanis dedit ea lege, ut ad viginti annos centum hoves
quotannis tributi nomine mitterent. ¢ Ad hoc tribulum
repetendum legatos Thebas pergentes Hercules, obviam
factus, ignominia affecit : desectis enim auribus et pari
bus, manibusque ad collum funiculis religatis, hoc ecé
jussit Ergino et Minyis ferre tributum. Quare indignatas
Erginus Thebis bellum intulit. s At Hercules, acceptis 3
Minerva armis, bello preefectus Erginum interfecit , &
Minyas in fugam vertit, eosque coegit, ut duplex tribv-
tum Thebanis penderent. Quo pralio Amphitryo strence
pugnans vitam finivit. ¢ Hercules vero a Creonte fortito-
dinis preemium accepit Megaram, filiam nata maximam;




APOLLODORI BIBLIOTHECA 1I, 4, 5.

tdryy Ouyatépe Méyapav: & %o @bt maideg éyé-
vovto Tpeic, Omplpayos, Kpeovriadys, Ajixdwv.
7 TAv 8t vewtépay Ouyatipa Kpéwy I3k Sidwo,
#3n waidx lohaov &avit & Adropedobang THs A
xdbou. 8 Eynus 8% xai Adxpvyy petk tov Appt-
Tphwves avatov Ag maic ‘Paddpavlug, xw:q':ul 8
v "Qxadely tic Bowntlag wegevyws.

9 Hpopabv 8 map’ Edpitou tv tofuchy ‘Hpaxic,
Eaabs wagh “Epuol piv Eigog, wap’ Andlwvog OF
t%z, mapd ‘Hepalotou Oddpaxa ypusoly, maph &
Abnvic mémhov: pomadov pdv yip adros Trepsy éx
Nepdfas.

(12) Meta 3t hy wpds Mivlag abr payny ouvély,
xard {Rhov "Hopas pavivar, xat Toug e idtoug mai-
Sag, obq éx Meyapag elyey, tis nUp dubadeiv, xal 163'v
Igixdov o+ i xatadudous Eautol quyd, xaduxi-
pstat wiv omd Oeotiov 3 mapayevdpevos 8t elg Aek-
gous, Tuvbdvetar ol Oeol, mol xaTowroet. ‘H &
ubia tdte mpiitoy ‘Hpaxhéa adidv mpoamydpevae:
10 8% mpidrov Adxeidng mpoanyopeveto. Katomeiv &
abrov eimev v Tipuvbr, Ldpualsi datpedovea fm Sor
exa, %2l Tobg émitagsopévoug d0houg Swdexe émire-
Miv, xal obruwg, #3m, tiv dhwv cuvteheabévruy,
dbavatov abtov foeadar.

KE®AAAION E'.

(1) ToUro dxoboag § ‘Hpaxhiic, el Tipuvba 720,
xat 70 wposTaTToMevoy Hmo Edpuséng réder. Tlpdi-
tov pév obv émétakev attih, Tob Newédou Movtog Thy
Sopkv xopiZerv. Touro 82 LGov Jv drpwrov, &x Tu-
arvos yeyevvpévov. 2 [lopeudpevo olv ént tov Méovra,
Tabev eis Khewvdg, xal Eeviletar mapk dvipl Lepvien
Mohdpym: xai 0bewy fegeiov Oddovet els Huépav &on
Trpsiv Tpuxaoty, xai, dv pdv amd ti¢ Mipas Gt
éxavéhlr, A Zwtipt 00ewv, d&v 8% amoldvy, tdte
s Fpwt dvaryilew. 3 Elg 8¢ v Newéav doudpevog,
xal tov Aovia pactevsas dtdSeuce mpdtov: g O
fpadey atpwiov vt , dvatelvauevos T Homaov
é3twxe. 4 Supguydvros 8¢ s dupistopmoy omiiaioy
«itol, tiy Erépay dmyxoddumaey eloodoy, Sk 8 ¢
trépag dmeaTide © Onply, xat meplels thy yeipa
w0 Tpayiiw, xatéoyev dyywy, fug frvide xat Hfpe-
vog dxt tiov Dy, Exdulev elc Muxdvag. 6 Kataha-
Cov 2 wiv Médopyov év 1 tedevtala <hiv Huepdiv
tag vexpi példovra o lepsiov dvayllewv, Zwtiipr 00-
ag Ad, Ayev els Muxdvag tov Movra. 6 Edpuotebs 82,
xatadabov altol Thv dvlplav, dmeimato Aormov
e elg v mlhwv elodvar, Sexview 88 mpo Ty
muMsy Exéheve Tobs dBAovg. 7 Dact 88, &ru Seloag xat
xibov abrd yadxoUv eloxpubivar md YH¢ xave-
owebace, xal Tépmwy xfpuxe Konpéa, Méhomos ol
Helouv, émézarre 100 dodous. Ofrog 8¢ “Igirov
xteivag, quyov el Muxdvag, xat tuydy map’ Ed-
poobéws xabapaluoy , bl xatgixst,

135

ex qua filii ei nati sunt tres, Therimachus, Creontiades,
Deicoon. 7 Juniorem filiam Creon dedit Iphiclo, qui jam
Iolaum filium ex Aulomedusa, Alcathi, susceperat.
8 Alcmenam vero post Amphitryonis mortem duxit Jovis
filius Rhadamanthus, qui in exilium actus Ocalea: in
Beeotia sedem sibi sumseral.

¢ Hercules sagiltandi artem ab Euryto edoctus, a Mer-
curio ensem accepit, ab Apolline arcum, a Vulcano tho-
racem aureum, ab Athena peplum. Nam clavam ipse sibi
in Nemez silva exciderat.

(12) Post pugnam contra Minyas accidit ei, ut Junonis
ira in furorem incideret, et suos ipse filios ex Megara
procreatos usa cum duobus Iphicli filiis in ignem conji-
ceret. Qua de caussa quum se ipse exilio multasset,
lustratur a Thestio, * Deinde Delphos profectus deum
sciscitatur, ubinam sibi habitandum esset. Tum primo
eum Pythia Herculem appellavit; antea enim Alcides
nominabatur. Jussit vero eum Tirynthem habitatum abi-
re, ibique Eurystheo per duodecim annos servire et im-
posilos duodecim labores perficere; atque sic demum,
dixit, post peractos labores eum immortalem fore.

CAPUT V.

(1) Quo audito Hercules Tirynthem profectus, quid-
quid ab Eurystheo jubebatur peregit. Primum itaque il-
lum Nemei leonis pellem afferre jussit. Id vero animal
Typhone genitum invulnerabile erat. s Hercules contes.
dens in leonem Cleonas venit, ubi Molorchus, vir qui
manibus suis victum sibi quzrebat, ipsum hospitio ex-
cepit. Cui hostiam mactare volenti, ad diem trigesimum
eam servare dixit; et, si a venatione incolumis reverte-
retur, Jovi Servatori eam sacrificaret, si vero occubuis-
sét, sibi tamquam leroi inferias ageret. 3 Ubi in Nemeam
pervenit, investigatum leonem primo sagittis impetivit.
Deinde ubi nullis eum posse vulneribus occidi cognovit,
protenta clava feram persequebatur ; ¢quee quum in spe-
luncam ancipitem confugisset, ejus alterum ostivm ob-
struxit, ac per alterum leonem aggressus circumjecta
collo manu eo usque tenuit constrictum, donec eum suf-
focaret. Tum humeris impositum asportans contendit
Mycenas. 8 Ubi vero extrema sui reditus die Molorchum ut
mortuo sibi inferias acturum deprehendit,ipse Jovi Servato-
ri sacra fecil, et deinde leonem tulit Mycenas. ¢ Earystheus
autem, cognita ejus fortitudine, vetuit eum postea urbem
ingredi, sed ante portas jussit res a se gestas ostendere.
7 Dicitur etiam metu perculsus dolium sibi neum , quo
se absconderet, sub terra construxisse, alque per Copreum
praconem, Pelopis Eliensis filium, labores ei imperasse.
Hic post interfectum Iphitum Mycenas exulaverat, ibi-
que ab Eurystheo lustratus habitabat.
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(2) Secundum Herculi laborera hydram Lernzam occi-
dendam imperavit. Haec in Lernae palude enulrita, inde
in campos exibat, et pecora el agros perdebat. * Corpos
habebat- mirse magnitudinis, novem capitibus munitum,
quorum octo mortalia, medium vero immortale. 3 Her-
cules igitur curru vectus, aurigante Iolao, venil ad Ler-
nam. Sistit ibi equos, atque hydram nactus in monte
quodam ad fontem Amymones, ubi ejus lalebra erant,
ignitis sagittis missis cam e specu exegit. + Egressam de-
inde corripuil et detinunit. Ea vero alteri pedum circum-
plicita haerebat. Nec clava capita percutiens quidguam
perficere potuit : nam uno contuso, duo subuascebantar.
<+ Praeterea cancer vasli corporis mordendo Herculis pedem
iiydree opitulabatur. Quocirca, interfecto cancro, ipse
quoque auxilio advocavit Jolaum; qui quum partem
proxima: silvae accendisset, torribus radices capitum
cxurendo, quominus alia suborirentur prohibuit. ¢ Hun
in modum renascentibus capitibus superatis, immortale
i.lud decussum defodit, ct magni ponderis superimpo
suit lapidemn ad viam, qua per Lernam ducit Eleuntem.
Dissecto autem hydra: corpore, bile ejus sagittas tinit.
1 At Eurystheus hunc laborem duodecim illis adnumerar-
dum csse negavit, quod Hercules mon solus, sed Jolai
opera usus hydram superassct.

(3) Tertium laborem imposuit hunc, ut cervam Cery-
nitin Mycenas vivam afferrct. Erat haec cerva ad Gnoen
auralis cornibus insignis et consecrata Dianie. Qua de
caussa quum [lercules eam nec interticere nec vulnerare
vellet, per tolum annum insecutus est. *Ebi vero fera
persecutione [atigata in Artemisiom quem dicunt mof-
tem confugit, inde vero ad Ladonem fluvium, bunc
transgressuram sagitta vulnerans cepit, ecaque humer:s
imposita, per Arcadiam tetendit. 3 Sed cum Apolline Disna
obviam facta cervam voluit eripere, enmque quod sacrum
sibi animal interfecturus fuisset, objurgavit. Is vero ne-
cessitatem facinori praetendens, reigue auctorem Eury:
stheum esse dicens , placata dez ira, feram vivam adhuc
tulit Mycenas.

(4) Quartom laborem imperavit hunc, ut aprum Er -
manthium vivum apportarel. Hac fera ab Erymantho
monte prorumpens Psophidem devastabat. ® Hercuies igh
tur per Pholoen iler faciens a Pholo Centauro, Sileni el
Meliae nympha filio, hospitio excipitur. Is hospili tostas
carnes apposuit, ipse crudis vesci maluit. ; Poscenti vero
vinum Herculi vereri se dixit commune Centaurorul
dolium aperire. Sed Hercules eum bono animo esse jubens
dolium aperuit. 4 Nec multo post Centauri, quum ¥in!
odore de hac re certivres facti essent, saxis armati e
abietibus ad Pholi antrum adcucurrere. E quibus AY
chium et Agrium, qui primi antrum ingredi ausi eranl,
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Hercules torribus petens in fugam vertit; reliquos sagittis
persecutus est usque ad Maleam. * {nde ad Chironem con-
fugerunt, quia Lapithis Pelic monte expulsas ad Maleam
consederat. Hercules circumfusos ei Centauros sagittans
telum emisit, quod delatum per Elati brachiumin Chironis
genu infixum est. ¢ Tum cruciatus Hercules accurrit , at-
que telum extraxit, datumque a Chiroue remedium vul-
neri imposuit. llie vero insanabili vulnere sauciatus in
cavernam se recepit, ibique quum vita excedere vellet,
nec tamen per immortalitatem posset, Prometheus Jovi
cum dedit, qui immortalis pro ipso mori vellet, et sic de-
wum ille vitam finivit. 7 Reliqua Centaurorum multitude
alii alio diffugerunt. Et nonnulli quidem in Maleam (Ho-
molen ?) montem sese receperunt, Eurylion vero Pho-
loen (Nlenum ?), Nessus ad Evenum fluvium; ceteros
Neptunus excipiens ad Eleusin (in Leucosia, una ex Si-
renarumn insulis?) injecto monte occuluit. ¢ Regressus
Pholoen Hercules inter alios multos etiam Phiolum meo-
ricntem conspexit. Etenim telum ex mortuo aliquo ex-
tractum contemplatus, miratus est quomodo tantos viros
tantula sagitta potuisset occidere; heec autem e manu
elapsa in ipsins pedem decidit et illico eum interfecit.
® Posiquamn igitur Pholum sepeliverat, Hercules ad apri
venalionem coniendit, guem e fruteto multo cum clamore
in altam nivem egit, atque sic defessum illaqueans per-
tulit Mycenas.

(5) Quintum laborem imperavit , ut Augex pecorum
fimam uno die solus exportaret. Augeas rex erat Elidis,
Helii filius, vel, ut nonnulli dicunt, Neptuni, secundum
alios, Phorbantis; ac multos habebat greges pecorum. 2 Ad
liunc veniens Hercules, nulla de Eurysthei mandato meu-
tione facta, uno die se fimum omnem exportatarum polii-
citus est, si decimam pecorum ipsi donaret. 3 Augeas rem
fieri posse non credens, se illi postulata concessurum pro-
mittit. Antestatus vero Hercules Phyleum Augez filium,
aule murum diremit, et Alpheum et Peneum, in vicinia
preterfluentes amnes, per canalem derivatos immisit et per
alium alveum ul defluerent effecil. 4 Sed Augeas ubi hoc
ex Eurysthei imperio confectum esse accepit, non modo
pactam mercedem solvere nolebat, sed etiam quidquam
se promisisse negabat, eaque de re judicium se subiturum
esse ultro dictitabat. ® Considentibus igitur jodicibus, Phy-
leus ab Hercule citatus in patrem testimonium dixit, enum
mercedem Hercali pollicitum esse confirmans. Proinde
Augeas ira inflammatus, anlequam judicum sufiragiis sen-
tentia ferretur, Piyleum et Hercilem Elide excedere jus-
sit. 8 Phyleus igitur Dulichium commigravit ibique conse-
dit. Hercules autem Olenum ad Dexamepnm abiit, (et
ibidem habitavit). Hunc necessitate compuisum ut Eury-
tioni Centauro Mnesimachen filiam in matrimonium daret
depreliendit; a quo ut sibi opem ferret exoratus Hercules
Eurytionem, qui ad spopsam ducendam venerat, intere-
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mit. 7 Sed Eurystheus neque hunc inter duodecim admisit
laborem, quippe quem mercede fecisset.

(6) Sextum ei [aborem imperavit, ut Stymphalidas aves
fugaret. Erat in Stymphalo Arcadix urhe Stymphialis pa-
Jus multis opaca arboribus. Huc innumera avium mulli-
tudo, pertimescentes ne lupi preedam sibi raperent, fuga
se receperant. ¢ Ambigenti itaque Herculi quanam ratione
aves e silva dispelleret, Minerva anea crepitacula dedit a
Vulcano ipsi donata. 3 Hae ille pulsans in monte quodam
paludi adjacente pavore aves perculit ; quae sonitum istum
haud sustinentes pree metu evolarunt, atque hunc in mo-
dum Hercules sagittis eas transfixit.

(7) Septimum laborem imposuit, ut taurum Cretensem
adduceret. Hunc Acusilaus eundem esse refert, qui Eq-
ropam Jovi transfretaverit. *Contra alii dicunt eum a Ne-
ptuno e mari emissum, quo tempore Minos id se Neptano
imiolaturum dixit, quod e mari apparuerit. Atque aiunt
admiratum ipsum tauri speciem ad armenta eum dimi-
sisse, ejusque loco alium Neptuno sacrificasse. Quam ob
rem iratum numen taurum efferasse. 3Contra hunc igitur
Hercules in Cretam profectos , quum peteret ut capere
liceret taurum, Minos permisit ipsi ut caperet eum , si
perdomaret. Quem ubi subegerat , ad Enrystheum perla-
tura ostendit, post autem liberum dimisit. 4Tum ille Spar-
tam peragravit et Arcadiam universam, ac trjeclo
1sthmo, ad Marathcnem venit, ubi regionem illam inco-
lentibus magna intulit detrimenta.

(8) Octavum laborem ei imperavit, ut Diomedis Thracis
equas Mycenas adduceret. Is, Martis e Cyrene filius, rex
orat Bistonum, Thracie gentis bellicosissime. Idem equas
habebat humanis vescentes carnibus.*Hercules igitur nave
profectus cum volonum manu, vi superalis qui equarum
prasepibus pracerant, ipsas ad mare abegil. * Bistonibus
vero cum armis ad opem ferendam accurrentibus, equas
Abdero tradidit custodiendas. Hic Mercurii filius erat,
Locrus ex Opunte, Herculis amasius, qui ab equabus dis-
cerptus periit. ¢ Interea Hercules manum cum Bistonibus
consetuit, et interfecto Diomede reliquos fuga salutem
queerere coegit. Deinde Abdero urbe ad Abderi peremti
sepulcrum condita, abactas equas Eurystheo tradidit. A
quo dimissw in Olympo monte a feris dilaniatae sunt.

{9) Nonum laborem Herculi imperavit ut Hippolyt bal-
teum afferret. Heec erat Amazonum regina, qua ad Ther-
modontem fluvium habitabant, gens bello gerendo pra~
stantissima; nam bellicee strenuitati operam navabant.
Ac si quando ex virorum concubitu peperissent , femi-
neos tantmn partus educabant. Exdem dexteras mammas
elidebant, ne jaculis mittendis impedimento forent, levas
autem, quibus infantes alerent, servabant intactas. sHip-
\ polyte vero Martis balteun habebat, insigne principatus.
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Ad hunc igitur balteum apportandumn Hercules emissus
est, quum Admeta Eurysthei filia eum concupisceret.

3 Assumtis itaque sociis voluntariis, una nave avectus
appellit Parum insulam, quam Minois filii incolebant Eu-
rymedon, Chryses, Nephalion, Philolaus. Eorum vero qui
in nave erant, accidit ut duo a Minois filiis interficeren-
tor. ¢ De quorum cede indignatus Hercules hos quidem
statim occidit , ac reliquos intra oppidum inclusos obsi-
dione premebat, donec per legatos ab Hercule precibus
peterent, ut pro duchus necatis alios duos, quos ipse vel-
let , sibi sumeret. # Tum jlle, soluta obsidione, postquam
Androged, Minois, filios elegerat Ancaeum et Sthenelum ,
in Mysiam venit ad Lycum Dascyli natum, a quo hospitio
exceptus, quum ille ac Bebrycum rex pugna confligerent,
Lyco auxiliatus multos occidit, inter eosque etiam Mygdo-
nem regem, fratrem Amyci; atque magnam terra partem
Bebrycum civitati ademtam dedit Lyco. Hic totam illam
regionem appellavit Heracleam.

7 Inde Hercules Themiscyra portum ingressus est. Ad
quem quum veniret Hippolyte, et adventus caussam per-
contata balteum se daturam esse polliceretar, Juno, Ama-
zonum unj assimilata, multitudinem adiens nuntiavit ve-
ginam rapi ab advenis. Tum illz, armis sumtis, ad navem
equis vectee decurrunt. * Hercules ut armatas conspexit,
rem dolo geri ratus, necata Hippolyte balteum aufert , et
reliquis pugna devictis, nave avectus appellit Trojam.

® Accidit vero ut tum temporis per Apollinis et Neptuni
iram civitas calamitate premeretur. Apolio enimet Neptu-
nus, ut Laomedontis perfidiam experirentur, mortalibus
assimilati, pactamercede Pergamum se murocincturosesse
polliciti erant. Sed muro exstructo mercedem non solvit.
10 Propterea Apollo pestem immisit, Neptunus ex®stuante
mari in terram belluam ejecit, quaz mortales in campis
corripiebat. 1! Vaticinantibus oraculis malorum finem fore,
si Laomedon Hesioneu filiam ceto devorandam exposue-
rit, proximis mari saxis alligatam proposuit. ¢ Hanc ita
expositam ut vidit Hercules, se servaturum eam promi-
sit, si equas a Laomedonte acciperet, quas Jupiter rapti
Ganymedis pretium dederat. Quod quum Laomedon pol-
liceretur, Hercules cetum interemit et Hesionen liberavit.
Illo vero mercedem recusante bellum Troja minatus abiit
et deinde appulit £num.

13 }bi a Poltye hospitio excipitur. Ubi autem nave pro-
fecturus erat, in litore ZEniensi Sarpedonem Neptuni fi-
lium, fratrem Poltyis, propter insolentiam sagitta con-
fixum occidit. Inde quum ad Thasum venisset , subactis
Thracibus, insulam Androgei filiis habitandam concessit
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14 E Thaso Toronen profectus Polygonum et Telegonum
Proteo Nepluni ffilio ortos, qui ad luctandum eum pro-
vocaverant, in luctze certamine interfecit. 5 Apportatum
vero Mycenas balteum tradidit Eurystheo.

(10) Decimus ei labor impositus est hic , ut Geryonis
boves ex Erythia abigeret. Erythia insula erat prope ad
Oceanum sita, qua nunc Gadira vocatur. sHanc habitabat
Geryon, Chrysaoris ex Callirrhoe Oceani filla, trium viro-
rum conflato preeditus corpore, quod in ventris regione
unum erat et conjunctum, sed inde ab ilibus femoribus
que tripliciler divisum. =Habebat ille boves puniceas,
quarum bobulcus Eurytion, custos vero Orthrus canis
biceps Echidna et Typhone natus.

{]gitur ad Geryonis boves coutendens per Europan
(Cretam?), ubi multas feras occidit, in Libyam venit. Inde
Tartessum profectus itineris suimonumenta in Eoropz et
Libyae montibus posuit duas oppositas sibi columnas. 3Ubi
in itinere Solis radiis urebatur, arcum in deum conten.
dit. Hic ejus andaciam miratus aureum dedit poculum,
in quo Oceanum trajecit. Postquam in Erythiam venerat,
in Abante monte pernoctavit. ¢1d sentiens canis in eum
irruil. lile vero et hunc clava percussit, et Eurytionem
bubulcum cani opem ferentem necavit. 7 Mencetes antem,
qui ibi Plutonis boves pascebat, rem Geryoni nuntiavit.
Hic Herculem ad Anthemuntem fluviun boves abigentem
deprehendens, commissa pugna, sagitta perfossus periit.
s Hercules vero cum armentis poculo impositis trajecit
Tartessum et Soli poculum reddidit.

» Transgressus inde Abderiam in Liguriam venit, ubi
boves ei eripere voluerunt Alebion et Dercynus, Nepluni
filii; quibus peremtis, iter fecit per Tyrrheniam. 1A Rhe-
gio autem taurus unus agnien deserit,et percursa regione
finitima, quée ab illo 1talia nominata est (Tyrrheni enim
italum dicebant taurum), repente in mare desiluit, et in
Siciliam natando trajiciens venit in campum Erycis, qui
rex erat Elymorum. *¢ Eryx, Neptuni filius, bunc taurum
suis armentis aggregavit. Commendatis itaque bobus
Vulcano, Hercules tauruin quéeesiturus processit ; quem
quuam invenisset inter Erycis armenta, ab eo poposcit.
fllum autem, qui taurum seredditurum negabat nisiipsurn
luctando superaverit, ter luctla postratum iunterfecit, ot
recuperatum taurum cum reliquis ad, Ioniumn mare per-
duxit.

«wUt vero ad intima sinus Adriatici pervenerat, bobus
@strum Juno immisit, quae ideo disperguntur in montana
Thracie. Eas Hercules insecutus partem ad Hellespontum
captam abduxit : quee relictze sunt posiea evaserunt agre-
stes. 13 Sed vix tandem bobus collectis, Strymonem accu-
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sans, navigabile ante flumen, alveo lapidibus oppleto, in-
navigabile fecit : ac traductas boves Eurystheo tradidit,
qui sacrificavit eas Junoni.

(11) Peractis his laboribus unius mensit et octo anno-
rum spatio, Eurystheus neque illum armentorum Auges,
neque illum hydree admittens, undecimum laborem im-
posuit, ut ab Hesperidibus aurea mala apportaret.

tHaec vero non, ut quorundam est sententia, in Libya
erant, sed apud Atlantem in terra Hyperboreorum; qua
Jovi in puptiis suis Juno donaverat. Custodiebat ea draco
immortalis , Typhonis et Echidna natus, centiceps, qui
variis et multigenis vocibus utebatur. Una cum hoc cu-
stodiebant Hesperides, £gle, Erythia, Hestia (Hesperia?)
Erethusa.

3Profectus igitur Hercules ad Echedorum fluvium venit,
ubi Cycnus Martis e Pirene filius ad singulare certamen
eum provocavit. Hunc dum Mars tuetur et singulare cer-
tamen adjuvat, fulmen medium inter utrumque a ceelo
demissum pugnam dirimit. ¢ Iter deinde per Iliyriam fa-
ciens ac properans ad Eridanum fluvium, venit ad Nym-
phas Jove nataset Themide. * Ha indicant ei Nereum.
Quem dormientem comprehendit et quamvis omnigenas for-
mas alternantem devinxit, nec prius dimisit quam didicisset
ab eo ubinam mala essent et Hesperides. Quod edoctus
percurrit Libyam. sHujus rex erat Neptuni filius Anteus,
qui advenas luctari secum coactos interimebat. Cum evigi-
tur luctari jussus Hercules in altum sublato loris nodosis
ossa confregit, atque ita necavit. Nam ubi terram contigit,
robustior semper surrexit. Quare sunt qui eum Terre
filium dicant.

7Post Libyam ZEgyptum peragravit. Hujus rex erat Bu-
siris, Neptuni filius ex Lysianassa Epaphi. Is ex oraculo
quodam advenas in Jovis ara immolabat. *Etenim novem
per annos Egyptus agrorum sterilitate laboraverat Tum
Phrasius vates ¢ Cypro adveniens agrorum sterilitatem
desituram esse pronuntiavit, £i virum hospitem quotan-
nis Jovi mactaverint. Busiris itaque vatem illum primum
immolavit et advenas deinceps jugulare solebat. ® Com-
prehensus igitur etiam Hercules ad aras trahebatur. At
diruptis vinculis et Busirin et ejus filium Amphidaman-
tem necavit (et Chalben praconem).

10 Itinere per Asiam facto, in Thermydras Lindiorum
portum appulit, ac bubulei cujuspiam alterum taurum de
plaustro solutum et mactatum comedit. Tum bubuicus
quum defendere se non posset, in monte quodam consi-
stens ceepit exsecrari. Quocirea etiamnum, ubiHerculi sa-
cra faciunt, com exsecrationibus id peragunt.

1'Hinc profectus in Arabiam Emathiovem occidit filium
Tithoni. Et per Libyam pergens ad mare exterius, ubi
a Sole scyphum accepit, navigationem fecit. 1*Transvectus
in continentem ex adverso sitam, in Caucaso monte aqui-
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lam Typhonis et Echidne natam Promethei jecur depa-
scentem sagittis confixit; atque solvit Promethenm,
qui vinculi loco coronam olivee sumsit et Jovi Chiro-
nem preebuit, qui immortalis pro illo mori volebat.

3Ubi vero in Hyperboreorum terram ad Atlantem per-
venit Hercules, monente Prometheo, ne ipse ad mala pro-
ficisceretur , sed Atlantis polum in suos humeros susci-
piens illum pro se mitteret, persuasus polum pro Atlante
suscepit. 14 Atlas, decerptis in Hesperidum hortis tribus
malis, redit ad Herculem. Quum vero celum recipere
nollet, (se ipsum ait poma Eurystheo apportaturum esse,
atque Herculem pro se jussit sustinere ceelum. Quod se
facturum Hercules pollicitus dolo quodam a Prometheo
suggesto cawlum in Atlantem reposuit. Jussit enim ex
Promethei consilio Atlantem ceelum in se recipere, dum
ipse culcitam capiti imposuisset). 'S Quod ubiaudivit Atlas,
depositis humi pomis, cecelum recepit; atque ita poma
Hercules sustulit et discessit. tNonnulli vero dicunt non
ab Atlante eum heec poma accepisse , sed ipsum, caso
dracone custode, ea decerpsisse. ?Qua deportata tradidit
Eurystheo. Hic accepta donavit Herculi, ab Hercule Mi-
nerva accepit eaque reportavit ; nefas enim erat ea aliquo
transponi.

(12) Duodecimus labor ei impositus est, ut Cerberam
ex orco abduceret. Is tria canum capita, caudam draconis,
in dorso vero omnigenorum capita habebat serpentum.
2 Ad hunc igitur descensurus Eleusinem venit ad Eumol-
pum, ut ab eo Cereris sacris ipitiaretur. At vero externis
ad ea sacra tunc admitti non licebat. Itaque adoptivus
Pylii filius factus initia consecuturus erat, 3sed quum my-
steria non posset speclare, proplerea quod a Centaurorum
cede nondum lustratus erat, ab Enmolpo expiatus, tum
demunm initiatus est. Deinde profectus ad Txparum La-
cedemonie promontorium , ubi ad inferos descensus
ostium patet, per hunc in Orcum penetravit.

4Quem ubj conspexerunt umbre, practer Meleagrum et
Medusam Gorgonem omnes diffugere. In Gorgonem gla-
dium ut in vivam stringit, sed a Mercurio discit vanom
esse spectrum. 5 Mox uhi ad Orci portas esset, Theseum
repperit et Pirithoum Proserpinz nuptias ambientem et
propterea vincturm. Qui Herculem conspicati manus por-
rigebant, ut illius viribus surrecturi. sIle vero Theseum
quidem manu prehiensum excitavit; Pirithoum autem ere-
cturus, quum terra moverelur, dimisit. Revolvit etiam
Ascalaphi saxum. 7Atque sanguinem animis praebiturus
upam ex Plutonis bobus mactavit. Sed qui eas pascebat
Menaetes Ceuthonymii filins, quum ad luctam Herculem pro-
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vocasset, medjus ab eo prehensus, perfractis costis, Pro-
serpine deprecatione a morte servatus est.

tQuum autem Cerberum a Plutone deposceret, permisit
el Pluto ut abduceret eum, si armis quee haberet non
usus domaret. Hercules igitur deprehendens illum ante
Acherontis portas, thorace munitus et leonis pelle conte-
ctus, circumjectis illius capiti manibus, hand remisit,quam-
vis draconis, qui in cauda erat, morsibus impeteretur:
sed collum constringens et prefocans belluam parere coe-
git. °Captum itaque Cerberum abduxit per Treezenem re-
gressus. (Ascalaphum Ceres in bubonem mutarvit.) Hercu-
les Eurystheo monstratum Cerberum ad inferos reduxit.

CAPUT VL

(1) Peractis his laboribus, Hercules Thebas reversus
Megaram elocavit Iolao, ipse vero uxorem ducturus, Eu-
rytum (Echaliz imperantem certaminis preemium lolae
filie nuptias proposuisse audivit ei, qui sagiltandi peritia
ipsum et filios suos vicerit. *Igitur profectus (Echaliam,
quum sagittandi arte preestantior illis exstitisset, nuptias
pon consecutus est. Iphitus quidem filioram maximus
Tolen Herculi concedendam esse censebat, at Eurytus et
ceteri filii recusabant, timendum esse dicentes, ne si li-
beros ex ea susciperet, hos quoque necaret.

{2) Non multo post hobus ex Eubeea ab Autolyco furto
abactis, Eurytus id ab Hercule factum esse putavit. Quod
tamen non credens Iphitus ad Herculem contendit, eique
obviam factus Pheris redeunti, ubi Alcestin jam mortuam
Admeto reddiderat, ut secom boves investigaret, invita-
vit. *Hercules id pollicetur atque hospitio eum excipit,
sed denuo furore percitus de Tirynthiorum meenibus de-
jecit. 3A qua caede expiari cupiens venit ad Neleum. Is rex
erat Pyliorum. ‘Repudiatus autem ab eo propter suam cum
Euryto amicitiam, Amyclas profectus a Deiphobo, Hip-
polyti filio, lustratus est. Verum gravi propter Iphiti cx-
dem morbo correptns Delphos adiit, ac de morbi medela
sciscitatus est, 8 Cui quum Pythia nihil responderet, tem-
plum spoliare molitus est, et ablato tripode, proprium
sibi oraculum instituere volnit. ?Quapropter quum Apollo
cum eo pugnaret, Jupiter medium inter hos fulmen demi-
sit ; ac bunc in modum pugna eorum diremta, Hercules
accepit oraculum, quod morbi finem fore dixit, si vendi-
tus triennium servitutem serviisset et pretium czedis pe-
nam solvisset Euryto.

(3) Quo oraculo dato, Mercurius Herculem vendit, eum-
que mercatar Omphale lardani filia, regina Lydorum, cui
Tmolus conjux moriens regnum reliquerat. Sed Eurytus
allatum sibi pretium non admisit. Interim Hercoles Om-
phal serviens captos qui prope: Ephesum erant Cercopes
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devinxit; Syleum 3 vero, qui in Aulide (Lydia ?) peregri
nos prafereuntes terram fodere cogebat, defossis cam ra-
dice vitibus, una cum Xenodice filia interfecit. 41dem ad
Dolichen insulam delatus, ac videns lcari corpus in litore
ejectum, sepulturee dedit, ab eoque Dolichen insnlam mu-
tato nomine Icariam vocavit. Cojus beneficii caussa De-
dalus Pisee similem Herculi confecit imaginem, quam no-
ctu ignorans Hercules, vivam esse opinatus, lapide
percussit. 3Quo tempore apud Omphalen serviebat, fuisse
dicunt in Colchos navigationem et venationem apri Caly-
donii, ac Theseum Treezene profectum Isthmum purgasse
latronibus.

(4) Post servitutem morbo liberatus cum duodeviginti
navibus quinquaginta remis instructis, coliecto fortissi-
morum virorum voluntarie cum eo in bellum proficisoen-
tium exercitu, navigavit contra llium. 1bhi quum appulis-
set, navium custodiamreliquit Oicli, ipse vero cum ceteris
principibus contenditad urbem. 2Laomedon interea, facto
cum multitudine in classem impetu , Oiclem quidem pa-
gnantem interfecit, sed repulsus, ab Herculis sociis intra
urbem caepit obsideri. *Quumque obsidio urgeretur, Tela
mon, dirupta muri parte, primus urbem mgressus est, et
post eum Hercules. Qui ubi Telamopem primum intrasse
vidit, stricto eum gladio aggreditur, neminem volens se
haberi fortiorems. 4 Id. quum Telamon animadvertisset,
adjacentes prope lapides collegit, atque Herculi quidnam
faceret interroganti aram se respondit Herculi exstruere
Callinico. ¢ Tum is Telamoni collaudato, postquam urbem
ceperat Laomedontemque cum filiis ejus preter Podarcen
sagittis interfecerat, Hesionen, Laomedontis filiam, virtu-
tis preminm dedit, et huic quem vellet captivorum ab-
ducendum concessit. Qua quum sibi Podarcen fratrem
delegisset , Hercules illum prius in servitutem redigen-
dum ait, atque sic eum , dato quodcunque vellet redem-
ptionis pretio , se recepturam esse. Illa igitur pro vendito
fratre deoptum e capite flammeum dedit. Hic Podarces
Priamus est vocalus.

CAPUT VIL

(1) Herculi a Troja classem reducenti Juno vehementem
immigit tempestater. Quam ob rem Jupiter indignatus
eam ex Olympo suspendit. Hercules interea navigavit ad
Con. Coi piraticam eum classem agere existimantes , ja-
ctis lapidibus appellere prohibebant. *Is autem vi adhibita
noctu insulam cepit, regemque Eurypylum Astypalea, et
Neptuni filium, interemit. Sed et Hercules in pugna a
Chalcodonte vulneratus est, at a Jove ereptus mali nihil
pertulit.

3Co devastata, a Minerva advocatus venit Phlegram, ubi
cum diis Gigantes debellavit.
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dhoperratoy tiv Npréws nalduv,§; perabalimy tég
oppac dudyero. Tov 82 Nnhéa xal obs maidag xbrol,
s0pis Nésvogos, dméxterve. Ofroc &2 véog vy gk
Fepnvio drpigevo. Katd 88 iy pdyny xal “Adyy
irpwoe Mudiog Bon0olivea.
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<ois “lpudos & ob ‘Hpaxdéoug ddehpds. ‘Hpaxdii 8
x=eivag tov “Irmoxdwvra xal vobs mxidas adtol, ye-
peodpevos Thy mhty, Tuvddpew xatayaytov, v Pa-
aUsiav mapéduxs todmy.

(4) Mapuoy 3 Téyeav ‘HpadFic, Thv ASyny Adeot
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(2) Nec multo post, collecto Arcadum exercitu et as-
sumptis ex (urbibus) Graecia volonibus fortissimis, contra
Augeam suscepit expeditionem. 3 Augeas ab Hercule bel-
lum sibi parari audiens Eleorum duces constituit Eory-
tum et Cteatum , qui in unum corpus concreti viribus
omnes tunc temporis mortales superabant. Filii erant
Moliones et Actoris, licet Neptuni esse dicerentur. Actor
frater erat Augese. 3Accidit autem ut inter expeditionem
Hercules in morbum incideret. Quam ob caussam cum
Molionidis inducias fecit. Hi vero quum postea Herculem
morbo laborare rescivissent, ejus copias insidiis aggre-
diuntur et mullos trucidant.4Tunc igitur Hercules recessit;
postea vero, ubi tertium ab eo tempore ludi Isthmici ce-
lebrabantur, missos ab Eleis ad sacra facienda Molionidas
ad Cleonas ex insidiis interemit et ductis contra Elin co-
piis urbem cepit; soccisoque cum filiis Augea reduxit Phy-
leum, eique regnum tradidit. $Pr:eterea etiam ludos Olym-
picos instituit, ac Pelopis aram consecravit, nec non aras
duodecim deorum ex ordine dedicavit.

(3) Post Elidem captam adversus Pylum profectus est,
atque urbe potitus Periclyinenum interfecit, Nelei filiorum
fortissimum , qui inter pugnandum in varias formas se
transmatabat. Neleum gioque ceterosque ejus filios, ex-
cepto Nestore, necavit. Hic enim puer adhuc apud Gere~
nios educabatur. In eadem pugua etiam Plutonem Pyliis
opitulantem vulneravit.

*Expugnata Pylo, profectus est contra Lacedeemonem,
Hippocoontis filios puniturus; quibus, quod Neleo suppe-
tias tulissent, magis autem, quod Licymnii filinm occi-
dissent, succensebat. 3Hoc enim Hippocoontis regiam con-
templante, Molossici generis canis in eum erupit : puer
lapide canem feriit. Tum Hippocoontide accurrentes fu-
stibus eum necarunt. Hujus igitur necem ulturus exercitum
in Lacedzemonem comparavit : ‘atque in Arcadiam pro-
gressus Cepheum quoque cum viginti quos habebat filiis
belli socium esse voluit. At Cepheus, veritus ne relictam
a se Tegeam Argivi bello invaderent , expeditionem detre-
ctabat. Tum Hercules acceptum a Minerva in urna nea
Gorgonis cincinnum Sterope (Aerope?) Cepbei filiz de-
dit, verbis addens : si exercitu aggrediente ter de muris
cincinnum averso vuitn ostentaret, hostes in fugam se
conversuros esse. “Quo facto Cepheus cum filiis expeditio-
pem secutys est. Atque in pugna et ipee et filii occn
buere, preeterea etiam Iphiclus frater Herculis. Hic autem,
czso Hippocvonte et ejus filiis, urbe potitus Tyndareum
reduxit eique regnum tradidit.

(6) Per Tegeam iter faciens Hercules Augen Alei filiz:a
10

.
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0% tpadpatos g axifos afux, cuppitat. ‘H &
movfoasa toUto, dgpdlarte map’ ExutH.

(7) Aueliir 8¢ Hpaxdic Thy Apudmwy ywpav, dro-
pidv Tpogiis, dmavtigavros Oeroddpavto Bonhatolv-
705, ov Erepoy iy Tadpwy hisas, eboryfioaro. 2Qq &2
#xev el Tpayiva npbq Kjuxa , bmodeyfeic b’ abrob,
Apjomag xavemorépunaey,

haud agnitam vitiavit. Que quem clam peperil puerum in
Minervae sacrario deposuit. Peste autem per ea loca stra-
gem edente, Aleus templum ingressus et singula rimalus
filizz partum invenit. Infantem igitur in Parthenium moo-
tem jussit exponi. 2Sed divinaquadam providentia serva-
tus est. Nam cerva , que nuperrime pepererat, illi ubera
preebuit : pastores autem sublatum puerum Telephum vo-
carunt. 3Augen Aleus Nauplio, Neptuni filio, extra fines
vendendam dedit. Hic Teuthranti, Teuthraniz regi, eam
tradidit , qui uxorem duxit.

(5) Hercules Calydonem profectus Deianiram (Evei
filiam in matrimonium poposcit: ac luctatus de nupliis
ejus cum Achelooin taurum transformato alierum ei cornu
perfregit. 1taque Deianiram duxit, cornu autem Acheloo
restituit, qui hujus loco Amalthez cornu dedit. 2Amalthea
Haemonii filia erat tauri cornu praedita; quod, ut Phere-
cydes testatur , cam habebat virtutem, ut quidquid cibi

_vel potus quispiam expeteret, sine labore ullo suppedi-

taret.

(6) Deinde Hercules cum Calydoniis contra Thesprotos
in bellum exit; et capta Ephyra urbe, cujus rex erat Phy-
Yas, cum Astyoche illius filia congressus, pater fit Tlepo-
lemi. *Dum vero apud Calydonios versabatur, ad Thestiam
misit , eumque jussit septem suorum filiornm relinere ,
tres ablegare Thebas, reliquos quadraginta colonos miltese
in Sardiniam.

3Quibus factis, quum apud (Eneum in convivio esset,
pugno percussutn Eunomum, Architelis filium , aquam
manibus infundentem occidit. Hic (Eneo propinquus erat.
4 Sed pater pueri, quod id ab imprudente factum esset,
veniam dedit. Hercules autem , ut lex jubebat , exilium
sustinere voluit, atque Trachinem ad Ceycem sese conferre
decrevit. sltaque cu\m Deianira ad Evenum fluvium per-
venit, in cujus ripis considens Nessus Centaurus viatores
mercede trajiciebat; quod naulum a diis sibi justitiz
premium concessum esse dicebat. SHercules igitur ipse qui-
demamnein permeavit, Deianiram vero portoriom pactus
Nesso commisit transferendam. Hic autem in trajectu vim
ei afferre intendit. Quam clamantem audiens Hercules,
egredientem Nessum in corde sagitla percussit. 7Is mori-
turus Deianira advocatee, si philtrum in Herculem vellet
habere, jussit, ut qund ipse semen in terram e{Tudisset
cum sanguine ex sagitle vulnere defluente commisceret.
Quod quum illa fecisset, penes se servavit.

(7) Hercules Dryopum terram peragrans et cibi inopia la-
borans, Thiodamante cum plaustro ducbus bobus juncto
occurrente, alterum eoruin solvit et deinde devoravit. *UL
vero Trachinem venit ad Ceycem , hospitio ab eo exceptus
Dryopas debellavit.
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*Hinc rursus profectus Agimio Doriensiuwn regi befli
socius fuit. Lopithe enim de terrx finibus cumn eo belli-
gerabant duce Corono. Ille vero obsidione pressus Her-
culem, promissd regni parte, auxilio advocavit. Opita-
latus igitur Hercules Coronum cum  aliis interemit, atque
terram universam liberam £gimio restituit.

4Laogoram quoque, Dryopum regem, in Apollinis luco
epulantem, dt virum insolentem et Lapitharum secium,
cum filiis occidit. 4 Deinde per Itonum iter facientem in
singulare certamen provocavit Cycnus, Martis filins et
Pelopi. Congressus igitur hunc quoque interfecit. sUt au-
tem Ormenium venit, rex Amyntor cum armis eum trans-
ire vetuit. Quum jta a transitu prohiberetur, hane quo-
que occidit.

7Quum Trachinem venisset, ul in Eurytum animadverte-
ret, contra GEchaliam collegit exercitum. Igitor accitis
sociis Arcadibus et ex Trachine Meliensibus, nec non
Loeris Epicnemidiis, interfecto una cum filiis Euryto,
urbem expugnavit. *Sepuitis deinde commilitonibus, qui in
pugna perierant, Hippaso Ceycis , et Argio et Melane Li-
cymnii filiis, ac direpta urbe, Jolen captivam abduxit, vet
in Cenzum Eubea promontorium appulsus, Jovis Cenei
aram consecravit. '*Sacra vero paralurus Trachinem misit
Licham praeconem, qui splendidam sibi vestem afferret. A
quo ubi quee de lole acciderant Deianira percepit, veritane
illam magis amaret , effuso Nessi sanguine, quod verum
esse philtrum arbitrabatur, tunicam perunxit. Qua inde-
tus Hercules sacrificavit. ' Sed quum tunica incaluisset ,
bydra venenum cutem putrefecit. Tum Licham pedibus
correptum (a Beeotia in Euboicom mare) jaculatus est;
tunicam vero, que corpori inhaerescebat, detrahens car-
nes simul avulsit. '$ Tanta igitur calamitate Hercules labo-
rans, nave vehitur Trachinem. Deianira, re comperta,
suspendio vitam finivit. +» Hercules, posiquam Hyllo , ex
Deianira filiorum natu maximo, commendaverat, ut, ubi
ad virilem atatem pervenisset , lolen uxorem duceret, in
(Etam Trachiniorum montem profectus, constructo ibi
rogo, ubi conscendisset eum, ignem subjici jussit. '*Quod
quum facere nemo vellet, Pwas, qui amissas greges quae-
rens preeteribat, ignem subjecit. Quem propterea Hercules
arcu donavit. 'sArdente autem pyra, nubes subiens cum
tonitru eum in ccelum sustulisse dicitur. Inde immortali-
tatem adeptus et reconciliatus cum Junone, Heben filiam
ejus duxit, ex qua Alexiarem et Auicetum filios suscepit.

(8) Erant vero ei filii ex Thespii filiabus hi : e Procride
Antileon et Hippeu-; ea enim natu maxima geminos pe-
pererat; ex Panope Threpsippas, e Lyse Eumedes, ex **
Creon, 1 ex Epilaide Astyanax, e Certhe Iobes, ex Eurybia

10,
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Polylaus, e Patro Archemachus, ¢ Meline Laomedon, ¢
Clytippe Eurycapys, Eurypylus ex Eubote, :x Aglata At
tiades, 3Onesippus e Chryseide, ex Orea Lanomenes (Lao-
menes ?), Teles e Lysidice, ex Entedide Menippides, ex
Anthippe Hippodromus, Teleutagoras ex Euryce, Pylus
ex Hippote (ex Pyle Hippotas?), 4ex Eubea Olympus, e
Nice Nicodromns, ex Argela Cleolaus, ex Exole Erythras,
e Xanthide Homolippus, e Stratonice Atromus, Celeusta-
norex Iphide, Laothoes ex Antide, (ex Laothoe Antiphus?)
ex Antiope Alopius, *Astybies e Calametide, e Phyleide
Tigasis, ex Eschreide Leucones, ex Anthea **, ex Eury-
pyle Archedicus, e Dynaste Eratus (Dynastes ex Erato?),
ex Asopide Mentor, ex Eone Amestrias, ¢ Tiphyse Lyo-
ceus, Halocrates ex Olympusa, %ex Heliconide Phalias, ex
Hesychia (Estrebles, e Terpsicrate Euryops, ex Eleuchea
Buleus, Antimachus e Nicippe, Patroclus e Pyrippe, 7Ne-
phus e Praxilhea, e Lysippe Erasippus, ex ** Lycurgus,
Lycius ex Toxicrate, Bucolus ¢ Marse, Leucippus ex Ev-
rytele, ex Hippocrate Hippozygus. Hi sunt ex Thespiadi-
bus orti; sex aliis vero sequentes : ex Deianira, (Enei filia,
Hyllus, Ctesippus, Glenus , Onites. *E Megara, Creuntis
filia, Therimachus, Deicoon, Creontiades, Deion. 1°Ex Om-
phale Agelaus, unde etiam Creesi genus; ‘fex Chalciope,
Eurypyli, Thessalus; ex Epicaste, Augez, Thestalus ; ex
Parthenope, Stymphali, Everes; 'sex Auge, Alei, Telephus;
ex Astyoche, Phylantis, Tlepolemus; ex Astydamia,
Amyntoris, Ctesippus; ex Autonoe, Pirei, Palazmon.

CAPUT VIII.

(1) Relato inter deos Hercule, filii ejus Eurystheam fu-
gientes ad Ceycem se receperunt. Eurystheo autem: eos
repetente ac bellum minitante, metuentes, relicta Trachine
per Greciam (ugerunt; tet dum Eurystheus eos perseque-
batur, concesserunt Athenas, ubi considentes ad aram
Misericordiz opem implorabant. 3 Athenienses vero non
dediderunt eos, sed adversus Eurystheum bellam susti-
nuerunt, atque filios ejus Alexandrum, Iphimedontem,
Eurybium, Mentorem, Perimeden necarunt; -4ipsum deni-
que Eurystheum in curru fugientem, quum jam petras
Scironides preeterveheretur , insecutus Hyllus interfecit ,
et recisum ejus caput Alcmen dedit, quee illi radiis tex-
toriis oculos effodit.

(2) Itaque interfecto Eurystheo in Peloponnesum Hera-
clidee rediere omnesque urbes expugnarunt.® Quoniam au-
tem intra anmum quo redierant, universam Peloponuesun:
pestisinvaserat, eamque accidisse oraculum dixerat, quod
Heraclida prius, quaimn fas esset, rediissent: relicta rursus
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Peloponneso , Marathonem recesserunt ibigne habitarunt.
SAnte vero quam ex Peloponneso recessissent,Tlepolemus
Licymnium imprudens occidit. (Nam quum Tlepolemus
servum baculo percutere vellet, Licymnius interveniens
vulnus recepit.) Exulans igitor cum haud exigua manu
Rhodum venit, ibique sedem sibi constituit.

4 Hyllus ex patris imperio Jolen duxit atque Heraclida-
rum reditum studebal eflicere. Quare Delphos profectus
sciscitatus est, quanam ratione reverti possent. Cui deus
respondit, si tertium fructum exspectarent, redituros sse.
sHyllus tertium fructum triennium dici arbitratus, id iem-
poris quum exspectasset, cum exercitu rediit. * (Desunt
plura.) ** Herculis in Peloponnesum, regnante ibi Tisa-
meno filio Orestis. Ac nova pugna commissa vincunt Pe-
loponnesii et Aristomachus occumbit.

4 Ubi vero Aristomachi filii ad virilem atatem pervene-
rant, de reditu oracutum consuluerunt. Deo idem quod
antea respondentb, ‘Temenus expostulavit, huic se fidem
habentes rem gessisse infeliciter. 7 Contra deus respondit
ipsos calamitatum suarum auctores fuisse, quod oracula
non recte intellexissent. Non enim terrie se, sed genera-
tionis tertium fructum indicare, et angustias latioris alvei
mare significare, quod a dextra esset per Isthmum ingre
dienti Peloponnesum. ®* Qua quum audiisset Temenus,
exercitum paravit et naves compegit in Locridis loco, qui
nunc ab hac re Naupactus vocatur. ® Dum ibi exerci-
tus esset, Aristodemus, relictis ex Argia Autesionis filia
geminis , Eurysthene et Procle , fulinine ictus occubuit.
(3) Accidit vero ut etiam exercitus, qui Naupacti
erat, in magnam calamitatem incideret. Illis enim ap-
paruit vales oracula fundens et numine plenus , quem
magum esse putabant in exercitus perniciem a Pelopon-
nesiis delegatum. * Hunc Hippotes Phylantis, Antiochi,
Herculis, jaculo percussum interfecit. Quo facto,
classis disjectis navibus interiit, ac pedestres copize fame
consumta, totusque exercitus dissolutus est. 3 Temeno de
calamitate oraculum sciscitante, deus propter vatis cadein
hoc accidisse respondit, jussitque per decennium interfe-
ctorem exulare, ipsi autem trioculo duce uterentur. Quare
Hippoten exilio mullarunt; quarentes vero trioculnm,
1obviam fiunt Oxylo, Andrzzmonis, equum insidenti uno-
culum, nam alter ei oculorum sagitta excussus erat. Is ca-
dis patrate caussa in Elidem exulatum abierat, jam vero,
anpo circumacto, in /£Etoliam revertebatur.sHunc igitur ab
oraculo significari arbitrantes exercitus ducem constituunt.
Atque cum hostibus pugna congressi terra marique supe-
riores discedunt, et Tisamenum Oresiis filiom interficiunt.
Occumbunt autem ex sociis eorum Egimii filii Pam-
phylus et Dymas.
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{4) Ene:d) &xpdmoay Medomavvioou, tpeis 18p0-

(4) Postquam itaque Peloponneso potili erant, tres con-
secrarunt aras Jovi patrio, in iisque sacra fecerunt et ur-
bes sortiti sunt. Prima igitur sors Argos, altera Laceda-
mon, tertia Messene. Allata deinde urna aqua plena, placuit
ut in eam sortem quisque conjiceret. * Tum Temenns et
Aristodemi filii, Procles et Eurysthenes lapides, injecerun,
Cresphiontes autem Messenen sortito habere volens, terra:
glebam injecit. Qua dissoluta priores duas sortes anle
prodire necesse erat. ¥ Itaque quum prima sors educeretur
Temeni, secunda filiorum Aristodemi, Messenen obtinuit
Cresphontes. (5) Porroin aris, in quibus sacrificaverant,
haec invenere signa: quibus Argos obtigerat, rubetam; qui-
bus Lacedeemon, serpentem; quibus Messene, vulpem. $De
quibus signis vates dixerunt : qui rubetam nacti essent,
eos consultius manere in urbe, istod enim animal in iti-
nere nullas vires habere; qui vero serpentem reperissent.
formidabiles fore, si aggrederentur; qui denique vulpem
accepissent, astutos fore.

3Temenus igitur posthabilis Agelao, Eurypylo et Callia
filiis, omni studio ferebatur in Hyrnetho filiam inque hu-
jus maritum Deiphontern. 4 Quare filii viros quosdam ad
patrem interimendum mercede inducunt. Commissa igi-
tur cede, regnum exercitus adjudicavit Hyrnetho et Dei-
phiontze.sCresphontes antem non itamulto post susceptum
Messenes imperium duobus cum filiis occisusest. € Regno
deinde potitus est Polyphontes, qui et ipse ex Heraclidis
erat, atque interfecti regis uxorem Meropen invitam sum-
sit in matrimonium. At hic quoque e medio sublatus est.
7 Nam quum tertium Merope filium Lpytum nomine ha-
beret, eum suvo ipsins patri educandum tradiderat. Qui
adulta setate in patriam clam reversus Polyphontem pere-
mit et paternum regnum recuperavit.

————

LIBER TERTIUS.

CAPUT 1.

(1) Postquam Inachi genus exponentes Beli progeniem
usque ad Heraclidas explicavimus, Agenoris quoque
posteritatem deinceps enarremus. 3 Libya enim, sicut antea
diximus, duos Neptuno peperitfilios, Belum et Agenorem.
sEL Belus quidem, rex /Egyptiorum, filios habuit de qui-
bus in antecedentibus locuti sumus; Agenor autem (in
Furopam profectus) uxorem ducit Telephassam, ex qua
filiam tollit Europam, filios vero Cadmum , Phenicem,
Cilicem. Sunt tamen qui Europam non Agenoris esse, sed
Pheenicis filiam dicant. 4 Hujus amore captus Jupiter in
taurum commautatus (a Rhodo profectus per mare trajecit
in Pheeniciam , ubi in litore humi procubuit (?).) Atque
quum mitem se precberet, puellam indorsum suscepit eam-
que per mare transtulit in Cretam.sHic illa com Jove con-
gressa Minoem peperit et Sarpedonem et Rhadamanthum.
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At Homeri testimonio Sarpedon ex Jove ct Laodamia Bel-
lerophontis filia natus est. ®Quum vero Europa nusquam
appareret, Agenor pater ad eam quérendam misit filios,
De ante redirent jubens quam sororem invenissent. *Com
his simul ad filiam investigandam profecta est Telephassa
mater et Thasus Neptuno natus vel, ut Pherecydes ait,
Cilice. ® Yerum quum omnibus pervestigatis Europam nus-
quam possent reperire, desperato ad suos reditu , alius
alio commigrarunt. Et Pheenix quidem nomen dedit Phee-
niciee , Cilix vero omnem quam Pheniciz finitimam ad
Pyramum fluvium regionem subjecit, nominavit Ciliciam.
Cadmus et Telephassa in Thracia consederunt. Item
etiam Thasus ad Thraciam Thaso urbe condita sedem sibi
conslituit.

(2) Europam vero in matritnonium duxit rex Cretensium
Asterion, ejusque ex Jove liberos educavit. *Qui quum
ad virilem pervenissent wtatem, mutuam inter se discor
diam exercuerunt. Deperibant enim puerum quendam
Miletum, Apollini natum ex Aria Cleochi filia. Hic quam
in Sarpedonis benevolentiam etamorem magis inclinaret,
conflato inter fratres bello, Minos superior discessit. 3[lli
in fugam sese converterunt, ac Miletus quidem in
Cariam appulsus, ibi urbem condidit ab ipso Miletum no-
minatam. Verum Sarpedon Cilici adversus Lycios beum
gerenti, pacta mercedis loco regionis parte, opitulatus in
Lycia regnum sibi comparavit. 4Eidem Jupiter ad treg
eelates vitam concessit. Sunt etiam qui illum Atymnii,
Jovis ex Cassiopea filii, amore inflammatum et propter
hunc inter fratres dissidium ortum esse tradant. sRhada-
manthus autem legibus insulanis latis secundo fugiens in
Boeotiam sese contulit, ubi Alcmenam duxit uxorem. De-
mum vita defunctus cum Minoe judex sedet apud inferos.
& At Minos, in Creta habitans, Cretensibus Jeges tulit et
ducta Pasiphae Solis ac Perseidis, sive, ut Asclepiades
ait, Crela Asterii, filios genuit Catreum , Deucalionem ,
Glaucum , Androgeum; filias vero Acallen, Xenodicen,
Ariadnen, Phaedram. Porro ex Paria nympha Eurymedon-
tem, Nephalionem, Chrysen, Philolaum; ex Dexithea de-
nique Euxantium,

(3) Postquam Asterion nullis relictis liberis e vita de-
cesserat, Minos quominus Cretxe regnum susciperet pro-
hibebatur. Sed regnum a diis sibi destinatum esse profes-
sus, ut fidem rei faceret , pronuntiat eventurom esse
quodconque a diis expetiverit. * Instituto igitur sacro,
ad Neptunum preces facit, ut taurum ex profundo emitte-
ret, oblatumque immolaturum se pollicetur. A Neptuno
itaque tauro eximie forma: emisso, regnum accepit. Sed
bovem illum ad armenta deduci jubet, ejusque loco ma-
ctat alium. 1dem primus maris irnperio potitus omnibus
fere insulis preefuit. (4) At iratus illi Neptunus, quod tau-
rum illum non immolasset, huic furorem injecit et Pa-
siphaen ejus desiderio incendit. * Heec igilur tauri amore
capta adjutorem sibi Daedalom assumit architectum, qui
cadis reus Athenis aufugerat. Is ligneam vaccam conca-
vam intrinsecus construxit, eamque votis impositam atque
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bovis pelle recens excoriate dircumsulam, intromissa
Pasiphae, in prato, ubi taurus depascere consueverat, lo-
cavit. Ad quam taurus accurrens, velut naturalem vaccam
inivit. 3 Ac Pasiphae Asterium peperit cognomento Mi-
notaurum, qui vultum habebat taurinum, cetera membra
corporis humani. Hunc Minos oraculis quibusdam moni-
tus in Labyriatho conclusum jussit custodiri. ¢ Laby-
rinthus vero a Deedalo exstructum domicilium erat, quod
ob multiplices viarum ambages exitum difficilem reddebat
et incertum. 3Sed qua de Minotauro et Androgeo, deque
Pléedra et Ariadna narrautur, postea, ubi de Theseo age-
tur, explicabimus.

CAPUT IL

(1) Catreo Minois filio natee sunt filia= Aerope, Glymene,
Apemosyne, filius Althemenes. 2Sciscitanti de vite exitu Ca-
treo deus respondit ab uno filiorum sibi morienduin esse.
3 Catreus igitur oraculum celabal; audivittamen Altheme-
nes, qui veritus ne foret patris interfector, relicta Creta cum
Apemosyne sorore in Rhodi insule locum quendam appu-
lit, cumque occupatum nominavit Creteniam.4 Hic quum
ab Atabyrio monte circumjacentes insulas spectaret, inter
easque Cretam quoque conspiceret, patriorum deorum re-
cordatus aram exstruxit Jovi Atabyr.o.  Verum non mulio
post suam ipse sororem inleremit. Nam Mercurius ejus
amore correptus, quod fugienlem assequi non poterat
( quippe quee illum pedum pernicitate superaret), recenti-
bus tergoribus viam substravit, in quibus delapsa [quum
e Creta redibat,) vitiata est. Rem indicat fratri. ls vero
dei nomen culpze preetextum esse arbitratus calcibus impe-
titam occidit.(2) Aeropen et Clymenen Catreus tradidit Nau-
plio qui in longinquas terras abductas venderet. * Harum
Aeropen uxorem duxit Plisthenes, ex eaque Agamemnonem
et Menelaum procreavit. Clymenen in matrimonium sum-
sit Nauplius, cui filii nati sunt Oiax et Palamedes.

3Postea Catreus senio confectus Althemeni filio regnum
tradere cupiebat, et propterea profectus estin Rhodum. *Jam
vero ubi e nave cum lieroibus in desertum quendam in-
sulz locum descenderat, a bubulcis, latrones ingruisse
ratis, arcebatur. 3Et quum qua res esset dicentem propter
canum latratum non possent audire, sed jactis lapidibus
eum persequerentur , Althemenes superveniens contorto
telo ignarus patrem interfecit. Qui ubi scelus patratum
cognovit, deos precatus, terra hiatu absconditus est.

—_—

CAPUT 1.
(1) Deucalionis liberi erant Idomeneus et Crete et no-
thus (Ethon ?) et Molus.
» Glaucus, infans adhuc, muscam insequens in
dolium meile plenum delapsus periit. Quo e con-
spectu sublato, Minos postquam mullum eum quasives
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rat, de inveniendi ratione consuluit oraculum. 3 Curctes
eidixerunt tricolorem esse inter armenta ejus bovem ; jam
qui conjectando assequi possit, cuinam rei bovis hujus
species optime queat comparari, eam quoque ad invenien-
dum puerum vitaeeque restituendum fore idoneum. 4Con-
vocatis igitur vatibus, Polyidus, Ceerani filivs, bovem tri-
plicis coloris cum moro rubi comparavit, et puerum vesti-
gare coactus, vaticinandi arte quadam adjutus eum reperit.
s At Minos vivum sibi puerum reddendum esse dictitans
eum cum mwrtuo inclusit. Quum itaque in summa consilii
inopia versaretur , draconem vidit ad mortuum acceden-
tem. Hunc lapide percussum occidit, veritus, ne, si ei
parceret, ipse moreretur. éDeinde vero alter dracoadvenit,
ac priorem exstinctum conspicatus abit ; mox herbam fe-
rens redit , eaque toti alterius corpori imposita, hunc in
vitam revocat. 71d quum Polyidus miratus vidisset, ean-
dem herbam Glauci corpori admovens mortuum suscita-
vit. (2) Sed Minos ne post recuperatum quidem filivin
Argos redire Polyidum permisit nisi antea vaticinandi ar-
tem Glaucum docuerit. Polyidus coactus artem edocuit ;
2et ubi nave in patriam profecturus erat, Glaucom jussit
m os sibt inspuere. Quo facto Glaucus vaticinandi artem
oblitus est. * Hactenus igitur de Europae posteritate.

CAPLUT 1V.

(). Cadmus a Thracibus hospitio exceptus, postquam
Telephassam vita defunctam sepeliverat, Delphos conten-
dit de Europa deum sciscitaturus. Jussit Apollo, ne de
Europa curiose quareret, sed bove utens viz duce urbem-
conderet ubi illa defessa procubitura foret. 2 Quo accepto
responso per Phocidem iter faciebat. Mox bovi inter Pela-
gontis armenta obviam factus, pone eam sequebatur. Haec
vero Beeotiam percurrens humi procubnit, ubi nunc ex-
staot Thebee. 3Deinde bovem illam Minervic mactaturus e
suis quendam misit, qui ex Martis fonte hauriret aquam.
Sed draco fonti custos appositus, quem Marte satum non-
nulli perhibuere, ex aquaturia plerosque absumnsit. 4Quare
indignatus Cadmus draconem interemit, ac Minerve con-
silio dentes ejus humo condidit. Quibus satis, armati e
terra viri exorti sunt, quos nominarunt Spartos. ¢ Horuin
alteri inviti rixam ineuntes, alteri ignari inter se congressi
mutua cede occumbunt. ¢ Verum Pherecydes dicit Ca-
dmum-armatos viros e terra exorientes conspicientem la-
pidibus eos petivisse; sed hos, vicissim a se percuti existi-
mantes , inter se iniisse pugnam. ?Superfuerunt autem
quinque, Echion, Udzus, Chthonius, Hyperenor, Pelor.
(2) Cadmus vero pro commissa cade per annum ma-
gnum , quod tum octo annis constabat, Marti servivit.

2Post peractum servitii tempus Minerva regnum ei in-
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struxif. Jupiter Harmoniam, Veneris et Martis filiam ,
uxorem dedit, atque omnes dii, relicto calo, in Cadmez
convivio excepti nuptias celebrarunt. %Dedit ei Cadmus
peplum ¢t monile a Vulcano fabricatum, quod , ut non-
nulli dicunt, ab ipso Vulcano acceperat, secundum Pherecy-
dem vero ab Europa, cui Jupiter id donaverat. > Nascan-
tur Cadmo filiz Autonoe, Ino, Semele , Agave, filius vero
Polydorus. Ino Athamanti nupsit, Antonoe Aristzo, Agave
Echioni.

(3) Cum Semele Jupiter, ejus amore captus, clam Ju
none concumbif. Haec autem ab Junone decepta, Jove
quidquid deposceret sese facturum pollicente, ex eo petit,
ut talis ad se accedat, qualis venerit Junonis nuptias am-
biens. *Quod quum Jupiter abnuere non posset, curru
veclus tonans et fulminans ejus thalamum ingreditur.
3Quare Semele metu exstincta semestrem partem edidit ,
quem Jupiter e medio abreptum igne femori insuit. 4 Se-
mele exstincta, reliquae Cadmi filie sermonibus divai
gant eam cum mortalium quodam concubuisse, et ab
Jove se compressam mentitam, eamque ob rem fulmina-
tam esse. 3 Congruo deinde tempore Jupiter, solutis filis,
Dionysum parit eumque tradit Mercario. Hic ad Ino et
Athamantem puerum defert , iisque suadet ut tamquam
puellam educent.

8Quod iniquo animo ferens Juno iis furorem injecit. Et
Athamas quidem majorem nata filium Learchom, velat
cervum venatus, interfecit; Ino vero Melicertemn in lebe
tem fervente aqua plenum conjecit, atque deinde mortuum
secum asportans prosiluit in profunda. 7Et ipsa quidem
Leucothez, puer vero Palemonis a navigatoribus nomen
acceperunt : nam tempestate vexatis opem ferunt. * In
Melicertee denique honorem Isthmia Slsypho auctore in-
stituta sunt.

*Dionysum vero in hedum transformatum Jupiter Jo-
nouis ire subduxit, ac Mercurius transtulit eum ad Nym-
phas, que Nysam in Asia incolebant, quaeque postea a
Jove inter sidera collocate nominabantur Hyades.

(4) Autonoes et Aristei filius fuit Acteon, quia Chi-
rone educatus et venationem edoctus postea a suis ipsias
canibus in Cithzrone devoratus est. 3 Afque huncin mo-
dum finivit, secundum Acusilaum, Jovis ird, quod Seme-
les nuptias ambiisset ; 3secundum plerosque autem, quod
Dianam se lavantem conspexisset ; tum enim deam dicont
extemplo eum in cervum commutasse, atque quinquagin-
ta qui eum sequebantur canibus rabiem injecisse, ab iis-
que ignaris dominumesse discerptum. ‘Postquam Actzon
perierat, canes herqm cum ululata vestigantes ad Chironis
antrum devenerunt, qui Acteeonis simulacrum effinxit,
quo canibus objecto effecit ut meerorem deponerent.
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Nomina canum Actaconis : **~
Jam pulcrum e¢jus corpus cir tes in modum ferarowm

dilacerarunt canes validi. Ac Arcya prima
... post hane, fortis proles,
Lynceus et Banus pedibus celer, atque Amarynthus.

Et bos nominatim protulit in enumeratione :
[Ac tum Acteon occubuit Jovis numine.]
Primi enim nigrum sanguinem biberunt domini sui.
Spartus Argusque Boresque celeriter viam conficiens.
[Hi primi ederunt bra Acteonis et sangui lam-
Post lios vero reliqui omaes prompte irruerunt. [heruut |
(Szvorum dolorum remedium esse hominibus.)
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CAPUT V.

(1) Bacchus, vitis inventor , furore a Junone injecto
percitus £gyptum pererrat et Syriam. 2Ac primum quidem
Proteus, rex £gyptiorum, hospitio eum excepit. *Deinde
ad Cybelum Phrygiz montem pervenit; ibique a Rhea
sange menti restitutus et cacremonias edoctus, accepta ab
illa stola, ad Indos (?) per Thraciam contendit. sLycurgus
vero Dryantis filius, rex Edonorum qui Strymonem flu.
viumaccolunt, eum contumelia affectam ejecit. * Tum Bac-
cbus in mare ad Thetidem Nerei filiam confugit; Bacchae
autem et quz eum comitabatur Satyrorum turba captivee
in vincula conjectee sunt. sMox vero Baccha repente sunt
liberatee ; Lycurgo enim Bacchus furorem injecit. Tum ille
amentia praeceps Dryantem filium, vitis palmitem se ra-
tus amputare, securi percussum occidit; sed postquam
corporis extremitates ei praecidefat, resipuit. Deinde ubi
terra nullas suppeditabat fruges, deus vaticinatus est, tum
agros fertilitatem recuperaturos, quum Lycurgus morte
multatus fuerit. Quo accepto oraculo Edones illum in Pan-
gzum montem abductum in vincula conjecerunt, ibique
ex Bacchi voto equis dilaniatus occubuit.

(2) Bacchus vero post Thraciam (atque Indiam) univer-
sam peragratam, positis ibi stelis, venit Thebas, ubi mu-
licres , relictis domibus, furore bacchico in Cithaerone
discursitare coegit. * Pentheus autem, Agaves el Echionis
filius, qui Cadmo in regno successeral, hace ab illis fieri vo-
luit prohibere ; sed quum in Citharonem Bacchas specu-
laturus sese contulisset, ab Agave matre, per furorem
eum feram esse arbitrata, membratim discerptus est.
3Deinde Bacchus, postquam se deum esse Thebanis demou-
straverat , profectus est Argos; ubi quum eodem mosio
negligeretur, mulieribus injecit insaniam. Ha itaque in
montibus lactentiom, quos secum extulerant, filioram
carnibus vescebantur. (3) Post quum ab Icaria in Naxuin
transveli cuperet, praedatoriam Tyrrhenorum triremem
mercede conduxit. Sed Tyrrheni, deo in nave imposito,
Naxi litora przteriegunt atque vela faciunt in Asiam, ubi
deum vendituri erant. * Tum Bacchus malum remosque in
serpentes vertit atque navem hedera tibjarumque sonitu
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replevit. Verum nauta furore acli in mare pracipites de
silierunt et in delphinos transmutati sunt. 3 Itaque quum
divinitatem ejus cognovissent homines, divinis honeori-
bus eum colebant. Hic deinde cum matre, quam ab infe-
ris reductam nominavit Thyonen, in ceelum conscendit.

(4) Interea Cadmus com Harmonia, relictis Thebis,
venit ad Enchelenses. Quibus, quum ab Illyriis belio
vexarentur, a deo responsum fuit se lilyriornm fore vi-
ctores, si duces haberent Cadmum et Harmoriam. Igitur
oraculi fidem secuti eos adversus Ilyrios duces eligunt et
superiores preelio discedunt. Sic itaque Cadmus Illyrio-
rum regnum adipiscitur, eique filius nascitur lilyrivs.
 Postremo cum Harmonia in draconem mutatus, in Uly-
sium campum a Jove abducti sunt.

(5) Polydorus Thebarum regno prafectus Nycteidem.
Nyctei, Chthonii, filiam, uxorem ucit, ex caque gigoit
Labdacum. Hic post Pentheurn, quod eodemn fere qao ille
erat animo, periit. 2 Quum vero Labdacus Laium aonicw-
lum filium reliquis -t, per ejus puerilem zfatem regnum
sibi arripuit Lycus, frater Nyctei. 3Horum uterque proptes
cadem Phlegya , ex Marte et Dotide Barbeide nati, ab
Eubea exulatum abierunt Hyriam, deinde ob necessito-
dinem, qua cum Pentheo iis intercessit, inter cives The-
banos sunt recepti. 4 Lycus igitur belli dux a Thebanis de-
lectus summa rerum potitus est, et post reznum viginti
annorum a Zetho et Amphione interemtus diem obiit su-
premum. Caussa rei fuit haec : # Nycteus filiazn habebat
Antiopam; cum hac Jupiter congressus est. Ubi vero
gravida esset, palre penam minitante, Sicyonem fogit ad
Epopeum eique nupsit. ¢ Nycteus interim maerore confe-
elus, postquam Lycum in Epopeum et Antiopam animad-
vertere jusserat, sibi ipse mortem conscivit. 7Lycus vero
in bellum profectus Sicyonem cepit et Epopeum interermt
et Antiopam captivam abduxit.  Heec dum iter fecit in
Eleutheris Baeotize urbe geminos peperit, quos expositos
bubulcus invenit ac educavit, eornmque alterum nomi-
navit Zethum, alterum Amphionem. Zethus rei pecvariz
studio se dabat, Amphion a Mercuriolyra donatus citha-
reedicam exercebal. ® Antiopam vero inclusam Lycus et
Dirce conjux contumeliose tractabant. Sed vinculis quen-
dam ultro solutis, furtim ad filiorun domicilium, utab iis
exciperetur, contendit. '° Qui matre agnita Lycum occi-
dunt, ac Dircen crinibus ad taurum religatam necant,
atque mortoam in fontem, qui ab ea Dirce nominatus est,
conjiciunt. 1! Occupato deinde imperio urbem, subsecolis
Amphionis lyram lapidibus, muro cinxerunt Laiumque fu-
garunt. '*Hic quum in Peloponneso versaretur a Pelope
hospitioexceptus, filium ejus Chrysippum, quem curolis
artis exercendze ralionem edocebat, amore incensus rapuit.

(6) Zethus uxorem ducit Theben, a qua Thebarum
urbs cognominata est; Amphion vero Niobam Tantali,
quie septem ei paril filios : Sipylum, Minytum, Ismenont.
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Damasichthonem, Agenorem, Phaedimum, Tantalum, to-
tidemque filias, Ethodaiam sive, ut alii volunt, Neseram,
Cleodoxam, Astyochen, Phthiam, Pelopiam, Astycrateam,
Ogygiam. *At Hesiodus decem filios totidemque filias, He-
rodorus vero duos mares et tres feminas , Homerus deni-
que sex filios et sex item filias ei fuisse referunt. 3Quare
Niobe tot liberis aucta Latona se fecundiorem esse jacta-
vit. Quod agre ferens Latona Dianam et Apollinem in
ipsos irritavit. 4Atque feminas quidem domi sagittisinter-
fecit Diana , mares vero ad unum omnes in Citharone
venantes Apollo occidit. sServatus tamen est e filiis Am-
phion et e filiabus Chloris natu maxima, quam Neleus
duxit uxorem. Verum Telesilla testimonio Amyclas et Me-
libeea fuerunt superstites, contra Zethus et Amphion deo-
rum sagittis transfixi perierunt. ¢lpsa vero Niobe, Thebis
relictis ad Tantalum patrem venit in Sipylum, ibique Jo-
vem precata in saxum commutata est, atque lacrime no-
ctu et interdiu de lapide defluunt.

(7) Post Amphionem vita defunctum Laius regnum
suscepit. Hic, ducta Mencecei filia, quam nonnulli loca-
stam, alii Epicastam nominant, *oraculo monitus est, ne
filios gigneret, quod qni nasceretur patricida futurus es-
set. Nibilominus autem per ebrietatem cum uxore concu-
buit, atque ex ea natum infantem, talis ejus fibula traje-
clis, pastori deditexponendum. *At hic quidem puerum in
Cithwerone monte exposuit; Polybi vero Corinthiorum re-
gis bubulci repertum infantem ad Peribeeam illius uxorem
tulerunt; quae assumtam puerum velut proprivm sibi
supponit, enmque, curatis pedibus, propter eorum tumo-
rem nominat (Edipum. *Adulto puero et robore xqualibus
antecellente ob invidiam contumeliose supposititius appel-
labatur. ©Qui quum ex Peribeea id queereret, nec certius
aliquid posset comperire, Delphos profectus de parentibus
suis sciscitatus est. 8 Dixit ei deus, ne in patriam rediret,
quippe qui patri ceedem illaturus et rem habiturus esset
cum matre. Quibus auditis, putans se ex iis qui diceban-
tur parentibus natum essc, Corinthum non est reversus.
7 Sed dum curru vehitur per Phocidem, obviam factus est
Laio vehiculo eunti, et Polyphonte illius praeconi. Quo
jubente ut de via cederet, atque, quum dicto non auvdiens
cunctaretur, equorum jugalium alterum occidente , (Edi-
pus iracundia percitus et Polyphontem et Laium interfe-
cit, et deinde pervenit Thebas.

(8) Laium Platzensium rex Damasistratus sepeliendum
curavit ; regiam vero dignitatem Creon Mencecei filius
soscepit.

8 Hoc regnaute non mediocris clades Thebas occupavit.
Juno enim Sphingem misit , cujus mater erat Echidna,
pater autem Typhon. * Habebat illa faciem quidem mulie-
ris, verum pectus et pedes candamque leonis, alas deni-
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que avis. *Qna quum a Musis @nigma didicisset, in Phiciv
monte consedit atque istud proponebat Thebanis. Fuit au-
tem @nignia hocce : Quidnam esset itlud quod unam vocem
habens, quattuor et duobus et tribus pedibus incederet.
“Jam vero quum Thebanis oraculo renuntiatum esset,
tunc se a Sphinge liberatum iri, quum #nigma solverint,
subinde in montem illum convenientes quaerebant,
quidnam dictum illud sigoificaret. Quod quum non repe-
rirent, anam semper Sphinx abripuit abreptumque devo-
ravit. sMultis hunc in modum interfectis, inter eosque
postremo Haemone, Creontis filio, Creon &nigma solaturv
et regnum et Laii uxorem se traditurum preeconis voce
jubet enuntiari. 7 Quod ubi ad (Edipi aures pervenerat,
gnigma solvit. Etenim quod a Sphinge propositum esaet,
hominem significare ait ; nasci enim quadrupedem infan-
tem , qui quattuor ingrederetur membris, adultum vero
esse bipedem, senescentem denique tertium pedem assu-
mere baculum. *Sphinx igitur (ex arce) se pracipitem de-
dit, (Edipus autem regnum accepit et matrem ignarus
duxit uxorem ; ex eaque filios gennit Polynicem et Eteo-
clem, fitias Ismenen et Antigonen. Sunt tamen qui hosce
liberos ex Eurygania Teuthrantis filia natos esse tradant.

(9) Postea vero ubi qua latuerant in lucem prodiere,
Tocasta suspendio se necavit, (Edipus autem, effossis sibi
oculis, Thebis ejectus est, filios devovens, quod ex urbe
expelli parentem spectantes eam ab injuria non defende-
rent. ® Profugit igitur cum Antigone in Colonum Atticze,
ubi in Eumenidum luco supplex consedit, et a Theseo ex-
ceptus non ita multo post e vita migravit.

CAPUT VI

(1) Eteocles vero et Polynices de regno gerendo in-
ter se paciscuntur et placet iis, ut vicibus per annum
regnum administrent. # Nonnulli igitur Polynicem primum
regnasse dicunt, deinde post annum regnum tradidisse
Eteocli. Alii Eteoclem primum regnantem non voluisse
ajunt fratri regnum tradere. ?Polynices jtaque Thebis fu-
gatus , monile et peplum secum exportans venit Argos.
4Rex ibi erat Adrastus, Talai filius. Ad cujusregiam nocta
accedens Polynices cum Tydeo, (Enei filio, gui tum Ca-
lydone Argos confugiebat, manum conserit. 30rto vero
subito clamore, supervenit Adrastus, eorumqus pugnam
diremit. Idem vatis recordatvs ut apro et leoni filias in
conjugium daret jubentis, ambos illis sponsos designa-
vit. Nam in clypels alter apri, leonis alter effigiem gesta-
bant. ¢ Deipylen itaque Tydeus, Argiam Polynices uxorem
duxit; atque Adrastus utrumque in patriam suam se¢
reducturum pollicitus est. 7Et primum quidem contra The
bas paravit expeditionem, ad quam praestantissimos viros
convocavit.

(2) Amphiaraus autem Oiclis filius vaticinandi peritis-

-y T—
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simus, quod omnes in eo bello preeter unum Adrastum
perituros esse prievidebat, el ipse expeditionem detrecta-
bat et reliquos dehortabatur. *Polynices vero ad Iphin
Alectoris filiom contendit, ab eoque petiit, ut qua posset
ratione Amphiaraum ad belli societatem cogere demon-
straret. Huic ille respondit, si torquem aureum Eriphyle ac-
ciperet. ® Amphiaraus ergoy ne quid a Polynice mubperis
caperet, Eriphyle interdixit. Verum Polynices eam mo-
nili donatam rogavit, ut virum suvum ad expeditionem
suscipiendam induceret. Erat enim hoc in ejus potestate
positam. *Nam Amphiaraus quee fuit ei cum Adrasto dis-
sensionem componens, quidquid inter eos litis ac discor-
diee foret, ad Eriphyles judicium se relaturum jurejurando
confirmaveral. 8 Quo igitur tempore contra Thebas profici-
scendum erat, Adrasto exhortante, Amphinrao contra de-
trectante, Eriphyle monili corrupta maritum ad ineundam
expeditionem adduxit. ¢ Tum Amphiaraus ad militiam co-
actus filiis dedit mandatum , ut adulti matrem occide-
rent atque contra Thebas in bellum proficiscerentur.

(3) Adrastus igitur, collecto exercitu, cum septem du-
cibus Thebas bello aggredi properavit. * Duces vero fue-
runt : Adrastus Talai, Amphiaraus Oiclis, Capaneus Hip-
ponos, Hippomedon Aristomachi sive, ut aliis placet, Talai.
Hi Argivi fuerunt. 3Polynices (Edipodis , Thebanus; Ty-
deus (Enei, Ztolus; Parthenopzus Milanionis, Arcas.
4Sunt tamenqui Tydeum et Polynicem non connumerent,
sed inter septem illos recensent Eteoclum, Iphios filium,
et Mecisteum.

(4) Qui ubi ad Nemeam, cojus rex erat Lycurgus,
pervenerant, aquam quaerentibus ad fontem vize dux fuit
Hypsipyle, que nutriebat Ophelten infantem, Eurydices
filium et Lycurgi. *Nam quum Lemnie mulieres ab ea
Thoantem patrem servatum fuisse comperissent, illum
quidem necarunt , at Hypsipylen in servitutem vendide-
runt. Quocirca venundata apud Lycurgum serviebat. 3E2
dum fontem monstrat, relictus puer a serpente occiditur.
4Serpentem igitur Adrastus cum sociis superveniens inter-
emit ac puerum sepelivit. Amphiaraus vero dixit hoc sibi
prodigio qus eventura essent preenuntiari. Quare pue-
rum vocarunt Archemorum, ?in ejusque honorem Nemez
certamen instituerunt, ib quo Adrastus vicitequo, cursu
Eteoclus, pugilatu Tydeus, curru (salfu?) et disco Am-
phiaraus, jaculo Laodocus, lucta Polypices, arcu Parthe-
nopEUs.

(5) Deinde quam ad Cithxronem pervenere , Tydeum
legatum mittunt, qui Eteoclem juberet ex constituto re-
gnum cedere Polynici. Eteocle non obtemperante, Ty-
deus de Thebanis periculum facturus singulos ad certamen
provocavit , iisque omnibus superior discessit. *1lii vero
quinquaginta viros armatos collocarunt, qui redeuntem
ex insidiis aggrederentar. Eos tamen omnes, uno excepto
Maone, interfecit, atque deinde rediit ad exercitum.

(6) Jam vero Argivi sumtis armis, ad muros accesse-
runt, et quum septem essent poriz, Adrastus ad Homo-
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loidem portam collocatus est, Capaneus ad Ogygiam, Am-
phiaraus ad Preetidem, Hippomedon ad Neitam, Poly-
nices ad Hypsistam, Parthenopaeus ad Electridem, Tydeus
ad Crenidem. * Interea Eteocles quoque Thebanos armis
instruxit, atque constitutis totidem ducibus, quomodo
posset hostes superare, vaticinantium consilio conqui-
sivit.

(7) Erat apud Thebanos Tiresias vates, Everis et
Chariclis nympha lilius, ab Udai Sparti genere oriun-
dus, oculorum luce orbatus. s Cujus de cacitate ac
vaticinandi peritia varize sunt historie. Namque alii emn
deorum ira excacatum esse dicunt, quia mortalibus quae
celare volebant, evulgasset. 2Pherecydes autem a Minerva
eum luminibus privatum narrat. Nam quum Chariclo Mi-
nervge esset amica,..... illum nudam per omnia deam vi-
disse, hanc vero manibus attingentem illius oculos cacum
reddidisse. At Chariclo Minervam orasse, ut filio suo ocu-
los restitueret. Quod quum dea efficere non posset, ex-
purgatis illius auribus, omnem avinm vocem intelligendi
tribuisse facultatem, eundemque cyaneo sceptro condo-
nasse, quod gestans aque ac oculatus incederet. 8 Hesiodus
vero dicit eum ad Cyllenen montem serpentes coeuntes
conspicatum , quod eos vulperasset, e viro in mulierem
mutatum esse; et quum rursus eosdem serpentes coeuntes
observasset, in priorem viri formam rediisse. ¢ Quocirca
Juno ac Jupiter ambigentes mulieresne an viri majorem
in coeundo voluptatem caperent, hunc sibi arbitrum dele-
gerunt. Tum ille de novem ac decem quee inter coeundum
voluptatis partes caperentur, novem virum, ac mulierem
decem partibus frui judicavit. 7Quare illum Juno oculo-
rum usu privavit, Jupiter autem pro luminibus ademtis
vaticinandi scientiam concessit. {Responsum quod Tire-
sias dedit Jovi et Junoni :

Parte una e denis mas partibus oblectatur,

at mulier solidam coitus capit ipsa decuncem. ]
Longeevus quoque Tiresias fuit.

® Hic igitur Thebanis victoriam vaticinatus est, si Me-

neeceus Creontis filius sese Marti viclimam devoveret.
Quod ubi Menceceus audivit, se ipse ante portas mactavit.
* Deinde vero pugna commissa, Cadmei ad muros usque
repulsi sunt , et arreptis scalis Capaneus in muros jam
ascendit, ubi Jupiter fulmine ictum interemit. (8) Quo fa-
cto Argivi in fugam se converterunt. Quum autem
multi cecidissent, ex utriusque exercitus sententia de
regno singulari certamine decernunt Eteocles et Po-
lynices, ac mutua se cde interficiunt. 8 Nova deinde
pugna magna cum acerbitate commissa, Astaci filii
inter omnes virtute fuerunt conspicui. Ismarus enim
Hippomedontem prostravit, Leades Eteoclum, Amphlidi-
cus Parthenopeeumn, quem tamen Euripides a Periclymeno
Neptuni filio occisum fuisse narrat. > Melanippus qui re-
stabat Astaci filius, Tydeum (in ventre) vulneravit. Qui
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guum semianimis jaceret , Minerva a Jove impetratum
remedium attulit, quo illuin immertalem redderet. s Quod
quum animadvertisset Amphiaraus, Tydeum exosus, quo-
mam prater sententiam snam Argivos ad bellum Theba
num conipulisset, desectum Melanippi caput e tradidit.
{Tydeus enim, quum jam vulneratus esset, Melanippum
interfecerat.) s Quo ille diviso cerebrum adeo exsorbuit. 1d
ubi Minerva animadvertit, beneficinm ei invidens retra-
ctavit. 8 Amphiarao vero ad Ismenum fluvium fugientf,
priusquam in humeris a Periclymeno vulnus acciperet,
demisso ab Jove fulmine, terra dehiscit, atque ille cnm
curra simul et Batone auriga , sive, ut quidam ferunt .
Elattono, terra hiatu ansorptus estet a Jove immortalitate
condonatus. 7Solus Adrastus Arione equo vectus in tutum
evasil. Hunc equum Ceres in Erinnyis formam versa ex
Nentuni concubitu genuerat.

CAPUT VII.

(1) Creon, Thebanorum regnum adeptus, cisorum
Argivorum corpora insepulta projecit, et edicto praci-
piens ne quis ea sepelire curaret, custodes apposuit. 2Ve-
rum Antigona, una ex (Edipi filiabus, clam Polymcis
corpus sublaturs humavit. Sed a Creonte deprehensa,
viva eodem, quo frater, sepulcro condita est. >Adrastus
autem Athenas profectus, ad Misericordie aram confugit,
atque supplex cadaverum tumulandi potestatem precatur.
4Tum Athemenses, suscepta expeéditione, Theseo duce
Thebas capiunt, et mortuorum corpora suis sepelienda
concedunt.:Conflagrante vero Capanei rogo, Evadne illius
conjux, Iphios filia, in eum se conjecit et una cum ma-
rito cremavit.

(2) Decimo anno post, occisorum filii, quos Epigonos
vocant, patrum caedem ulturi contra Thebanos bellum de-
cernunt. * Quibus oraculum sciscitantibus deus victoriam
vaticinatus est, si duce uterentur Alcmaeone. 3Sed Alemaon
expeditionis preefecturam detrectabat, nisi antea de ma-
tre supplicium sumsisset; nihilo secius tamen in bellum
contendit. Nam quum Eriphyle a Thersandro Polynicis
fitio peplum accepisset, filios quoque ad arma capienda
adduxit. 4Hi igitur, delecto Alemzone duce, Thebanis bel-
lum intalerunt. s Quorum nomina haec sunt : Alcmaon et
Amphilochus, Amphiarai fili1, Egialeus Adrasti, Diome-
des Tydei, Promachus Parthenopai, Sthenclus Capanei,
Thersander Polynicis , Euryalus Mecistei. (3) Hi primo
quidem finitimos circd vicos depopulantur, deinde vero,
Thebanis sub duce Laodamante, Eteoclis filio, ad preeliom
egressis, strenue pugnant. *Laodamas AEgialeum interfe-
cit, Laodamantem vero Alcmaon; que c@so, Thebani
intra meenia fuga se recipiunt. *Deinde vero monente eos
Tiresia, ut ad Argivos de pace petenda mitterent praco-
nem, ipsi autem fugam capesserent, ad hostes pricconem

11
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delegant atque mulieribus liberisque in vehicala impositis
urbem relinquunt. 4Qui vbi noctu ad Tilphussam fontem
pervenerunt, Tiresias, quum ex eo aquam bibisset, vitam
ibi finivit. Thebani vero diu multumque vagati Hestizam
urbem condiderunt, in eaque consederunt. (4) Argivi in-
terea, cogaita Thebanorum fuga, ingrediuntur Thebas,
predam congerunt, muros solo exaquant. 2Manubiarur
partem Delphos ad Apollinem millunt vna com Manto,
filia Tiresie. Voverant 2nims se, captis Thebis, spoliorum
preestantissimum illi dono missuros.

(5) Post Thebarum excidium Alcmaon , quod contra
se quoque dona Eriphylen matrem cepisse resciverat,
majori succensus est iracuadia, et awepui ab Apolline re.
sponso, eam pecavit. 3 Nonnulii dicunt eum una cum
Amphilocho fratre, alii vero solum Eriphylen occidisse.
3 Sed Alcméaeon ob matris csedem a Furiis exagitatus et in-
saniens primum venit in Arcadiam ad Oiclem, #llinc Pso-
phidem ad Phegeum confugit. 4 A quo lustratus filiam ejus
Arsinoen uxorem duxit, eique pro munere nuptiali mo-
nile dedit el peplum. *Postea vero ubi propter eumn nullas
terra fruges ederet, deus eum jussit oraculo ad Acheloum
abite et in occupato juxta eum solo urbem condere.
Primum igitur Calydonem proficiscitur ad (Eneun , qui
hospitio eum excipit. Inde ad Thesprotos contendens ab
eorum finibus repellitur. ® Demum ad Acheloi fontes con-
cessit, a i;uo lustratus Callirrhoen filiam cepit uxorem,
atque in solo a fluvio aggesto urbem condidit, in qua se-
dem sibi constituit.

7 Postea Callirrhoe monile et peplum desiderante ac nisi
hac acciperet amplexus ei recusante, Psophidem profe-
ctus Alcmaeon Phegeo dixit, vaticinio fuisse renuntialum,
se furore tum liberatum iri, quum monile et peplam De)-
phos delata Apollini dedicaverit. s Qua fidens ille reddit.
Verum famulo indicante eum ad Callirrhoen illa perferre,
Phegeifiliorum insidiis patris jussu circumventus interfici-
tur. ? Arsinoen autem cadem fratribus exprobrantem Phe-
gei filii in arcam impositam Tegeam abducont, alque
Agapenori tradunt, abea Alcmeonis ceedem perpetratam
esse ementiti. (8) Interea Callirrhoe, audito Alcmaonis
interitu, dum rem cum ea habebatl Jupiter, ab eo efllagi-
tat, ut quos ex Alcmzone peperisset liberi repente aduita
actate essent, quo patris necem ulciscerentur. Qua re im-
petrata, filii ad patris ultionem exierunt. *Eodem vero
tempore tum Phegei filii, Pronous et Agenor, ut monile
ac peplum Apollini dedicarent Delphos proficiscentes, ad
Agapenorem devertunt, tom Alemseonis 6ilii, Amphoterus
et Acarnan. 3 Hi itaque patris interfectores e medio tollunt,
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et deinde Psophidem prolecti reglamque ingressi et Phe-
geum et uxorem ejus occidunt. Psophidiis autem tugientes
usque ad Tegeawn insequentibus, Tegeatum et Argivorum
quorundam auxilio Psophidios fugarunt et ipsi incolumes
evaserunt. (7) Qui ubi haec matri exposuerant, monile
et peplum: Delphos profecti ex Achcloi Imperato Apollini

. consecrarunt. Progressi deinde in Epirum , collectis colo-

nis, urbes condunt in Acarnania.

*Euripide auctore Alemaon, quo temporeinsaniebat, ex
Manto, Tiresie filia, duos liberos suscepit, Amphilochum
filium filiamque Tisiphonen; quos Corinthum translatos
Creonti Corintllniorumregi dedit educandos. 3 Ac Tisiphone
formae pulcritudine excellens, a Creontis uxore, verita ne

. Creon eam in conjugium sumeret, vendita est in servitu-

tem. Eam vero mercatus est Alcmeeon, ignarus suam se
filiam habere ancillam. 1Deinde ad liberos repetendos Co-
rinthum profectus filium quoque abduxit. Atque Amphi-

. lochus Apollinis oraculo monitus Argos Amphilochium

habitatum concessit.

CAPUT VIII.

(1) Jam redeundum nobis est ad Pelasgum, quem Acu-
silaus, ut antea monuvimus, Jovis et Niobes filium dicit ,
Hesiodus vero indigenam. % Hujus et Melibeeze, Oceani
filiee sive , ut alii volunt, Cyllenes nymphz , filius erat

. Lycaon, qui Arcadibus imperans e multis uxoribus quin-

quaginta liberos suscepit : 3 Menalum, Thesprotum, Heli-
cem, Nyctimum, Peucetiom, Cauconem, Mecisteum, Ho-
pleum, Macareum, Macednum, Horum, Polichum, Acon-

| ten, Evarmonem, Ancyorem, Archebaten, Carteronem,

Ageonem, Pallantem, Eumonem, Canethum, Prothoum,
Linum, Corethontem, ( M@palum,) Teleboan, Physium,
Phassum, Phthium, Lyciam, Halipherum, Genetorem, Bu-
colionem, Socleum, Phineum, Eumeten, Harpaleum, Por-
theum, Platonem, Heemonem, Cynzthum, Leontem, Har-
palycum, Hereeum, Tilanan, Mantinoum, Clitorem, Stym-
phalom, Orchomenuin. ¢ Hi superbia et impietate cunclis
mortalibus antesteterunt. Quare Jupiter, ut horum im-
pietatis periculum faceret, sumta hominis mercenarii
forma, ad ees accedit. ¢ Tum hi invitantes eum hospitio,
¢ conterraneis puerum quendam jugulaverunt, cujus vi-
scera cum victimarum carne commixta, Manali fratris
natu maximi suasu, in epulo ei apposuerunt. s At Jupiter
mensam evertit eo in loco, qui nunc Trapezus vocatur.
Lycaonem vero et liberos ejus fulmine ictos interfecit
preeter Nyctimum nato minimum. Terra enim sublatis in
altum manibus et dextra Jovis comprehensa, illius iram
compescuit.

(2) Postquam Nyctimus regnum susceperat, Deucalionis
11,
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diluvium consecutumest. Quod nonnulli Lycaonis ob filho-
rum impietatem factum esse dicunt. * Eumelus vero et alii
quidam Lycaonem ajunt filiam quoque habuisse Callisto ;
quam quidem Hesiodus unam e Nymphis esse censet,
Asius autem Nyctei, et Pherecydes Cetei filiam. 3 Haec cuin
Diana venandi sludio seoblectans, eademque qua dea veste
induta, se virginitatem ei conservaturam essejuravit. 4 Ve-
rum hujus amore captus Jupiter, assumta Dianz, ot non-
nulli ferunt, sive secundum quosdam Apollinis forma,
invitam compressit. 8 Quod quum Junonem celare studeret,
illam in ursam transmutavit. Sed Juno Diang persuasit,
ut eam tamquam belluam feram sagittis confoderet. ¢ Sant
etiam qui a Diana eaminterfectam dicant propterea quod
virginitatern non conservasset.”Que postquam periit,
Jupiter abreptum infantem in Arcadia Maize dedit enu-
triendum eique Arcadi nomen imposuit; Callisto autem
inter astra collocatam nominavit Ursam.

CAPUT IX.

(1) Ex Arcade et Leanira Amycle, aut Meganira Cro-
conis filia, ut vero Eumelus ait, ex nympha Chrysopelia,
nati sunt Elatus et Aphidas. s Hi terram partiti sunt, sum-
mum autem imperium fuit penes Elatum , qui ex Laodice
Cinyre filia Stymphalum gignit et Pereum; Aphidas vero
Aleum et Sthenobceam, quam duxit Proetus.

3 Aleus ex Nezra, Perei, filiam procreavit Augen, filios
Cepheum et Lycurgum. ¢ Auge ab Hercule vitiata partum
occultavit in templo Minervze, cujus habebat sacerdotium.
Sed quum terra sterilitate continuo laboraret atque ora-
culis indicaretur latere in Minerve templo impium quod-
dam, deprehensa demum a patre puella ad necem tradita
est Nauptio. 1s dedit eam Teutbranti regi Mysoram, qui
eam concubinatu sibi junxit. 3Infans vero in Parthenio
monte expositus, quia cerva mammas ei preberet, nomi-
patus est Telephus. Qui deinde a Corythi bubulcis enu-
tritus, ut parentes suos quéereret, venit Delplios ; satque
acceplo a deo responso, profectus est in Mysiam, ubi a
Teuthrante adoptatus est, eique defuncto regni haeres suc-
cessit.

(2) E Lycurgo et Cleophile sive Eurynome nati sunt
Anceus, Epochus, Amphidamas, lasus. *Ex Amnphida-
mante Milanion et Antimache filia, quam duxit Eury-
stheus. Ex laso et Clymene, Minyz filia, nala est Atalan-
ta, quam pater mascula prolis cupidus exposuit. * Yerum
ursa frequenter ad eam accedens mammas priebebat, dum
venatores inventam apud se educarent. Adulta deinde
Atalanta virginem se servabat et armata in solitodine ve-
nari consueverat. Cui quum Rheecus et Hylieus Centanri
viminferre vellent, abea sagittis confossi cecidere. s Eadem
cum ceteris principibus apri Calydonii venationi interfuit,
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atque ludis in Pelicc honorem institutis, ubi cum Peleo
luctata superior discessit. ® Postea, inventis parentibus, a
patre viro nubere jussa in locam stadii mensuram exza-
quantem descendit ac in ejus medio trium cubitam palum
terre impegit, indeque procorum cursus exire jubens,
ipsa insecuta estarmata. Et ei quidem quers inter termini
fines consequeretur, cedes; quem vero minus, ei conju-
gium debebatur. ¢ Demam post multorum ca:des Milanion
€jus amore inflammatus in certamen descendit. Is mala
aurea, que, Veneris donuimn, secum attulerat, quum Ata-
lanta eun insequebatur, in terram projecit. Quibus illa
culligendis occupala cursn devicta est. ?Milanion igitur
duxit eam uxorem. Sed fama est eos aliquando per vena-
tionis otium in Jovis sacrum penetrasse , ibique mutno
complexu coeuntes in ieones iuisse transformatos. ® Hesio-
dus autem et alii nonnulli Atalantam non Iasi fuisse, sed
Scheenci filiam dicunt; Euripides denique ait eamn e Mae-
nalo ortam, nec Milanioni, sed Hippomeni nuptam. * E
Milanione Atalanta sive ex Marte Parthenopaum peperit,
qui contra Thebas in bellum profectus est.

CAPUT X.

(1) Ex Atlante ac Pleione Oceani filia in Cyllene Ar-
cadie monte septem filiee natee sunt Plejades cognomina-
tae: Alcyone, Merope, Celeeno, Electra, Sterope, Taygete,
Maia.

2 Harum Steropen (Enomaus, Meropen Sisyphus uxo-
res duxerunt. »Cum duabus vero concubuit Neptunus,
quarum altera, Celeeno, Lycum peperit, quem Neptunus in
Fortunatorum insulas habitatum misit ; ex altera, Alcyone,

- filiam procreavit Zthusam formosissimam, Eleutheris ex

Apolline matrem, filios vero Hyrieum et Hyperenorem.
+Hyriei et Cloniz nymphz fuerunt Nycteus et Lycus; Ny-
clei et Polyxus Antiopa; Antiopa et Jovis Zethus et Amn-
phion. Cum celeris Atlantis filiabus Jupiter concumbit.

(2) Maia igitur, natu maxima, cum Jove congressa In
antro Cyllenes parit Mercurium. #Qui quom adbuc in cu-
narum stragulis jaceret, exsiliitetin Pieriam profectus quas
Apolio boves pascebat furto abegit. > Ne vero deprehendi

| per vesligia posset, calces pedibus earuin subligavit. Quas

" ubi Pylum duxerat, ceteras quidem intra speluncam

abscondidit, duas vero mactavit earumque coria scopulis
aflixit, carnis autem alteram partem elixam comedit, alte-
ram combussit. *Quo facto feslinanter Cyllenen rediit. Et
ante antrum repperit testudinem depascentem. Qua ex:
purgata, super ejus testam mactatarum boum nervos te-
tendit et artificio suo lyram invenit et plectrum. s Apollo
vero boves querens Pylum venit et incolas interrogavit.
Hi vidisse se puerum boves abigentem responderunt, ne-
scile tamen quonam perducte essent, quandoquidem ea-
rum vestigia non possent deprehendere. ¢ Sed Apoliv
postquam vaticinandi arte furem cognoverat, Cylicnen
ad Maiam profectus Mercurium furti accusavit. Yerum
Maia puerum osteadit involutum fasciis. 7 Tum Apollo cum
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ad Jovem fert ac boves reposcit. Jubente Jove ut boves
reddat, infitiatar. Sed quum non persuaderet, Apollinem
Pylum ducit et boves restituit. Apollo verolyram audiens,
petitam a Mercurio accepit pro eaque dedit ei boves. sQuas
pascens Mercurius etiam fistulam compegit compactam-
que inflavit. Hanc quoque Apollo possidere desiderans
auream virgam dedit, quam quum boves apud Admetum
pascebat acceperat. ? llle autem et virgam habere pro
fistula voluit et vaticinandi artem addiscere. Data igitur
fistula, per calculos vaticinari docetur. 10 Atque Jupiter
eum et sui ipsius et deorum inferorum preeconem constituit.

(3) Taygete ex Jove peperit Lacedemonem , a quo
Lacedsemonia terra nominata est. * Lacedsemon et Sparta,
Eurote, qui ipse filius erat Lelegis indigenz et Cleocha-
rie Naidos nympha, progenuerunt Amyclam et Eurydi-
cen, quarn uxorem duxit Acrisius. 2 Amycle et Diomedar,
Lapitha, fuerunt Cynortes et Hyacinthus. Hunc Apollinis
amasjum fuisse dicunt , qui disco percussum mvitus in-
terfecit. 4 Cynorte filius est Perieres, qui duxit Gorgopho-
nen Persei filiam , ut Stesichorus dicit, ex eaque genuit
Tyndareum, Icarinm, Aphareum, Leucippum.s Porro Apha-
rei et Arenes, (Fbali filize, fuerunt Lynceus et Idas et Pi-
sus. Multi tamen Idam Neptuni filium dicunt. Lynceus
tanto oculorum acumine gaudebat, ut etiam qua subter
terram esseat, videret. ¢ Leucippus [ex Philodice, Inachi,]
filias suscepit Hilairam et Phoeben,quas raptas uxores duxe-
runt Dioscurl. Praeter has Arsinoen genuil, qua cum
Apolline congressa peperit Zsculapium. 7 Nonnulli vero
Zsculapium non ex Arsinoe, Leucippi filia, natum dicunt,
sed ex Coronide, Phlegya, in Thessalia; alque huajus amere
captum Apollinem ajunt statim cum ea concubuisse.s Hanc
vero contra patris voluntatem sua sponte cum Ischye, Ca-
nei fratre, concubuisse. v Apollo delatorem corvum exse-
cratur et qui hucusque albus fuerat in nigrum commutavit,
ipsam vero Coronidem interfecit. ¢ Qua quuwn combure-
batur, Apolio infantem rogo eripuit et ad Chironem centao-
rum tulit, a quo educatus artem medicam et venationem
edoctus est. Itaque quum chirargus exstitisset ac multum
s¢ in hac arte exercuisset, non solum impedivit quosdam
guominus morerentur, sed etiam mortuos in vitam rew..-
cavit. ' Nam quia a Minerva sanguinem e Gorgonis venis
effluentem acceperat, qui ex laevis effluxerat, in mortaliom
perpiciem, qui autem e dextris, ad eorum salutem adhi-
bebat. Atque hujus ope mortuos resuscitavit. s Eorom qui
ab eo in vitam restituti esse dicuntur, inveni hosce : Ca-
paneum et Lycurgum, ut Stesichorus ait in Eriphyle: Hip-
polytum, ut Naupacticorum auctor dicit; Tyndareum, ut
ait Panyasis ; Hymenaum, ut Orphici dicunt; Glaucum
Minois filinm, ut testatar Melesagoras. (4) Sed Ju.
piter veritus ne homines medendi artem edocti ab illo,
sibi mutvam opem prastarent, fulmine eum interfecit.
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* Quare iratus Apollo occidit Cyclopes, fulmina Jovi
fabricantes. 3 Jam vero Jupiter in Tartarum eum dejectu.
rus erat, sed Latona precibus exoratus jussit eum per an-
num servire viro mortali. 4 Apollo igitur Pheras ad Adme-
tum, Pheretis filium, sese contulit, apud quem servitutem
serviens pascebat armenta, et boves feminas omnes ge-
melliparas fecit.

& Sunt vero qui Aphareum et Leucippam ex Periere ,
Zoli filio, natos dicant, Cynortee vero filium Perieren, et
hujus (Ebalum , (Ebali autem et Batea Naidos nymphee
Tyndareum, Hippocoontem, Icarionem.

(5) Hippocoontis filii fuerunt Dorycleus , Scaus, Ena-
rezphorus, Eutyches, Bucolus, Lycon, Tebros, Hippothous,
Eurytus, Hippocorystes, Alcinous, Alcon. His Hippocoon
adjutus fifiis Icarionem et Tyndareum Lacedemone ejecit.
* Confugerunt illi ad Thestium, cui adversus finitimos bel-
lum gerenti opitulati sunt. Ac Tyndareus Thestii filiam
Ledam duxit uxorem. 3 Poslea quum Hercules Hippocoon-
tem ejusque filios interfecisset, in patriam redierunt, ubi
Tyndareus regnum suscepit.

(6) Icario et Peribeea Naide nympha nati sunt Thoas,
Damasippus, Imeusimus, Aletes, Perilaus et filia Penelope,
quam duxil Ulysses.

s Tyndareo et Leda natee sunt Timandra, guam Echemus
duxit, et Clytemnestra, quam duxit Agamemnon, et
prater has Philonoe, quam Diana immortalem reddidit.
(7) Jove vero,sub cygni forma cum Leda congresso ea-
demque nocte Tyndareo, ex Jove quidem nati sunt Pollux
et Helena, ex Tyndareo autem Castor. 3 Sed nonnulli dicunt
Helenam Jovis esse ex Nemesi. Hanc enim, quo Jovis fu-
geret amplexus, in anserem sese transformasse, Jovem
vero in cygnum commutatum com ea coiisse; 3illam deinde
ex hoc concubitu peperisse ovum, quod repertum in luco
(Rhamnusio) pastor quidam tulisset ad Ledam. Eam in
arca id repositumn servavisse, et suo deinceps tempore
natam ex eo Helenam, perinde ac si sua fuisset filia, edu-
casse.

4 Quz quum formz pulcritudine excelleret, Theseus ra-

ptam Aphidnas abduxit. Sed Castor et Pollux contra
Aphidnas in bellum profecti, dum apud inferos Theseus
versabatur, urbem capiunt, Helenam recuperant, £thram
Thesei matrem captivam abducunt. (8) Venerunt deinde
Spartam, qui Helenz nuptias peterent, Graeciee principes.
Erant vero proci hi: Ulysses Laerte, Diomedes Tydei, Anti-
lochus Nestoris, Agapenor Ancei, Sthenelus Capanei, Am-
phimachus Cteati, Thalpius Euryti, Meges Phylei, Amphi-
lochus Amphiarai, Menestheus Petei, Schedius et Epistro-
plius Iphiti , Polyxenus Agasthenis, Peneleos Hippaicimi
et Leitus Alectryonis, Ajax Oilei , Ascalaphus et lalinenus
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Martis, Elephenor Clalcodonlis, Eumelos Admeti, Poly~
petes Pirithoi , Leonteus Coroni, Podalirins et Machaon
ZAsculapii, Philoctetes Pceantis , Eurypylus Evamonis,
Protesilaus Iphicli, Menelaus Atrei, Ajax et Teucer Tela-
monis , Patroclus Mencetii. (9) Horum videus turbam
Tyndareus verebatur, ne, si unum deligeret, reliqui sedi-
tionem excitarent.  Verum Ulysses pollicitus est, si ad Pe-
nelop nuptias adipiscendas sibi adjumento foret, ratio-
nem se suppeditaturom , qua nulla esset inter procos
oritura discordia; atque, quum adjuturum se Tyndareus
promisisset, universos procos dixit jurejurando obstrin-
gendos esse, ul delectum filiee sponsum defensuri essent,
si ab alio quodam propter nuptias injuria afficeretur. 3 Quo
audito Tyndareus jurisjurandi religione procos obstrinxit,
et Menelaum filie sponsum declaravit; Ulyssi vero abIcario
Penelopam in watrimoninm poposcit.

—

CAPUT XI.

(1) Menelaus itaque ex Helene Hermionen genuit et,
secundum quosdam, Nicostratum; ex Pieride serva ab
Ztolia oriunda, sive, ut Acusilaus dicit, e Teridae Mega-
penthem; ex Coossia nympha, Eumelo auctore, Xeno-
damum.

(2) E Leda filiis Castor rem militarem, Pollux pugila
tum exercebat, et propler fortitudinem suam ambo ap-
pellati sunt Dioscuri. * Qui quum Leucippi filias in matri.
monium sumere cuperent, e Messene raptas duxerunt; et
Polluci ex Phaebe natus est Mnesileus, Castori ex Hilaira
Anogon. 3 Quum vero boum prazdam ex Arcadia una cuimn
1da et Lynceo abegissent, divisionem ejus Ida permit-
tunt. Tum ille, bove in quattuor partes conciso, qui pri-
mus parlem suam devoraverit, ei, dixit, prardee fore di-
midium, secundo reliquum ; quo vix dicto stalim et suam
ipsius et fratris partem absuinsit, atque cum eo pradam
Messenen abduxit. 4 Sed adversus Messenen profecti Dios-
curi tum illam tum aliam multam preedam auferunt ac
1dae et Lynceo sub quercu insidiantur. Lynceas vero Ca-
storem conspicatus indicavit 1doe, qui eum interfecit. 5 At

! Pollux hos insecutus Lynceum hastam jaculatus prostra-

THe xepuhFic , miwrer oxotwleis. 6 Kal Zebs 182y xe- '

pauvot , Tlohudetnny 8% el obpavov dvayer. M3 deyo-
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wiv Atooxodpwy, Tuvddpews peramepbapevos Me- |

s/ ’ \ ’, )
véhaov elg Smdpryy, Todvw Ty Bactheiay wapédn-
xav.

vit, sed dum Idam persequebatur , lapidis ictu ab eo in
capite percussus est et vertigine correptus cecidit. * Tam
Jupiter Idam fulmiue pecavit et Pollucem duxit in oce-
lum. Quun vero Poliux, Castore mortuo, immortalitatem
recusaret, Jupiter ambobus concessit alternis dicbus inter
deos versari et inter mortales. 7 Relatis igitur inter deos
Dioscuris, Tyndareus arcessito Spartam Menelao regnmn

" tradidit.
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CAPUT XIL

(1) Electra, Atlantis filia, ex Jove Iasionem et Dar
danum peperit. * Quorum Iasion Cereris amore captus
atquedeam tentare volens fulmine ictus occubuit. = At Dar-
danus ob fratris necem meerore confectus, Samothrace
relicta, in continentem ex adverso sitam trajecit. ¢ Hujus
rex erat Teucer Scamandri fluvii et Ideez nymphe filius,
aquo etiam qui regionem illam incolebant Teucri nomi-
nabantur. 5 Hospitio a rege exceptus Dardanus, data terree
parte et Batea illius filia ducta, Dardanum urbem condi-
dit et, defuncto Teucro, universam regionem Dardaniam
nominavit. (2) Filios habuit lum et Erichthoniam; quo-
rum llus nullis susceptis liberis e vita decessit, Erichtho-
nius autem in regno patris successor ex Astyoche Simoen.
tis filia genuit Troem. 2 Hic post patrem regnavit et terram
a se ipso Trojam nominavit; ac ducta Callirchoe, Scaman-
dri, filiam genuit Cleopatram, filios llum, Assaracum,
Ganymeden. 3 Hunc ob corporis formam raptum per aqui-
lam Jupiter deorum pincernam in ceelo constituit. ¢ Assa-
raci ex Hieromneme Simoentis filia fuit Capys; hujus ex
Themide, Ii filia, Anchises, quocum Venus amore
flagrans congressa Aineam peperit et Lyrum , qui diem

. obiit nullis relictis liberis.

(3) Ilus quum inPhrygiam venisset quo tempore ludi ab
hujus terra: rege instituebantur, vicit palastra, * et preemii
loco pueros quinquaginta totidemque filias accepit. Ad
hzc ex oraculi sententia rex dedit bovem discolorem, jus-
sitque ut ubi illa procubuerit urbem conderet. lle igitur
secutus cit bovem; 3 quaz ubi in Phrygia ad Ates collem,
quem vocant, pervenit, humo procubuit. Quo in loco Ilus
urbem condidit, quam nominavit llium. 4 Atque Jovern
precatus ut signum aliquod sibi ostenderet, postridie a
ceelo delapsum Palladium ante tentorium conspexit. s 1d
erat magnitudine trium cubitam, conjunctis pedibus, dex-
tra elatam tenens hastam, sinistra colom ac fusum.

* De Palladio narratio fertur haecce : Ajunt natam Miner-
vam apud Tritonem educatam esse, cui filia erat Pallas.
7 Ambas autem rei bellica studiosas in contentionem
aliquando devenisse. Ac quum Pallas jam in eo fuisset ut
vulnus Minervz infligeret, Jovem, filiz timentem, ®gidem
objecisse , in quam dum Pallas mirabunda oculos conver-
tisset, a Minerva vulneratam cecidisse. ¢ Minervam vero
merore confeclam simulacrum ejus simile fecisse, et
circumjecta ejus pectori quam Pallas timuerat @gide, juxta
Jovem hauc imaginem honoris caussa collocasse. * Postea
tamen quum Electra vitiata ad illam confugisset, Miner
vam (Jovem 2} cum ipsa etiam Palladium in terram ilia.
cam dejecisse. 12 llum vero simulacrum illud coluisse it
templo ei exstructo repositum. Heec sunt qua narrantur
de Palladio.
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tt]lus, ducta Eurydice Adrastifilia, Laomedontem ge-
nuit; is uxorem cepit Strymo Scamandri, secundum alios
vero Placiam Atrei (Catrei?) fliam, vel, ut nonnulli
dicunt, Leucippi (Leucippen ?) ; atque filios quidem pro-
creavit Tithonum, Lamponem, Clytium, Hicetaonem, Po-
darcen, filias autem Hesionen et Cillam et Astyochen, et
ex Calybe nympha Bucolionem.

(4) Ex his Tithonum Aurora amore capla rapuit et in
Zthiopiam transtulit, ubi cum eo congressa filios peperit
Emathionem et Memnonemn.

(3) Post Hium ab Hercule expugnatum, ut paullo ante
diximus, regnum tenuit Podarces, cognominatus Pria-
mus. * Hic primam duxit Arisben Meropis, ex qua filium
suscepit Asacum, qui uxorem cepit Asteropen, Cebrenis
titiam; quam quum mortuam nimio luctu defleret, in avem

. commutatus est. 3 Deinde Priamus, Arisbe Hyrtaco in ma-
. trimonium locata, secandam uxorem duxit Hecubam Dy-

mantis, vel, ut nonnulli dicunt, Cissei, vel, ut alii volant,
Sangarii fluvii et Metopes filiam. ¢ Nascitur ex ea primus
Hector; quum vero secundum filium paritura esset He-
cuba, visa sibi est in quiete facem parere ardentem, eam-
que universam depascere urbem et concremare. 3 Quod
somnium quum ex Hecuba Priamus audiisset, Zsacum

. filium arcessivil. Erat enim somniorum interpres, a Me-
dvertpoxpitag Tapk 7ol y.'qrpona-ropoc Mépono; 3ia~

drwheiay, Exdeivar w0 Bpéoo Exédeuse. TMlplapos &2, ‘
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rope avo materno edoctus. ¢ Hic filium dicens patriac fore
exitium , infantem jussit exponi. 7 Priamus igitur natam
puerum tradidit famulo, qui in Ida monte eum exponeret.
Famulus ille Agelaus nominabatur. Infans vero ab eo ex-

* positus per quinque dies ab ursa nutritus est. ¢ llle quum

doxtou érpdyy. 80 & cwlduevov ebpiv, dvarpeitar,
xal xoploag, éxt vy ywplny d¢ WSov maida Zrpepey, '
dvouaaas Idpev. 9 Tevipevog 8¢ veavioxog, xai wodhidy '

Sapipwy xdlet te xal Py, avdig ‘ArgEavipos
wposwvopdaln , Anatds duuvdpevos, xat Tots motpvio
dhsbrioag, 8xep dati Bonbicas. Kal pet’ 0d modd wole
yovéag dvelpe.

10 Med woUtov éyévwnoev ‘Exd€n Ouyatépag piv
Kpfousav, Aaodixny, IlohEévny, Kagodvdpav- 11 §
ouvelleiv Boudduevos AmAhmy, Thy pavtuly fmi-

ayeto Siddberv. ‘H & pabolon ob cuvn)\eev “Obev .

Ay &950\510 Th¢ pavtixic adtol o melbew.

pova, Iokimyy, “Avrigov, ‘Immdvoov, IoliSwpov,
Tpdiidov. Toltov € ‘Amohhovos Myetar yeyevwmxé-
vat

13°Fx 82 @dwov yuvawdv Iptdpe maides yivovrar
Mekdvinmog, Topyubimwv, Pudaipwy,
Maixog, ‘Aydbwv, Xeporddpas, Edaydpus, “Inmo-
Sduag, Mietwp, Atag, Adpuxios, Auxawy, Aplo),
Blag, Xpduiog, Actuydves, Tehéorag, Elavdpog,
Kepidvng, Mg, Apyépayos, Aaoddxog, 'Exé-

owv, 18opevels, ‘Yrepiwv, ‘Aaxdviog, Anuoxdwy
powv, a ’ pLav, ’ I )

puerum sic servatum reperiret, eum sustulit et secum
abductum in agris quasi suum filium educavit, atque Pa-
ridis nomen ei indidit. ® Qui quum ad juvenilemn a:tatem
pervenisset ac plurimos venustate roboreque antecelleret,
Alexander cognominatus est, quod pradones repelleret
et ovium greges defenderet. Neque maullo post inventos
parentes agnovit.

10 Post Paridem Hecuba filias peperit Creusam, Laodicen,
Polyxenam, Cassandram; ! quacum congredi cupiens Apol-
lo vaticinandi artem se eam docturum esse pollicitus est.
Quam vero postquam didicerat, Apollini non fecit sui co-

‘ piam. Quapropter Apollo ut illius vaticinia non persuade-
12A30u; 82 waidag dyévwnee Anigobov, “Edevov, Mdy- .

‘Iremdboog,

rent effecif. 1 Precter hos Hecuba peperit Deiphobum,
Helenum, Pammonem, Politen, Antiphum, Hipponoum ,
Polydorum, Troilmn, qui ex Apollinis concubitu natas
esse dicitur.

13 Ex aliis autem feminis Priamo filii nascuntur Melanip-
pus,Gorgythion, Phileemon, Hippothous, Glaucus, Agathon,
Chersidamas, Evagoras, Hippodamas, Mestor, Atas, Do-
ryclus, Lycaon, Dryops, Bias, Chromius, Astygonus, Te-
lestas, Evander, Cebriones, Melius, Archemachus, Laodo-
cus, Echephron, Idomeneus, Hyperion, Ascanius, Demo-

"Agpnros, Anidrrrg, Khdviog, *Eyéuwv, “Ymeipoyos, 1 coon, Arrhetus, Deloples, Clonius, Echemon, Hyperochus,
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Zgeoneus , Lysithous, Polymedon; filiee vero Medusa ,
Medesicaste, Lysimache, Aristodeme.

(6) Hector uxorem duxit Andromachen Eetionis,
Alexander (Enonen Cebrenis fluviifiliam. $ Haec a Rheava-
ticinandi artem edocta preemonuit Alexandrum, ne navi-
garet ad Helenam ; sed quum non persuaderet, dixit eum
si vulneratus fuerit ad se venturum esse, quoniam sola
ei mederi posset. Paris autem e Sparta rapuit Helenam.
* Veruin Troja bello impetita, sagittis Herculeis a Philocteta
sauciatus ad (Enonen venit in }dam. Tum illainjuriarum
memor medelam recusavit. 4 Alexander itaque Trojam re-
versus vilam finivit. (Enone autem, mutata sententia, ad
vulnus curandum medicinam attulit; at quum eum jam
mortuum reperiret, suspendio se necavit.

8 Asopus fluvivs filius erat Oceani ex Tethye, ut vero
Acusilaus dicit, Peras et Neptuni, secundum alios non-
nullos Jovis et Eurynoma. Hic uxorem duxit Metopen
Ladonis fluvii, ex qua duos filios. suscepit Ismenum et
Pelagonlem, filias autem viginti; ¢ quarum unam, Aginam
rapuit Jupiler. Hanc Asopus queerens vepit Corinthum,
ubi a Sisypho raptorem esse Jovem cognovit. Sed Jupi-
ter Asopum persequentem jactis fulminibus ad fluenta sua
remisit. Quam ob rem etiampum fluctibus ejus carbones
ferri solent.

7 Eginam vero in insulam translatam qua tunc (Enone
appellabatur , nunc ab illa £gine nomen habet, Jupiter
comprimit et filium ex ea gignit Facum; in cojus gra-
tiam, quandoquidem solus ille in insula agehat, de formi-
cis homines fecit. ® Uxorem Zacus ducit Endeidem Sciro-
nis filiam, ex qua duo ei bascuntur {ilii Peleus et Telamon.
At Pherecydes Telamonem dicit amicum , non fratrem
fuisse Pelei, sed Actai (Actoris?) filium ex Glauce Cy
chrei. *Concumbit Zacus etiams cum Psamathe , Nerei
filia, qua in phucam, ut amplexus ejus fugeret, se com-
mutaverat, ex eaque gignit Phocum.

10 Erat vero religiosissimus omnium Eacus. Quare quum
Grecia frugum penuria premeretur propter Pelopem,
quod Stymphalum Arcadum regem, quum Arcadiam sub-
igere mon posset, simulata amicitia necaverat et membra
ejus consecta disperserat, deorum oracula nuntiarunt,
fore ut Grescia a preesentibus malis liberaretor, si ZEacus
pro ea preces faceret. ! Quod ubi Eacus fecit, Grecia an-
nonze penuria liberata est. Etiam apud Plutonem post
mortem in honore habetur, atque claves Orci servat.

1 Excellenti autem in certaminibus Phoco Peleum et
Telamonem fratres insidias struxisse ferunt. Ac ubi sorte
evenit, ut cum ¢o0 Telamon in ludo arcertaret, in capite
disco percussum interfecit, et cum Péeo fratre in silvam
quandamn transportatum occultavit. Deinde vero czde
detecta, ab AEaco in exilium acti ab £gina sufugerunt.
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(7) Et Telamon quidem Salaminem venit ad Cychreura
Neptuno natum et Salamine Asopi. Is necato serpente,
qui insulam devastabat, regiam dignitatem adeptus, quum
nullis relictis liberis decessit, regnum tradidit Telamoni.
3 Hic Peribeam Alcathi, Pelopis, duxit uxorem; et quum
Hercules ut illi mascula proles enasceretur a diis precibas
deposceret, ac post preces repente aquila appareret , natum
deinde puerum nominavit Ajacem. 3Inde in belium con-
tra Trojam Herculem secutus, virtutis praeminm accepit
Hesionen Laomedontis filiam, ex qua ¢i natus est Teucrus.

CAPUT XIII.

(1) Peleus vero Phthiam fugiens ab Eurytione Actoria
filio lustratur, ab eoque accipit Antigonam filiam et terre
partem tertiam. # Nascitur ei filia Polydora, quam duxit
Borus Perieris. (2) Inde ad venationem apri Calydonii
cum Eurytione profectus , misso in aprum telo Eurylio-
nem ferit et invitus eum interfecit.

% lterum igitur a Phtbia fugiens Jolcum ad Acastum ve-
nit, ab eoque expiatur. (3) Interfuit etiam Pelize ladis fu-
nebribus, cum Atalanta paleestrica pugna decertans.s Atque
Astydamia, Acasti conjux, Pelei amore capta ad eum lite-
ras de concubitu dedit. 3 Quum vero einon posset persua-
dere, ad ¢jus uxorem misit qui Peleum dicerent Stervopen,
Acasti filiam , ducturum esse. Quo audito illa laqueo se
suspendit; 4 Peleum autem apud Acastum mendaciter acce-
savit. ad stuprum se dicens ab eo pellectam esse. s Quod
ubi Acastus cognoverat, necare quidem quem ipse lustras-
set noluit, sed eum venatum in Pelium montem abduxit.
¢ Inde orto de venatione certamine, Peleus quas cepit fera-
rum linguas exscctas in peram reposuit. Atqui Acasti co-
mites captis feris illis (quas Peleus abjecerat,, Peleum
velut nihil venatum derisere. 7Is autem linguas exhibeas,
guotquot earum haberet, tot se feras venatum esse dixit.
s Queni, quum in Pelio somno oppressus obdormivisset,
Acastus reliquit et ense ejus in boum fimo abscondito
abiit. llle vero expergefactus, dum ensem quacrebat, a Cen-
tauris comprehensus jam periturus erat, servatus lamen
esta Chirone; s qui etiam ensem quaesivit repertumque ¢
donavit.

(4) Ducit Peleus Polydoram Perieris (vel potius ex
Heynii sententia : Ducit Polydoram Pelei filiamm Borus
Perieris), ex quaei nascitur Menesthius nomine filius ,
revera Spercheo fluvio natus. (5) Alteram Peleus uxorem
sumil Thetin Nerei, de cujus nupliis Jupiter et Neptunus
contenderant. At Themide vaticinanle natum ex ea tilium
patre potentiorem fore , consilio abstiterant. * Nonnulli
vero ajunt, ad gjus amplexum prodeunti Jovi Prometheum:
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dixisse ex ea sibi natum ceelo dominaturum. 3 Sunt etiam
qui narrent Thetidem, quippe qua a Junone educata esset,
Jovis concubilum evitasse; quare iratum Jovem impe-
rasse ut illa mortali nuberet. ¢ Itaque quum Chiron consu-
leret Peleo, ut eam comprehenderet et in varias formas
se commutantem detineret, hic speculatus illam corripuit.

{ Quaz quum modo ignis, modo aqua, modo fera feret,

non prius eam remisit, quam pristinam formam resumen-
tem conspexisset. s Uxorem deinde eam duxit in Pelio, ubi
dii convivio excepti nuptias celebrarunt. Ac Chiron Pe-
leum donavit hasta fraxinea, Neptunus equis immortalibus
Balio et Xantho.

(6) Poslquam vero Thetis e Peleo infantem pepererat ,
immortalem reddere volens clam Peleo eum noctu in
ignem immergebat, ut quidquid paterna in eo mortalita-
tis esset deleret, interdiu autem unguebat ambrosia. 2Sed
Peleus speculatus et palpilantem puerum in igne conspi-
catus clamorem edidit; ac Thetis, quominus consilium
exsequeretur prohibita, relicto infante, ad Nereidas se re-
cepit. * Tum puernm Peleus ad Chironem tulit, qui leonum
visceribus eum et aprorum ursorumque medullis enutrivit,
atque nominavit Achillem (antea enim Ligyron appellaba-
tor), quia labra mammis pon admoverat,

(7) Post hzec Peleus cum lasone et Dioscuris expugna-
vit Jolcum, et Astydamiam Acasti uxorem interfecit, et
membris ejus disseetis, per ea exercitum in urbem trans-
duxit.

(8) Ubi nonum annum Achilles explevit, Calchante non
posse sine illo Trojam capi vaticinante, Thetis preevidens
eum in bellum profectum periturum esse, veste muliebri
occultatum, quasi puellam, in Scyrum abduxit et Lyco-
medi custodiam ejus credidit. * 1bi agens adolescentulus
cum Lycomedis filia Deidamia concumbit, ex qua nasci-
tur ei filius Pyrrhus, postea nominatus Neoptolemus.
Yerum 3 Ulysses Achillem, quem apud Lycomedem esse
indicio alicujus compererat, quarens tuhz ope invenit,
atque hunc in modum Achilles contra Trojam profectus est.

4 Secutus est enm Pheenix Amyntoris. Hunc a Phthia
patris pellice, ut de stupro interpellata, falso insimula-
tum pater exceecavit. Sed Peleus enm ad Chironem duxit,
a quo curatum, oculorum luce recuperata, Dolopum re-
gem constituit.

5gimul cum hoc Achillem secutus est Patroclus Me-
neetii filius ex Sthepele Acasti, vel Periapide Pheretis,
vel, sicut Philocrates dicit, Polymele Pelei filia. ¢Is Opunte,
orta in talorum ludo dissensione, Clysonymum Amphi-
damantis filium interfecit. Atque exulans cum patre apud
Peleum commoratur et Achillis fit amicus.

—

CAPUT XIiv.
(1) Cecrops indigena, bhumano simul et serpentine
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corpore praeditus, in Atlica primus regnavit et terram ,
qua prius Acte dicebatur, de se Cecropiam nominavit.
*Sub eo, ut dicunt, placuit diis urbes occupare, in quibus
suos quisque honores haberet. * Primus igitur Neptunusin
Atticam venit, ac tridente feriens terram in media arce
aquam marinam prosilire fecit, quam nunc Erechthei-
dem vocant. ¢ Post hunc venit Minerva, et Cecropem oc-
cupationis testem faciens oleam consevit, quz punc in
Pandrosio monstratur. s Orla deinde inter illos de terra
contentione, Minervam et Neptunum reconcilians Jupiter
judices dedit non, ut nonnulli dicunt, Cecropem et Cra-
naum, nec Erechtheum, sed duodecim deos. $Quorum
sententia Minervee terra adjudicata est, quandoquidem
Cecrops ab illa primum oleam satam esse testimonio suo
confirmavit. Minerva igitur de se ipsa urbem nominavit
Athenas , 7 Neptunus vero, animo indignatus, Thriasium
campum inundavit et totam Atlicam aquarum proluvie
obruit.

(2) Cecrops, ducta Actei filia Agraulo, filium suscepit
Erysichthonem, qui sine liberis e vita decessit, filias vero
Agraulum, Hersen, Pandrosum. ® Ex Agraulo quidem et
Marte nascitur Alcippe. Huic vim inferens Halirrhothius,
Neptuni et Eurytze nymphee, a Marte deprehensus occi-
ditur. 3Quam ob rem Neptunus iratus Martem in Areo-
pago cedis reum agit, sed is deorum, qui sederunt ju-
dices, sententia absolvitur.

(3) Herse et Mercurio natus est Cephalus, quem Aurora
amore inflammata rapuit, cum eogue congressa in Syria
filium peperit Tithonum. * Hujus fuit Phaethon , hujus
Astynous, hujus Sandacus ;3 qui ex Syria in Ciliciam
profectus urbem condidit Celenderin, et ducta Phamace
Megessari filia, Cinyram Syriorum regem procreavit. » Hie
in Cyprum transveclus cum popnlo Paphum condidit,
ductagque ibi uxore Metharme, Pygmalionis Cypriorum
regis filia, Oxyporum gennit et Adonin, ac preeter eos
Orsedicen, Laogoren, Breesiam filias. 8Hz vero ob Veneris
iram cum alienigenis concumbentes viris; in £Egypto vi-
tam cum morte commutarunt. (4) Adonis autem puer
adhuc per Dianz iram in venatione ab apro percussus inter
iit. 2 Hesiodus eum Phoenicis et Alphesibez filium dicit,
Panyasis autem Thiantis regis Assyriorum, qui filiam ha-
bebat Smyrnam. 3 Haec per iram Veneris, quod eam nihili
faciebat, patris amore capta est alque usa nutricis opera
cum inscio patre noctes duodecim concubuit. ¢4 Is vero
ubi rem sensit, stricto gladio filiam persecutus est; qna
quum jam comprehenderetur, deos rogavit, ut e conspectu
anferretur. Dii igitur illam miserati in arborem commu-
tarunt , quam smyrnam (myrrhiam) vocant. 3 Ac decimo
post mense ex rescissa arbore natum dicunt Adonin,
quem Venus infantem propter pulchritudinem clam diis in
arca occultatum apud Proserpinam deposuit. Illa vero ubi
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puerum conspexisset, reddere eum noluit. ¢ Delato ad Jo-
vem judicio, annus in tres divisus est partes, atque jussit
Jupiter, ut unam ubi ipse vellet Adonis degeret, alteram
apud Proserpinam, tertiam denique apud Venerem. 7 Huic
autem et suam ipsius partem Adonis attribuit, (Postea
in venatione ab apro vulneratus occidit.)

(5) Cecrope mortuo, regnavit Cranaus indigena, sub
quo Deucalionis diluviur fuisse dicitur. 2Hic ductae La-
cedeemone Peliade Menytis filia, procreavil Cranaen et
Cranechmen #t Atthidem ; quee quum virgo adhuc diem
obiisset, Cranaus ab ea terram Atticam nominavit.

(6) Cranao expulso regnavit Amphictyon, quem alii
Deucalionis filiom, alii indigenam fuisse dicunt.

9 Hunc post regnum duodecim annorum ejecit Erichtho-
nius, quem nonnutli Vulcano et Atthide Cranai filia natum
dicunt, nonnulli autem Valcano et Minerva, hunc in mo-
dum : ® Minerva arma sibi fabricari volens Vulcanum adie-
rat. Huncinterim a Venere relictum Minervze stuprandee de-
siderium incessit et impetom in eam facere aggressus est.
Illa vero fugit. 4+ Vulcanus autem: assecutus eam, quam-
" quam multo cum labore (nam claudus erat), coitus fa-
cturus erat periculum. At Minerva, pudica et virgo, virum
non admisit, qui itaque in femur dese semen effudit.
sQuod abominata illa semen lana detersum in terram ab-
jecit et fuga se recepil. Ex demisso vero in humum
semine nascitur Erichthonivs. ¢ Hunc Minerva immor
talem reddere studens clam ceteris diis educavit, et
. in cista impositum Pandroso Cecropis fili® custodien-

dum tradidit, ne cistam illa aperirel interdicens. 7 Sed
Pandrosi sorores curiose cistam aperiunt ac advolutum
puero draconem conspiciunt, ® a quo, secundum non-
nullos, interemtar sunt ; aliorum vero testimonio per iram
Minervae furore percitze de arce se praecipites dederunt.
s Erichthonius autem ab ipsa Minerva in templo educatus,
pulso Amphictyone, Athenarum regno potitus est, et Mi-
; nervae simulacrum in arce consecravit, Panathenaorum.
que festum instituit. ' Uxorem duxit Pasitheam, ex
" qua Pandionem filium suscepit.

V

|
(7) Erichthonio vita deluncto et in sacrario Minervee
- sepulto, successit Pandion; *quo regnante Ceres et Bacchus
in Atticam venere. Cererem Eleusine Celeus excepit, 3 Bac-
chum vero Icarius , qui ab eo vilis palmilem accepit et
vini faciendi rationem edoctus est. Is igitur dei beneficia
| mortalibus impertiturus ad pastores se quosdam contulit,
| qui quum gustassent potum et nulla aqua temperatum
animi caussalargius hausissent, malum sibi medicamen-
tum datum esse arbilrati Jcarium interfecerunt. Verum
postridie quum scelus perpetratum cognovissent, ipsum
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sepeliverunt. ¢ Exigonz autem filiae patrem quarenti berilis
canis, cui Mzre nomen erat, Icarium consectari solita
corpus indicavit; illa vero patrem deflens suspendio se
necavit.

(8) Pandion ducta Zeuxippe matris sorore, filias pro-
creavit Procnen et Philomelam, filios vero geminos Ere-
chtheum et Buten. ® Deinde exorto contra Labdacum bello
de terre finibus, socium e Thracia arcessivit Tereum,
Martis filium. Cujus auvxilio adjutus quum bellum feliciter
gessisset, Procnen filiam ei dedit in matrimonium. s Tereus
autem , suscepto ex illa Itye filio, Philomelee amore. cor-
reptus cum hac quoque congressus est, Procnen, quam
in agris occultaverat, mortuam esse simulans. ¢ Deinde
Philomelam uxorem ducens cum ea concumbebat atque
linguam ei excidit. Hiec tamen per literas in peplo con-
textas suas Procnee miserias significavit. # Procne igitur,
quasita sorore, Ityn puerum trucidatum elixatomque Te-
reo ignaro epulandum apposuit, ac deinde cum sorore
quam celerrime aufugit. $Tereus, re cognita, arrepta securi
insecutus est. He vero in Daulia Phocidis urbe quum
jam comprehenderentur, deos rogarunt, ut in aves muta-
rentur. 7 £t Procne quidem fit luscinia, Philomela autem
hirundo. Tereus quoque in upupam avem transformatus
est.

—

CAPUT XYV.

(1) Pandione defuncto filii patria bona inter se divise-
runt. Erechtheus regnum accepit, Butes vero sacerdotium
Minervae et Neptuni Erichthonii.® Uxorem Erechtheus
duxit Praxitheam Plirasimi et Diogenia Cephisi, ex eaque
filios suscepit Cecropem , Pandorum , Metionem, filias
Procrin, Creusam, Chthoniam, Orithyiam, quam rapuit
Boreas.

s Chthoniam uxorem duxit Butes, Creusam Xuthus,
Procrin Cephalus Deionis filius. 4 Hec, sumta corona au-
rea, a Pteleonte comprimitur et a Ceplialo deprehensa ad
Minoem confugit. 3 Qui amore captus ei persuadet ut cum
ipso concumberet. At si mulier cumn Minoe concabuit, nulle
modo poluit servari. Nam Pasiphae, quod cumn multis mu-
lieribus Minos rem habebat, eum veneficiis infecit, ita ut
quoties cum alia congrederetur, in illius artus vipera im-
mitterenlur, ideoque pellices perirent. ¢ Quum vero Minos
canem pernicem haberet et jaculum a scope nunguam
aberrans, ea conditione ut haxc acciperet, Procris, data
ad bibendum Circaa radice, ne quid sibi Minos noceret,
cum eo concumbit. 7 Deinde vero timens Minois uxorem
revertitur Athenas, et Cephalo reconciliata cum eo ad ve-
pandum exit; nam venationis studio valde oblectabatur.
o+Sed feras quondam insequentem in virgultis ignarus Ce-
phalus jaculo petit, et confossam Procrin interficit. Quo-
circa Cephalus ab Areopagi judicibus ad exilium sempi-
ternum condemuatur,
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(2) Orithyiam vero llissum fluvium transeuntem Boreas
rapuit et cum ea concubuit. Quee peperit ef filias Cleopa-
tram et Chionen, filios Zeten et Calain aligeros. *Hi cum
lasone navigantes, dum Harpyias persequebantur, periere ;
ut autem Acusilaus dicit, ad Tenom ab Hercule interfecti
sunt. (3) Cleopatram uxorem duxit Phineus , qui ex ea
filios suscepit Plexippum et Pandionem. 8 Natis his ex Cleo-
patra filiis, Ideam duxit Dardani filiam. Ea privignos se
in stuprum illicere voluisse apud patrem falso insimulat.
3 Quod credens Phineus utrumque excaecat. Sed Argonau-
te cum Borez filiis illuc appulsi in eum animadvertunt.

(4) Chione a Neptuno compressa quum clam patre Eu-
molpun peperisset, ne detegeretur, infantem in mare abje-
cit. 2 Neptunus vero sublatum pvernm in Zthiopiam trans-
tulit et alendum tradidit Benthesicymz, filia ipsius et Am-
phitrite. 3 Qui ubi apud Beothesicymen adoleverat, cjus
maritus ipsi alteram e filiabus in matrimonjum dedit. ¢ Hic
etiam sorori uxoris vim inferre aggressus est. Quapro-
pter exilio multatus cum Ismaro filio ad Tegyrivm Thra-
cize regem confugit, qui filiam svam illius filio conjugavit.
#Postea autem Tegyrio insidias struxisse detectus ad Eleu-
sinios fugit eorumque amicitiam sibi conciliavit. ¢ Deinde,
Ismaro defuncto, a Tegyrio revocatus in Thraciam rediit
et, soluta inter eos discordia, in regno ei successit. 7 Ac
conflato inter Athenienses et Eleusinios bello, adscitus ab
Eleusiniis magno cum exercitu Thracum venit auxilio.
* Yerum Erechtheo de Athenfensium victoria sciscitanty
deus respondit, felici successu bellom gesturum, si filia-
rum unam mactaverit. ¢ ltaque quum natu minimam
immolasset , etiam religuz sese jugularunt : conjuraverant
enim, sicut nonnulli memorize prodiderunt, ut omnes una
peritare essent. 10 Commissa vero post immolationem
pugna, Erechtheus Eumolpum interemit.

(5) Sed postquam Neptuni ira et ipse Erechtheus et
domus ejus interierant, Cecrops Erechthei filiornm nata
maximus in regno successit,  qui ducta Metiadusa Eu-
palamo nata procreavit Pandionem. .

3 Hic post Cecropem regnans a Metionis filiis per seditio-
nem expulsus est. Confugit Megara ad Pylam, cujus
filiam Peliam duxit uxorem, 4 atque deinde ipsius urbis rex
constitutus est. Pylas enim quam Biantem patruum occi-
disset, Pandioni regnum tradidit, ipse vero, traducto in
Peloponnesam populo, Pylum urbem condidit.

» Pandioni Megaris regnanti filii nati sunt £geus, Pallas,
Nisas , Lycus. Nonnulli autem X geum Scyrii filium esse
dicunt, quem Pandion sibi supposuerit. (6) Post mortem
Pandionis filii ejus contra Athenas cum exercitu profecti

1?2
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Metionidas ejecerunt et regnum in quattuor disksbuerunt
partes; summum vero imperium erat penes Zgeum. s Hic
primam uxorem duxit Metam Hopletis filiam , secunda
Chalciopen Rhexenoris. 3 Quum autem nuila ei proles esset,
fratrum metu Pythiam adiit, deque filiorum progenie re-
sponsum dari sibi postulavit. 4 Cui deus ita vaticinatus est :

Macte tua virtute , pedem qui promiaet utri

ne prius exsolvas quam scandas Palladis arcem.
(7) Ambigens ille quid sibi vellet oraculum, rediit Athe-
nas, ac per Treezenem iter faciens a Pittheo Pelopis filio
hospitio exceptus est. 2 Qui quoniam oraculum intellexerat,
Ageo inebriato Athram filiam comprimendam submisit.
Cum hac vero eadem nocte Neptunus quoque congressus
est. 3 Sed Ageus, postquam Athre mandaverat, ut si mas-
culum pareret, eum educaret, neque cujusnam ille ilius
esset indicaret, ensem et calceos sub saxo abditos reliquit,
verbis addens , ut, ubi puer subvoluto saxo hic tollere
posset, ipsum cum hisce ad se rebus mitteret.

4 Ipse interim venit Athenas et Panathensorum certamer
instituit, in quo Minois filius Androgeus omnes devicit
s Hunc Ageus confra Marathoninm taurum misit, a quo
interemtus est. ¢ Nonnulli autem dicunt eum Thebas ad
Laii certamen proficiscentem a certatoribus insidiatis oh
invidiam esse necatom.

7 Yerum Minos, quum ei afferretur nuntivs de filit
morle, in Paro Gratiis sacra faciens coronam e capite ab
jecit et tibiarum cantum cohibuit, sacrificium nihilo ta-
men secius absolvit. Hinc etiam nunc sine tibiis et coronis
in Paro insula Gratiis sacra faciunt. (8) Sed non multo
post , quum maris imperium teneret, comparata classe
Athenas oppugnavit, et Megara cepit, Niso Pandionis fiio
regnante, et Megareum Hippomenis, qui ex Onchesto Niso
opitulatum venerat, interfecit. s Occubuit et Nisus per filiz
proditionem. Habebat enim in capitis vertice crinem pur-
pureum, quo ademto ipsi moriundum erat. Hunc e eri-
nem filia ejus Scylla Minois amore capta eripuil. 3 Minos
vero Megaris potilus virginem pedibus ad navis puppem
religatam submersit.

1 Deinde protracta obsidione, quum Athenas capere non
posset, vota fecit Jovi, utipse de Atheniensibus injuriz
penas sumeret. ® Fame itaque et peste iu urbe subortis,
primum quidem ex veteri oraculo Athenienses Hyacinthi
filias, Antheidem, AEgleidem, Lyteam, Orthzeam ad Ge-
raesti Cyclopis tumulum jugularunt. ¢ Harum enim pater
Hyacinthus Lacedemone Athenas commigraverat. Quod
quum nulla esset utilitate, oraculum de malorom delibe-
ratione consulentibvs deus edixit, ut Minoi quas ipse
vellet darent peenas. 7 Igitur Athenfenses, missis ad Minoem
legatis, penas exigendi dederunt potestatem. * Imperavit
Minos ut septem pueros totidemque puellas sine anmnis
mitterent Minotauro devorandos.
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9 Hv 3% olroc v AaBupiviy xaﬁztéyp.fvo:, & (.;)
v eloedbdvra dddvatov Ay Euvar modurhdxorg Yap
xapwaic Thv dyvooupévry Fodov dméxdeis. 10 Kare-
oxavdxe 8% adtov Aaidadog, 6 Edmadapou wais w0l
Mnvioveg xat Adxinrng. Ofvog Fv dpyreéurwy dpi-
atoc, xal mpaiwos dyadudtwy edperhc. (g) Obros &8
Abnviv fpuysv, dmd i dxpowdlen Bakdw Tov
w7 adedg¥ic IMdpduxo vidy Tudw, pabnrdv Svra,
eicag p Sk hv edguiav adtov Umepbady: quaydva
tip Speen ef:(x‘nv, E0dov Aemrov Impuoe. 2 pwpadivros
3t 70U vexpdl, xpiBelc &v Apeip wayw, xataduxaclei
npdc Mivea fpuys. Kdxsi, Tlacipdng épacdeions 100
Hogeidivos Tadpou quvipynae teqvnodievos Eulkivay
BoUv- 3xal Tov Aabiplov xareoxeiasey, tis dv xatk
Frog Abnvaior xobpous Emrd xal xdpag va¢ loag, <&
Muvwtadpw Bopdv, dmepmoy.
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KE®AAAION 1G7.

(1) Omeelc 88, yevwnBsic &2 AlBpag Aiyel maic, b
dyeviin téhewos, dmwaduevos Thy métpay, & Tédha
xat THy pdyapay dvatpeitas: xal me{os Amelyero el
Tig ‘Abvag. 2 Ppoupoupévng 8t Imd dvdpiiv xaxolp-
Yorv ¢ 880U, Rudowae. 3 llpidrov piv ovv Hliprphray
ov ‘Healorou xat Aveideing, & dmo 1is xoplvys,
#v dpoper, Kopuvfng dmexalkeito, ixtewvey &v "Eme-
Savpy. Modag 3¢ daleveis Eyuv obto; qu’psc xoplvny
cidrpdv, 8’ ¢ Tobg mapidvrag Ixtave. Tavmnv doge-
Aguevos Bmaeds dpdper.

(2) Aedrepov 8t xreiver Zivv tov Tohumiuovog
xai Zvhéag 7ic Kopivlou. 30frog Mirvoxdumrg éme-
xaheito. Olxiv yap tov Kopwhiwy labudy, Avdyxale
ToUg mapidviag wiTug xdumrovtas (xdumToy abtdc?)
dvégectars 3ot 8 Sk v dobéverav odx A8ivavro
[xduwrawy], xol bmd zdv Sévpuv dvadpumroluevol
Ravehédpux dmddhuvto. 4 Todty 5 Tpomy Bmoeis
Zivey drcixvewvev.
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* Isinclusus erat in Labyrinthum, unde ingressus quis-
piam nullo modo poterat exire; multiplices enim viarum
ambages ab incognito exitu excludebant. 10 Edificaverat
euin Derdalus, Eupalami ex Metione nati et Alcippes
filius, architectus preestantissimus idemque primus statua-
rum inventor. (9) Hic Athenis profugerat, quia ex arce de-
jecerat Perdicis sororis filium Talaum, discipulum suumn,
veritus ne ab eo ingenii sollertia superaretur. Is enim ser-
pentis malam nactus, eo tenue lignum secuit. s Deinde ubi
puerum ab eo necatum esse compertum fuit, reus in Areo-
pago peractus ad Minoem confugit. Atque hic, Pasiphae
Neptuni tauri amore inflammata , bovem ligneam aflabre
compegit, et Labyrinthum exstruxit, ad quem quotannis
Athenienses septem pueros totidemque puellas Minotauro
vorandos mittebant,

CAPUT XVI.
(1) Theseus, ex Athra ZLgeo natus, ubi adoleverat,

summoto saxo calceos et ensem aufert et pedestri itinere
contendens Athenas, *obsessam a viris maleficis viam pa-
cavit. 3 Kl primum quidem Peripheten,Vulcani ex Anticlea
filium, qui quod clavam gestabat Coryneta (Claviger)
dicebatur, ad Epidaurum occidil. Quum enim pedibus
imbecillis esset , ferrea clava utebatur , qua practereuntes
interficiebat. Hanc illi ereptam postea Theseus fercbat.

(2) Alterum occidit Sinin , Polypemonis et Sylea:, Co-
rinthi filiee.  Hic Pityocamptes cognominatus est. Nam in
Corinthiorum isthino agens pratereuntes cogebat, ut quas
ipse pinus inflexerat, inflexas teperent.>Quod gnum v irium
imbecillitate facere non possent, arboram impetu in al-
tum abrepti miserrime peribant, 4 Eundem in modum et
ipsum Sinin interfecit Theseus.

DESUNT MULTA.




" FRAGMENTA BIBLIOTHECA.

Quum Photii testimonio compertum habea-
mus Apollodorum in Bibliotheca usque ad Ulyssis
errores narrationem produxisse, qua sequuntur
fragmenta ex extrema hujus operis parte viden-
tur repetita.

1.

Schol. ad Lycophr. 440 : Kal obtw piv of mok-
hot gasty, 8t perd Md\[;ov anirbey elg Kooefay Ap-
gthozos. "Aldot 8t gagiv, & xal Anodlhddwpos, Gt
Aupidogos & Adxuaiwvos Uovepov otpatelons elg
Vpotav, petd yewpdiva amedplon wpds Mddov, xal
brip tH¢ Baoihelag povopayolivies dAhiloug dméxter-
vav.

2.

1bidem goa: Kai 6 piv Auxdppwy Touvén, Mps-
Ooov xai Edpimudov els Awblmy gnotv dmebeive
AmolAdSwpos 82 xal of hotmol ofvw paoi. Touvedg elg
AwBimy, hmwv v&g faurol vals, émt Kivupa motapov

é\borv, xavowxsl, — Mdyvarec 3¢ xal Hpdboog 2v
Eiboiq wepl wov Kagnpéa by mokdoic éréporc Sta-
¢Oelpovrar. Neomrdhepog 82 perd émed Audpac melf
ei¢ Moloagobs dnfi)0e perd ‘Edévou , xat' 6300 Ot jag
ov @ofvuxer. Tob 8¢ Mpobdou wepl vov Kagmpéa vaua-
Yhoavros, of obv adrd Mdyvares elg Kpfrny prpév-
eq Pxncay.
3.

Ibidem 921 :°0 Nabaos morapds Zamv “lra-
Mag. "Exdiify & obrw, xatk piv Amodhddwpov xat
dorrobg, &re petx thv *Ihfov Ehwoty af Aaopédovrog
Quyarépes, Mprdpou 8 ddehgal, AlBONAa, Actudyy,
Mneoundory, petk Ty hovmidy alyuodwriv dxeice
Yeyovvian w35 lraMac, edhabodpevar mhv ‘EXddoc
Boukelav, & oxdon dvémpnaay: 80ev § morands Nav-
arbog &xdify, xat ai yuvaixes Navmpiorides. OF 8¢
abv abraic “EMaveq, dmokéoavres t& oxdey, éxei
xasgxneav. Conf. Schol. ad v. 1075.

1.

Amphilochus Alcmzonis filius postea in bellum profe-
ctus contra Trojam tempestate delatus est ad Mopsum.
Qui quum de regno singulari certamine contenderent, se
ipsi mutuo interemerunt.

2.

Guneus in Libya relinquens naves suas venit ad Ciny-
phem fluvium ibique habitavit. Magnetes autem et Pro-
thous ad Eubeam prope Caphareumn cum muilis aliis
periere. Sed Neoptolemus post septem dies pedibus ad

Molossos venit cum Heleno , postquam Pheenicem in iti-
nere sepeliveratl. Magnetes denique, qui fuerant cum Pro-
thoo ad Caphareum naufrago, in Cretam delati hic con-
sederunt.

3.

Post Trojam captam Laomedontis filize, Priami sorores,
ZAthylla, Astyoche, Medesicaste, verentes apud Graecos
servitutem, ubi cum reliquis captivis huc Italiee perve
nerant, navigia concremarunt; unde fluvius Nauzethus
dictus.est, et mulieres Nouprestides. Greeci vero qui cum
iis erant, deperditis navigiis . ibidem habitavere.
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APOLLODORI

FRAGMENTA.

IEPI 6EQN.

Photius Cod. CLXI : Sopatri *Ex)oya} Sidpopot
2v BiBMoic Suoxaldexa. ... Zuvelhextar 8% adtd) 7o
Bi6Miov &x moMAGv xal Suxpdpwy Tatopiidv xal ypap-
wdwv. To udv odv mpisov wept iy wap’ “ENyot pu-
Bohoyoupévey Oedv Sixhapbver- 8 cuvelhextan éx
iy Amolhodchpou mepl Oediv y' Adyou. Abnvaiog &
& ’AmolAdBuwpoas, xal ypapmartixds Ty wéyvny. Odx &
toU tplrov 3% wévov 4§ Swoyd adtd memolnrar,
A& 3 xal #x & xal € xal 0/, woU te o« wdhwv
(fort. w’) xal 6 xal &' e xai 15" xal péypt 10U %8
*Ev § culhoyd td e pubuide mepl Osiov Sramemha-~
suéva, xal &l 1t xa’ totoplay elpyran, weprelinge,
nepi Te tidv map’ adbroic Hpuwoy xxl Arooxolpwv xal
wept Tiov &v “Adou xal 8o wapamdhicia.

LIBER L
1. i
Stephan. Byz. : Aw8ova.... Amolddngos &8 &v o’
wept Oedv tov Awdwvaiov ofte Erupoloyeis « Ka-
Bekmep of vdv Ala Amduvaiov pdv xadolvees, 8rt S{8w-
aw Apiv td dyabk, Medaoywdv 82, &rt <Fc yiic méhag
dotiv. »

Idem : Buddvn, wéh Medparbucd), by Amodhd-

dwpos. Quod ad hunc locum referendum videtar
propter ea, qua de Jove Dodonzo habet Ste-
phanus. Dicit enim : “Erepot & ypdgoust Bwdw-
vaie® mohv ydp elvar Buddvny, Srnov ipdsar.

——e a——

LIBER IL
2,

Stobzus Eclog. phys. tom. I, p. 520 ed. Hee-
ren. : AmoMhddwpos &v 15 Seutépy mepl Oediv Mu-
Oayopelay elvar v mepl Tobtwy, TOV adriv elvar
Puopdpoy xat “Eomepov, Sdkav.

3.

Erotian. Lex. Hippocrat. : Xdpwes * af Xapat-
613 xat Zopoxiic &+ Edeyela. Mépvnrar xal Amoldrd-
Supos &v Seutépw mepl Oeidv, prat 82 adrdg xXnfiTvar
ano piv g yapls Xapreag. Kot ydp modhdxig of
movgtal Thy ydpwv yopdv xaloUatv.

LIBER IIf.
. 4,

Schol. Apolion. Rh. I, 1134 : Quercus fo-
liis coronati sacra faciunt Matri Dedm. ‘H y&p
ol Tepk s “Péag, &g prowy ’Auol)\éau)poq &v tpltey
nept Oeddv,

DE DIIS.

Sopatri Eclogee variae doctrine libris duodecim. Col-
legit autem hoc opus e multis et diversis historicis
atque scriptoribus. Primus itaque liber de Grsecorum (a-
bulosis diis agit. Electa haec ex Apollodori libro tertio de
Diis, qui patria Atheniensis grammaticam docuit. Nec
vero e tertio duntaxat Jibro haec selegit : sed et ¢ quarto,
quinto, ac nono, itemque e primo (undecimo ? ), duode-
cimo , decimoquinto et decimo sexto usque ad quartnm
et vicesimum. Quibus collectaneis , qu de diis fabulose
ficta sunt, queque historice narrantur, complectitur,
deque heroibus, ac Dioscuris, nec non de iis, qui apud
inferos degunt, et que horum sunt similia.

— @ w——

LIBER L.

1.

Apollodorus libro primo de Diis, sic Jovis Dodongi
etymologiam exhibet : « Quemadmodum *Jovem Dodo-
nwum quidam sic vocant a 3iZwps (do), quia dat nobis

omnia bona : Pelasgicum autem a =&z et ¥, quia ter-
ree vicinus est. »
Bodone, urbs Perrhaebica, teste Apollodoro.

LIBER IL
2.

Apollodorus altero de Diis libro Pythagoram ait pri-
mum opinatum, eundem esse Luciferum et Hesperum
3.

Charites, i. e. Grati, ut Sophocles quoque in Elegia.
Meminit et Apollodorus in secundo De Diis, appellarique
inquit ipsas Xdpirag, @ voce yapd, quee significat gratia.
Poetz enim swepe tiv ydptv dicunt yapdv.

LIBER IIL
4.

Quercus sacra est Matri Deorum, ut Apoliodorus dicit
de Diis libro tertio.
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LIBER VI.
5.

Harpocration v. A-mmoumc Ammp.-mwl T
veg dxadoUvro Beol, wepl Gv Amolhdduwpog dv Exze
mepl Oedv drelhextar.

LIBER IX.
6.

Steph. Byz. :

ow, & Amolddmpog &v i) mepl Oeidy dvvdt, v

¢§ &g povixdg xploeg 83lealov Sud td¢ drd 7ol ar-
Mpou yryvoudvag prngoviag.

LIBER XIV.
7.

Macrob. Sat. 1, 17, p. 297 Apollodorus in li-
bro quartodecimo mepi Bsidv, tiiov solem scribit ita
appellari Apollinem dnd ol xatz tdv xdapov
tésfan xat (v (F. tévar), quod sol per orbem im-
petu fertur.

Ad eundem librum sine dubio respexit auctor
libelli de Allegoriis Homericis 7 : postquam
dixerat Apollinem nihil a sole differre, sed idem
numen duobus nominibus ornari, idque tum
€x pugTixoig Adyos constare tum a vulgari dicto,
“Hhog ‘Amdldav, § 3¢ Te Andwv Fhog, pergit :
’ﬂxpt&ﬂut & % mept Tolrwv anddeifts xat Amoddo-
Bugw, mepl wdoav fotoplav dvdpl Sewdp. Atk ToUt’
Iywve v émmhéov E‘epyuc(av xet axa(pou Adyou
mepiztdy Orepbioopat pinos,

LIBER XVL

Steph. Byz. v. Apx&c Aro)\)\oompoc v < mept

"Apetog wdyos dxpwriplov "Abfyn- |

429

BOeiiv fxxaidexdry BBy mepl Aduntpd gnow, n
Aprdda 15 Aduntpr uéldovreg Oiewv dvbpwmo™
tadey ydp thv Oualay quvesthsavro petk wov wpd-
Tov oxdpoy, &rt alrig dx g YHs fpokev & napmig
els Tpopdv xat omdpov, xal ofrw t& Apxdia Ty
xdpwv. Locus mutilus ; Heynius suspicatur éx g
¥H¢ Tadwi, 1. e. ex Arcadia. « Traduxere scilicet
Arcades Cereris fabulam ad se. »

o 00—

LIBER XVII.
9.
Schol. Sophocl. OEd. Col. 502 : Kt Amolid-
Supog 8% dv 1Ff wepl ey Emvaxadexdry mepl vol
<ty “Houidtv yévous xat tig lepelug qmcl'.

LIBER XX.
10.

Porphyrius apud Stobzum Ecl. phys. I, 52,
tom.1, p. 1004 ed. Hecren. : Tot & AmoAdodiipou
&v 1) slxootd mepl Tiv Ocldy cuyypdppatt, § donr
mepl 10U “Adou, <ade mept i Truyds Aeydueva eb-
POMEY* @ wues &px‘:e’ov thp dmd ToUtwy, TH te TV
6voy.a-rwv napep.«.paotwg od xa‘ta:ppowrsov Ex y&p
o100ty bpy.wy.zvot mhaviss xal vobs év “Adov vo-
y.tCoy.évou; may.ouq xatwvodxasty Ayépovra pdy
Sk Tk dyn, dg xod Mehavirenilng &v Tlspoegovy.

Kadeitat 8" &v xdAmotot

Tafag &xea wpoytwy Axépwv.
"Etu xat Awdpvidg gnote,

Muplatg mayais

Sanpbwy Ayépwv &yfwv te Bples.
Kal wdhve

Ayfowv Gxea Bpotoiot mopbuedes.

LIBER VI
5.
Dii quidam Averrunci vocabantur, de quibus Apollo-
dorus in libro sexto de Diis commentatus est.

LIBER IX.
6.

Areopagus, collis in urbe Athenarum, teste Apollo-
doro libro nono de Diis, ubi sententiam capitis de lomi-
cidiis ferro perpetratis pronuntiabant.

e b ——

LIBER XIV.

7.

Scripsit etiam Apollodorus demonstrationem harum
rerum accuratissime , vir in quovis studiorum genere
gravissimus ; quocirca ego prolixius hic immorari ac in-
tempestivus esse supersedeo.

0 00 w——

LIBER XVL

Apollodorus libro declmo sexto in Deorom Origimbus
perhibet de Cerere : Homines Cererl Arcadia sacrifica-
turos... nam post primam {rumenti salionem sacrificium

illud decrevisse , quia ex hac terra fructus et ad alimen-
tum et ad sationem prodiisset : inde hac festa honoris
gratia Arcadia dici.

LIBER XVIIL
9.
Apollodorus libro de Diis decimo septimo de Hesychi-
darum familia et sacerdotio loquitur. )

—— 09 d—

LIBER XX.

10.

In vicesimo Apollodori de Diis volumine, quod de In-
feris inscribitur, haec de Styge reperi :« ... ab his enim
incipiendum est, nec nominum contemnenda explicatio ;
siquidem hac ratione fluvios quoque Inferorum nuncu-
paruut, Acherontem quidem a doloribus (Gxestv) quem:
admodum ait in Proserpina Melanippides :

Terra io gremio tristia fundens
lamenta Acheron.
Ac similiter ait Licymnius :
Foates mille
fert lacrimarum , mille dolores Acheron.
Et iterum :
Acheron luctifer mortalibus,
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Aydpwv 8 xat Agspouaia Myuvn ravtdy, i xat Zo-
goxiic dv Tlohukévn whv 100 Agihhéer Juyhy elo-
dyer Méyousay -

“Axtdg dret@vds ve xal pehapbadel;

Jemolow Afpvng BABov Ayedang Yooug

Axdpovrog SkumMiyas &patvag yods”
dutds Tov vexply Mywy madva odx Eovoxs,
dpasvag 8t 7okg Tig 0dSly Exvpepoboug: Bidex pdv ydp
& xapmopdpa , dpoeva 8% t& dyove héyovtar, [S1&]
b v o omépua Tapéyew pdvov, Thy 3¢ xai dxtpé-
etv. “Ofev xat 07hug dépan, § mohdyovos xal Tpopipen.
Awmepatotofor 88 Gmd iy dmoytvouévay Tov Ayé-
povtd guow elxdrug: & yép peTrdhayde mdvra T& Tob
Giv dyn oyedov ImepTipe, xal oty &v dmovig xat
dlunly wdon. Topylpav &2 <ol Ayépovros yuvaixe
mposavérhacay, dmh Tol Yopy¥ patveafat tois Todhoi
& &v “Adour xafd &% xal abrol tobrou biivey § Za-
gpwv Moppodixay dwdpase. »

TaUra 88 elmmv mept To% Ayépovios Amolhddw-
pog Emdyer mept T Ztuyds adtalc Aéfeor tade
« Triya 8 Sewvdv Tve xal pobephy Omostnaduevor
Salpove , feiiv Spxov, dv “Adou e tabrny xatgricay,
xal T wpoonyoplag Tabtng Ablwaay drd 1ol aruyvd-
Lew 7oig mévleot, xal oriyeabar & dv “Adou. “Opxov
3t thiv Oeddv, & dvavmidrnza A pdv yap Tiv vty
e xal {vrwy lxprixdy Fyee Shvaww, &oov i’
Eaut > of 8 T e wpoarpéaer xal TH Tpdmy dieoTh-
xagt, »

Tosabra mept tis Ztuydg cindy, dmdyet: « Koo-
xutov 8% wotaudy dvémhacav dwd Tou xembew- &
gote Zruyds xal gtuyvdoens dmodfnl. Torobtow &f
g yévoug xai § TTuptpheyéBumv * clpnras ydp dmd wob

APOLLODORI FRAGMENTA.

mupl phéyeafar Tobg uhorﬁvraq; b "Ounpds om-
ow (0d. A, 218)-
00 yap Ext adprag te xal dovix ives Exovory ¢

& T& (v TE TUpds xpatepdy pévos atfiopévoro
Sapvd, énel xe mpare My Aetn’ dotéa bupdg”

Yo 8, 76t Sverpos, dmonTapéen rembTTan,
‘Yrotiderar yip T Yuyds vois eldihog volg dv
7oig xaTdmTPOLS Patvopévors Spofag, xat Toic Sidk Tav
88druv guviotapévors, & xabdmaf fuiv Heixagrar
xal The xwigel wpeitar, otepepvirdn 8 bndorasty
oddelay Fyse elg dvrldw xal dgdy, Sev alrds
Bpotidv eldwha xapdvrow Ayst. » '

01 mhetoug 8t E8wp tordprmoay vy Eriya éniyeiov,
puow Eyov dpdvestar tobs xat’ adrol Yeudilc Sud-
oot ToApfoavrac. Awbontov v toivuy Ztuyds Dlwp
xatd Apxadlav of foropuot dvayeypdpaow, &v demt
xal “HpoSorog (VI, 74), 8¢ &v 13 fxrn v& xotd Khee-
pévny deyolmevas, Ypdger Tattas "Evielley &2 dpi-
xduevos el Ty Apxadlav, vedrepa Impmooe mpd-
Ypate, cuvotds tobs Apxdda il <f Zrmdpm
&N houg e Spxoug Tpoadywy agt, xat 8 xat & Navaxpwv
TOAtY wpofupog gv v A preduwy Tobs ’POSGTTAS
dywéwy, &Eopxolv T Zruyds Udwp. KaXMpayos 8 &v
v wepl Nupoiv ouyypdppart xal v Blwpa w0
Gdatos dymyeitar, Mywv oftw: Etbf &v Nowdxpt
xphvn s Apxadlag, ¥ D3wp ot w5 Siaxgwzov
mdvra th dyyeia, Ty Thv xepativew.

Postrema inde a verbis of mhefous 3¢ G3wp for-
tasse non sunt Apollodori, sed Porphyrii. Nam

novum hic incipit érosracudriov.
11.
Clemens Alex. Cohort. p. 12, l. g Pott., p. 4.

Sylburg. : Kaf pou Soxel t& &pyta xal & pusmipw

Acheron porro et Acherusia palus idem valent, quem-
admodum Sophocles in Polyxena Achillis animam intro-
ducit Joquentem :

Ripas nullo lzto cantu resonantes atque nigras
relioquens paludis sonantis gemitus,
Acherontis acuto strepitu ripas alluentis steriles undas.

In quibus mortuorum regiones paane carentes dicit,
masculas vero undas, quée nihil producant ; quandoquidem
frugifera feminea, sterilia vero mascula dicuntur, quod
ille semen dumtaxat suppeditet, heec etiam nutriat : un.
de etiam ros femineus a fecunditate dicitur. Nec imme-
rito dicunt a mortuis Acherontem trajicl, quoniam tales
omnes vitee dolores excesserunt , omnigque Jabore ac mee-
rore carent. Gorgyram deinde Acherontis uxorem finxe-
runt, quod horrenda (Yopy4) plerisque videntur quze ad In-
feros pertinent : ut et ejus nutricem Sophron Mormolycen
vocavit.» Atque haec de Acheronte locutus Apollodorus, ista
de Styge subjungit : « Stygem vero horrendam quandam
fingentes deam, ac deorum jusjurandum, tum apud in-
feros eam collocarunt, tum, quod contristamur calami-
tatibus et invisi pree lactu sunt inferi, hoc eam nomine
donarunt. Deorum vero jusjurandum per contrarium,
quandoquidem ut hac vite tollendz vim in se habet
ita illi voluntate ac moribus ab eo distant. » Quibus de
Styge positis, hec subjicit : « Cocytum porro flavium a

ploratu finxerunt, qui Stygis est rivus. Neque alius
generis est Pyriphlegethon, ab urendis mortuis dictus,
quemadmodum Homerus ait :

Nam nec adbuc carnem , nec habent ossa arida nervi,

illa sed ardentis victrix violentia flamma

edomat , ut primum spirantem vita reliquit,

ast anima, ut fumus, supera in connexa volarit.
Ponit enim animas imaginibus speculorum vel aqua-
rum similes, queae ut plane nos exprimunt ac motus
imitantur, ita solidam.natyram ad contactum non ba-
bent : qua de caussa illas vita simulacra carentum no-
minat. »

Plerique sane aquam terrenam Stygem tradiderunt,
qua per ipsam pejerantes punire posset : verumtamen
preecipuam Stygem in Arcadia posuerunt historici, in
his Herodotus, qui libro sexto de Cleomene agens hac
scribit : Hinc in Arcadiam delatus, novis rebus studebat,
Arcadibus contra Lacedzmonios concitatis, quum alia
ab iis exegit juramenta , quodvis adhibens jusjurandum,
tum Nomnacrin Arcadum principes deductos jurejurando
per Stygiam aquam adstringere voluit. Callimachus quo-
que libro de Nymphis (de fontibus ? ) aque proprieta-
tem his verbis refert : Styx Arcadiee fluvius est ad No
nacrin , omnia vasa, prater cornea, pertondens.

1.
Mihi quidem videtur horum vocabulorum, Orgia et
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3eiv drupoloyelv, T& plv dmd tic dpyRic tHe Amol¢
¢ mpds Ala yeyevnpévng, v& 8 dmd o0 qupbeby-
xdvog wept Tov Avdvugov- el 8t xal grd MuoUvrdg Tt
vog "Attixol, 8v &v xuvmylw StagdapFvar Amolidduwpog
Myet, ob gBdvog bpidv dedofdclon t& puomipu dmi-
Tuubiw T,

Eadem ap. Euseb. Prep. evang II, 3, nisi
quod pro Muolvrog habet Mugolvros. « Videtur
ita tradidisse Apollodorus mysteria principio in
houorem Myuntis defuncti instituta fuisse. »

Athenagoras in Deprecat. ¢. 25 : Kal 8 pdv
dvBpwor (of Beof), Snholior piv xal Alyumrivw of
doyrrtator, of Beobc Méyovtes «lfipu, yiv, Doy, oc-
Mivny, Tobs & hovs dvlpwmoug Bvyrols vopiouat xal
lepk tobg tdpoug adtiiv. Andol 8 xat Amoddddwpos
v 73 mepl Oeidv.

13.

Clemens Al. Cohort. adv. Gent. p. 25 (p. 8} :
ToA\d xdyafd K&@pec ayoiev, of xatabbovoty abté
(Marti) tobg xdvac. Zxibar 8% tobs dvous lepedovreg
ph meuéaBuv, O Amodliddwpss gmet xal KadM-
wayos.

ei (Marti) canes ab Caribus, quis ab Scythis asi-
nos immolari {prodidit) ? non principalitcr cum
ceteris Apollodorus?

14.

Zenobius Cent. V, 22 : Midov ‘Hpaxd#ic. Axol-
Mdwpog v tol mept Beiiv, Sty Olerar Abfwmary
‘Hpaxhei dhebumdxy dloved T Quala. Tob yhp
Boog motd dxgquydvres, Sv fueddov ‘Hpaxdel wpood-
Bar, uHhov hafidvrag xat xhddovs Gmobévrag, técoa-
pag wiv Gvrt oxedddv, So 3t dvil xepdrwv, oynpa-
tiaar tdv Boliv, xal oltw v Ouslay mordgachar.

Arnob. Adv. Gent. IV, p.180 ed. Paris. : Quis
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Cf. Suidas v. MAhsiog ‘Hpaxd¥c, et Pollux I,
30, 31.

135.

Athenzus VII, p. 306, A : ‘O x{0xpos (piscis) ...
8re 83 8uk o Svopa fepds elvar vevbiorar o0 Amdr-
hovoc, efprxey AmoAdddwpos.

16.

Athenzus VII, p. 325, B: AmoAAddwpos 8% &v
%oig mept Oediv 5 ‘Exdm gnal 0dsaba tplydny Sud
whv 70U dvdparos olxedrrra * vpluoppos Yip K Oeck.

17.

Athenzus XIII, p. 571, C: Deillis hetzeris, ait,
verba feci, qua solz prz ceteris mulieribus ab
amicitia nomen invenerunt, émd tic map’ ‘Abnvaior
xahoupévyg Evalpag He "Appodlmg. Mepl ¢ gnow &
Abmvaiog ‘Amodhddwpog obruig: « ‘Evaipay & ohv
AgpodiTny Thv tobs Evalpous xal 1&g Eralpag cuvd-
Yougay - Totto & att plhag. »

Cf. Hesych. in ‘Eralpag fepdv.

: 18.

Harpocration : Tdvinumos Agpodien. *Awoldd-
Stapog &y T mepl Oediv, mdvdnpov groly Abfvnot -
67var ohv dpiSpuleicay mepl Thv dpyaiav dyopdv,
S1& 0 Evtalba mdvta tdv SAmov cuvdyesOat td ma-
hdv &v tals dxxdmalang, 8¢ dxdhouv dyopds.

. Exscripsit partim Suidas.
19.

Schol. Apollonii III, 541 : Amodrdduwpos praiv
v 5 mepl Beidy, Bre § meprotepl Tepk Agpodimng.
A xat Adyvov [t td Adyvov voluit Heyn.], wapd
Ydp 10 wepracing pliv Méyetan,

Postrema cod. Paris. exhibet ita :
M. Kol < Svopa Smhot- mapk 1dp ete.

A xal

mysleria, etymologiam exponendam esse. Atqueilla qui-
dem é&nd ¢ bpyRic, hoc est, ab ira, Cereris in Jovem ;
hec autem &nd 100 pisoug, hoc est, ab exsecratione et
abominatione, quee accidit circa Dionysum, dici viden-
tur; quodsi a Myunte quodam Attico, quem dicit Apol-
lodorus interiisse in venatione , derivatis, non invidebo,
vestra mysteria decorari honore funebri.
12,

Deos fuisse homines declarant tum Zgyptiorum doctis-
simi, qui deos dicentes @therem , terram, solem, lunam,
ceteros habent homines mortales atque sacra eorum se-
pulcra, tum Apollodorus in libro de Diis.

13.

Multis augeantur bonis Cares, qui canes ei ( Marti)
sacrificant. Scytha autem non cessent mactare asinos, ut
dicit Apoilodorus, et Callimachus.

14.

Malom Hercules ] Apollodorus libro de Diis, Athenis
sacrificatum ait Herculi Averrunco singulari sacrificio.
Fugiente enim bove, quem ipsi immolandum destina-
vissent, pomo accepto ramos apposuisse, quattuor pro
cruribus, dnos vero pro cornibus, ut bovis speciem pra-
eret, itague sacrificiom peractum esse .

15.
Esse autem hunc piscem ( citharum ), propter nomen
suum, sacrum habitum Apollini, scripsit Apollodorus.
16.
- Apollodorus in libro de Diis, Hecate ait mullam (rpi-
y»nv) sacrificari, ob nominis congruentiam : triformis
enim haec dea est.
17.

Ab illa que apud Athenienses Hefera Venus appel
latur, de qua Apollodorus in libro de Diis ait : « Hefe-
ran, Venerem, qua sodales et hefeeras, id est amicas,
conjungit.

18,

Venus ndvinpoc (quasi fofius populi). 1ta Apollodorus
in opere de Diis ait appellatam Athenis esse cam que
dedicata erat in foro antiquo, quod ibi olim populus uni.
versus ad conciones, quas fora vocabant, conveniret.

19.

Apollodorus in libro de Diis columbam ( mspiorepdy )
sacram esse Veneri dicit. Quare esse libidinosam, sicut
jam nomen ostenderet. Nam mapk t& mepiaody dpgv, i.e
a nimia amandi cupidive, appellatam esse.
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20.

Porphyr. De abstinentia lib. I, § 55 : Kat
Aaxedawsovious graty & AmodddSwpog T8 "Apet Bhew
&v0pwov.

Eadem Theodoretus et Cyrillus apud Meurs.
Miscell. Lacon. II, 14.

21.

Schol. Aristoph. Ran. 330 : Mupsivew ore-
gdve dotezavobyvro of pepunuévor, oly, & TIves vo-
pilovar, xisaive. ‘O 8 Amolhadwpos xal tobs G-
spobétac omat Sk ToUto pupaivy otipesdar, St
olxetwg &7er Tpds To Qudy F Oedg, xal Su Toig yOo-
viorg dpiépwro, « Turbatus est ordo sententiarum
hujus scholii : media sunt in finem rejicienda. »
Hevnius.

22,

Photius Lex. MS.: Kakyéverav. "Amolhddwpag
piv oy yiv- ol 3 Awdg xal Aduntpos Buyatépa
Aptatopavng (Thesm. 306) 82 § xewmixds Tpogdy.

V. Intpp. ad Hesych. in Kadtyéverav.

23.

Harpocration : Albtdyfovec. ‘Amolhddmpos v Toig
mept Bediv xhnbiivar guoiv adrobs adrdylovac, émel
v yfdva , Toutéemt Thv Yiv dpyiv oloay mpdror
elpydaavro,

Fadem Suidas, non addita fontis notitia,

24.

Harpocration : KipBei. KigBers grotv "Amolrd-
dwpos v zoig mept Osliv Frerv Eyyeypapuévoug Tobg
véuous. Elvat 8¢ adrobg MOoug dpobs Estireac: obg
dmd pdv ¢ otdaews ovihag, dmd & +W¢ els Uog
dvatdosws, S T xexopugpiiafar, xipbeiq Exdiouv.
“Qorep xxi xupbagiay Ty nl 3¢ xepadiic Thepévry
{eBeunévnv Phot. Lex., ubi eadem fere leguntur).

Idem : ‘O xdtwlev vépo, ... Grv y&p Boustpopndty
Faay of dfoveg xal of xUpbes yeypapuévor, Sedihwxey
Edgoplwy év 1 Amoddodupw.
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25,

Schol. Aristoph. ad Nub. 447: ‘AmolAé3wpog €
grot wloav Snposiav ypagdv xat vuoug x4pbv xe-
heiobat: druot dpyaior Mifous lovdvres, o S6kay dvé-~
Ypagov obg dmwo pmiv i ovdoewg omihag éxdlovy,
xGpbetg 8 dmd <He els Bog dvardarwe: Uovepow
8%, ta Edha hedeuxwpéva ypdzovtes Spolwg Exdheaay.
KdpBis odv # mepréyouaa vis fepde Ypapks aTrkn.

Eadem iisdem fere verbis Schol. Apolion. IV,
280. Ceterum ex his non potest dijudicari utrum
Attice illz columnz lapider fuerint an lignez.
Posterius aliunde probare studet Preller. ad
fragm. Euphor. p. 88 sq.

26.

Suidas : Kipess. Tobs Kigbewg pnotv Amoddsdew-
pos Zyyeypxwuévous Exewv obg vdpous - elvan 8 Aidoug
Splol foTidTag, s dmd wiv ¢ otdoews oTiAag xa-
heiclar, dwd 8¢ g els Gdog mupatdoews, Sid o xe-
xopupiichat , xbpberg s domep xal xupbasiay v it
THe xegahiic Tebeypndvry.

Idem mox : KépBeiq olv mapk b xexopupidahan
elc Udog @vatetapevac. *H dxd Tiv Kopubdvrwy -
xebvav yép eDpmpa pral xat Amoldddwpos.

Eadein Schol. ad Arist. Aves 1354. Adde Photii
Lexic. : Kbpbes ... elpnrar 8 dnd o0 xexopugiadar
eic Gdog, 3 xateoxspiodar, i Amonhsdwpos. Bed-
¢paswos 8 dmo tiv Kpntwbiv KopuBdvrwv* iav y&p
KopuGuv-.tx(Tw lep@v olov dvtiypape alrodg elvat. Yid,
Intpp. ad Hesych. in Képby , et Timzum Lexic,
Plat. et Ruhnk. p. 170.

«Etymol. M. Apollodori etymologiam non
memorat ; Apollodoream rationem ut assequaris,
tenendum , eum xoppiv, xuppdy, flexisse, unde
x0pbis factum sit; etiam xdpom, si vera habet
Etymol. M. in xdpav, v. infra fragm. Etymologico-
rum. Sed xaveoxerpiiafa quid sit, et an Apollodori
sit, dubito; vidert potest ad antiquam vocem ox:-

20.

Lacedzmonios Apollodorus dicit Marti sacrificare ho-
mines.

21.

Myrto, non vero hedera, ut nonnulli putant, coronati
crant initiati. Apollodorus vero Thesmothetas quoque
dicit myrto coronari, quia hec planta peculiariter per-
tineat ad Cererem atque diis inferis consecrari solebat.

22,

Calligeniam Apollodorus dicit Tellarem, alii Jovis et
Cereris filiam, Aristophanes comicus Cereris nutricem
23.

Apollodorus in libris de Diis Athenienses abréyfovas
vocatos esse scribit, quia tiv y06ve, id est terram, qua
inculta et iners jacebat, primi coluissent.

24.

Apoliodorus in libris de Diis testatur x0p6eic habuisse
leges incisas : esse autem ipsos lapides arrectarios : ita ut
4 stando stiat, quod vero 1n acumen desinerent, a verbo

®opuzoly xupbeig vocatee essent, ut et xupbagia nominatur
tiara capiti imposita,
Arxones et Cyrbes scriptos fuisse lineis in gyros re-
volutis, docuit Euphorion apud Apollodorum.
25

Apollodorus dicit omnem actionem publicam atque le-
ges appellari cyrbes, quod veteres decreta inscribebant
lapidibus, quos erectos a statione vocabant ethdxs, cyr-
bes vero, quod in altum surgebant. Verum postea ligna ,
albefacta, quibus ad hanc rem utebantur, similiter vo-
cabant. Cyrbis igitur columna, quz leges sacras continet.

26. :

Apollodorus dicit in cyrbibus leges fuisse scriptas,
easque fuisse lapideas, et ereclas stelisse; ita ut a stando
quidem appellarentur ot#hat, xUpbeic autem, quod sur-
gentes in acumen desinerent, instar tiare capitis, quee
xupBacia vocatur,

Kuglerg dictze sunt, quod fastigium earum in acumen
desincbat; vel de Corybantibus, gquorum inventum esse
cyrbes Apollodorus quoque testatur.
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poUsdat, axtpbv, axeipby, axupdv, durum, spectare,
et xaveoxipiiclur, induruisse, rigere, stare, fuisse.
V. Hesych. in Zxepdioactar et similibus, et Zxvpw-
6ior, Abwbder. In interpretatione Apollodorea
tamen tantum xopugaUclar memorant ceteri. »
Heynius.

27.

Harpocration in Meiov xat Mstwrywyds : ‘Amodid-
Swpog &v o mept Oeldv, O gpdropes, gmoly, Tva pei-
Yovag vépwvrar pepidac, dwepuvouv Eotiires (Heyn.
conj. wegrearines), ‘Totdvey 8, wstov ydp dot. Eu-
dem Suidas et Phot. Lex., sed corrupte. Cf. Schol.
Aristoph. Ran. 810.

Schol. Aristophan. Acharn. ga5 (961): Xoec.
... bopmh w15 map’ Abrnvalows dyopévy AvleaTrpibives
Swdexdry (al.v'.) Pxat 82 AmoAréSmpoc, Avisotipa
xakeiabar xowiig Thy Shav fopriv Arovio dyouévay,
xatd pépog 5t Mborylay, Xdag, Xorpav. Kai aslg.
Ot "Opéatng petd tov Pévov sl Abivac dpxducvo;
(Fv 8t éoprd Arovioou Anvaiov), éx wd yévarto aplawy
Spdomovdog dmextovig Thy pnipw, duryavicato
tordvde 1t Iavdiwv: od ofvou Toiv Smrupdvery Exa-
oty wapaotioag, 85 alr wivew éxéhevos pndey
Umopryviveag dalfhoig, (¢ wyise dmo Tob alvol xpa-
Hpog wios 'Opéame, pwhte éxeivog dyforro xab’ abrdv
Tiveoy povog * xet dn’ dxefvou Abrvalow dopth dvopi-
ot of Xoeg. Lege Mibofyra... XUrpa.

Eadem Suidas ; Harpocration nonnisi priorem

partem habet.
29.

Jo. Lydus De mensibus a Schow. ed. p. 82, de
Dionyso : dépszan 8 xal g o mept adrol (ob
Awvigov) b eln yeyovds &x Awsg xat T, T 8¢ [T
Oepéhne wposayopevowmivag Sid 1o el admiv vt
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xavabeperobodat , fiv xatk quvallayly évds ororgelow
70U 6, Sewédny of momral wpoamyopelxast,
30.

Schol. ad Odyss. W, 198 : ‘Epuiv’ doxdoag) :
‘Eppic & Awd xat Maiag t¥c "Athavtog, maic &t G)v,
v dvlpumow Tégoapa péyota ebpeto: ypdupata
xal pousuxdy, xat mahalotpay, xat yewperplay. “Ofev
xal 7ous “Elnvag tetpdywvov adtdv doxTiout , xal
obrwg &v voic yupvaslow dvalsivar. T 8t dverpomou—
by ardy elvat, xal Tobs xoysoubvous adrp elyeadar,
xal abtdv dvapévew, efhovro dv Toig Sadaporg Lyew
adsdy gUdaxa oG Grvou, dmvofical te xal doxFioar
Tobs TGv xhwidy modac elg Thy ToU Oeol wpdaode,
8mwg dhelviropas Eyovres 1éuc [Barnes. em. i8lovg:
Heyne mavult dhefxzopog (sc. 0eo0) i8éas. Neutrum
nccessarium), t& pdv Sefpata ) gofoivro, wpoado-
xipev 88 mhelotny émagpodislay Sik v dverpdtov.
‘H 8¢ tavopia mapk Amoldodipw & Abnvaly.

31,

Eustath. ad e. 1. . 1951, 16: Kuldiviog & “Ep-
u¥s, pubuebic uiv dmd Kulivne, fing dpos daviv
Apxadiug, oradlow dvwvia "Olupmaxidy, Tapk wodug
dySorinovra, xx0% aciv {otopeiv Amoliddwgov, dvo-
pachiv dmo Kuldaivne fpwios tivés: mepigeran St
Srapepdviox év tolg wept ToUTO 10 Spog Tipdalar Tov
‘Epufiv, xdxeifev aysiv td heybiv Iniletov.

Exscripsit hac Eustath. ex Steph. Byz. v.
Kulhivy, , Spoc Apxadiac, ovadlwv dvvén mapa wo-
8 Sydorxovra , dmd Kuikivne Natdog vépane. Etiam
ea que sequuutur Heynius Apollodoro deberi
suspicatur : "Ev totte 3 pact 5 Sper tobg xovti-
poug heuxol yiyveadat , dAobe 88 pnduuF, xai pwvie
mowfhag wpofea@at' Orpevsclun 3% mpds Thy ceddivry
THe 8¢ fuépag €l Tig dxiyetpoly, 6podpa Sualrpdroug

27.

Apollodorus inlibris de Diis, « Curiales, inquit, ut ma-
jores haberent portiones, acclamabant adstantes: Appen-
dere oportet, nam justo minus est pondere. »

28. .

Ghoes, festum quoddam apud Athenienses agi solitum
duodecimo die mensis Anthesterionis. Apollodorus au-
tem ait, Anthesteria generaliter vocari totum festum in
honorem Bacchi celebrari solitum ; particulariter vero
distingui  Pitheegia, Choas, Chytra. Aliter : Quum
Orestes post ceedem [ matris ] Athenas venisset, eo tem-
pore, quo festum Bacchi Lenzi celebrabatur; ne earun-
dem libationum particeps Gieret qui matrem occidisset,
Pandion tale quid excogitavit. Singulis convivis congium
apposuit , et e suo quemque bibere jussit, non vero cum
aliis miscere ; quo ne ex eodem cratere biberet Orestes,
neu wgre ferret, si ipse solus et separatim ab aliis bi-
beret. Ab illo igitur tempore Choes festum apud Athe-
nienses celebrari ceepit.

29.

Est etiam fabula, qua Dionysum e Jove atgue Terra

natum dicit, ex Terra inquam Themele cognominata,
Fracuexra Historiconuu.

quippe in qua omnia tamquam in fepediw, i. . in funda-
mento suo, posita sint, quamque, una litera s commutata,
Semelen poetae vocant.

30.

Mercurius, Jovi ex Maja Atlantis filia natus, puer ad-
huc quattuor res maximas invenit : literas, musicam,
palestram , geometriam. Quare etiam Greeei signa ejus
quadrata fingunt, et sic ponunt in gyminasiis. Idem quia
est dveipomopnos;, i. €. somnia immittit, dormituri enm
precantur, exspectantque donec somnum injiciat ; solent
eum in cubiculis habere somni custodem, atque lectorum
pedes student in dei formam elahorare, ut speciem ejus
habeant malorum propulsatricem , nec terriculamenta ti-
meant, sed quam maximas ex somniis capiant delicias.
Narratur res ab Apollodoro Atheniensi.

31.

Cyllenius Mercurius mythice dicitur a Cyllene, Arca-
die monte novem stadiorum Olympiacorum deficientibus
pedibus octoginta, ut parrare dicont Apollodorum,
nomen habente a Cyllene heroina. Decantatur autem
pracipue in locis ad hunc sitis montem honorari Mercu-
rium, indeque quod diximus illum nactumn esse cog-
nomen,

k]
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sat. Quze eadem eascripsit Eustath. ad Il B,
Pp- 300.
32.

Schol. Sophoclis OEd. Colon. 57 : Tirdv Tgo- |

pndebs] Mept 7oU v Mpoundéa mapl whv Axadnplav
xat oy Kohwvov 13pUoat, ‘Awolhddupos ypdger ol
5 wfept Beiv ] « Tuvriplivar 8 xal dv Axadnuin o5
AbnvE, xafdmep & “Hoaroros. Kai fotev adti) ma-
hawv Spupe, xal vads v TH Temdver thc Oeob.
Acfxvutar 8i xat Biarg dpyala xatd whv elgodov, év %
ol e Tlpopndéwe dott imog xat 7ol ‘Hoaisrou, e~
molnrat 3, &g xat Avowpayt¥as gnetv, & udv Mpo-
unBebs mpidtoq xai mpeabitepos, v Sl oxFinTpov
Eywv, & 8t “Hoatoros, véog xat Bedrepos ® xal Bupds
dupoty xowvds Eatwy v oF Pdoer AmoteTumaumévos.
Excidit libri numerus et nomen operis. Ms:

[ 4
Yp- oltw it 7. vacuo spatio relicto.

33.
Idem ibid. v. 58 : Xahxdmous 83dc.] ‘Q¢ ol T1-
vg xahoupévou Tomou dv 18 tepi, yxhxgmodog 630T.

(ot 8 Amorhddwpo: & abrol xatdbacwv elvat els.

“Adou. Kat "Iatpog 82 pynuoveder ol yahxol 6307 xat
ch%pac. Kaf ¢ tiiv ypriowonoidiv gnot = Bown-
ot & temoro (f. InnFie, ut iwmebs xohwvog ap. Schol.
Sophocl. et rnrdtng v. 60. Heynius) motiateigouat
Kohowbv, "Evla Mlog tpdpavos €76t xat yaheeog
008ds. » V. Miiller. Eum. p. 171 not.

34.

Idem ibid. v. 705: Koxdos heioaer viv Mo-
plov Awdc] Mdprov Al elme wdv dmdmeny <Giv wopiuw
Dadiv. Kal fovwy § heyduevos Méprog Zeb [mept Axa-
npiav], & gnowv Amolhddwpog: o Ilepl Axadruiav
fotiv &, 7: 10U KataiBdtov Atds Buwog, v xat Md-
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prov xadobat, Tidv Exel poplwv mapdk o i Abnvac
tepdv tpupéveay. »

«Forte hzc ad lib. X VII spectarunt. » Heynius.

35.

Schol. Apollonii 1, 599 : "Olupwot & slow & -
Maxedoviag, Oeanaring, &v & xat ‘OMbumid gnow
Ano)dBwpos dyeabar, Muoiag, Kduxiac, "Hhdog,
Apxadiac.

« Cf. Schol. Thucyd. I, 126. Et Demosth. II.
raparmpest. p. 401, 13, Olympia a Philippo, ca-
pta Olyntho, acta narrat.s Heynius. Dubitari po-
test utrum ex opere wept Osiiv haec petita sint,
an ex Chronicis aut Na:;r(iium Catalogo.

Schol. Theocr. 11,36 : A 0ed¢ & Tpddoior- 5
yaheiov dx wdzoq dysw] Tov ydp yakxdv émeidov
(¢nFdov, i. e, fecerunt accinere, émfyouy, érxéxpovoy
Heyn.; éxn)av Jacobs. ; drnayov Kiessling. ; #ratov
Coray. ad . Plutarch. tom. II, p. 468) & taic &~
el Tiig aelivag xal dv Toic xavoryopévorg, drmed)
dvouilero xabapds elvae xal dmehastinde Tow wagpd-
Towv. Aidrsp wpds nllcay dpocimaty xal droxdbapaty
abrip Expiivro - éic pnat xal Amoddddwpos dv w5 mept
O:iv. Aliud Scholion : To dyer dvei vob Ydger,
xpobe. "Emel § Tob yakxoG Fyo¢ olxeiog toic xavotyo-
pévors. Doty Amodrddwpos ‘Abrivnat tov tepopdvrny

i e Képme émxadoupévng émixpolery t Aeyduevoy

#ysiov. Kal mapk Adxwer, Bactéug dmodavdvro,
tlnduct xpobewy Aébyra. .

Schol. Theocr. Id. X, §1: Avtiégovc. ... Tolzov
3 gnaw AmolAdSwpos Sy evar Oeprovidy, Mywv
obtwr - « KaBdmep &v pdv Oprivors Thepos, v 3t Guvoyg
"Toudo, ¢’ Bv xat ¢ (B¢ adrds xadoUow, oltw
xat v OepioTidy 3N Avriépame.s CF Athenzus XTIV,

32.

De Promethei juxta Academiam atque Colonum conse-
cratione Apollodorus scribit ita : « Colilar ille in Acade-
mia una cum Minerva, sicut Vulcanus. Atque est ei ve-
tus signum fanumque in sacrario deze. Monstratur etiam
basis antiqua in aditu , in qua Promethei signum et Vul-
cani. Primum vero et antiquius, ut Lysimachides quoque
* dicit, illud est Promethei dextra sceptrum tenentis, se-
cundum vero ac recentius Vulcani. Et ara est utrius-
que commaunis in basi efficta.

38.

Limen reum; sic appellatur locus quidam in sacrario.
Dicit vero Apollodorus per id descensum esse ad inferos.
Istrus quoque liminis serei meminit et Astydamas. Atque
eorum unus qui oracula condunt, dicit : « Beoti tendunt
ad Colonum equesirem, ubi saxum triceps ¢t limen
®Ereum. »

34.

Morium Jovem dixit sacrarum olearum , quas morias
vocant, inspectorem. Atque est hic Jupiter Morius ad
Academiam, ut dicit Apollodorus : « Juxta Academiam
ara est Juvis Calewbatee (i. e. qui per fulmina de calo

descendit), quem etiam Morium nominant ab oleis ad
Minervee templum consecratis. »
35.

Olympi numerantur sex : Macedoniz, Thessaliz, ln
quo etiam Olympia agi Apollodorus dicit, Mysie, Cili-
ciee, Elidis, Arcadize.

86. )

ZEs pulsabant in lune defectu et ad mortuos, quom
putaretar purum esse et liberans a contaminatione. Quare
ad omnem explaliouem et expurgationem eo utebantur,
ut Apollodorus quoque in libro de Diis inscripto testatur.

Vox gye in Theocrito posita est pro Jdoet, xpole, i. e.
pulsa. Etenim @ris sonus peculiariter pertinet ad infe-
ros. Apollodorus dicit Athenis sycophantam in Proserpi-
na invocalione #yciov quod dicunt, i. . vas ereum ita fa-
bricatum, ut, quum tangitur, sonitum faciat, pulsare.
Apud Lacedemonios quogue, ubi rex vita decesserit, le-
betem pulsare solent.

37.

Lytiersen Apollodorus dicit cantilenam esse messorum,
his utens verbis : « Ut in threnis Ialemus, in hymnis
vero lulus , a quibus etiam ipsas cantilenas ila nominant,
sic etiam messorum cantilena Lytierses. »
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p. 619, A. Photius in Lex.: Avrvépaay, p&fv rva fiv
ddouary of Bepi{ovrag, ox dmlonuov Tva yeyovdra <y
mohatidy tov Artuipoay  dvaxadodpsvor. Eichstadt.
De dram. com.-satyr. p. 16 sqq.

38.

Hesych. : Aypsic b Ty mapk Abmvaiow, dc Aok~
Adwpoc. Ex eodem Apoliodoro fluxisse videntur
qu de flagellata Panis statua narrantur ap. Schol.
Theocriti V11, 107.

39.

Suidas : Apgipivres, mhaxolvros eldoge ofrives
#yivovro, 8re & Hhos xal § oehivy mpwt tmdp i
gatvovrar, *H &rt Ixdpiov adrdv (sc. tov mAaxobvra),
Sadla fppbva mepummyvivie; i’ abtd - & gnaw
’AmoAdSupos.

CEL. v. "Avdararor ;... dvaudfovrar 81 Auprpiivee,
& wév Tiveg, Gm vote yivovrar, Ste Hhids e xal oe-
M mput dmdp s palvovrar- é 8 Amodlhddmpos,
& xoulfouaty adrobs Sadla fippive mapamnyvivee
ix’ abriiv. Igitur postrema tantum Apollodori
sunt, Cf. Pollux lib, VI, 75, Hesych. v. Appipduy,
Casaubon. ad Athen. XIV, p. 645, A.

50.

Suidas: Tavpordhov: v Aprepy * &re dog valipos
mepitioe mdvea, G Arehhddwpos.

Eadem, sed non nominato Apollodoro, ap.
Etym. M. v. Tavperéhov. Eadem habet Phot. in
Lex., Apostol. XVIII, a3. Ex opere mept Oeiiv
hzc esse desumta apparet ex Schol. ad Aristoph.
Lysistr. 447 : N mv tavpondhov] obro thv "Apre-
v dxdhouv. Thv 81 adrlay Amoldddwpog &v <& mept
Oty dxribetar. "Eomt 82 Sre xal v "Abnviv obrw
xaddUoy, éx Eavoprdng tavopsi.

41,

Macrob. Sat. ¥, 8: Cur autem Saturnus ipse in
compedibus visatur, Verrius Flaccus caussam se
ignorare dicit. Verum mihi Apollodori lectio sic
suggerit: « Saturnum Apollodorus alligari ait per
annum laneo vinculo, et solvi ad diem sibi festum,
id est mense hoc decembri, atque inde proverbium
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ductum, deos lancos pedes habere. Significari vero
decimo mense semen in utero animatum ad vitam
grandescere : quod, donec erumpat in lucem, mol-
libus naturcee vinculis detinetur. »

42.

Idem 1, 20: Esculapium vero cundem esse
atque Apollinem, non solum hinc probatur, quod
ez illo natus creditur; sed quod ei et jus divinatio-
nis adjungitur. Nam Apollodorus in libris, quibus
titulus est mepl Osidv, scribit quod Esculapius divi-
nationibus et auguriis preesit. Nec mirum, siquidem
medicinee atque divinationum consociata: sunt di-
sciplince.

Omnino plura in Macrobii Saturnalium primo
ex Apollodori opere isto hausta esse suspicari
licet. Heynius.

43.

Steph. Byz.: Axpmpeia, dxoov dpous, v & of ol-
X0UVTES 'Axpmpeirm. Ot ¢2 % Tuueviorg -
piwo [6 Advuoos]. “Exadeito & mapk piv Tuewer-
viow Axpupeisre, mapk i Meramovrivows *Epigroc.
"AToAAddnpds gray.

44.

Idemn: *Ihasde, motauds t¥ Artudiic, «dv & Ti-
povrar al Moloat “Ihssidecs, & Amolddumpoc.
Hoc, sicut quod antecedit fragmentum Heynius
ad Periegesin Apollodori retulit.

XPONIKA
sive
XPONIKH TYNTAZIE.

De hoc libro Scymnus Chius v. 16 sqq. dicit

haze:

"Ean ¥’ & ypdpw toraUra. Toig dv Mepydpae

Bact)eUary, dv % doka xai redmxdrary

napd miaw Aplv {Bow Sk maveds péver,

6y "Attindv ti¢ Yvngluv e plokdywy,

yeyovix drovetic Atoyévous ToU twinod,

guvesyolani; 3t moAUv AptoTdpyw ypbvov,

ouvétabat’ and 1 Tpwixdis ddous

Xpovoypapiay aTotyoloay dxpt ToU viv Blov.

Exv, 8t terrapdxovia mpds tuls yuhiotg

38.

‘Aypeix (i. e. venationi preefectus) Pan appeliatur apud

Athenienses, teste Apollodoro.
39.

Amphiphontes (quasi Circumlucentes), placentarum ge-
nus, que tunc parabantur, quum sol et luna mane supra
terram apparerent. Vel sic appellatz, quod eas circumfe-
rebant, faculis ardentibus circum eas undique fixis, ut
Apollodorus docet.

40.
Tavgordlov Dianam dicunt, quod ceu taurus omnia
carcumeat et lustret; ut Apollodorus ait.
43.
Acroria (summa pars montis), cujus incolee dicuntur
Acroritze ; istac vero appellatione apud Sicyonios Bacchus

honorabatur : vocabatur autem apud Sicyonios Acroritar
apud Metapontinos Eriphius , ut Apollodorus perhibet.
44.
1lissus, Attics flavius, ad quem coluntur Musee lissi-
des, ut Apollodorus refert.

CHRONICA.

Quee scribo sunt tala. Pergamenis regibus, quorum
gloria etiam mortuorum apud omnes nos viva semper
manet, Alticorum aliquis verorumque philologorum , qui
fuerat auditor Diogenis Stoicl, condiscipulus vero Ari-
starchi longo tempore , conscripsit 8 Trojano excidio
chronographiam progredientem usque ad presentem eeta-
tem. Annos autem quadraginta supra milie definite expo

28.
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dpropévws $Eébeto , xataptbiovyevos

Tohewv BADELS , EXTOMTROUS CTEATITEWY,

petavagtdaeg vidy, otpateiag Bapbipwy,

£3650ug, MEQALDAELG TE VAUTIX®DY CTOAWY,

Oéoeig yovwy, ovppayios, oRovEAs, WAYas,

npétes Baohéwy, tmpaviy dvdpiv Biove,

QuYRS, aTpateiag, xatahioeis Tupavvidwy:

mavrwv dmropdy Tav XUSny elpnuévwv.

Mérpep 8¢ Tadtmy Exmibévan wpoeldeto

6§ nopx 8, the cagrveias ydowv:

ehpvnpbveutoy Egopévny olitwg Sptiv.
Deinde, nonnullis de ligate orationis utilitate
- interjectis, pergit v. 45.

*Exeivog odv xepddaa ouvadpolaas ypévewy,

€is Paatkéwg &nidero Padédpou yapiv'

& xal Sua mdavg YEYOVE TG olxoupévng

&Bdvarov drovépovia 88y Attdw

Tis npaypateias émiypaphv enport.
v. 31 guyds, otpateiag, xatad. tp. Heynius pro
otpateiac, quod ex antecedentibus repetitum
putat, requirit ixavddous. Quod vero a textu
longius recedit. Si opus foret, mallem guyds & ma-
piSos, vel puyds tpomalag, vel quyds, Tpomaia vel
tale quid.

LIBER I
45,
Steph. Byz.: Abuy, mohg Ayaiag... Kol Adur

# ywpa wkhxt éxadeito, # 8 wéhg Zrparoc. “Yare-
pov 8% xat # wéhig xat  yehpa Adun dxdidncav. Aé-
ezan xat whnBuvtigic, g AmordEwpogc « Tolruy
anéyovsa otadlovg px', doydrn xeitan mpog Slory
ABpat.» ‘O mohims Avpaios ... Awolhddwpog A & &
tobtou émtenvdpevas: « Ty 8 ydpay &ovor Au-
paiots ... Kat Amodrddwpos dv Xpovexbiv o « « TIdhe-
uog dvéotn toig e Aupalow.» Primum et secun-
dum Apollodori locum non ad Chronica refero,
sed ad librum mept 4%z, qui sub Apollodori no-
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mine circumferebatur. Bellum illud Dumaorum
fuisse videtur contra Eleos. Ol. 28.
46.

Steph. Byz.: Aaowprov, nohg Sixerlag. Tadery
Tproulhdbios Agsuply xakei ‘AmodAddmpos &y TpUITY,
Xpovixiiv. Vossianus: év & ypovixtiv.

47.

Idem: “Edwpgds, mdhis ZueMag, dmd “Edipoy mo-
Tapol o8 xat¥ Mayuvoy, 8¢ Ayerar Tuacods 1765
Ex_e:v &wo,y_st;bc dcbiovzag, O ’A‘m)\)\d&»;r.g v Xpo-
vy T,

48.

1dem : MuoU;, warig “lonviag, d Diow xaxt

"AmoAhd3mpag €v &' Xoovixii.
49.

Idem : X«gwv, "luviag moni;viov, bg Amordddm-

pos &v Xgovixliv mptrttn.

LIBER 1II.
50.

Idem : Mevai, wdhg Zuxerizg &yybs Manixow.
‘Amolhddnpos v B Xoovixdiv.

Haxc depromta sunt ex eo loco, ubi de Ducetio
egit, ut suspicorex Diodor. XI, 88 (ol. 81, 4):
Metx 08 Talta Aouxétiog 6 thv Tuehwttly a7 you-
meves, THS WOREl, &mdoas Ta Sunrelvels, WALy Tc
“YEhag, elg minv xat xowry fyaye guvtderay. Apa-
aTxds S &y, vewtépu Gipéyero mpayudrwy, xai mapk
00 xowol tidv Tuxehbiv dlgoioas Suvapy afdhoyov,
& pév Mévag (sic scribo pro Néag), #ris Fv admol
raTolg, weToxicey £ig ™o TeCiov, Xal Thraiov TOU Te-
pevous seiv Svoualouévioy Mahixwy Ixzioe ok afes-
Aoyov, fv dmd iy mpostprudvev beiov dvouale MMa-
Aixvnyv.

suit, enumerans urbjum expugnationes , translationes ca-
strorum , migrationes genlium, expeditiones barbaro-
rum, incursus hostiles, traductionesque navaliom clas-
sinm, certaminum situs, societates armorum, feedera,
pugnas , res gestas regum, illustrium virorum vitas ; ex-
silia, expeditiones, eversiones tyrannidum, epitomen
ommium, qua fuse dicta sunt : carmine vero hanc expo-
nere elegit, et comico quidem, perspicuitatis gratia, facile
hasuram sic memorie videns.

Hle igitur capita colligens temporum , in regis Altali
Philadelphi gratiam exposuit : que etiam per totum ma-
narunt orbem terrarum, immortalem tribuentia gloriam
Attalo, operis inscriptionem nacto.

—————

LIBER I.
45.

Dymus, urbs Achaje... Antiquitus Dyme appellabatur
regio, urbs vero Stratus. Sed postea et urbs et regio no-
minatee sunt Dyme. Dicunt etiam Dymas plurali nu-
mero, sicut Apollodorus : « Abest ab hisce centum viginti
stadia Dymee urbs, que ultima occidentem versus sita
est v .. Apollodorus, vel qui ejus scripta in compendium

redegit : ~ Hancregionem tenent Dymzi »... Apollodorus
libro primo Chronicorum :« Bellum impendebat Dymais. »
46.

Assorium, wrbs Sicilie, quam Apollodorus libro primo

Chronicorum tribus syllabis Assorum nominat.
47,

Helorus, urbs Sicilize, ab Heloro fluvio, qui est ad Pa-
chynum, nomen habens. I3 cicures dicitur habere pisces
e manu edentes, auctore Apollodoro libro primo Chroni-
corum.

48.

Myus, urbs Ioniz, uti Philo et Apollodotus libro prime
Chronicorum.

49.

Chesium, Tonize oppidulum , ut Apollodorus in Chroni-
corum primo.

LIBER II.
50.

Menz, urbs Sicllize, prope Palicos, de qua Apollodoru:
libro secundo Chronicorum



APOLLODORI FRAGMENTA.

51.

Idem: Ndat, .. mdh ZueMac. *Amokiddmpaq
Seutipy Xpovidiv, V. Dioder. XI, g1 (ol, 82, 2),
ubi pro Ndumag, quod nihili est, restituendun
puto Néux.

-52.

Idem : Maprdpwy, ywplov &v 'Acla Alohwdy, £16a
fotopolot Bouxud{dny drobavely, b3 Amolhddwpog v
Xpovixdv Sevripw.

53.

Idem : “Yxxapov, ppobptov Zixehlng, dg Phuatog
Zuehidy mpurtw. Anolhédwpog 8" dv evrépw Xpo-
vixdv wohv Adyet admhv & “Yxxapa.

54.

Idem : Pable, #his Keitoyadariiv, xtiopa da-
6lou otpatnyot Pupaimy. AmoAkddwpos év Seutép
Xpovuxtiv.

55.

Idem : Xawpoivera, ... 0 xeymundv Xapuovinds xat
Xapoveed., Amoddddopo év Xpovixatv  Seutéonm-
aKatk mhv pdyy, dic past, oy Xarpovuerdv. »

LIBER IIL
oo 5C.

Idem: Apakivde, moMyviov s Tpwddos. ... Th
0vurdy A paireds. Anolhddmpog 3 &v Xpovunbiv ity
Apairavols gnow.

57.
Idem : Adyyos, gpouprov Kassavdpéuv. Avodhd-

!
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Supog &v Xpovitv tplter, & xat td Ovixov Awy-
[aiog.
58.
Idem: Anvaiog, dyow Arovicou év dypois dmd THe
MrvoU. ‘Amo)deSmpos év tpitw Xgovixdiv.
Ex tertio libro nonnulla laudata v. infra e Dio-
gene Laert. IV, a3 et 28,

LIBER 1V.
59.

Idem: Aepla, 7 Alyurrrog... "Eore xatl Kedrd
waMs Aepia, 66 AmohhsZwpos &y Xoovixiy Tetdpro.
Codd. Salmas. v ypovixéiv Seutépy.

60.

Idem: Al Jator, edppagor ‘Pouxiny wpds 3

Kedrudi I'adhia ‘Amoddddmpos &v Xpovixiv &'
61.

Idem : ’Apfotpatos, mohg Zuxehag. ‘AmohAddu-
905 TetdoTy Xpovuxdiv.

62.

Idem : “Apdepvor, £0vog payyudstavov tiv mpos 17
Kedrodi Fadarilv, ‘Anolhodmpo terdpt Xpovixév -
«Kehttiv A poégvous. »

63.
Idem : Aigog, wikg Patvixxg ... ‘Amoldduwpog &
Adipov xadel &v Xpovixdiv 8",
= EX; Adipov oloav émbaddrtioy wéhtv. »
61. .
1dem : Kawol, fvac Opduiov. "Amoddddupag dv

~ s
Xpovixidy tezdgr.

. 51.

Noz... Sicilizz oppidum, de quo Apollodorus libro se-
cundo Chronicorum.

' 52.

Parparon, regio in Asia Folica, ubi referunt Thucydi-
dem obiisse, ut Apollodorus Chronicornm libro secundo.
53.

Hyccaron, castellum Siciliee, ut Philistus Sicularum
recuwn primo. Apollodorus aulem, in secundo Chronico-
rum, eam urbem vocat piurali numero Hyccara.

54.

Fabia, urbs Celtogalatarum, opus Fabii Romanorum

ducis. Apollodorus in secundo Chronicorum.
55.

Chaeronea. ... Pogsessivum Cheronicus et Cheeronica.
Apollodorus in Chronicorum secundo : « In pugna, ut
aiuot, Cheeronica. »

. — 8 w——

LIBER III.
56.
Amaxitus, Troadis oppiduluni... Gentile Amaxilensis.

Apollodorus libro tertio Clironicorum incolas Amaxitenos
nominat.

57.
Lingus, castellum Cassandreensium, de gquo Apollodo-
rus libro tertio Chironicorum, apud quem gentile, Lingaeus.

58.
Lenzus, certamen in honorem Bacchi in agris, quod
&nd <#s Anvol, a lorculari, nomen invenit , teste Apol-
lodoro libro tertio Cironicorum.

LIBER IV.

59.

Aeria, £gyptus. Est etiam urbs Celtica, uti refert Apol-

lodorus Chronicorum quarto (al. secuado).
60.

ZEdasii, Romanorum socii juxta Celtogalatiam, uti

Apollodorus in quarto Chronicorum testatur.
61.

Amestratus, Siciha civitas, auctore Apollodorv libro
quartoe Chropicorum.

62.

Aroerni, gens bellicosissima Gallorum in Celtica. Apol-
lodorus libro quarto Chronicorum : « Celtarum Aroernos. »
63.

Dorus, urbs Pheeniciz... Apollodorus vero Dorum no-
minat libro quarto Chironicorum : « Ad Dorum urbem
maritimam. »

64.

Caeni, populus Thracize, dequo Apollodorus libro quarto

Chronicorum.
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65.
Steph. : Xakxnréprov, mhw Kpdone. 0 woMTne
Xahuntopels. Amolhédwpog TevipTw Xpovoiy:
« M8’ of XapiBnpos fiv puyds Xadxnropels. »
66

Sine libri nota idem: Mdpbog, mdhig Dhvpueii.

"Amolhddwpog &v Xpovixols.
87. :

Post hzc geographica reliqua Chronicorum
fragmenta ex temporum populorumque ordine
apponemus. Initium facimus a Chaldaicis.

Euseb. Armen. p. 9 ed. Ang. Mai. Mediolan.:
De Chaldaica improbabili chronologia ex Alexan-
dro Polyhistore : Atque primo anno e Rubro mari
emersisse ait (sc. Berosus) intra eosdem terminos
Babyloniorum immanem quandam belluam, cui
romen Qanni, quod et Apollodorus in historia
narrat, eamque toto quidem corpore piscem fuisse,
verum sub capite piscis aliud caput appositum, et
in cauda pedes ad instar hominis, et loquelam hu-
mance similem : ejusque imaginem ad hunc usque
diem delincatam superesse. Hanc belluam, inquit,
interdiu cum hominibus versari solitam, nullumque
cibum capere: docuisse homines literas et varia
genera artium, descriptiones urbium, templorum
structuras, legum lationem, finium regundorum
doctrinam : semina preeterea et fructuum collectio-
nem demonstravisse, atque omnia prorsus, quee
mundance societati conducunt hominibus tradidisse:
ita ut ex co tempore nemo preeterea aliquid invene-
rit. Tum sub solis occasum eam belluam Oannem
denuo mergi solitam mari, noctuque in immenso
pelago collocari; atque ita ancipitem quandam
vitam degere.

Syncelli Chronograph, p. 28, C (p. 51 Din-
dorf.): Berosus dicit "Ev 5 BauGivi wolb 7h%00¢
dvbpdrmwy yevéolar dhhoelvilv xatouxnadvimy ™y
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Xod3alav: LHyv 8t alrobg drdxtwg domep t Onpix.
*Ev 8 1% wpdrw dviautd gavivat dx tRg fpulizdc ba-
Maong xatd Tov bpopolvra tomoy 15 Babuhwvig {Gov
dppevav dvdpatt "Qdvwry, xabix xat Amorhdduwpog
tordpnoe, o piv Shov aidpa Zyov tybolog, om0 Ot v
xepakiy Tapamepuxviay EAAY xepaddv IroxdTw T
0¥ tyfboc xepadic, xab modag Spoleg Evlpuimou ,
mapamepuxdrag &8 dx THe olpdc ol tyBdoc. x. 7. A,

In sequentibus quoque Apollodorus aliquoties
laudatur. Sic p. 34, D, p. 62 Dindorf. : Alexandri
Anniani Panodorique testimoniis de diluvio pro-
latis fidem non habendam esse, olte &z Twi
Sayuwvunder adriv Totopla. Xyeddy yp dmd Tabag
THi¢ ouyypgFe xabdmep &x Tvog Tnyc Bopbopmdoug
xal tov Tapaminaiwy alth rloa wubwdng ‘EXvo
xat Maviyuind xaxodokla dvébluoe. Kal iiv xaf’
Hudic 8t afpéoeav odx EMyar ke dpyds éx TorolTuy
draTAGv éoyxact thedpoppds. 0Ty dpw mporty ey
dagadelag fvexa Tidv T TowUra puldpa b xaipa
doyopdvey zdg wpo*{pucpeiaa: paprupias Adelavipou
xat thv mpoepnuévoy ddo povaloviwy Avviavel Te
xal HavoSupou tiov Spoypdvo ém Geozilou Tob &i-
200705 Seutépou &pltemcxé‘xo\n ’AX:E«V&()@(&: axya-
cavtwy xal ok yphowwa xspddaa loToprd me-
movnxotwy Topadichar.

Ei xet &v w38 75 péper Soxolveéq ‘1t xazopholv
b8ty 1% dhnOelq xépdoc mpoortyayoy, Sebdpevor tdg
*AXeEavdpou 10U mpodfmbevros mept T oy XaASatewy
Bagthéwy Bdkag, Sri mpd ToU xarwduapet év Babu-
Mowt 28aaihevsay, xal Tov T ériiv puptadiopdy dh-
Inyopnogvror, mods woutorc &8 xat AGudryvol xai
AmolhoSibpou eph Tidv abtidv, xal frv Maves wegl
¢ Alyuretlov Suvasteiag wpd Tob RETAXAVGUOY X
pduota wullohoyoliveas, v Tis yphoes, ACuinyob
My xai Amolhodigow xai Mavelin, wposTedrva
TadTg Hyobpat The mpobéews, s &v xal & dDwy
altoig T duﬂy.cpwvov ouvay 63 xai g’ fautou To xa-

65.
Chalcetorium, urbs Cretee. Civis, Chalcetoreus. Apol-
lodorus quarto Chronicorum : « Quicum Charidemus erat
exul Chalcetorens. »

66.
Parthus, urbs lllyrica. Apollodorus in Chronicis.

67.

Babylone hominum alienigenarum Chald»am incolen-
tium muititudinem immensam nuomerari, eosque brutorum
more sine lege liberam vitam ducere. Primo anno ¢ ari
Rubro ad vicinum littus Babyloni contigaum, animans ra-
tione destitutum emersisse, Oannem nomine, ut Apolio-
dorus quoque retulit, toto corpore piscem, infra piscis

- caput aliud caput enatum gerere; pedes humanos in
ejus corpore cerni, at piscis caudz annexos, elc.

Omiis ferme Gentiliom Manichorumque falsitas

, ex hujusmodi scriptara, velut ex aliquo fonte cornoso,
vel ex origine simili scaturivit : nec panca hereseon ,
qua nostram feedarunt fidem, in fallacibus ejusmodi scri-

pturis principia fundamentaque posuerunt. Quapropter
animos eoram, qui fabellis hujusmodi fanquan: veri-
tati consonis fidem przbuerunt, ab errore vindicaturs
atque fn tuto posituri, supra scripta Alexandri, nec non
Anniani Panodorique, ejusdem @tatis monachorum , qui
sub Theophilo , vigesimo secundo archiepiscope Alexan-
driee, florentes plures historicos tractatns a se elahoratos
ediderunt, testimonia producere samus compulsi. Prefats
siquidem Alexandri de regibus ante dilovium Babylone
regnantibus recepta sententia, probata quoque aliorum ,
qui annorum myriadas allegorice sumendas esse putant, ar
demum admissis Abydeni et Apollodori de iisdem, adde
et Manethonis de Dynastiis Egyptiorum ante diluvium
similia fabulantis auctoritatibus, magne licet sese puteni
historicee rei utilitatis auctores exstitisse, nullum tamen
inde veritati emolumentum accessit. Quorum dicta, Aby-
deni, inquam, et Apollodori et Manethonis proferre opera
pretium duco, quo ipsorum inter se dissensus colligatar,
malumque ruinse sibimet git caussa, atque ita singuhs
quibusque post diluvium annis, que divisim et successive
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xdv dvarpand , xal oltw ol petd Tov xatamxhuopdy
rear & xatd pépos 8o Shvapss dmanurvactas,

P.36, D (p. 66 Dindorf.) : Edaébrog xal Tchomm~
mog xal dhot mept THi¢ tidv Xakdatwy Bagdelxg lovo-
puxot galvovtar Aéyovtes dm mpd Tol xataxluopol
6xalhevov Emdpevor Adeldvdpw i TMohutotop xal
Abudnv xal Amolhodiipy, wndeulay fyovres dgop-
piv éx thiv Oerbdy ypapdv.

Deinde p. 38, A, (p. 69 Dindorf.) appositurum
se dicit Abydeni et Apollodori necnon Mane-
thonis pauca quzdam capita, ad confutationis
demonstrationem, ne quispiam eorum legendi
studiosus circa plures libros distraheretur. Al-
lato igitur Abydeni loco de regno Chaldzorum,
ad Apollodori narrationem se convertit hunc in
modum:

TMpog Todtor xat "Amolhdduwpoq Spolwg Todvow Te-
pateudpevos obto Aéyer Talra wiv & Biipwooog
iovdpmas, mpitov yevéshar Bacidx Adwpov éx Ba-
Gultivag Xahdaiov - Baothelomt 8% adpoug Séxa, xal
xaBeETc Ahdnapoy xai Apflwva v & Tavei6iGhwv:
elre Appévova tov Xaddaiov, &3’ of gnar gaviivay
wov puaapdy Qevny, 7ov Avwiidwrov, éx <ic 'Epulipds:
&rep AMEavipos mpodabiwy elpnxe uviivar Ti wpwre
Tzav clrog 82 prevd odpoug TeaTapdxovta, & 8 ABudn-
vdg Tov Sevrepoy AvvAdwroy petk adpoug elxogwv &% -
elre Meyardpov ix Mavti6i€hoy moheux, Basihelamt
&’ abtov 6dpous Sxtoxaidena © xal petd toltov Aduwvoy
noyséva éx Mavrbl6hwv Bastheloar adpous Séxa.
Kard totrovndh pnat paviivardx t¥¢ "Epulpdic Av-
vidwtov téraprov Thv admly toig dve Iyovta Sule-
awv xat v t8des mpds dvBpidmoug wikwy. Etre dpBar
Eiedipryov #x Tlavri6ibhwy, xal Bacihelont adpoug
sutoaidexa. Exi rodtov gnoly dhhov paviiva &x ti¢
Zpubplls Buddaong uotov xatd thv tybleg mpd¢ dv-
Opwmov piw, & Svopa Vixwv. Toltous 3 guot
mavtag T Omd Qdvvou xspadaindids pndévea xatd
pépos dEnyhoucar. Tlept otrou ABudnvos obdtv elmev.
l‘ﬁz::&pﬁcu Apepdvdy Xaddatov Ex Aapdyywv: Bu-
athelioar 8% adtdv dydoov odpous Sixa. Elra dpfm
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Qridgrny Xakdaiov dx Axpdyywv, Bacihelont 3t
adpousy,. "Qridprou 3t tehevrisavroc Tov uldy adrel
Elooufpov Basthelioar adpous dxtwxaldexz. "Exl tol-
Tou 8% Tdv péyay xataxhuopdv gnar yeyevichar. Qg
yivesbar buol wavrag Bacdeic dfxa, adpoug St
txardv elxoor. Cf. Scaliger. Euseb. p. 5.

Euseb. Armen. p. 5: Haec quidem Berosus in
libro primo narravit, sccundo autem reges singil-
latim recensuit. Ut ipse inquit, Narbonassarus erat
co tempore rex. Et regum quidem nomina diligenter
acervat; nullum tamen eorum opus peculiariter
recitat, fortasse quia nil memorandum esse arbi-
tratur. Ex eo igitur regum tantummodo seriem de-
promere licet. Hac vero ratione narrationem ex-
orditur, ut Apollodorus ait: nempe primum exsti-
tisse regem Alorum , ex urbe Babylone Chaldeeum:
hunc saris decem regno potitum. Porro is sarum
ex annis ter mille ac sexcentis conflat. Additetiam
nescio quem nerum ct sosum : nerum ait sexcentis
annis constare, sosum annis sexaginta. Sic ille de
veterum more annos supputat.

His dictis pergit porro, regesque Assyriorum
singillatim atque ex ordine enumerat; decem vi-
delicet ab Aloro primo rege usque ad Xisuthrum
sub quo magnum illud primumque diluvium conti-
gisse ait, quod Moses quoque commemorat. Jam
summam temporum, quibus hi reges imperitave-
runt, ait esse saros centum viginti, nempe quadra-
ginta tres annorum myriades annosque bis mille,
Tum et disertis verbis ita scribit : Defuncto, inquit,
Aloro, regnavit ejus filius Alaparus saris tribus.
Post Alaparum Almcelon ex urbe Pantibiblis Chal-
deeus saris tredecim. Almeloni successit Ammenon,
item ex Pantibiblis Chaldaus, saris duodecim.
Hujus cetate bellua queedam, cui nomen Idotioni,
€ Rubro mari emersit, forma ex homine et pisce
mixta. Hinc Amegalarus Pantibiblicus octodecim
saris regnavit. Deinde pastor Davonus Pantibibli-
cus, qui et ipse saris decem regno potitus est. Hoc
imperante, rursus ¢ Riebro mari emerserunt eadem

contigerunt, quantum fert virtus et ingenium, adscribantur.

Eusebius et Josephus et alii Chaldaicarum rerum scri-
ptores Alexandrum Polyhistorem, Abydenum et Apollodo-
rum, nullo accepto divinis ex Scripturis, secuti, Chaldaeos
ante diluvium antiquum exercuisse imperium visi sunt
asserere.

Ad hzc prodigiosa nparratione etiam Apollodorus
ita refert : Berosus narrat regum Babylone natorum pri-
mum fuisse Alorum Chaldzeum; saris vero decem: re-
gnasse, ac deinceps Alaparum et Amelonem ex Pantibiblis,
tum Ammenonem Chaldeeum, cujus tempestate exsecran-
dum Oannem, Annedotum, e mari Rubro prodiisse, quem
Alexander prcoccupato tempore anno primo, hic autem
exactis quadraginta saris , Abydenus autem secundum
Annedotum post saros viginti sex visum esse affirmant :
tum Megalarum ex Pantibiblorum urbe saris octodecim

regnasse; Daonumque ex Pantibiblis pastorem saris de-
cem in imperio successisse; ac ejus, inquit, tempore quar-
tum Annedotum eadem prioribus forma , humane nimi-
rum mixta piscis specie, ¢ mari Rubro prodiisse; dende
regnasse Euedorachum ex Pantibiblis saris octodecim.
Sub hoc dicit alium e mari Rubro apparuisse prioribus si-
milem, in quo piscis cum homine fuerit conjunctio, eique
nomen [uisse Odaconi. Omnes istos cuncta summatim
ab Oanne dicta singillatim et per partes exposuisse asserit,
de quo nihil penitus memorat Abydenus. Deinde regnasse
Amempsinum Chaldzum e Laranchis saris decem ; deinde
regnasse Otiartem Chaldeeum e Laranchis saris octo, eo-
que defuncto flium ejus Xisuthrum imperiuin tenuisse
saris octodecim. Sub hoc dicit magnum illnd diluvium
fuisse. Adeo ut reges omnes numero decem computentur,
sari vero centum et viginti.
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hominis itemque piscis figura monstra quattuor.
Postea regnavit Edoranchus Pantibiblicus saris
octodecim. Eo tempore item apparuit aliud quiddam
simile piscis et homints, cui nomen Odaconi. Hos,
inquit, omnes ea, quce ab Oanne summatim dicta
erant, accurate exposuisse. Exin imperavisse
Amemphsinum ¢ Lancharis Chaldeeum saris octo.
Defuncto denique Otiarte, filium ejus Xisuthrum
rexisse imperium saris octodecim : sub eoque eve-
nisse magnum diluvium.

Plura in his a verbis Syncelli diversa, qua
ipse lector animadvertet.

68.

Chron. Paschale, p. 29, A,tamquam ex Petri
Clementinis laudat verba : Abrdv Nivov vov Ne6puif
ol Acaiptor mpoonydpeuav: «Obrog Siddtoxet Adgu-
plovg ¢ébev w0 mlp.» Versus iambicus prodit
Apoliodorum, monente Heynio.

69. .

Ex Assyriorum regum catalogo : Schol. Ari-
stoph. Aves 1021, de Sardanapalo : Ano)AdSwpos
82 talrd pnow dyyeypdgOar Ent ©id Tdpw adtol Aoou-
plots ypdpupmast s Zapdavdnahos, Avaxuydapaiou rais,
Tapady te xal Ayylalov Beyey év fuépg 8. “Eabee,
wive, 8yeue+ dg tdhha 008evds dotv e, « lamborum
vestigia vides. Qui primi ista tradiderant, erant
Clitarchus et Aristobulus, Alexandri comites.
Ex his adeo petiere idem Apollodorus noster,
tum Strabo XIV, p. 988, C, D, ubi vide diver-
sitatem in verbis, Athenzus XII, 7, Arrianus et
alii. » Heynius. De temporibus regnm Assyriaco-
rum v. Synccll. Chron. p, 165, C sq., ubi Ctesie
Diodori et Cephalionis computationes exponun-
tur.
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70.
Syncell., p. g1, C sqq. (p. 171, sqq. Dindorf.):
Amo)A38upos 1 povixds Ay Alyumrivv tév OnBalwy
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heyopfvwy Bagihelay dveypddato Bagihéwy My, Exiiv
,205 . “Hre fpbavo ubv o B rev 70U xdopov,
Ohnfe Ot elg <o ype {yTog m.) Frog ToU xdopov,
&v thv yvoow, grotv, 8 "Eparosdivag Aabiw Alyu-
nTtaxols imopvimast xal évdwast xavd mwpdoraliv
Bashuchy 17 ‘EXAGSt puvi mapéppacey oo+

Onbaxlvv Bashéwv Toiv etk apxd (px&’ m.) &
¢ Suaamoplc dy Bastheridy.

A’ #aciheve Mivng Bewvitng ( vulgo Ombuvi-
™) Onbaiog, 8 Eppnvedetar Alivog (sic Jablons-
kius apud Vignolium II, p. 536. Legebatur Aw-
vt05) - 86aathevey Erm E6'* Tol 8 wdapou ;v drog B

Bnbaiwy dedrepog d6uaiheuasy A bdbng ulds MAvets
#m v0'. Obrog Spunvelerar ‘Epuoyévrc. “Etoc o0
xdopou, B7REE,

BOnbalwy Alyumtiuwy tplrog E6xcDevaey Abeibnc
bpaivupog Ern A6" wob &2 xdawou Av Exoc yxa'.

Orbalwy t6asilevse 8" Awbific uids A0NBsws faq
10 - obrog ppnvedeta ?turatpoc' woU 8¢ xdopou Fv
trog yvy'.

BOnbaiwy Ebasilevae ¢ Meuqis (Zewqin Jablonsk.)
vids Abwbous, & ot ‘Hpaxdeidng, &y s <ot &2
xdapou Fy Exog 106

Or6aivw Alyurerluy 26aalievsey ¢ Toryapduayos
Moyuyetpl Mepoltne & 06" olmog Eppnvederar e
avdpas (Tieavdpog Scaliger. p. 18 proximo voca-
bullo omisso) meptasopelds: Tou 8¢ xdapou Fv froc

e

Onbaivy Alyurtiuy 28achevaey {’ Zroiyoc vidg
wdtob , § daTw "Apne dvaichyros, &rn ¢ ol 8% xd-
opoy v &rog ypk0"

Or6aiwy Atyurtiny é6aslhevaey SySoos Tosopyeing,
& &otv "Emnovmavede, &m X'+ 1o 8 xdapov Fv Eroc
Ypoes

Onbaiwv Alyuntivy #Baslevaev 8" Mdpne vide
xdvol, & dotv ‘HAdSwpo , & xg - T0b 3¢ xdopou Fv
froc yae',

68 (?).

Ninum Assyrii appellant Nemrod. Hic Assyrios docuit
colere ignem.

: 69.

Apolledorus haee dicit Sardanapali sepulcro literis As-
syriacis inscripta : Sardanapalus, Anacyndaraxa: filius,
Tarsum et Anchialum uno die xdificavit. Ede, bibe, ama;
vam reliqua in vita humana nullius sunt pretii.

70.

Apollodorus annalium scriptor Egypliorum, qui The-
baai dicuntur, ahud descripsit regnum, regum videlicet
38, quorum imperium anuis 1076 duraverit. Ceepit vero
anno mundi 2900, desiitque 3045 (3976), quorum, inquit,
notiliam quum ex £gyptiacis commentariis per singula
nomina collegisset Eralosthenes, cuncta Gracis literis re-
gi0 jussu hoc pacto exposuit.

Thebeorum 38 regum post annum dispersionis 124
imperantium.

Primus regnavit Menes Thinites Thebanus, qui Eonius
exponitur. Regnavit annis 62; anno mundi 2900.

Thebanorum secundus regnavit Athothes, filius Meneos,
annis 59, anno mundi 2962. Hic exponitur Hermogenes.

Thebxorum Egyptiorum fertius rex Athothes ejusdem
nominis, annis 32, anno mundi 3021.

Thebaorum rex 4 Diabies, filius Athotheos, qui exponi-
tur Humanior, annis 19. Anno mundi 3033.

Thebaxorum rex 5 Pemphos, filius Athotheos, qui dici-
tur Heraclides, annis (8. Anno mundi 3072.

Thebxornm Egyptiorum rex 6 Tagaramachus Mom-
chiri Memphites, qui exponitur vit membris redundans, an-
nis 79. Anno mundi 3090.

Thebeorum Egyptiorum rex 7 Starchus . filius ejns,
qui Mars absque sensu dicitur, annis 6. Anno mundi 3169.

Thebseornm Zgyptiorum rex 8 Gosormies, qui dicitur
Etesipantus, annis 30. Anno mundi 3175.

Thebeeorum Zgyptiorum rex 9 Mares, filius ejus, «qui
dicitur Heliodorus, annis 26. Anno muudi 3205,
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Obaivv Alyumrioy ¢ tBuclhevoey Aveigl, &  2vdpde, & oy AOVE vuenpdoos, dmy ¢ ol & xd-
fonwv Enixwpos (Exixomos cod. Par. A., dmixowves | ouov Fv Zrog, ‘yoo’.
Goar.), &m x', Tob 3% xbopov Jv Frod, yoda!. Br6xlwv xy' 26xsihevae Muptaios Appevdionos
On6aluy Alyurrrloy w’ iacleuse Zipug, 8 fonv | & x6'. Tob 8 xdopou T Fros, "yoin'.
wiog xpng, g Bt Erepor dBdaxaveog, o u* <ol & OnBalwv x§' BacDevaey Qlosdpng xparatdg, §
xbapou Fv Exoc, yova'. donwy Hhose Fon 16, 700 82 xdapeon Fv rag, Yol
Onbalwy Alyvreriwy 16’ E6xalisuae XvoUbos Iveu- O bafwv xe’ i6asihevse Olviddoe, § datty adis-
pbe, § tom Xpbome Xpuaou uide, Fon x6'- 100 8t xé- | gac T matpiov xpdtog, ftn u'* o 82 xdapou Fv Frog
opou v Frog, Yok, et
Orfalwv Abyumeloy 1y 6aclevos ‘Paviais, 8 |  @nbaivv x5’ dbacllevae Zeugpouxpdres, § oy
tomw "Apgoxpimop, dm v+ 05 8t xdopov Fv Eros | “Hpaxdiic ‘Apmoxparng, ¥ - w0l 32 xdopou Fv Frog

‘yala'. AP ’
Ombaiwy Atyurrloy ¥ #aclievas Bibpng Fry 1+ OmBaiowv xi' 6achhsuce Xoubhp TaTpog tdpavves
05 8t xdapov Ay rog,"yi¥. & U 7ol 3k xdopou Ay Erog, ‘yyA¢.

Orbalev Alyvwtivy ' #Baolsvas Zabipw, xw- Onbalwv xn' ibachievae Mevpdc Duhooxdpos Emm
paothc, xatk 8 dvious ypmpatioti, fr x6™ 7os 8t | 16’ Tad 88 xdopov % Froc, ‘yyuy'.
x6apou Fv Erog, ‘ynd’. Obaiwy x0’ iBaclicuoe Xwyprephk xdopos Giki-
Bnbalwy 1’ $6aaihevae Zadips B’ &y x- ol 8% . pargvog Iry ' ToU 8t xdawou Fv Froq, yyve'
xdapou Fv &xoq, ‘yruy'. Bnbaiwy X' #Basiheuas Zowxouvidaoyos Topavvog
Onbaluv 1 t8actievss MooyepTic Hhddoros I  Froy § 7ob 8 xdapov Av trog, 'yyEe'.

2’ 70U 8% xdapou Av Zroc, yrd’. Orbalwv A’ 6achievss MereabupTc & . Tol
Onbatwy v é6xclhevoe Moohiic ¥y Ay ol &2 i 82 xéopov v #roc, "vyie’.
xdawou v Erog, ‘yua', t Onbaluy M’ iBacthsuae Srappevipng B’ o xy.

Or,Ealwv 10 6aglievoe Tapuis Apyoviic o he’ ‘ Tob 8 xéapov Fv Evog, "ybn’.
05 8¢ xdapov Fv Erog, "yhvd'. ! ¥rrErrErE R LN
ABalwy x’ i8asthevae Andmmous uéyrotos Ofzog, | Bnbaiwv A’ 26uaidevse ZiorooryepuTic Hpwadi.
¢ gaot, wapk dpav ulav 2baclievoey &mn p 70T 8  xpatards fen v’ wol & xdopou Ay Troe, "yLo'.
xdapov Fv Erog, "ypEd. Onbainy X' #aclhevos Mdpic #mn py' <66 82 xd-
Obaiwv xa’ t8aalheusey "Eysoxosondpug frog o, | ouov v Froc, yous'.
0¥ 5% xdopou Ay Erog, 790 Orbaloy X' dBaalhevse Zigdag, § xat ‘Epydic,
O1batow x6 asllevoer Nlvwxpis yuvd 4utl 2o | uibg“Hq;u{crou, on '+ ol 32 xbapou v Frog, "yornt'.

Thebeorum Egyptiorum rex 10 Anoyphis, qui filius Thebzorum rex 23 Myrteeus Ammonodotus annis 2.
communis (?) exponitur, annis 20. Anno mundi 3231, Anno mundi 3598.

Thebzoram Lgzyptiorum rex {1 Sirius, qui puelle | Thebsorum rex 24 Vosimares Robustus , qui dicitur
filius dicitur el secandum alios non fascinalus, annis 18. | Sol, annis 12. Anno mundi 3598.

Anno mundi 3251, . Thebeorum rex 25 Thinillus, i. e. augens patrium im-
Thebeoram Egyptiorum rex 12 Chnubus Gneurus, | perium, annis 8. Anno mundi 3610.

quiest Chryses Chrysi filius, annis 22, Afmo mundi3269. | ~ Thebanorum rex 26 Semphrucrates, i. e. Hercules Har-
Thebxorum A zyptiorum rex 13 Rauosis, qui Princeps | pocrates, annis. 18. Anno mundi 3618,

principum exponi.'ur,'annis 13, Anno mundi 3291. Thebsorum rex 27 Chuter Taurus tyrannus, annis 7.
Thebxorum KEgyptiorum rex 14 Biyres,annis 10. Anno | Anno mundi 3638.

mundi 3304. . Thebaorum rex 28 Meures Philoscorus, annis 12. Anno
Thebzorum ZLgyptiorum rex 15 Saophis, comissator, | mundi 3643.

aecundum alios negotiator, annis 29. Abno mundi 3314. Thebaorum rex 29 Chomaepl : hi .
Thebeornm rex 16 Saophis secundus, annis 27. Anno X5 Choracphtha, Mundus Philepha:

mandi 3343 stus, annis 11. Anno mundi 3655.
on X .
Thebecorum rex 17 Moscheres Heliodotus, annis 31. | . ¥ rum rex 30 Secuniosochus tyrannus annis 60.
Anno mundi 3370, Anno mundi 3666,

Thebzorum rex 18 Mosthes annis 33. Anno mundi Thebworum rex 3! Peteathyres annis §6. Anno mundi

P 3766.

3401. g

Thebxorum rex 19 Pammes Archondes regnavit annis Thebzorum rex 32 Stammenemes secundus annis 23
35. Anno mundi 3434. Anpo mundij 3768.

Thebxorum rex 20 Apappus Maximus. Hic, ajunt, 100 | * * * * * # =+ » # * * « * & » *
annis una hora minus regnavit. Anno mundi 3469. Thebzeorum rex 34 Sistosichermes, Herculis robur, an-

Thebzorum rex 21 Echescosocaras per unum annuwm. | nis 5. Anno mundi 3791. :
Anno mundi 3569. Thebaxcorum rex 35 Maris annis 43. Anuo mundi 3846,

Tlhiebacoram rex 22 Nilocris femina pro viro. Hae est Thebseorum rex 36 Siphoas, qui et Mercurius, Vulcani
Minerva victrix. Annis 6. Anno mundi 3370. filius annis 5. Auno mundi 3889,
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OBaiwv N Baclieuce povepid, Fror Nethos,
&on ¢’ 700 32 xdapou Ay Lrog ywrnd'.

Obaiwv A’ d6ashheuoey Apovdapraios &wn By
00U & xdapou Ay Erog YTy’

‘H téiv My’ Baathéwy tiv xat’ Alyurtov deyouévay
Br6aiwy, v & dvdpara "Epatocdévg Axbov &x Thv
& Awomdder fepoypappatéuy mapippaasy & Alyu-
wtlng elg ‘EXdda guviy, dvraiifa Onfev oy, dp-
Eapévn pdv dmd wob 70’ xoapwxol frous, Eveaty pxd
petd Ty olyyuoty @y Yhwaadv, Mifxca 8t el Tolto
% Y7o’ Tou xdapou Zrer, Tav 8t robrorg éeelii
v vy Bmbalwv Bagihéwy bmd tol adtol Amol-
Xodthpou  wapadedopdvey The wpocmyoplag wepiTTav
Fyolpeba dvraliba, & pndlv cupbaddopévas Hptv,
mapadichar, émel pndt of mpd adriiv.

71.

Syncell. p. 97 , B (p. 181 Dindorf.): T% ,yaAd’
ren ol xdopov, og’ 0¥ Nayorp i Zucvwvioy Bact-
hete fpfaro dmd mpdrou Bacihéwg Alyadéwmg, &g
x5’ Baathéwg Zevkimmou, ént &y Suxpxéoaca MEL
Me0’ ol dpyovres fepeic ¢’ &m My’ “Ousl w& mdvra
e Zwwwviny dpxTic fm &, 6 Amolhddmpos xat
Zrepor, dv of¢ xal Edaébuog, Eypadav.

Cum Apollodori computo in summa ad annum
fere concinit Castor apud Euseb. Armen. p. 126:
Sicyonios reges subjungimus, quorum princeps
AEgialeus, postremus Zeuzippus. Et reges quidem
dominati sunt annis 959 (in posteriore libro ad
annum 888 dicuntur anni 958); post reges autem
preefuerunt Carnii sacerdotes sex, qui pontifica-
tum gesserunt annis 33 : quorum postremus Chari-
demus sacerdos lectus, quum impensee ferende
impar esset, fugam arripuit. Eadem habet Syn-
cellus p, 19. Regum nomina hzc sunt 1, Egialeus
annis 52. 2. Europs a. 45. 3. Telchim. a. 20. 4.
Apis vel Pelops a. 25. 5. Thelxion a. 52.6. Egy-
drus a. 34. 7. Thurimachus a. 54, Inachi aqualis.
8. Zeuxippus a. 53.g. Messapus a. 47. 10. Eratus
a. 46. 11. Plemnaeus (ITyuvaios Sync. a. 48). 12,
Orthopolis a. 43. 13. Marathonius a. 30, Cecro-
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piszqualis. 14. Marathon a. 20. 15, Chyreus Eyu-
pebs Sync.) a. 55. Danai @qualis. 16..Corax a. 30.
17.Epopeus a. 35.18. Laomedonia fo. 19.Sicyon

“a. 45. Hujus @tate desiverunt reges Argivorum.

20. Polybus a, 40. 21. Inachus a. 40. 22. Phastus
a.8.23. Adrastus a. 4. 2. Polyphides a 31. Hujus
xtate llium captum est. 25. Pelasgus a. 20. 26,
Zeuxippus a. 31.— Sequuntur nomina sacerdo-
tum : 1) Archelaus a. 1. 2) Automedon a. 1.3.)
Theoclytus a. 4. 4) Euneus a.6. 5) Theonomus a.
9. 6) Amphichyes a. 12, Septimus denique Cha-
ridemus qui impensis exhaustus fugit. Ab hoc
usque ad primam Olympiadem anni labuntur
35a. Sicyoniorum et sacerdotum temporibus
anni conflantur gg8.

72.

Clemens Alex. Strom. I, ¢. 21, p. 382 Pott.,
p- 139 Sylb. (ex quo Euseb. Pr. ev, X, 12.)
Moses, ait, annis sexcentis quattuor ante Dio-
nysum ponendum esse, & ye 17 Ilepoéus Bacrelag
6 Tpraxost) Sevtépy rer dxBeoltar (6 Adwusos),
&¢ proty Amodhddwpos év toig Xpovixois. Ao 8 Aro--
vigou émt ‘Hpwxhéa xal zobs mepl “ldoova dprovsic
tobg év 13 Apyol mhslsavrag cuvdyera Ern Efxovra
tpla. ... Amd 8¢ 1¥ic ‘Hpmxdéoug &v "Agyer Bagihefnc
#nt vy "Hpaxdéoug adrol xal Aoxdymot drodéwaty
frn ouvdyetar tpudxovta (vel Tp. dxth) xatd Tov
xpovoypapov Amoddddwpov. "Evreilev 8} éml thy Ko
cropos xai Iohudednous dmobéwoty Frn mevemxovra-
tpia. "Evralld mov xal § “Ihov xavddodrs.

Ex his, si quidem Castoris et Pollucis apotheo-
sin eodem anno contigisse statuas quo Troje ex-
cidium , Apollodori computum in rebus Herculis
ita fere constituere licet (cf. Fréret Mem, de
U’ Acad, tom. XIV,p. 273 sqq.):

178 ante Trojam captam Perseus regnum adi-
piscitur.

146 Bacchi apotheosis

101 Hercules nascitur.

Thebzorum rex 37 Phruero, hoc est Nilus, annis 5.
Anno mundi 3889,

Thebazorum rex 38 Amutharteeus annis 63. Anno
wmundi 3913, )

Regum 38, quibus in Xgypto Thebworum notnen in-
ditum est, quorumque nomina Eratosthenes ex sacris li-
teris Diospoli desumta ex Fgyptiain linguam Gracam
transtulit, imperium hic desinit. Incipit ab anno mundi
2900, anmis 124 posl linguarum confusionem; desinit
anno mundi 3975.

Aliorum qui sequuntar regum Thebacorum 53 nomina,
ah eodem Apollodoro scriptis tradita, ut parum nobis pro-
futura, hic apponere superfluum ducimus, quum neque
priorum politia ullam habeat utilitatem.

71.
Anno mundi 3239, Nacho: 7¢ Sicyoniorum regham

ceepit a primo rege Xgialeo et ad 26 Zeuxippnm duravit
annis 967, quibus sacrorum prafecti sex successerunt
annis triginta tribus. Summa itaque Sicyoniorum imperii
est annorum 1000, prout et Apollodorus et alii, inter quos
est etiam Eusebius, scriptum reliquerunt.
72,
In deos refertur (Bacchus) tricesimo secundo anno

- regni Persei , ut ait Apollodorus in Chronicis. A Baccho

antem ad Herculem, et principes qui cum Jasone in
Argo navigarunt, collipmtur anni sexaginta tres. ... A
regno autem Herculis quod fuit Argis, usque ad ipsius
Herculis et /#sculapiunrin deos relatum, colliguntur anni
triginta (vel triginta octo) , ut vult Apellodorus chmno-
graphus. Hine autem usque ad Castoris et Pollucis apo-
theosin , sunl anni quinquaginta tres. Hoc utique tem-
nore Troja quoque capta fuerit.
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8, 18 annos natus leonem occidit. (Bibl. II, 4,
10, 5.)

83 Argis regno potitur. Argonautaruin expedi-
tio (vdv wdvta mholv év Téoampat pnol Tedewn-
gavre. Bibl. 1, g, 26, 6).

78 Initium laborum. Priores decem peracti
sunt v pnwt xat frecwv dxo, Bibl. 11, 5, 11,
1

68 Iphitum occidit. Omphalz venditus tres
annos servit.

64 Molionidas ‘necat ad Cleonas ¥¢ pime
Tobuddog (post cadem Iphiti?) tedoupévyg.
Bibl. 11, 7,2, 4.

62 Olympicos ludos instituit. Syncellus p. 172,
A, p. 324 Dindorf. : “Hpaxd¥ v v "Qhuptrig
dySiva Bmxev, do’ ob &m wportny ‘Odupmiada
vo' (470) oy, xatd & dhhoug uX' (430). Quod
prius posuit, Apollodori esse debuit.

53 Herculis et ZEsculapii apotheosis. Eidem
anno, sine dubio ex Apollodori calculo,
Pausanias Dioscurorum cum Apharetidis
pugnam assignat.

Troja capta. Castoris et7 :I;ollucis apotheosis.

Diodor. I, 5 : Amd & wiv Tpuwixbiv, dxodotug
Amolhodopy T Abnvain, tidepev dySorixovra fm
wpds Thy xdBodov tiv ‘Hpaxderdiiv+ dmd 8¢ vabrng
ént thy wpertny ‘Ohupmada Sust heimovra iy Tpra-
xoolwyv xai Tprdxovra, culloyilduevor Tobs zpdvoug
amd thv &v Aaxedzipovt Bagihevsdvruv, Congruunt
qua leguntur XIV, a, 3, et XIX, 1. Cf. Thucyd.
I, 12,

Porphyriuslibro primo Historiz philosophicze
ap. Euseb. Armen. p. 139: A capto Ilio usque ad
Heraclidarum in Peloponnesum descensum ait
Apollodorus elapsos esse annos LXXX : tum a de-
scensu ad Toniam urbibus frequentatam annos LX:
exinde ad Lycurgum annos CLIX : summam au-
tem temporis a capto Ilio ad primam Olympiadem
annorum essc CCCCVII. P. 166 in eadem re in
codice Arm. corrupte legitur CCCVIII.

Eadem plane tradidit Eratosthenes ap. Clem.
Alex. Strom. I, 21, p. 402: Epatoabévng tolc
ypovou Bie dvaypdyer: Amd piv Tpolag dhdiseux
émt ‘Heaxherdiiv xdbodov, 1w dydorxovrx: dvielley
&t Emt Ty "lowiag xtiow, fr; Eixovra- & 8% wol-
tog 5, dmt pdv Thv émvpomiav v Auxolpyou,
{en Exatov wevmyrovtaewvéa, émi 31 wponyolumevov
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gxoc Thv wpo'rruv *Ohuprlov Iy Exatov dxta. V.
Miiller. Dor. Il , p. 501, Bernhardy ad Eratosthen.
p- 239

74.

Tatian. Ad Grec. 49: Ot 8t wepl Amolrddwpov
(past dv “Oumpov Fxpaxévar) perd v lovocky
groudav Zrsotv fxardv (addit Clemens: Aynodov
ol Aopusaaiou Aaxedaipoviny Bagthedovroas), drep
yévorro &v Uavepov Tiv Thiaxiy Siaxosivv tecsapd-
xovTat,

Cf. Clemens Alex. Strom. I, p. 388, 18, Euseb.
Prap. Evang. X, 11, Syncellus p. 180, D. Po-
stremi verba hec sunt : “Ounpov tov wap’ “EXmat
péyav mommhv of pdv mept Kpdmyra mpo 79 “Hga-
xhetdiov xaboSou pacl yeyovévar, of 8 wepl *Epavo-
aOévny petd Ty o iy Tpuwixiy, of 3 mept Api-
atapyov xatk Thv Tuvorly drowiay petd ¢, of
8 mepl drAgyopov dmt 1Hg “luvixFs dmowlag, xad’
Bva ity Sik Blov dpydvrwy Abivnery "Apy oy etk
& Tpwixk dxeow pr’. O 8t mepi Awohhddwpov Tov
Abrvaiov Sotepov iv Thaxiy fm op’. Addot pe-
xpbv mpd iy ‘Ohvpmiddwy Frear v’ dyybs petd Thiou
dwow, xat repor xatk Apylhoyov mept Thy xy!
OhupmiedSe petk &n ¢ mov 7 &hdsens Tpolae.

Errat igitur et Philochori computum cum
Apollodori calculis confundit Tzetzes XII, 193 :
0 &' AmolhéSwpds gmar Tov “Ounpov Imdpyew pet’
ey dySofixovra mohdpou Tob iv Ty, éwdre xal f
xx0080 ‘Hpaxherdoiv imTpyev.

75.

Loco Porphyrii fragm. 73 laudato vidimus
Apollodorum, sicut etiam Eratosthenem, inde a
Troje excidio usque ad Lycurgum numerare an-
nos 299. Restat ut reliquos veterum locos, quibus
de Lycurgi ®tate Apollodori auctoritatem appo-
nunt, in medium proferamus.

Syncell. Chronogr. p. 185, C: AmolidSwpos
Auxodpyou vipipae &v T 9 Adxapévous. Addit
margo ypévous Tobc Aaxedaypovious xatadeybiivar
Ypdper. Heynius scribendum putavit : Anokhddw-

| 905 & Auxolpyou vdpa Todtorg Tois ypdvors x. Yp.

Sed in textu nil mutandum; sin vero quz margo
habet cum Syncelli verbis conjungenda sunt,
£ pdvors mutaverim in ypdvw , sicut jam Goar. ypé-
vois voci substituere voluit #xet, quamquam is
praferendam duxit alteram explicationem , eam-

j que perversissimaw. Vertit enim hunc, in mo-

dum : « Alcamenis ®tate Lycurgi leges suscepisse

73.

A bello Trojano, Apollodorum Atheniensem secuti,
octoginta annos ad reditom Heraclidarum slatuimus.
Ab hoc ad olympiadem primam, trecentos et viginti octo,
a regibus Lacedemoniorum lempora compulando.

74.
Apollodorus Homerum floruisse ait post coloniam Toni-

cam annis centum (quuin Agesilans Dorysswei esset rex
Lacedxmoniorum ), ideoque post Trojam captam annis
bis centum et quadraginta,

75.

Apollodorus Lycurgileges ponit Alcamenis anno octave.
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Laceda:monios scribit Apollodoruslibro octavo.»

Euseb. Chron. N° 1218 : Lycurgi leges Lace-
daemone, teste Apollodoro, octavo decimo Alcamenis
anno.

Apollodori calculum sequitur etiam Cic. De
republ. I1, 10: Nam si, id quod Greecorum inve-
stigatur annalibus, Roma condita est secundo anno

- Olympiiadis septimee, in id seculum Romuli ceci-
dit cetas, quum jam plena Greecia poetarum et mu-
sicorum esset; minorque fabulis, nisi de veteribus
rebus, haberetur fides. Nam centum et octo annis,
postquam Lycurgus leges scribere instituit, prima
posita est olympias ; quam quidem nominis errore
ab eodem Lycurgo constitutam putant. Homerum
autcm, qui minimum dicunt, Lycurgi cetati triginta
annis antcponunt fere.

Cf. Plutarch. Lycurg. init.: Tlept Auxodpyou tol
vouobézou xabdhou piv o08éy dotiv eimelv dvaugrobil-
oy, fxieta 8% of ypdvor xad’ olc yéyovev & dvip
Suworoyovrar. O piv ykp “lgizey ouvaxpdoar xat
cuvdiabeivat thy ‘Olvpmaxdy éxeyerplay héyouswy
adrdv: &v Zom xal ‘Apiotoréhme & guhdsogog, Te-
xphptov mpopépwv Tov "Ohupriaas Siaxov, dv & ol
sopa o0 Auxolpyou Seanferar xatayeypamppivoy ©
of 3% raic Swxdoyaic thv dv Imdptn Bebastheuxdtiy
dvakeyduevor Tov ypdvav, Gomep "Foarochévag xai
Amolhdduwpog o0x Shiyors Exeaiv mpeabitepov dmogai-
J0UGL THG TIPWTAS ’Ohupmiados.

Hzc tum inter se non congruunt, tum ab iis,
quz fragm. 73 posuimus , mirum quantum rece-
dunt. Erroris fons in eo quarendus est, quod Eu-
sebius et Syncellus ea, qua Iphiti Olympiadi (884)
Apollodorus adscripsit, ad Corabi Olympiadem
(776) retulerunt. Apparet hoc ex Agidarum re-
censu, quem ex Apoliodoro sine dubio Eusebius
(p. 166 ed. Mai.)in Chronicon suum recepit.
Constituendus vero est ita:

P. Trej. c.a. C.n,
80 1104 Eurysthenes nascitur.

110 1074 Eurysthenes anno atatis trige-
simo imperium adipiscitur. Re-
gnat annis 43.

152 1033 Agisa1.

153 1031 Echestratus a 35.

188 ggfi Labotas a. 37.

225  g59 Doryssus a. 29.

254 930 Agesilaus a. 44.

298 886 Archelausa. 6u (Lycurgus,.

358 826 Teleclus a. 4o.

398 786 Alcamenesa 37.
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408 576 Alcamenis anno decimo prima
Olympias acta est.

In aprico est eandem primam Olympiadem si-
guificare voluisse Syncellum Alcamenis anno
octavo. Immo hunc potissimum calculum Apol-
lodori esse puto. Apollodorus enim pro sua in
temporibus notandis diligentia, preter illos an-
nos triginta inter Eurysthenis annum natalem et
regni initium interjectos, alios duos dedisse vi-
detur Aristodemo (v. O. Miller. Dor. 11, p. 502).
Sic Lycurgi émitponeiz, que ex computo supra
adseripto in annum 886 cadit, duobus annis po-
sterior fit, ideoque concinit cum Apollodori et
Eratosthenis calculo, qualem tradit Porphyrius.
Quain reillud quidem pro certo statui, numeros
Eusebii veros esse Apollodoreos atque unicos.
Sed fieri etiam potuit, ut in uno alterove regno
incertus harens Apollodorus duplicem annorum
numerum apponeret lectorique faceret eligendi
potestatem. Fortasse Agesilao dedit vel 42 vel
44 annos , ac comsequenter primam Olympiadem
actam essc dixerit vel octavo vel decimo anno Al-
camenis. Simili de caussa, pist alia, quam ignoro,
auctoritate perductus O. Miiller., vir immortalis,
(Dor. 11, p. 486) Agesilao, qui secundum Euseb.
60 annos regnavit, 58 tantum annos tribuit. Utut
est, id certe ex modo disputatis intelligitur, alte-
rum Eusebii locum, ubi Lycurgi leges decimo
octavo Alcamenis anno late esse dicuntur, cor-
ruptela laborare, cui mederi mihi videor pro
decimo octavo scribens decimo vel octave. Quod
denique idem Euscbius N. 1240 primam Olym-
piadem ponit Alcamenis anno trigesimo septimo,
hoc ex temporis quo Heraclide Pcloponnesum
occuparunt atque illius, quo regnum suscepit
Eurysthenes, confusione explicandum esse docet
O. Miiller. 1. 1. p. 503. Restat ut paucis monea-
mus de loco Plutarchi. Qui quum dical Lycurgum
ex Aristotelis sententia una cum Iphito Olym-
picum certamen instituisse, ideoque prima: Olym-
piadis tempore vixisse, verum Apollodorum nec
non Eratosthenem haud paucis eum aunis ante
primam Olympiadem ponere, alios denique vel
Homeri zqualem facere; quod de Corebi
Olympiade, 108 annos post Lycurgum acta, Era.
tosthenes et Apollodorus intellexerunt, vulgari
illo errore ad Iphiti Olympiadem retulit, ac dis-
cordiam statuit scriptorum, quorum optimus
est consensus. Cf. Clinton. p. 416 sq. Krig.

De Lycurgi legislatoris selate minime ioter se consen- |
tiunt scriptores. Sunt qui cum Iphito eum vixisse et

Olympicas inducias tradant instituisse : ex quo numero
est Aristoteles, argumentum ducens ex disco Lycurgi no-

mine inscripto, qui Olympiee servatur. Alii per Spartano-
rum reguin. successionem ad Lycurgi setatem ascenduat,
velut Eratosthenes et Apollodorus, paucis annis majorem
olympiade prima eum pronunciantes.
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76.
Ol. 35, 1. 639 a. C.

Diogen. Laert. L, p. 37, de Thalete: drot 8
AmoNAdBwpos &v Toig Xpovixoigyeyeviiabar abtov xard
=) piorov Frog TH¢ Tpraxeatic méuwras 'Ohupmados.
*Erehedmnoe 8 dtiiv E6Soprhxovra dxtey, #, 65 Zweot-
xpdng gualy, évevixovrx (OL 58. Diog. Laert. I, p.
38). Apollodorum in constituendis Thaletis nata-
libus sequuntur Cyrill. Adv. Julian. I, p. 12,
Suidas v. Oa)ii¢ MMaog, et Euseb. Etatem vero
non omnes eandem tradunt. Lucian. Macrob. c.
18 : Theov xal OadFs xot Tlertaxds &xazdv fxaotog
Tneev Loy, Euseb. Scalig. ad Ol 1: Mystan {5~
oat omip & p. Idem ad Ol. 57, 3: dméfave {houg
iy [«'. Probabile est Apollodori numerum apud
Diogenem depravatum esse. Nam septuaginta
octo anni, Clintonus ait, natum facerent 624
aut mortuum 559, quorum prius omnibus de ejus
natali tempore testimoniis, posterius Herodoto I,
%5 repugnat. Quare legendum putat : dveviixovta
dxttd, 3, b 2. ¢., dveviixovta, itaut ejus las 100,
98, 91, go annorum posita fuisset. Ceterum cf.
H. Ritteri Histor. philosoph. Ionic. p. 6 sqq.

77.
Ol. 40. 620 a.C. .

Clemens Alex. Strom. I, p.301, de Xenophane
Colophonio : “Ov gnot Tipmog xatk Tépuva , tdv
SuweMag Suvdeny, xat "Exiyapuov tov mormhy ye-
Yovévar- Amolhddwpos 82 xatd Thv tegoapaxosThv
*Olupmiade yevdpevoy mapatetaxdvar dypt Tiv Ax-
pelou e xal Kdpov ypdvuv.

Cum Apollodoro facit Sextus Empiricus Adv.
Gramm. I, a1, 12, sect. 257, p. 370: Eevopdvye
Kohogowrog yéveto mept Trv ' "Odvpmieda: et So-
tion apnd Diogen. Laert. IX, 18. Eusebius Xe-
nophanem floruisse dicit Ol. sexagesima. Quapro-
pter Ritter. in Hist. phil. nostro loco legendum
censet thv v/ ’OhvpmdSa. Sed preferenda videtur
Clintonis sententia, qui, quum Xenophanes etiam
sub Hieronis regno ex Timai testimonio vixisse
dicatur, idemque efficiatur ex Athen. II, p. 54,
E (Scvopdvng & Kologtiviog év MNapwdaic — In-
Axog %io0" 60" & M%0c agixeto), et e Plutarch. Mo~
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ral. p. 175, B. C (Tépwv perd Téhwva tipavvog
Deye o0 Eevopdvny tov Kodopavtov. x. 7. L), phi-
losophi 2tatem duabus rationibus notatam fuisse
statuit,

Ad verba dypt tav Aapeiov T8 xal Kdpov ypd-
vorv Karsten. De Xenophane p. 2 annotat : «Hac
verba merito suspecta sunt, ut jam notavit Dod-
wellus in Veteribus Grzc. et Rom. cydlis, p.
135. Nam Darius Nothus et Cyrus minor, illius
filius, recentiores sunt, quam ut hic intelligi
possint ; Medum autem regem, Cyri majoris de-
cessorem, quem sacra literz Darium nominant,
Apollodorus certe hoc nomine non appellavit,
Si ergo Darius Hystaspis, ut plerisque videtur,
intelligendus sit , mutato ordine scribi oportuit
dypv vidv Kopou xat Axpelou. Bayle in Diction, cri-
tiq.s.v. Xenophane, conjicit pro Aapeiov reponen-
dum esse nomen Kpoioou. Origen. Philosoph. c.
XIV. Opp. tom. I, simpliciter dicit : O%ro¢ fux
Kdpou &' Zverwev* quod nescio an probandum
sit.»

78.

Diogenes Laert. I, 74, ubi de Pittaco vindi-
cante civibus Mitylen=is portionem agri contro--
versam : “Yotepov pévrot gnaly Amolréuwpos &v oig
Xpovixois Sraduastivar tobg "‘Abnvalous mepl 105 yu-
plov mpds Tobg Mirudmvaious, dxodovrog g Slxng
Mzpravdpou, Bv xal tois ‘Abmvaflog - mpooxpivar.
Olymp. 43-48.

(Olymp- 43-43) 4.
0l. 58, 2. 547 a.C.

Diogen. Laert. II, 2, de Anaximandro Milesio:
Téiv 3¢ dpeandvrwy abrh Temointar xegahaundy Ty
Ix0ecty, {xep mepiétuye xal § Amolrddmpog & Ady-
vaciog * 8¢ xal gmaty abrdv &v voi¢ Xpovixoic 15 Sevrd-
pw Erer e mevemroatig ySdng ‘Olupmados driv
tlvan Sfxovra weoadpwy, xal wet’ Shyov tekeutiioar,
dxudoavrd 7 pdhota xatk [loduxpdrny vov Zdpou
Thpavvoy,

Natales igitur incidunt in Ol. 43, 3, 610 a. C.
Quocum congruit Euseb. Ol. 51, 2 : « Anaximan-
der Milesius physicus agnoscitur.» Quum vero.
Polycrates , quo regnante floruisse dicitur Ana-

76.

Apollodorus in Chronicis tradit Thaletem natum esse
primo anno tricesima quinte Olympiadis, mortuum zta-
tis anno sepluagesimo oclavo, sive, ut Sosicrates ait, no-
pagesimo.

717.

Xenophanem Colophonium Timzeus fuisse dicit tem-
pore Hieronis qui in Sicilia obtinuit dominatum, et Epi-
charmi poetze; Apollodorus autem eum, quum natus es-
set quadragesima olympiade, pervenisse usque ad tempora
Darii et Cyri.

78.

Postea Athenienses disceptasse cum Mitylen®is de pos-
sessione agri, ipsumque a Periandro controversiz judice
Atheniensibus adjudicatum esse, tradit Apollodorus in
Chronicis.

79.

Inbrevem Anaximandri placiforum suorum expositio-
nem incidit Apollodorus quoqne Atheniensis, qui illam in
Chronicis ait secundo anno quinquagesima octava olym-
piadis annum egisse xtatis sexagesimum quartum , ac
paulo post obiisse diem : floruisse autem maxime sub
Polycrate Samiorum tyranno.
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ximander, regnum adeptus sit Ol. 62, 1, 532 a,
C. Clintonus hic in mortis tempore notando
{pet’ dMyov) erratum suspicatur, nisi forte sta-

tuendum sit intelligi majorem Polycratem qui

0l. 54 floruit. (Suid. v, "I6uxes.)
80,
Ol. 63. 528 a. C.

Diogen. Laert. 1T, 3, de Anaximene Milesio:
Kot yeybvnrar pdv, xabd gnotv Anodlsdwpos, 3
8oty Tpitn 'Olvumdd, drshedmas 3¢ mepl Ty
Zapdsav Sway.

Sardes combustz sunt Ol. 70, 2, 499 a. C. Ita-
que Diogenis locus vitio laborare videtur. Pseu-
do-Orig. Philos. ¢. 7, p. 66 : "Hxpase wzpt Frog
wpérrov e mevenxoatiis 8ySdns "Ohuumddoc. Suidas:
Téyovey v <7 ve' (leg. vo) "Ohupemiddy Bv 15 Zdpdewv
&haaes , Sre Kipog & épane Kpoigov xabeihev. Cer-
tioris aliquid vix poterit coustitui : v. Clinton,
ad Ol 58, 1, et p. 376 Kr., Ritter. L. L.p. 23 sq.
Heynius cum Simsono verba esse transposita pu-
tat et sic constituenda : yeyévarar pdv...wepl Ty
Zdpdewv Ehoaty, Eredevrnoe 8 13 EY "Odupmdde.

81.
Ol 71, 1. 500 a. C.

Diogen. Laert. II, 7, de Anaxagora: ®mol &'
AmolhéSwpac v toic Xpovixoic, yeysviiodat abrdv 3
§68opnx00tT . *Ohopmiade, tebvmrévar 8 15 mpdy
Trar ¥c dySomxootiic 8yddrns. Sic postrema corre-
xerunt viri docti; vulgo legitur ¥ é6dopnxooic
&136r¢, quod errore positum fuisse indicant ipsius
Laertz verbal. l.: Aéystar xatd wiv Eéplov Sud-
6acty slxooty v elvar, BeBuonévar 8t E63opixovta
8do. Cum Apollodoro consentit Demetrius Phale-
reus ap. Laert. 1. 1. Cf. Ritter. Histor. phil. Ton.
p- 203, et Schaubach. Anaxag. fragmm. p. 2 sqq.

_ 82,
Ol 79, 4. 469 a. C.

Diogen. Laert. II, 44, de Socrate: *Eyewwify,
xofd gnowv ‘Amolddwpo v Toic Xpovixoig, émt
Adsptwvos (leg. Apnblwveg) dv w5 terdpry bren 77¢

APOLLODORI FRAGMENTA.

£63ounxrogtiic §63dunc "Olvpmiddos, Gapymhréives
#xty , Gre xabaipouar Thy wdktv of Abwvator, xat Thy
“Aprey yevéotar Aot gaglv. "Exedatrncs 8t w5
nprw frer i dvwevnroatiic Tlumtag "Qlupmiades ,
yeyovorg éviw  E63oprfxovre. Cf. Plutarch. Symp.
VIII, 1, Elian. V. H. 25, Clinton. proem. p. XX.
83.
(Ol 79. 464 a. C.)

Diogen. Laert. IX, 25: Zsfvwv "Edsdwme. Tol-
Tov ‘AmodAdBuwpds gay elvar dv Xpovixoic glaer udv
Tehevtaydpou, béaer 3 Mappevidov. Sic cum Ros-
sio hunc locum constituit Hiibnerus. Legebatur:
Tottov ‘Ax. g. &. év Xp. IIVpfnros, vdv 8t Mapuevidyy
puoer wiv Teheuraydpou, bécer 33 Mappevidou.

Zeno Eleates fxpale xatk mhy évdrny xat §680-
pnxoathy "Olupmdda, Laert. IX, a9, sine dubio
secundum Apollodorum. Dec Parmenide v. Clin-
ton. et Kriigerum L. I. p. 396.

84.
Ol. 8o. 460 a. C.

Diogen. Laert. IX, 41, de Democrito: Féyove
84 rols ypdvorg, dg abrdg Prow év T pixp®d Avang-
awey, véog xatk mpeabimyy Avabaydpay, Ereaty adtol
vewrtepos TeTtapdxovia. Suvterdydat 8 nat v e~
xpov Audxospov Ereoty Gotepov tis IMov dledarug
tpudxovta xal Emvaxoafow yeyover &' dv, g pdv
Amolddupos v Tois Xpovixois, xatd Thv dySomxoathy
"O)upmada. Itaque Apollodori computatio ex ipso
Democrito confirmatur. Alii aliter ; v. Clinton. s.
Ol. 80, 1 et Wesseling. ad Diedor. XIV, 11, qui
annum 1183 a Democrito pro Trojana ra po-
situm esse opinatus Apollodori sententiam studuit
infringere.

85,
Ol 84. 444 a. C.

Diogen. Laert. 1X, 41, de Melisso, Parmenidis
et Heracliti discipulo : ®nsly AmolidSmpos Axpa-
xévar abtoy xark Thv tevdpry xal éySomxootiv
Ohopridda. Cf. Suidas v. Méhwrog Adpou. Plutarch.
Pericl. 26 ; Adv. Colot. 3a.

80.

Anaximenes Milesius natus est, referente Apollodoro,
Olympiade sexagesima tertia, vitam finivil quo tempore
Sardes captz sunt.

81,

Apolledorus in Chronicis Anaxagoram floruisse dicit se-
ptuagesima olympiade, oblisse vero octogesime octaves
anno primo.

82,

Natus est Socrates, ut ait Apollodorus in Chronicis,
sub Aphepsione,, septuagesime et septime olympiadis
anno quarto, Thargelionis mensis sexto, quo die lustrant
Athenienses civitatem Dianamque natam Delii tradunt.
Moritur primo anno nonagesime quinte olympiadis ,
septuagesimo wtatis anno.

83.

Zeno Eleates. Hunc Apollodorus ait in Chronicis na-
tura quidem Teleutagorse , adoptione autem Parmenidis
filiom.

84.

Erat Democritus, ut ipse in parvo Diacosmo refert,
juvenis quo tempore jam senior vivebat Anaxagoras,
illo minor patu annis quadraginta. Parvum vero il-
lum Diacosmum a se compositum refert anno post Troje
excidium septingentesimo trigesimo. Fuerit vero, ut ait
Apollodorus in Chronicis, olympiade octogesima.

85.

Floruisse Melissum quarta et oclogesima Olympiade .

Apollodorus refert.
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86.
Ol. 84. 444 a. C.

Diogen. Laert. IX, 50, de Protagora : llpwrta-
Yopas Apréuwves, 3, i Anoddddwpos xal Alvwv &v
Mepawxois, Matavdplov.

Idem IX, 56:"Evior xatd thy 63dv tedeutiioat
atrdy, Budgavra i wpds t& vevixovtas Amodhé-
Swpos 3¢ gnary §68opAxovra, coptoTeloar 3 Tesou-
paxovra {mq (ex Platon. Menon. p. g1, E: dwofa-
veiv &b é6oprnovra fm yeydvota , Tevrapdxovra
8t dv < <hpyy Svra—) xal dxpaley xatk Ty -
tépry xal dySomxostv ’Oluumdda. V. Clinton.
Fast. Hell. p. 377 Kr.

Ol 84. 442a. C.

Diogen. Laert. V111, 74, de Empedocle : "Hxpa-
ae xatd v 7Y ’Olupmidda. Supra VIII, 5a:
‘AmoldSwpos 8t & ypappatud dv toi¢ Xpovixoig
gnave «ig Av Méravog pdv ulds, eic 8t Bouplous
AUTOY VEWGTL TAVTEIAGK ixﬂ;;.lvouq (0. 83, 3 et 84,
) 1hatixos \0eiv gnowv.» El® Imobde- ol &' foro-
pobveeg, dxg obnobev megeuytis els tag Zupaxobong,
pet’ éxelviov dmoddper wpds Tobs Abmvalous, Tehdwg
dyvoeiv pot SoxoUaw. *H y&p odxév’ Fv, 3 waveeriig
Imepyeympanig* Smep ob puiverar, Apiotording yap
abrov, £t ‘Hpdxdarrov, E5sxovea dtidv gral tete-
Aevtrrivar,» ‘0 8 mpdrray xal E6dopnxoetiy "Odup-
midda vevixnxox x€hnst, Todrow wAVTLG Ry Svupost
dg 0" dua xab 1ov ypovov bmd ToU Amolhodipou o
pafvesfar.

Ex his Clinton. s. Ol 84, 1, Apollodori versus
restituit hunc in modum:

“Hy piv Mitwvog uide, tic 8t Bouploug
altdy vewstl Taviedak éxtiopévoug
Dhasnds ... DOiv prowy ...

Ol & laropolvreg ¢ mepevyi olxobey
eis 1a; Zupandoas wet’ dxsiviov dmodépe
wpog Tous Afmvaions, Tedéw; ayvoely dpo
Eoxovarv'  Yap ov ¥ v § meveahie
Umepyeyrpana: &xep oUxi paiverar.
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Apratoring vap avtdv ikinove’ drdy,
rn ©* "Hpddstrov, gmol tevehsvrnnéva.

Ad Apollodori calculos plus minus accedunt

Gellius N. A. XVII, a1, et Euseb.Ol. 81 et 86.V.
Karsten De Empedocle p. g et 45 sq.

88.

. Diogen, Laert. VIII, 58 : opyiav yoUv wdv Aeov-
wivov abrob (Empedoclis) yevéobar pabnrly, dvipa
fmepdyovrn év Pyropindi, xal téyvny dmoledowmdra.
“Ov gmary "AmokhdSwpoes dv Xpovixois dvvée mpds Tois
ixatov Iy Bulivan.

Secundum Philostratum in Vita annos vixit
108, seccundum Ciceron. De sen. 5 : 107; secun-
dum Pausan. VI, 17, 5: 105; secundum Lucian.
Macrob. 23: 108; cum Apollodoro consentit
Suidas. V. Clinton. ad an. 427, 459 et Append.
p- 388 Kr.

89.
Ol. 88, 4. 428 a. C.

Diogen. Laert. III, 2, 3 : iverar IMidrwy, i
enoty Amodhddwpos &v Xpovixoic, éy8én xal dySom-
x007h 'Olvpmad, Oapynhidvos é€50pmn: xa0' Av
A#hor Tov Amdlhwva yevésdar pasiv. Si accuratius
calculos subducimus, Platonem natum videmus
duobus mensibus ante Ol. 88 (87, 4. 42g9a. C.
Maii mensis die 21™° vel 22™ ). V. Clinton. an.
429.

90.
Ol 93,3. 406 a. C.

Diodor. XIII, 103 : AxoAAddwpos &, § Thv ypo-
vy oivraliv mpayuareusduevos, gnat xat v Ed-
piridny xatd Tov alrdv dviautdy TehevtFoat,

91.
0l. 93, 4. 405a. C.

Diodor. XIII, x08 : Successit Dario Artaxer-
xes Ol. 93, 4 : Ka0’ §v 83 ypdvov xal Avripayov v
mowTiy AmolAdSwpos & Abrvaios gnaly Avbyuévar.
Cf. Plutarch. Lys. 18 et Suidas v. Avri{payoc.

86.

Protagoras Arlemonis, sive, ut Apoliodorus et Dinon
in Persicis ait, Meandrii filivs.

Quidam illum iter agentem in via defecisse dicunt,
quum ad nonagesimum setatis pervenisset annum : Apol-
lodorus vero vixisse eum tradit septuaginta, dicendi ar-
tem exercuisse quadraginta annos , floruisse olympiade
oclogesima quarta.

87.

Apollodorus grammaticus in Chronicis, olymp. 84,
Empedoclem Metonis filium fuisse ait, ceterum ad
Thurios nuper omnino condilos venisse Glaucus ait :
deinde post pauca : « Qui vero narrant domo profugum
venisse Syracusas et cum illis bellasse adversus Athenien-
ses, prorsus id mihi igoorare videntur : aut enim jam de-
fecerat, aut omnino valde senex erat, id quod minime
probatur. Namque et Aristoleles ipsum sexagesimo stalis

anno, insuper etiam Heraclitum, ait vita excessisse. » Qui |

vero septuagesimam et primam olympiadem vicerat eques,
eodem censebatur nomine, ita ut simul tempus ab Apol-
lodoro significetur.

88.

Gorgiam Leontinum narrant ipsius (Empedoclis) fuisse
discipulum, insignem oratorem, qui et artem rhetoricam
scripserit. Hunc tradit Apollodorus in Chronicis centum
el novem wtatis implevisse annos.

89.

Nascitur Plato, ut dicit Apollodorus in Chronicis, octo-
gesima oclava olympiade, Thargelionis septima, qua die
Delii Apollinem natum esse dicunt.

90.

Apollodorus , annalium scriptor, hoc anno (Ol. 93, 3)

Euripidem quoque defunctum esse tradit.
91.

Suceessit Dario Artaxerses Ol. 93, 4. Quo tempore An-

timachum poetam Apotlodorus floruisse tradit.
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92.
Ol gg, 1. 381 a. C.

Diogen. Laert. V, g, de Aristotele : $mat &
Amoihddmpos dv Xpovixois, yevvndivar pdv abrdy
=5 mpire Exer g dvatng xal Bvevixogtig "Olup-
mddos, mapabaketv 3 Mhdrwv xal Swtplyx map’
bt elxooty dom, Emraxadexérn guotdvra, xai el
e Muthvy 8M0eiv 2rt dpyovrog Ed6oGhov T Te-
ot frev TH¢ 6ydome xal Exavostig *Ohupmiddos
Tdzovos 88 Teheumioavros i mpurmy Erer émt Oeo-
gsthou, mpdc ‘Epueiav dndpat xat petvae Iy vpla-
éxt Mubodérov & ENdeiv mpds Plhimemov, 18 Seurepe
Treu tH¢ dvdne xett Exatootie "Olvuriddos, Adelav-
3pov mevtexaidexa Em %80 yeyovdrog: el¢ & Abrvag
dpuéoban 8 Seutépy Erer i Evdexdtng xal Exato-
oti¢ 'Odupmddog: xat &v Auxelyp oyohdont Lo ple
Tpde Tols déxa. Elra dngpat el Xehxfda < tpitw
Eren tig Terdpre xal Sexdng xal Exavoari "Odup-
mddog, xal teheutiica dvidv Tpuidy mou xal EExovta
véau, §rs xal Anpoadévay xatacrpedat év Kadaupla
tm ddoxdéoue.

93.
0l. 103. 368 a. C.

Diogen. Laert. VIII, go: Teydvaat 8¢ Eddofor
Tpeig + adrrds obrog (sc. & Kvidioc), Erepog “Pédiog lavo-
plag yeypagir, Toitos Zuxehudmng wais A yaboxiéous,
mowTe xwpwdlag, vixag o dortixds wiv <peig,
Anvainks 88 mévre, xabd gnatv ‘AmolAddwpog év
Xpovexois. ... ‘0 &' abrdg gna tov Kvidiov Eddofov
dxpdoar xatd Thv Tplry xad Exatosmiv "Olupmdde,
ebpeiv te & mept T xapmihas Ypxupds. ‘Evehedrmoe
&% tpitov dywv xai mevrixostov Evog.

94. .
Diogen. Laert. IX, 61, de Pyrrhone: IIigfuv

APOLLODORI FRAGMENTA.

"Hheiog, Terordpyov pdv Fv ulde, xadd xat Avxdc
fowopei, ¢ oot 8¢ Amolrddmpos &v Xpovixois, mpd-
Tepov A {wypdapos.
95.
Ol 109, 3. 342 a. C.
Diogen. Lacrt. X, 13, de Epicuro : Tobrov
Anolhddwpoc &v Xpovixoic Navergdvous (vel Avgr-’
dvoug) dxoloat qmc\ xat HpaEqévonc. Mox 14 :
>Eyevwitn 8¢, gnatv AmodoSwpog év Xpovuxolg, xata
b Tpltov rog TH¢ dvaTng xat ExarooTiig "Ohuumddos,
¢mt Sworyévous dpyovros, wnvds Tapnhivos E680un,
Ezeawv Gorepov ¢ Mhdtwvos teheutiig inta: Smdp—
yovra 8¢ abrdv étiv Slo xat tprdxovra, &v Mutikivy
xal Aapdeixy mpdtov cuatioasdar ayoddy Il fm
mévte: Emed’ ofreg el Abvag petedfelv, xai tehsv—
THoa xatd & Sebrepov Frog 17is £680umg xal elxootHig
xal éxxrootic ‘Olupmiddos, émt Iubapdrou, &m
Buboavta dbo mpdg voig E6Sopdixovta, Thv Te ayoldv
Sadéfacdar “Eppapyov Ayewdpyov Murdmvaiov.
96.
Ol 122, 2. 291 a. C.

Gellius XVII, 4, de Menandro : Sed Apollodori,
scriptoris celebratissimi, hos de Menandro versus
legimus in libro, qui Chronica inscriptus est:

Krngptotels v éx AtomelBsog matpds,
mpde Toloty Exavdv mwévie ypddag Spdpata

2édme, mevtixovra xal Suoty drdv.
Ex istis tamen centum et quinque omnibus, solis
eum octo vicisse idem Apollodorus eodem in libro
scripsit.

Menander diem obiit Ol. 1212, 2,a. C 29:1.
Cum Apollodoro consentit inscriptio ap. Corsin.
F. A. t. IV, p. 76, Prolegg. Aristoph. p. XXXI.
V. Clinton. ad annos 291 et 342.

92.

Narral Apollodorus in Chronicis Aristotelem natum
esse anno primo nonagesime nonee olympiadis, perrexis-
seque ad Platonem deciimo septimo ztatis anno, annosque
viginti apud eum foisse commoratum. Tum vero venisse
Mytilenen archonte Eubulo, quarto anno centesima octa-
vee olympiadis. Verum Platone primo anno funclo vita
sub Theophilo, profectum esse ad Hermiam mansisseque
annos tres. Sub Pythodoto autem se contulisse ad Phi-
lippum secundo anno centesimae nonz olympiadis, Alexan-
dro quintum decimnm jam annum tatis ageute; Athenas
vero concessisse secundo amno centesime undecima
olympiadis, atque in Lyceo tredecim annos docuisse, ac
demum perrexisse Chalcidem tertio anno centesimae quar-
tee decima olympiadis, morboque periisse, quum esset
annorum ferme sexaginta trium : quo etiam tempore
Demosthenem in Calauria defunctum esse sub Philocle.

93.

Fuerunt Eudoxi tres: primus hic de quo loquoi (sc.
Zschini filius, Cnidius, astrologus, geometra, medi-
cus ), secundns Rhiodius historiarum seriptor, terts
Siculus Agathoclis filius, poeta comicus, qui ter urbana

vicit certamina, et quinquies Lenaica, ut Apollodorus
in Chronicis ait. ... Idem vero refert Eudoxum Cnidiom
circa centesimam et tertiam Olympiadem claruisse atque
linearum curvarum doctrinam reperisse.

94.

Pyrrho Eleus, Plistarchi filius erat, ut Diocles quo.
que refert, secundum Apollodornm vero in Chronicis ,
primum fuerat pictor.

93.

Epicurum Apollodorus in Clronicis Nausiphanem et
Praxiphanem audivisse tradit. ... Nascitor antem , inquit
Apotlodorus in Chronicis, centesime nonze Olympiadix
anno tertio, sub Sosigene archonte, mensis Gamelionis
die septimo , septem annis post Platonis obitmn. Quum
vero triginta duorum esset annorum , primam Mylilenis
et Lampsaci scliolam instituit annis quinque, posta
Athenas migravit, ubi diem obiit anno sccundo centr.
sima: vicesitna septima: olympiadis sub Pytharato, quum
septuaginta et duos vitee implesset annos. Successit illi
in moderanda schiola Hermarchus Agemarchi filins
Mytilenscus.,
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97.
Ol 123, 2. 287 a.C.

Diogen. Laert. V, 58, de Stratone Peripatetico:
Syohapysiv 8, xadd prow Anolrddwpos év Xpovixois,
Fpiato o tptn xal elxootH xal fxatooty *Ohupmiddt,
e GyoNTic dgnynadievos fn Sxtwxailexa.

Diogen. Laert. IV, 23, de Cratete Atheniensi:
"Tehevriw 8t & Kpamg, xabd ¢now Anodrddupes dv
=pitey tiv Xpovexidy, dméhume Bi6hla, & piv plogo-
poupeve , té 8 mepl xopwdiag, th 8 Myous Snuy-
“optxobg xat TpeabeuTixols.

« Excidisse puto annum mortis Cratetis , quod
factum polim, quum aliunde de eo non constet. »
Heynius. Euseb, ad Olymp. 127: Polemo philo-
sophus moritur, post quem Arcesilas et Cratcs
/cod. Armen. corrupte: Coton) clari habentur.
Idem habet Syncell. p. 276, B.

99.

Diogen, Laert. IV, 28: Apxeaihaog, Zedbou 3
Sxufou, 6 AmoAdddupos &v tpitey Xpovixddv. V.
Clinton. ad an. 315 et p. 358 sq. ed. Kriig.

100.

Syncell. Chron. p. 255, C (p. 253 ed. Dindf.):
Of Bxoukeic Movrlwy 8éxa xath Toltoug Fplav <obe
1pdvous Sapxéoavres Fry oun' s mepl v ArorAdderpag
xai Atovbetog fatopolon.

101,
Ol 143.

Diogen. Lacrt. VII, 184, de Chrysippo: Tot-
ov &v i) Rdely ayohdfovtd gnew "Eppimmag, fxi
Bugiay om0 Thv pabnriy xhnOFvac: &v8a mwposevey-
xduevoy Yhurby dxpatov xat Dhyyrdonvia mepmsaioy
aneifeiv & dv0piimuw, tpla xat E6Coprxovra Bui-
gavex &, xatd Dy Tpitny xal tetTaparocthy xal
Exazosmiy "Ohupmada, xald graw AmodksCmpog &v
Xgovixoi.
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102.
Ol. 162, 4.

Diogen. Laert. IV, 65, de Carneade: ®rol 8t
AmolhdBupos fv Xpovixois dxeddeiv abrov 2 dvlpdr-
mwv Exer Terdprw Ti¢ Sevrépas xal Efmxootic xal
éxatostie "Olvpumiddos, Puisavie Frn wévie mpog
701 dydoxovra.

103.

Phlegon De longaevis , a: Kmnol6iog & laropio-~
Ypagog #n Exatdy téocupa (naev), dv mepimdry 82
redelra , (g Amohddwpos dv toic Xpovixois Sedhhu-
xEv.

Eadem Lucian. in Macrobiis 2a: Zuyypagéuy
8t Kmnotbiog Exatlv elxoot tesodpwy Exiiv &y mepima-
tw éredebmnoey, &g Amolddwpos v toig Xpovixsig
totopei. In his eixoot ante tecadpuv delendum esse
monet Meursius.

104.

Joseph. Contra Apionem 11, 7: Anatiochus neque
justam fecit templi depreedationem, sed cgestare
pecuniarum ad hoc accessit, quum non-esset hostis,
¢t socios insuper nos suos et amicos aggressus cst,
nee aliquid dignum derisione illic invenit. Multi ot
digni scriptores super hoc quoque testantur: Poly-
bius Megaiopolitanus, Strabo Cappadox, Nicolaus
Damascenus, Timagenes et Castor chronographis
ct Apollodorus : qui omnes dicunt, pecuniis indi-
gentem Antiochum transgressum foedera Judao-
rum, et spoliasse templum auro argentoque ple
num.,

g ———

INEPI THX sive ITIEPIHTHIIZE.
LIBER L
105.
Steph. Byz.: Tavgdes, nohg Kehvuen, Magza-
Htiv dmowos. OF mohizan Taupodvrior, "Amor)cse-

97.

Strato sehiole preesse corpit, ut Apollodorus in Chiros
nicis refert, olympiade centesima vicesima lertia, eam-
Jue annos octo et decem tenuil.

98.

Moriens Crates, ut Apollodorus in tertio Cliro-
nicorum ait, libros reliquit alios quidem philosophicos,
alios de comedia, orationes item pro concione et iu le-
gationibus habitas.

99.

Arcesilaus Seuthi sive Seythi filius, sicut Apollodorus

in tertio Chronicorum ait. '
100.

Ponli reges decem annis 218 regnantes imperii princi-
pium hoc tempore posucrunt; de quibus Apoliodorus et
Dionysius scribunt,

101.

Chrysippum in Odeo philosophantem Hermippus ait

a discipulis ad sacrificium vocatum fuisse, ibique quum
FracuextA HisTomicoRuM.

oblatum dulce merum hausisset, vertigine fatigari .
pisse , alque ita quinto die defunctum esse, quum
sepluaginta et tres vixisset annos, olympiade, ut it
Apollodorus in Chrenicis, centesima quadrasesima ter.
tia.
102.

Refert Apollodorus in Chironicis , Carneadem vita ex-
cessisse olympiadis centesimae sexagesimar secundae anno
quarto, quuin vixisset annos octoginta quinque.

103.

Inter historicos Ctesibius centum quatnor annos natus
in Peripato obiit, ut auctor est in Chronicis Apollodorus.

——m————

DE ORBE TERRARUM.
LIBER L
105.

Taurois, urbs Celtica, Massiliensium colonia. Cives,
Tauroentii. Apollodorus in primo Geographicorum, dicit

29
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o5 &v Tpurte Tenypapoupévory snaly, & Taupopdpog
%y % vals % Suxopicaca Tobg Ty WOk xtigavrag:
ot dmodfigévres dmd ol oTdhov Ty Dwratwy xal
npocevey Dévteg abrdt dmd ToU Emieipwou TH¢ vebig ThY
wéhv dvduacay.

Libri index v moehtwy Fewypapoupévev Heynium
movit, ut hoc fragmentum ex Artemidori épere
geographico petitum esse mallet. Sed que est
tituli hujus Apollodorei operis fluctuantia, non
est cur auctoris nomen mutemus.

LIBER 1II.
106.

Idem : "ABulhot, #vos wpds f Tpwyhodurudd ,
&yywra tob Nethou, x5 Amolhddwpog &v Sevtépe
Mepupigens. Libri meEpL YR

107.

Idem : Apravie (leg. “Apravei), #vog mposeyds

6ig Kadouslors. Amorrddmpos Seutépe.
108.

Idem: Adya, obletéping, wohg AtBime Amol-

Mddwpag B Mepnyriceon. Ms. mepl yiie.
109.

Idem : Adaelg, #vog Aring. Amolrddnsos Seure-
o Teprryfioews. Codd. mepi yiic.
110.

Idem : Tavydurha, wéwog Tlepaios. Amolhidwpos
év i TMept w76 3¢ Sevrépey.
111,

Idem : *18npias 800, % piv ﬂpéc als ‘Hpaxheiag
sThhatg , a0 “16npos mozapwol, of wéuvprar Amok-
Modmgog &v <7 Mept y¥ic B’ «"Evvdg 8t Tluprivae "16mp
< dovlv wéyag motapds gepdumevos dvdotépw. » « Ea~

" APOLLODORI FRAGMENTA.

dem apud Constantin. Porphyrog. De themat. II,
23, ubi locus plenior servatus. Omnino in hoc,
seu potius in iis, quos exscripsit, plurium Apol-
lodoreorum vestigia agnosco p. 11, 16, 24.»
Heynius.
112,
Idem : Adiog, oheg Acuxaviag, Anodhéd.acos 3v <5
Mept v Sevtéco.
113.
Idem: Mdpdor, £0vos “Ypxaviiv. Anurwdtwpog Tlean
1A Seutépw. Anotal & obror xal tobére..
113 a.
Idem : MasoUhot, Awbuxdv vos. Amodidduapac

g
114,

Idem : Ndorog, mohs Bpaxne. l‘péq«:tm xar Ne—
at55. AmolAddwpos Seuripa Tlzpyicer, Leg. Sevrépe
wepl y¥¢. Heynius.

115.

Idem: NoUbat, fvog At6bng mapx Neihoy. "Amor~
M8wpog devtépw Mept yH¢. Aéyovtar xat NouBaic,
& AaBaior (Berkel. Sabator; Holsten., cut Heyn.
adstipulatur, Aapaiot), xat Nobuiles of adrol.

116,

Idem: ‘Opbitar, #vos Ivdudv, b Amol)smwss
deutépw megl Adefavdpeiac. «H. e. gens habitans
circa Alexandriam Indie; non vero, ut opus
Apollodori fuerit mept AXelavdpelas. Monuit quo-
que Berkel.» Heynius. Verum hoc ferri nequit.
Verba AmodAdS. Seutépy mept 'A. ex satis vulgari
veterum libros citandi more significant: Apol-
lodori (Chronicorum) libro secundo, ubi agit de
Alexandria in India ab Alexandro magno con-
dita.

navem, quie urbis conditores transvexit, pro insigni ges-
sisse taurum , atque hos a classe Phocaeensium disjectos
et illuc appulsos,, urbera a navis insigni nominasse.

LIBER II.
106.

Abylli, gens juxta regionem Troglodyticam, Nili pro-
xima, uti tradidit Apoliodorus lib. secundo Periegeseos.
107.

Ariani, gens Cadusiis proxima, auclore Apoliodoro in
lhibro secundo.

108.
Augila, genere neutro, urbs Libyw, Apollodorus libro
secundo Periegeseos.
109.
Auses, gens Libya, Apollodorus libro secundo Perie-
geseos.
110.
Gaugamela, locus Persidis, de gno Apollodorus libro
secundo de Terra.
111,
Ibenee duze sunt. Altera circa columnas Herculeas, ab
1bere flumine sic dicta, cujus Apollodorus libro secundo

Descriptionis terrze meminit : « Cis Pyrenen Iber est,
« magnum flumen, ad mediterranea usque devolvens
« undas. »
a 112,
Laos, urbs Lucaniz, de qua Apoliodorus libro secundo
de Terra.
b
113.
Mardi, gens Hyrcanérum, de qua Apollodorus libro
secundo de Terra. Latrones isti atque sagittarii.
: 113 a.
Massyli, Libycus populus. Apollodor. libro secundo.
114,

Nastus, urbs Thracise. Scribitur quoque Nestus, au-
ctore Apollodoro libro secundo Periegeseos.

’ 1135.

Nubz, gens Liby# juxta Nilum, de qua Apoliodorus
libro secundo de Terra. lidem appellantur etiam Nubéei.
uli Sabai, et Numides.

116.
Orbitze, gens Indica, cujus meminit Apollodorus libro

secundo, ubj de Alexandria agit.
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117,

Idem : Tlapowdyiagog, mohewg Spog Tvduciic, dg’
2 Maporapiosddar of waporxolvres. "AToAddwpog
ok v Seutépy epl 17 dn’ abriiv got td Spog xexd%-
oHat.

118.

Idem : Topérar, ¥vog. Movrixdv. ‘Amolrdderpos

Seunipy Hlspunyioens. Ms. mepl ¥
119,

Idem : “Yhheic, E0vos Thhupundy. AmoXdddmpng v
i Mept y7is Sevtépw - «Yrip 88 7obg “Yhhoug Ar-
Bugvat xai Tives “lotpor heydpevor Oplixes. s Kai w0
Onhuxdv “YAhs. « IMporertar Xedfdvnoos YAhuxd
udhgta Tltdomovvidoou, d¢ pact, mevrexaldexa wd-
Aug ¥ovon  mappeyédeg obxoupévag. » Postrema
inde a mpéxervar corrupta sunt, sed quid sibi ve-
lint, e Scymno Chio intelligitur. Is enim v, 404 :

"E&fic 8t peyddn xepgovnaoc Thhuxd,

7205 thy Mledomdvwnody mt ooupé.

T6kerg 3 v adth Qast mévee xai Séxx

“Y)doug xaxtouely, §vras "Eldnvag yéver.
Nec tamen propterea cum Heynio putandum hos
ipsos Scymni versus Ethnographum adscribere
voluisse, sed cum Holstenio vindicanda sunt
Apoilodoro, ex quo mutates in sua transtulit
Scymnus. Eundem locum laudat Eustath. ad Pe-
riegeten p. 184, sed multo etiam contaminatio-
rem. Cl. Timei fragm. 42.

120.

Idem : Wra00t, Eivos tH¢ Tavpwvias (Heyn, leg.
TavpuxFs) . Amodddwpos v Sevrépw Mepryriaews
(Mss. & B mept ¥¥¢)* « "Emerza & ‘Eppdivacox xat
K%mog, tpizov 6t 0 Wygativ £vog. »

121.

Idem : Qotrar, Ovos Tvduxov adrdvopov. Zrpdbuv

{p- 720) ... xal ‘Amodhddwpos Seurépw
« "Enerta & "Qpitag te xxi Tedpwaioug,
« &v toug pdv "Ivdol, o Evorxolvrag métpay ...

FRAGMENTA. 451

«Supplet tertio versu "Aogviv Scaliger ad Euseb.
p- 127. Holstenius métpav in wépav mutat : non
male. Salmas., qui omnino his de verss. videndus
ad Solin. p. 818, b, sic laudat : «"Eretra &' "Qpi-
wag e xal Tedpwatoug odx Topev “Ivdobs ol évor-
xobvras népay "Apbios.» Heyn. Equidem nil mu-
tandum puto. Verbis 6 dvouobvras nétgav auctor
Oritarum regionis naturam et nomen (3gog, wétpa)
explicare voluit.

Sequuntur reliqua fragmenta geographica, que,
etsi nulla libri notitia adjectaest, probabiliter ta-
men ad Chronicasive ad opus Mep! v3i¢ referuntur.

122,

Strabo X1V, p. 995, D (p. 677), ubi adversus
Apollodorum disputat, qui Asiam iatra Sinopen
et Issum triquetram esse dixerat, quum sit potius
quadrilaterum: NUv & ye ... dpadia > Myew tpi-
Yovwerdls b TotoUrov xsTpamheupoy, 003t ympoypagL-
%0y * & 8 xat ywpaypaplay EEédwxey &v xwpxip pé-
wpw , I'7¢ Tleplodov émiypdiac.

123.

IdemI, 105,B (p. 61),ubi de populorum mi-
grationibus : Ofev 167y piv iy aneplov :i
Tobg bmdp toU Tovtou xat g KohyiSoc tamous petep-
xiepévay, ol xat § Apdlns, & proy Amodrddwpss,
gmd ¥ Appeving bpilet. E libro secundo petita
esse videntur.

124,

Steph. Byz.: "ASPavov, wohe Sixehlac 2v 7 Al-

V... AmoXASwpog ¢2 "AZpavitag grat 10 LOvixdy.
125,

Idem : Alvog, méh¢ Opdxng. ... Tadrny Amodid-
dwpds gnawy avopdslar [lodzubeiav. Cf. Biblioth.
11,5, g, 12, 13.

126.

Idem: ‘A)\txapvacco':. v ATO TOU vdoashut abtov

(sc. wdv “AvBay) dmd TpoRivas, dc Amodiddugos.

117.

Paropamissus, mons urbis Indica, a quo, qui juxta
habitant, Paropamissade dicti. Apollodorus autem secun-
do de Terra, ab ipsis ait montem esse appellatum.

118,

Toretze , gens Pontica. Apollodorus secundo Perie-
geseos.

119,

Hyllei, populus Ilyricus. ... Apollodorus in secundo
de Terra : « Supra autem Hyllos Liburni, et quidam
Istri dicti Thraces. »

120.

Psessi, gens Taurica. Apollodorus in secundo Perie-
geseos : « Postea vero Hermonassa, et Cepos, tertia vero
Psessorum gens. »

» 121.

Orite, populus Indicus liber. Strabo ... et Apollodo-
tus secundo : ~ Deinde autem Oritas et Gedrosios , quo-
« rum illos quidem Indos, utpote inhabitantes petram**

122,

Nunc inscitia est, non regionis deseriptio, tanto quadri-
latero tria tantum assignare latera. lile tamen nobis cho
rographiam edidit versibus comicis, quam Terree Circui-
tum inscripsit.

123.

Tberi occidentales in loca ultra Pontum et Colchidem
commigrarunt, quos etiam Araxes, ut ait Apollodorus, ab
Armenia separat.

124.

Adranum, urbs Siciliee ad £Etnam. Apollodorus geatile
dicit Adranite.

125.

£Enus, urbs Thracie... Hanc Apollodorus Poltyobriam
nominatam esse dicit.

126.

Halicarnassus ,... secundum Apollodorum nomen habet
&nd 100 véoasbar altév (Anthen), i. e. ex eo quod Anthes
hue comrmigraverit ex Troezene.

29.
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Cf. Strabo XIV, p. 656, Pausan. IT, 30, 8;IX,
22, 5,
127,

Steph. : AXdBpuyes, #vos Suvatdratoy Fahar-
xov, dx AmolhdSmpog.

128.

Idem : Apgryéver ... fove xazd pdv "Amodhddu-
pov t¥¢ Maxiotins, xatd 88 tdv Avripayov Meson-
viag.

129,

Idem : Avtixvpa, wiherg 800, § pla Gwxidos, ...

7 8¢ &v Maheow, g Amolhadupos.
130.

Idem : Abtopddaxa, ywplov ABing. Moduierwp

Tpitn - Amolhodwpos 8¢ Adrduald gnat.
131,

Idem : Bfaoa , mdhig Aoxgaiv. Hpmdravd 8¢ &vag

o Ypdpet, Amolhdduwpos & ... Sik Sdo.
132,

Idem : Aapaior, #vos Tapk toig "Iy Buopdyors, dx
AmolhdBmpoc.

133.

Idem: *Eyivat, vioot mept mhv Alrwliav ... Aéyov-
cat xat "Eywvade Sia w0 tpoayd xal 850, mapk <ov
#yivov, 3} il 7o wATOog Eyew &y lvev. Amodhddnpog 8t
éno Eyfvou wavrems. Etymol. M. h. v. addit: tod
petd Aupitplovos aTpazeioavsos.

134.

Idem : @éppy, whic Opduns. "Amadhslnpos 8¢ Ma-

xedoviag ¢rol xal Gouxudidng (I, 61).

APOLI.ODORI FRAGMENTA.

135.

Idem: Axxedaipwy. ... "0 mohitng Aaxedayuoviog
oo Myetar xatd ouyxomhy Adxwy * 65 Amorhddmpdc
gnow, 6 T0U0 Kudwvidtar of KdSwves.

136.

Idem: Mévén, mdhis Opdune, dmdo Mévdng yuvai-

x6¢. ‘AwoAhdwpoc Mévdiv abmiv gmat.
137.

Idem: ’O3n00%, wohg &v & Haovee, 7pd¢ Tin
Zadpulroon. AmodhdSwpos 8 Spos wéya Thv "Odne-
Gov pnowv.

138.

Idem : Masoupyddar. .. AmolAddwpos 8% dpgevi~
%8¢ prav.

139.

1dem : Mégvov, wohtg Aaxewvuch, o0devépug. Aol
MBwpag &2 viigov adtiv gyaw.

140.

Idem : Tuxavix , § weptywpos Axpayavtivoy. Kat

motauos Zuavds, & groty ’Ano)\)\éawpoq.
141,

Idem : TiBepig, morapds Trakfag, &0z  ‘Puuy

xal § 18y Aativwy doti yoipa, b Aroldiuwpos.
142,

Idem: Tévedos, ... ’Eott xal wdheg Tévedog wpdg T,
Auxia. ’Anshhddupos 82 Mapguhlas abrhv elval gror
«Ex loci extrema parte forte colligas, ad libros
Ilegt vedsv spectasse hec. » Heyn.

143.

Idem : Pwrépa, ki mept Thv Tpwylodurixsy,

Zatipou xtiopa, Amodhdupos 88 Drhwrepida xalei.

127,

Allobryges, populus Galliee potentissimus, teste Apol-

lodoro. :
128.

Amphigenia... secundum Apollodorum, urbs Macistiwe ;
secundum Antimachum, Messenia.

129.

Anticyra, whes duz, una Phocidis,... alia in Malien-

sium terra, ut Apollodorus.
130.

Automalaca, oppidum Libyz : Polyhistor libro tertio.

Apollodorus vero Automala dicit.
131.
Bessa, urbs Locrornm. Herodianus per unum tantum
s scribit, Apollodorus vero... per duo.
132,
Damei, populus juxta Ichlhyophagos, ut Apoliodorus.
133.

Echine, insule circa Atoliam... Appellantur etiami
Echinades vel quia sunt aspera et acutz velut echinus ,
vel quod echinorum multitudinem habeant. Apollodorus
vero ab Echino vate sortitas fuisse nomen asserit.

134.

Therme, urbs Thraciz. Apollodorus Macedonie dicit,

et Thucydides.
135.
Lacedemon. ... Civis Laceda:monius. Dicitur etiam per

syncopen Lacon , at Apollodorus inquit, quemadmodum
Cydoniate dicuntur Cydones.
136.
Mende, urbs Thraciac, a Mende muliere. Apollodorus
Mendin eam vocat.
137.
Odessus, urbs in Ponto juxta Salmydessum. Apollodo-
rus vern montem magoum ait esse Odessum.

138.
Passargade..... quod Apollodorus genere masculino
usurpat.
139.

Pephoum, urbs Laconica, neutro genere. Apollodorus
vero insulam esse affirmat.
140
Sicania, regio finitima Agrigentinis. Est etiam fluvius
Sicanus, ut inquit Apollodorus.
141,
Tiberis, fluvius ltaliae, ubi Roma est et Latinorum
regio, ut Apollodorus.
142.
Tenedus... Est etiam urbs Tenedos juxta Lyciam. Apol
lodorus vero Pamphylie esse dicit.
143, .
Philotera, urbs circa Troglodyticam, a Satyro condita,
Apollodorus vero Philoteridem vocat.



APOLLODORI FRAGMENTA.

144,

Idem: Qxalda, wihs Bowrlag. ... “Oprnpos. ...

éxalsito 8 "Qxdheia, &g Amodddwpos.
145.

Idem : *Qouwds. ... “Exataios huséva xxhei "Hrelpou
ov "Qpwdy ... Awokhdduwpos 8t & aupagudratos wo-
v adthy olde.

146.

Idem : pede, mdhig Ed6olac. ... Woeirrg ... Anok-
Mdwpog 8 Terpaculdbug pualy, o Sk tig et di-
¢Ooyyou, dMk Stk 7ol & xat 1, Vpetrag - « OBt Ty
iy "Qopeitéiv vuxtds alpolios wohev. » Heynius metro
subveniendum putat sic : tdv "Qpeitiv afpolaw
oltoy thy wéhwv.

147.

Schol. Apollonii I, 1116 : Iledlov Nymelas dott
mept KdZweov.... ‘Amolhddwpog 8 gnat Numelag mediov
&y Qpuyia.

148,

Schol. Pind. Ol 1, 35, ad verba, Aecsmdray
Zupaxdotov inmoydppav Bagiriia : Incptos dicit Di-
dymus eos, qui Hieronem non Syracusanum, sed
Ztoeum fuisse dicentes, Zupaxostuv inmoyapusyv
scribere voluerint : Tére yap ‘Iépwy Fv 2upaxelotog,
xat 0388 v Adrvaciog, &g gnow AmoAddumpog.

149.

Schol. Pindari Ol. IX, 63: Ipwroyevelas date
w. T8 Omolvre Méyer éxel ydp gmav Acuxahlve xal
Mu3pay olxFiaat, v uydmmp TMpwroyévera, Amokrs--
Smpog (3¢) gmoly, ol &v "Omobvrt, &AL’ &v Kdvey 7oy
Aeuxahivva xat thy II5gsay oixFfoar. Cf. Strabo IX,
p- 651, A (p. 425).

150.
Etymol. M.: ‘Exlqvéroles. Amohhdduwpos* « At-

453

Tahds x Tiv ‘ENvidwy wodswv olxrftopac suvaya-
1oy, Exvice wohv, xal dvduacev adthv “EXqvémo-
Atv.» Add. Stephan. in h. v:Hdk¢ Biuviag petd
Tov dvaxtopov BiddAbne.

MEPI NEQN,
vel
TIEPI TOY NEQN KATAAOIOY.
LIBER L
- 151,

Steph. Byz. : Matatat,, wdhig Bowwrlag ... xéxin-
Ta 8 dmd THe TAdTNG THE XUTMS, O ‘Amolhddwpoag
wpwre 10U Kavaddyou * "Exhtpvadelons s Bownrixg,
ol Tapotrobvtag tais Alpuvatg Bowwrobs mhid mps-is-
gOat &n’ d\hfAwv. “Ofev Tapd thy TAETyY xai Thv
XWTNY TR TOAELS XAnDFvat.

Cf. Eustath. ad Il. B, 502, p. 267 : ®aclv &n
Kéiray xat Komale &xhifnoay Sk tde xdmag, alc
&ypidvro of dyydhptor mpds dMhfhous mhéovtes, ik o
amohyuvwdiivar, gaot, th #xel. “Ofev xal § #xeioé-
mou IDdrata wdhg magk mv mhatyy, 8§ Snol v
xwumy. Strabo X, p. 406.

152.

Idem : "Apyoupx, kg Ocosarlus # mporepov
"Apyioea ... To d0vixdy E8st A pyoupaios, 6 xat Biwy:
‘Anolhddupos 3¢ ooty &v moureey Nedv xavahdyen Ap-
yetoug dvoudleadar: 3 tH¢ mpoomyoplag perameaolons,
3 81k o wpooxupoly t& medla s Berraas, v &)
Hehxoyxdv "Apyos elmev “Opnpos. Cf. Eustath. ad
1. B, 738, p. 333, qui tov dvahebduevov t& 2Bvixdk
secutus, post alia dicit: "Apytaca 8¢ dvopdety,
and Apyelww A Sik <d "mpogxupolv Tols medlog <Hg
B:zasadiag, #v etc. Quare Berkel. Stephani locum,

144.

Ocalea, urbs Beeotiz... Sic Homerus... Vocabatur vero
Ocalia , teste Apollodoro.

1435.

Oricus... Hecatzas porlum Epiri vocat Oricum. ...
Apollodorus autem admirabilissimus urbem eam novit.

146.

Oreus, urbs Eubrrze. ... Gentile *Qpeitns... Apollodorus
autem quadrisyllabice inquit, non per e diphthongum ,
sed per ¢ et 1, ‘Qpetras : « Sic nocte Oreitarum urbem ca-
piunt. »

147.

Campus Nepez prope Cyzicum est... Apollodorus vero

Nepex campum in Phrygia dicit.
148.

Hiero erat Syracusanus, non vero Atnzus, sicat Apol-

lodorus dicit. :
: 149.

Protogenice urbi... Opuntemdicit; illic enim habitasse
ait Deucalionem et Pyrrham, quorum filia Protogenia.
Apollodorns vero refert non Opunte , sed Cyni Deucalio-
nem et Pyrcham habitasse.

150. :

Hellenopolis. « Apollodorus : Attalus ex Gracis urbibus

colonos postquam collegerat, urbem condidit eamque no-
minavit Hellenopolin. »

DE NAVIBUS
sive
DE NAVIUM CATALOGO.

LIBER 1.

151.

Plateee, urhs Beeotiz ,... vocata fuit a palmula remi,
ut Apollodorus primo Catalogi : « Quum ab paludibus
inundari soleret Beeolia, qui juxta paludes habitant, Boo-
tios navibus vehentes ad invicem proficisci. Sic a palmula
remi (mhd) Vocatas esse Platzeas, et a remo (xomm) Co-
pas urbem. »

152,

Argura, urbs Thessalie (ad Pepevm flavium), antea
Argissa dicta... Gentile oportebat esse Argureus, quemad-
modum etiam Philo perhibet : verum Apollodorus in
primo libro de Navium Catalogo tradit , incolas Argives
appellari, vel nomine mutato, vel quod campestria Thes-
saliee loca, quam Homerus Pelasgicam Argos nominavit,
sibi vindicaverint.
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quem corruptum esse putat, hoc modo in inte-
grum vult restitui: Aw. 8 gmow &v wpoTe vedv
xarahdye Apyisoay dvoudlesbat x. 7. A Sed non
de urbis , sed de civis nomine jam quéritur, quod
"Apyeious esse Apollodorus dixit. 1d gentile est
Apyeing, cujus nominis alia forma crat "Apyisoz,
ut indicat Eustath. L L.: “latéov & &t whv pnbet-
sav "Apyiseay elprvrar omdvia Tve Thv dvtiypdpuy,
“Apyeray zovra ﬂpo'rrapolsuro'vw; 31k S1g0dyyou.
53.

Etvmol. M.: Aswhndow: ¢asi yap elvar Emdnddva
wov Hpeatiivag xat Srepdmng: ‘Amodhddumpag 8¢ prow
Acxlnmadny obrw Adyery: Zmdndova T Ayadeny.

Truncata hac, que ad II. B, 511 spectant,
facili negotio restituas ex Eustath. p. 272:'H &
Aorhndhy ypdgerar mwap’ éra’pouc xat */'wp“g ToU o
éxii0n 8¢ dmwo Aomhnddvog , viot IMogerdiivo; A IMpé~
s6wvog % "Opzouévou. Cf. Steph. Byz. I v., schol.
Hom. ad L I, Etym. M., Strabo IX, p. 635, C
(415).

154.

Steph. Byz.: Qpwnds. ... To 80vixov "Qpwmade -
obrw y&p b adtds (sc. Amodhodupog) &v Nediv xatadd-
Yo wporen * « Koz 8§ Lpaix tomog, téiv "Qpurmténv
TOALG. »

155.

Strabo IX, p. 621, B, (405): Olvvrar & Tiveg
oeiv ypagew (Il B, 508)

“laov 1 Lalény, AvbnZiva T doyardwoay
Exreivovies Ty wpoTy culhably mouTindic Sik
péTpov, dvri Tob

Nisav te {abény:

% y&p Nica odcapol gaiverat tiis Bowtlag, és grow
AmodAd3wpog 8v oig Iept vediv+ dat” olx v ely , &
i Ty “loov oltws elpnrev.

Eadem Eustath. ad e. L. p. 271, sed Apollodo-

ri non meminit. Ct. O. Miiller. Orchom. p. 38..

v
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156.

Strabo X, p. 713, A (p. 464): Kai "Amoidd-
Swpog & elpmrev &x 17; Bowtlag dmerbévrag “Yavrag
{oTopeichat xat raixous Toi Alrwhoic yevouévous.

157.

Idem lib. IX, p. 637, B (p. 416}, postquam
Beeotiz urbes enarraverat: E ydp,inquit, v
totadtny Dy Omofebhixacty fuiv of <& mept o
vebv guyypddavress oig dxolouboluey, Srav oixsix
héywat wpds v Auerépay trdlecv. Ex quibus ap-
paret , et in superioribus et toto hocloco de ve-
tere Grazcia plura Strabonem ex Commentariis
his Apollodori mutuatum esse. Heynius.

158.

Steph. Byz.: Axti- oltwg § Avrud xadsizo
awo Axvalou Twos. Avip &t Fv adtdy By, b Pabuw-
pivog, & d6agievaey Exsl, xal &9’ faurol olre ry
yopay Gvipace xai Tobs Aaovs. Amolddwpos &2 Td-
vavtia gnoiv: aO0tw yip exhiily Sk o mohb wégos
adtHs xaliuxveichar elg Bddacoav. Tprytivou Yip ol-
one, al ouwvelougat Imd 15 Zolviov Exatépuley Jlo
mheupal Tapahiot Tuyydvoust, & & tiv émt Kéxgo-
70¢ QUAGY TETTEPLIV 006 S0 TposNYdpeusay AxTaixs
xat ITapadiav.» Utrum hac ex opere de Navium
Catalogo, an aliunde petita sint, discerni nequit,
illud tamen verisimilius. Itaque hunc maxime
locum fragmento assignavi, quia Attica post
Beotiam nominatur apud Homerum, cujus in
navibus recensendis ordinem etiam Apollodorus
secutus est, uti et res ipsa suadet etex fragmen-
tis libri nota distinctis licet intelligere.

e G—
LIBER II.
159,

Strabo VI1I, p. 457 B (298) : ‘A & "Arnoids-

Swpog &v i Seutépw Tept veiv mpootpalopeves el

153.

Aspledon (urbs in Beeolorum et Locrorum confinio ,
quam etiam Spledonem vocant) nominata est a Spledone
Preshonis et Steropz. Apollodorus vero ait Asclepiadem
ita dicere : Ixdrdéva v Hyadénv.

154.

Oropus... Centile, Oropieus. Sic enim Apollodorus li-
bro primo de Navium Catalogo : « Est autem Graea locus,
Oropicorum urbs »

155.
Sunt qui apud Homerum sic putent scribengum :
« Alque Isuin sacram positamque Anthedona fine, »
priori syllaba vocis Isos poetice producta, pro:
Nisam sacram,
Nusquam enim in Beeotia invenitur Nisa, sicut docet
Apollodorus in Commentariis de navibus. Itaque locum
non habet, nisi Isum ita appellaverit.
156.

Apoliodorus quoque tradidit, Hyantes memorari, qui

¢ Beeotia profecti, Atolorum sint facti inguilini.

157,
Hujusmodi materiam probe nobis suggesserunt illi
qui in Catalogum Homeri scripsere : quos sequimar,
ubi nostro argumento accommodata tradiderunt.

158.

Acte: sic Attica appellabatur ab Acteo quodam. 1s
vir fuit, Phavorino auctore, indigena, qui ibi regnasit,
atque de se ita et terram nominavit et populum. Sed
alia prorsus statuit Apollodorus, scilicet, ita esse dictam
R=apx Thv &xtdv, id est, a littore, quia magna illius pars
ad mare vergit. Quum enim triangularis sit, latera utrim-
que Sunium versus vergentia mari adjacent. Hac de caussa
duas quatuor tribuum sub Cecrope Acteeam et . Paraliam
appellarunt.

00 w—

LIBER II.

159.
Qua Apollodorus in exordio libri secundi de navi-
bus affert, nullo pacto quadrant. Laudat enim is sew~

—
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xev, fuota Myorw’ &v. "Emawst yp ‘Epatosfivoug

andgacty, §r gnaly dxeivos xal “Qunpov xal tobc &)
houg Tobg mahatobs T piv ‘ENqviea el8dvan, vidv 3¢
ndpbw ok Fyew dmetplay, drelpous pdv pwaxpiiv
83y dvrag, dmelpous 8 7ol vavtiiesbar. Zuvnyo-
péwv 82 ToUtow;, “Opnpdy prot Thv pdv AdMSa xaketv
metpiiescay, Gamep xai fomi woldxvrpov & mhy
*Erenvoy, molutpripwva 8 v Bisbny, morfevra &t
Tov Alaprov: 1% & dmwlev olx’ adtiv eldévar odze
Tabg aihous. Hotapiy yobv mp\ TeTTApdxOVTa Pedv~
<o €lg tov Tlovtov, undt Tdiv dviofotdswy pndevog
pepviodar, olov “lozpov, Tavdidos, Bopuabévous,
“Yraviog, Pacidos, BGepunsdovtos, “Advog: & 3t
Luufiitv iy ) pewviiodat, waveag (mAdrrew Coraes)
3¢ dyausbe tTivag Tremppodyabs xat Tadaxvopdyou
Abioug e, Tlaghaydvag te tolg [piv] év <F peooyals
ia‘roprx?vau mapd t@v welF Toig Tomolg TANGIRTAY-
T, THY ﬂapa)lav 8t ayvoeiv: xal zbumnq ye. A-
Thouv Y&p elvat téte Ty bdhattay mu‘mv xal xahei-
a0at "Afevoy St o Surlelycpov xat THY dyproTRTR
Tiov Teprowcotvtwy E0viiv, xai uakiota Ty Zxubudiv
Eevefiutouvtmy xat capxoq)w{oﬂvrmv xal toig xpavio
éx'r:u':y.am. /pwp.s'vwv orepoy &' l)ﬁEewov xexh7igar
i "lover v 77 -napa)\m TOAELE XTLGAYTOV, Ou.ounq
& dyvoely xat & wept At'{un—w xat A6iny, otov Tig
avabacetg 100 Nethou xat wposywee ToU mehdyous:

@v 00Sapol pepviodat, oddt Tob 16Ouol ol petalb
e "Fpulplc xal tHe Alyurtlag daddoane, olét biv
xatd thv Apabiav xai Alfomiay xal vov “Lxeavoy-
£} iy Loyt 5 qUA0GO%E TPOTERTEOY YPRTOVTL:

Albiords 6 Ixéury xot Zidovious "AgaBds te.

(V. Strab. I, p. 70, A, B.) 00 Baupactdy 8 €lvm
mept “Opdfpou: xal yép wobs Im vewtépous dxeivou
molhk dyvoelv xal teprohoyeiv: ‘Holodos pdv “Hyl-
xuvag Ayovta xat Meyadoxezdhoug xat Tluyuwaloug:
Adxudiva 8 Tzeyavémodas: Alyddov 8 Kuvoxezd-
houg xat EzepvogOaimous xat Movopudroug xat dha
pupla, And & toutwy éxt Tobg suyypagias fadile
‘Peraiz 8o Myovtag, xat w0 'Qydytov opog, xat v
v Lopydvey xoi “Eomepldwy xatowxiav, xat hv
nagd Bromdumy Mepormida y3v (v. fr. 76, wag'
‘Exaraiy & Kuyspeptda ndhwy (v, fr. 2), map’ Ly~
pépw 8 thv Nayyalay y7v, map’ ‘Aptstorédet 3t wo-
wxpious MBoug & dupou, &x &1 iy Subpev Tixeala
(v. Theophrast. Tlegt M0. p. 3g4), &v 8t <7 Aubiry,
Atovigou ToAy elvan, TadTyy &' odx v3éyealar Oig
tov abtov eupeiv. Emteiver (Casaub. dminpd) &
»at Tolgept Luxehiav vvnlavnv Myoust xal’ Oy.lpov
v 'Odusaéung- el yip ab /pnvm (fortaase /pr,vm av)
Thv pdv Advay Exel Yayovevau. GUoxREW, TOV St Mo TRY
e,wxeavtx!vat pulodoylag ydpwv. Kat aig p.sv dahorg
cumwp:nv elvat, l\'x)\)‘tp.a/m 8¢ pa mzvu, peva-

Towuméve Y& ypaupatwkie, & Thv piv Daidew
(Heyn., Fatlov) Kadupolic viigov gret, iy 8t Kog-
xupav Zyeplav: drahoug 8t altiitar Yedoaclat mept
Peprivay, xat ol "Axaxvglou, xal Avuou v "lodxr,
Hehebpoviou e &v Mnhiw, Ihavxwniou te &v "Aldvas.
"Tourog 8¢ u.txp& Tivd mooohsic Towabita mu?erm, 1
mheloTa peTEvEyRag m:p& rou' *Epatsafivous, o)q rat
®—pdrepov uvicOnumey, olx €0 elpruéva. To mev vig

tentiam  Eratosthenis, qui Homerum aliosque veteres
ait Graxcarum quidem regionum notitia praeditos, remo-
tiorum autem admodum esse ignaros, quippe et longo-
rum ifinerum imperitos et navigationis. Quibus verbis
ille patrocinans, Homeram ait Aulidi saxose titulom
recte tribuisse, quia talis omnino sit : idemque de
Eleono callosa, et Thisba columbis abundante, herbo-
saque Haliarto sentiendum esse : remotiora neque illi,
neque reliquis nota fuisse. Nam quum in Pontum circiter
quadraginta influant amnes, ne nobilissimorum quidem
ullius mentionem eum facere : Istri puta, aul Tanaidis,
Borysthenis , Hypanis, Phasidis, Thermodontis, Halyos.
Tum Scytharum eum non meminisse : fingere vero quos-
dam praclaros Equimulgos, Lactivoros, et Abios. Pa-
phlagonas quoque mediterraneos eum cognovisse ex
narratione eorum, qui terrestri itinere ad eos accessis-
sent, maritinam autem Paphlagoniam ignorasse : idque
rem ita tulisse : illud enim mare tum navigabile non fuisse :
sed Axenum, id est inhospitale, appellatum, ob frigoris
nimii difficultatem et savitiam accolentium ibi popu-
lorom , maxime Scytharum hospites immolantium et
carnibus eorum vescentium ac capitibus poculorum
loco utentium : postea temporis Euxinum, id est hospi-
tale, ab Ionibus fuisse appellatum, qui in ora ¢jus urbes
condidissent. Similiter eum fugisse res £gypti et Africe,
ut Nili exundationes, et aggerum in mare congestiones ,
quorum nusquam meminerit ; sicut neque isthmi inter
Rubrum et £gyplium mare, peque eorum quée in Ara-

bia et Athiopia sunt atque Oceano : nisi si Zenoni phi-
losophio sit assentiendum , sic scribenti Homericum ver-
sum :
Veni et ad Athiopes, et Sid , Arab

Neque vero id de Homero mirum esse : quum eham ipso
posteriores multa et ignoraverint, et prodigiose finxe-
rinl : ut Hesiodum Semicanes, Capitones , Pygmawos ;
Alcmanem Steganopodes ( quasi pede praditos, quo su-
pini se tegerent ); Aschylum Canicipites, Sternophthal-
mos (oculos in pectore gerentes), Unoculos, et alia
infinita. Ab his se convertit adversum scriptores,
qui Rhipeos montes, et Ogygium montem , et Gorgonum
ac Hesperidum domicilium tradiderunt : et ad Meropi-
dem Theopompi terram, Cimmeridem Hecatzi urbem,
Euhemeri Panchaam terram, et Aristotelis lapides flu.
viales arenosos, qui imbribus liquescant : urbemque ab
eo iraditam Bacchi in Afiica, quam idem bis invenire
non possit. Quin et eos insectatur, qui de sententia Ho-
meri Ulyssem circa Siciliam vagatum fuisse affirmant :
aut certe dicendum fuisse, Ulyssem quidem eo locorum
erroribas actum, sed poetam fabularum inducendarum
gratia in Oceanum eos amovisse. Ac ceteros quidem ve-
nia dignatur, excepto Callimacho : qui grammalicam se
professus, Gaudum tamen Calypsus insulam faciat, et
de Corcyra Scheriam. Alios item culpat, qui de Gerenis
et Acacesio, de Ithace Demo, Pelethronio in Pelio, Glau-
copio Athenis falsa scripserint. Atque aliis id genus pau-
cis additis finem facit , quum pleraque de Eratosthene
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1ol Datspov dpumerpotépous yayovévar Tidv mdhat mepl
-& toubta, xat ’Eparosféver xal tovry Sotéov 1d
& oftw mépa ToU pevpiou wpodyew, xat pakota éy’
‘Owipou, Soxel por x&v EmmdFfai Tis Sualtag, xat
=advavelov eimeiv, &g wept v dyvooToty adrol, mepl
<oty TH mowTH Tpooépouat.

Ad hzc sepius Strabo respexit, ut demon-
trant sequentia :

160.

Strabo I, p. 55, B (p. 31): Aristarchus
ZEthiopes bifariam divisos accipit, non ita ta-
wen dirimi existimat, ut duz sint Ethiopiz, una
versus orientem, altera versus occidentem sita;
sed unamn tantum esse contendit. Tobro & a-
yvoolvta Tov TomThY, Gemep xai T& dAka, Eoa elpy-
xev AmolhdSwpog dv T TEpt vEGlY xaTaAdyou Sev-
wépu), xatarheboucdat Ty Tomwy T& pR Svta.

Strabo I, p. 73 B {p. 43): Non desunt, qui
thiopiam in nostram Phenicen transferant, et
(ue de Andromeda narrantur, ad Ioppen eve-
nisse dicant; ob Sfmov xatr® dyvorav TomwAv xat
0btwy Aeyoudvwy, dAX v wilou paElhov oyipmatt,
afdwep xat v wxp' ‘Horddy xat Tol; dhhots, &
moogpdper & AmorhdBupog, 0bd’ dv Tpomov Tapatifiner
7aig ‘Oudpov Talte, eldeds. Ta piv yap “Ourpou t&
mept tov Idvroy (v. inf. e lib. VII, p. 457) xal
iy Alyvmmov wapatilnsty, dyvoray aitiduevos, i
ryew piv tx Svra Bovdowévou, ui Aéyovtog & Td
dvia, A& t& wh dvta b Svta, xat dyvouav.
‘Howdou & odx dv Ti¢ adridsarto dyvoray, ‘Huixuvag
Myovtoe xat Maxpoxepddoug xat Iuyumaioug: oddt
vip adrol ‘Ophpoy tabra uubebovros by elot xal
oot of Muypaiors odd Adxpdivos Zreyavimodag
irTopolvrog, 068" Alayidou Kuvoxegadoug xai Zrep-
vopldhuous xai Movoupdroug: Smou ye 0d3E Toic
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nel7, ouyypdgouaty dv Tavoplag oyfpart nz0sé ouey
mepl wolhGv, xiv py Efopodoybivrar Thy y.uvo.ypa—
@lav. Daiverar 7&9 €0fbs, Gri iboug TAPamALXOUG LY
Exdvrec, odx dyvola Thv Svrwy, dAAk Twhdoer <owv
dduvdrwy, Tepatelag xai tphewg ydpw. [Aoxoto 38
xat’ dyvoway vt pahota, xat mbavic, t¥ totatra
pudedovar mept Tiiv aSfhwy xat TRy dyvooupdvuy,
gloss.] Oedmopmos 8 Eopodoyeitar oroac, §rt xat
pdlous & tais lotoplurg doel xpeivtov A g ‘Hgo-
Sotog xat Kmyolag xat ‘EXddvinoe xat of & “Ivdwxa
guyypdpavres.

Idem p. 76, A (p. 44) : AmoAr3uwpog 8% dmi-
Twd Kadhwydyw, suvnyozidv voic mepi "Epatochivy,
Sidre, xafmep ypapparinds Sy, xapd Thy ‘Ourputy
Imd0eoty xat tov Bwxeaviopoy iy ToTWY wept ol
iy Thavy gpaler, Tabdov (Heyn. I'atlov) xai
Kdgxupay dvopdlet. In seqq. respondet Strabo.

Cum his confer. Tzetz. Chil. VI1I, 760 :

‘0 &€ ye Amolhodwpog Seutépw xatadbyov,

Yoy énadnbifovoay donep & Tétine Exw,

tépatd ve xal mhdopata oletat, ypdpwy bz -

« "Hpsixvveg, Maxpéxpavor, xal of Muypaio, midopa

oomep of Iteyavomodes xat ol Lrepvbgladysi <z,

adroi te Kuvorégadot peta 1év Movoppdrwy.

Mubev te (Heyn. Muboi te, vel pvbddes) ‘lpxrimo-
Se¢ xatl Tuavroonedeis

Movotox#itar, "Affives, xai "Agtopor Spoiwms,

Kai of "Orniafiodaxtudot xal ol Ayedastolvees. »

Strabo XII, p. 831 (p. 553): Ayvosiv yap ai-
Tov (tov “Opnpoy sc.) ol év Ev3dZmw Fom {Amoh-
Mdwpos sc.) mept tov THdvrov, olov mozamobs xai
&y, etc.

161,

Exlibro secundo fortasse petita sunt etiam hac.

Strabo I, p. 105 B (p. 61), ubi de populo-
rum migrationibus : Ofov “I67pwv piv tiv fome-
plewv gl Tobg Imip w0l IMdvrou xal tH¢ Kokyidog o~

transtulerit : qua supra ostendimus parum esse consen-
tanea. Quippe et Eratostheni, et illi facile dederim,
posteriores antiquis in peritia rerum geographicarum
prastitisse : sed adeo ultra modum reprehendendo pro-
vectos , maxime in Homerum, videtur mihi merito quis-
piam objurgare posse : adeoque contrarium asserere,, cos
poete rerum ignorationem exprobrare earum, quas ipsi
nesciant.
160.

Poetam , quum id ignoraret, sicut et alia, quae
Apollodorus libro de Recensione navium secundo refert,
finxisse de locis falsa.

Qu:e sane non ob ignorationem locorum dicuntur, sed
fabula potius preetextu ; sicut et apud Hesiodum sunt et
alios talia, qua Apollodorus proferens nescit quomodo
ea cum Homericis componat. Nam de Ponto et /Egypto
ab Homero scripta proferens, inscitie eum culpat, qui
voluerit quidem vera dicere, sed ignoratione lapsus falsa
pro veris dixerit. At enim Hesiodo nemo ignorationem
obiecerit, Semicanes nominanti, et Longicipites, et Py-
gmaos (nam hee fabule, ut et Pygmaorum, Homero
quoque vitio nou dantur) : neque Alcmani Latipedes,

| neque ZEschylo Canicipites et Pectoroculatos, et Uno-

]

culos; quid ? quod ne prosa quidem oratione scribentibus
animum advertimus multa narrantibus sub historia spe-
cie, etiamsi non fateantur se fabulas scribere. Statim
enim apparet eos fabulas admiscere nou ob verorum
ignorationem, sed delectationis caussa monstra et alia,
quz esse non possunt, fingentes. [ Videntur autem vel
maxime ignoratione ducti de obscuris et ignotis tam pro-
babiliter fabulari. ] Et Theopompus quidem diserte pro-
fitetar se in historia fabulas narraturaum rectius quam
fecerint Herodotus, Ctesias, Hellanicus, et Indicarum
rerum scriptores.

Apollodorus, Eratosthenem defendens, Callimachum
reprchendit, quod, tametsi grammaticus esset, tamen
et contra Homeri institutum, et locorum in Oceano ab
hoc expositorom, ad qua Ulysses pervenerit, Caudum
is ac Corcyram nominaverit.

Ait Apoliodorus Homerum multa nobilia ignorasse de
iis, quae sunt circa Pontum , utpote flumina et populos.

161.
Iberi occidentales in loca ultra Pontum et Colchidem
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mous petwxiopévay, ol xal & Apdlng, & gnow
‘Amolhddwpog, dmo vHc ‘Apueviag bpller.
162,

Schol. ad Hom. 1l. ©, 284, Herculem narrat
'froja potitum Hesionen captivam muneri de-
disse Telamoni, atque filium quem hic ex Tro-
jana muliere suscepisset nominatum esse Teu-
crum. Addit: ‘H & foropla dxpibéorepov elpyran
mapk Te o wolois xal wapk Amolhvip
(’Amolhodopw Heynius) <8 ypappatd & th
Seutépw Tiiv Yeviiv (leg. mept vedv. Schol. Didymi
$v xaTakoyy vedv). .

S0P @—

LIBER V.
163.

Athenzus III, 7, p. 82, B: “Oxt & § Zidoli
¢ Kopiviou Zotl xewun, ‘Praves slpnxev év mpoiry
‘Hpaxhetag, xal & ’Amolddduwpos & Abyvai dv
méume Tepl venv xaTaAoyou.

LIBER VII.
164.

Steph. Byz.: Awal, méhi Aaxwvuef. Amoldé-
Swpog £630ua.

165.

Strabo VIII, p. 566, A (368) : Primas Argo-
lici sinus partes Lacones, reliqua Argivi tenent.
Laconum est inter alias urbes xat # hunpd "Eni-
xupos, b ApreplBorpds prow. Arodrddwpos 8 Ku-
frgev whnclov lovopel Tabmmy: edMuevoy &t ovGav
Bpaydug xat EmizeTunpméviog Arunpdy elpTodar, dx v
huevnpky, metabeblrxévar 8 tolvopa. Cf. Steph.
Byz. in "Eni3aupos et intpp.

commigrarunt , quos etiam Araxes, ut ait Apollodorus,
ab Armenia separat.

162.

Historia explicatius narratur tum ab aliis muitis tum
ah Apollodoro grammatico in libro secundo operis de
Navium catalogo.

et e

LIBER V.

163.
Siduntem vicum esse Corinthii agn, Rhianus dixit
primo libro Heraclea, et Apollodorus Atheniensis quinto
de Navium Catalogo.

——————

LIBER VII.
164.
Litae, urbs Laconica. Apollodorus septimo.
165.
Epidaurum Limeram Apollodorus Cytheris vicinain
facit, aitque ob portus ( limen is Grace dicitur ) com-

nioditatem Limeneram, ac postea conciso vocabulo Li-
meram fuisse cognominatam.

FRAGMENTA.

LIBER VIII ET SEQUENTES.
166.

Stephanus : "Q)evos ... Amolhsdwpos 88 dpsevixilg
abtiv gnow év dySdw ToU veldy xatahdyou - « Tov
"Qevov xat v Mahfvny viv piv odxére elva
oupBéCnxev. »
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167.

Strabo X, p 696, A (353), de Cephallenia

olim Samo et Same dicta : Amolhdwpos 8t ot}

tv v 1 dmbéte Mywy Seordhlar v Spwvopiay
(in aliis codd. dupiboMay ), elmévra- « Zdpod e
TRURAI0E6GYG, » B3 THY vHgoy Aéyovta - Totd &' dvti-
Ypdpealat Seiv * « Aouhrgin te Zdmw Ten, dAh& p)
aZapn ve n, §FA0¢ datt Ty pdv v dpuny xat Zdypov
cuvwvipes imohapGdvay dxpipesdar, hv 8t viicoy
Zdpov udvov: S1t ydp Sdun éyerar § mohg, SHhov
elvar &x e o0 SrapiBpodpevoy Tobg €& Exdarng mohewe
pynotipas gdvat, « 'Ex t¢ Zdung wloupés 1o xat
elxogt goires fagr, » xal & 100 mept 17¢ Krynévne
Myou * « Thv pdv Exerra Zaunvd’ Locav. »

Idem p. 700, C (p. 457), de insula Asteria
juxta Cephalleniam : ‘0 & 'Amoliddwpoc wévew
xat viv, xal mohiyviov Aéyer év adr¥ Adadaouevig
70 én’ adTd) T ic0us) xelpmevoy,

168.

Idem X, p. 706, A (p. 460) : Artemidorus
Chalcidem sive Chalciam ZEtoliz montem inter
Achcloum et Pleuronem ponit; AnoAAéSmpog 8¢,
é mpdrepov elmov (p. 692, A, B [451], sed
Apollodoro non laudato), dmip <¥ic Mohuxpixg xal
v Xehrida xat v Taguaosty xat miy Kaduddva
wetath 1SpUadan enat 77 Xakxidos,

Ibid. paullo post : T¥ 8 pecoyalas xxtd pév

LIBER VIII.

166.
Olenus ... Apollodorus masculino genere hanc vocen
usurpans dicit in octavo Navium catalogi : « Olenum et
« Pallencn nunc quidem non amplius esse contigit. »

167.

Apollodorus alibi quidem, vitanda ambiguitatis caussa,
salebros® cognomento Samum distingui, ac pro insula
poni tradens, alibi « Dulichiumque Samumque, » non
« Samenque » scribi volens, satis ostendit, se putare
urbem Samen Samumgque promiscue appellari, insulam
vero Samum duntaxatl; nam urbi nomen esse Samen li-
quere ex eo, quod procos enumerans, qui e quavis fuerint
urbe, dixerit : « Viginti venere Samo juvenes quatuor-
que, » et quod de Ctimena parratur : = Hanc posthac
misere Samen. »

Apollodorus eliamnum manere ait Asteriam insulam, in-
que ea oppidulum Alalcomenas, in ipso positum Isthmo.
168.

Apoliodorus, sicut-ante dixi, Chalcidem sive Chalciam
montem supra Molycriam et Chalcidem et Taphiassum, et
Calydonem collocat, in medio Pleuronis et Chalcidis urbis.

In mediterraneis apud Acarnaniam Apollodorus quos-



458

<y Axagvaviav "Epustyaious tivic gnoy Amodrd-
Swpos Myeaar, By Adxpdv pépvrrat,
169.

Strabo, X, p. 727, B (p. 474) : Méyeboc &
(Cretz) Twawpdtnc udv, 8 gnow dxpibolv Awok-
M3wpog & mept Thy Viisov, dgopiferat, x. 7. A

170.

Idem VIIL, p. 521, C (338), ubi de Elide,
in qua fl. Selleis, ad quam sita Ephyra, diversa
a ceteris Ephyris, etiam Thesprotica : "Amol)é-
Supog 68 H1ddaxwy, by Tpdmav & morrthe elwle Sua-
atédheadar tdg Suwvuping, olov 2wt ob *Opyopevol,
ov piv Apxadxov morundoy xaddv, wov ¢ Bowote-
xov Mwisiov, xat Tauov Opnixiny, suvnilzig,

Meooryle & Tapov xal "Ipbsov,
b ywplen dmo wHe “luvidc, oltw gnot xat vhv
Geompmtieny "Eqgupay Sixarélhealur i e «rnhsley »
xat T « woTapol dmd Zelievroc. » Tabzax & ody

bpohoye tolg 9md ToU Lxnlov Anumrpfow Aeyoué- J

votg, mag’ ob petagépst T4 mhelota. Lxeivog ykp of
Prow elvar Tehfevra év Oeompurtols Totaudy, dAN
tv 7% "Hiely mapk v dxel "Egupav, 6¢ mpoeimo-
prev, x. 5. A

Schol. II. N, 301 : Quattuor sunt urbes Ephyre
nomine : NSv oov Méer Tobg xahoupévous Kpavver-
vious &v Ocsealla, b Ano)dddwpog tatopsi. Cf. Eu-
stath. ad Od. B, p. 1415, 5o0.

Schol. codicis Hamburgensis ad. Hom. Odyss.
A, 259: *EE "Egdpne dvidvea map’ INhov Mepuepi-
dao. | Tdswy dua % Mndelz v "Egbpa t%¢ Ocampro-
tiag Tapryevdpevos toyer Déprra og Mépuepos* ob
"Ihos - ofrivzg dBaslhevoay Oeomptatiag+ g latopsi
Amodddmpog § ‘Abgvaios. « Habuit ergo ante ocu-
los Apollodorum et is, quem exscripsit Eustath.
ade. I. Odyss. p. 1416, 1. 2. » Heynius.

]
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Eustath. ad Odyss. B, 338 : *H x«i dmo "Eglpre
Tig mpotgropnleions, Hs S1é MAdeav mohvgrpud-
xou, dg {oTopel Amorrddwpos & Albnvaios.

Suidas : Kéxvpvos, 6 év Alydrte givog - dvet <ol
Kaddpviog 0 Yip Dddergos &x Kahudviv (editt
Kadudiivog) pemiyaye 1o améppa. 0 (3t) Aroridden
pos grol Myestar Kohddvag 6 KahéBag,

Etymol. M : Kdhupvog 8 év Alyumsy gitos. Avz
w0 Kalduvios. ‘O yép Puihddehgos éx Kadudva
peTriveyre 10 omépux. o Nvgous te Kadudvig», &g -
AmedddBupos gnst Myeolat Kahddvas b Kadibas.

Postrema spectant ad IL. B, 6775. Cf. de hi
Calydnis insulis, sicut de illis quae e regionc
Troja juxta Tenedum sitz erant, Strabo X ex-
trem., XIII, p. goo, Steph. Byz., Eustath. ac
Dionys. 530, Lycophron. 25, O. Miller. Orchom
1, p. 109, 421.

172.

Strabo VIII, p. 568, C (p. 370): Hept &¢ =3
‘E)ddos xai “EXdivew xat Havelhfvoov dveiréy:
Tat. ... AToMAGSwpos 8t povous Tobg év ] Oerradic
xaheichar pratv “EXdvag (Il B, 684) -

Muptdéves 8" éxadolveo xai "Eddnves.
‘Hotodov pévror xat Agylhoyov 737 eldévar xzt “Eh-
dnvag Myeslat tobg adpmavtag xat Mavéavag - i
piv wept Mporridow Myovra, g « Mavéidaves 2uvi-
oteuov altdg,» Tov 6, &g « HMavelddvay Silug &
BOdaov cuvédpauey. »
173.

Strabo VI, p. 3go, B (p. 254) : ddoxtitou &
goti xat § mohak Kpiyion mepl tobg adrolg wémous.
AmolhdBmpos 8 v xoig Ilept veddv, ol Bihorzriton
pvnabeig, Aéyewy Tvig gnotv, & el Ty Kpotwviizy
dowedpevos Kpiuwoay dxpav olxicat, xal Xowry

dain Erysichwos esse ait : quornm mentionem facit

Alcman,
169.

Magnitudinem ( Cretee ) insule Sosicrates, quem res
hujus insule exquisite tradidisse Apollodorus ait, de-
finit.

170.

Apollodorus docens qua ratione Homerus soleat homo-
nyma vocabula distinguere, ut quum Orchomenum Arcadiz
« pecoris divitemn, » Baeotia ejusdem nominis urbem « Mi-
nyium » appellat : et Samum Thraciam apposito adjective
dicit, vel sic , « Samum inter et Imbram, » ut ab lonica
insula distinguat : sic eum ait etium Thesproticam Ephy-
ram distinguere ab aliis, voce « procul» et «a flumine
« Selleente ». Atqui hac non conveniunt cum iis, qua
Demetrius Scepsius dicit, a quo iste pleraque transfert.
Hic enim non in Thesprotis, sed in Elea apud Ephyram
illic sitam tradit flumen esse Selleentem, ut ipsi quoque
in antecedentibus docuimus. .

Hoc loco Homerus [1}. N, 301] Cranonios ( qui antea
Ephyrei dicebantur ) intelligit , ut narrat Apotlodorus.

lason Ephyre, Thesprotie urbe, una cum Medea
versatus ex ca filium suscepit Pheretem ; hujus est Mer-

merus, hujus llus, qui in Thesprotia regnaverunt, re-
ferente Apollodoro Athenicnsi.

Ephyra, propter Medeam venenis abundans, ut narrat
Apollodorus Atheniensis.

171.

Kdwyvog, frumentum’ Egyptium : pro Kaddpvens. Phi-
ladelphns enim ex insulis Calydnis semen in AFgyptum
transtulit. Apollodorus tradit KaiSvas; dici ut Kaiias.

172.

De Hellade, et de Hellenibus ac ' Panhellenibus res
habet controversiam. ... Apollodorns solos eos, qui in
Thessalia erant, Hellenes appellari ab Ifomero ait :

Myrmidones dicuntur, et Hellenes.
Hesiodum tamen et Archilochum jam scivisse, etiam Hel-
lenes dici omnes Graecos et Panhelienes , quorvm alter de
Preetidibus dixerit, Panhellenes (universos Graecos) earum
conjugia ambivisse : alter, Panhellenum robur Thasam
concurrisse.
173.

Philoctel opus est etiam Crimisa vetus, eadem in
regione (sc. in Lucania). Apollodorus in Commentario de
navibng, facta Philoctete mentione, quosdam ait re
ferre , eam, quum in Crotoniatarom pervenisset agrmn ,
Crimisam arcem condidisse, superque ea urbem Cho-
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worw bmdp adtdis, d¢’ Fs of tavty Xdveg &xdaibnoay:
map’ abrob 3¢ tives avalévres elg Lwedav, mapt
"Epuxa petd Atyéovou 1ot Towds Afyeatav teygioar
(se. heyovzar).

174.

Schol. Apollonii I, 1090 : Aluoviz tompdrepov
7, Ozooahfa Exah:ivo. Kau @hag 8 foyev dvouasiag,
*Eréyeto 82 xal Mugpodiz {lego: Hué{mw ut apud
Strabon. lib. 1X, fin. Heyn.) dnd Migbac <75
Acuxadiovos, ['H Oecou)\ia dxohetro tomadanov [16gpx]
6 ‘Pravde:

Nifav Shmote, i Yo madatotepot xadécaxoy

1ugine Aevxadiwvog an’ &pyaing &hdxoto *

Alpoviny & éalmig &p' Afpoves, ov fa [ldaayo,

yeivato gépratov viay * 6 &' ab téixe Oigeadov Alpwy

100 & dmo Oeacaiivy daot peteprnuifavro.
Of ¢i amo Oesoadel ot Pedimmov matpos, ol
‘Hpaxreidou, petd 1& Tpwixk xIgd7var paar. (V. 1L
B, G-8.) Auaspsitar & &ig uépn véaoapa - Ildaoyid-
T, QuagahidTy , Twhxity, GOidTwv. Tabra wapa-
tifezat 'AmolAdSumpos &v vebiv xaTaAdyw.

175,

Strabo VII, p. 505, B (328}, Helli vel Selli
circa Dodonam : Olovtar 82, gnoty § 'Amoidédwpos,
&md <Gy £A@dv TEv mepi 10 lepdy obrw xahelolar. Tov
pévaot rmr?},v 0b )\c'ynv ‘Erdobg, dih& Zedhols mo-
rapbdver tobs mept 1O iapov wpocesu;, 8re xai Ze)\-
Mevta Tivx dvoud{er motauov. "Ovopdler pev ouv,
érav ¢7 (1. B, 659)

Tr)ébev €€ "Eqprs motamol &no Teldfievrog
Yév & Oeompwroi l.?upac, ahk’ &v Toig Evtog
*Hielow * éxel y&p elvat tov TedMevra, v 8% Oc-
erpwrois oddéva, ob8’ &v Mohotrols.

« In loco valde corrupto Casaub. cum Xylan-
dro supplet : OV ¢ & Ozompurois "Falpag,
quasi non Thesprotiz Ephyram, sed Elidis in-
telligi in loco Homerico voluerit Apollodorus.
Ita vero aliter ille in his, quam in Bibliotheca

459

11, 4, 6, statuisse videri debet : nam ibi in Epire
res Herculis gestas enarrat : Phylantis autem
filia Astioche. Verum apponemus statim locum
alium Strabonis, ex quo patebit locum paullo
ante recitatum lacuna laborare ante ista : *Ev 8¢
Beompwrels "Egipas. Excidit enim mentio Deme-
trii Scepsii, cujus illa fuit admonitio : ad Ephy-
ram Thesproticam Selleentem esse nullum : hanc
Elidis esse fluvium. Ceterum ad Strabonis men-
tem spectat similis versus 1l. O, 531, de Phyleo.
Nata diversitas ex nominis similitudine Phylei et
Phylantis. De Ephyra Epiri nemo dubitet : cf.
Stephan. Byz.; sed de amne Selleente dubitatur.s
Heyn. Quare Siebenkees. lacunam explendam
censet hunc fere in modum: ‘O & Xxfjro¢ An-
wihtpiog o0 grow elvar Tiic dv Beompuroic "Eg., dirk
THe € Toig...

TPQIKOI AIAKOIMOX.
I 'b'

Strabo XII, p. 829, C (p. 552}, ubi agit de

versibus Hom. Il. B, 856

Altap Ahlwvey ‘Odiog xai "Exiotpogac 7ioyov,

Tro0ev €6 'AdDEng, Gbev dpylpou datd yevilir,.
Postquam de Theopompi, Demetrii Scepsii, Me-
necratis sententiis disputaverat, pergit ita : Ilgbg
Anolhddwpov 82 mept Thv abtiv &v 1ip Tpwixd Sua-
xowy Staheyomevov, molhd miv elgmrar mpdtepov,
xal vuv 88 aexzdov. O) y&p ofetan Seiv 8¢ycalar Tabg
‘AXiGovag Extog ToU “Advos pndewiav yp cuppayiay
&@i/_ﬁm Tolg Tpmc\v éx tHe mpcu'zc Tou “Aivoc. In
sequentibus Apollodorum refutare studet. AX\
oudt Oc%av &yet TowwlTyy TEv wadwbv eimeiv, Ox
cuy.q;wvoévrwv amaviwy, urdévag #x TV mepatag ToU
Ahvog  xowvwviicar 1ol Tpwixot morépou. Tlpac
vobvavtiov 8 pEhAwy ebpot Tig &v paprupia. Mawdv-
dptog yolv éx Toiv waomﬂpwv gnst tob Everolc
bpy.'q')s'vrx; quppayFoar Toig Tpmciv. Deinde per-

nen, a qua Chones in ea regione dicti ; et missos ab eo
quosdam in Siciliam ad Erycem cum Zgesto Trojano,
Age~stam urbem @dificasse.

174.

Thessalia prius dicebatur Hwmonia, atque alia no-
mina habebat. Appellabatur etiam Pyrrhodia ( vel pofius
Pyrrliza ) a Pyrrha Deucalionis conjuge, ut dicit Rbia-
nus :

Pyrrham, quam antiquiores nomiunabaot

a Pyrrha, Deucalionis vetusta conjuge; [Pelasgns

rursus terram sowinabant Hemoniam ab Hemone, quenm

genuit fortissimum filium. Hemon vero procrearit Thes-
[salum,

a quo Thessaliam populi cam mutato nomine dixerunt.

Alii Thessaliam a Thessalo Phidippi patre, Heraclida,
post Troica denomioatam volunt. Dispescitur vero in
qualtuor partes, Pelasgiotidem, Thessaliotidem, Tolci-
tidem, Phthiotidem. Hac apponit Apolloderus in Na-
viom Catalogo.

175.

Censent, inquit Apollodorus, Hellos vel Sellos a paludi-
bus (hele Grareis hoc est), qua sunt circa Dodonacum tem-
plum, sic dictos ; ipse quidem poetam non Hellos, sed
Sellos vocare templi accolas existimat, additque nomi-
nari ab Homero etiam fluvium quendam Selleentem.
Quem quidem hoc versu poeta nominal :

Ex Ephyra procul biac, ad flamen Sclicentem.
Demetrius Scepsius vero non valt intelligi Ephyram The-
sprotia:, sed cam quae est apud Eleos intra Peloponne-
sum habitantes : ibi enim esse id nominis fluvium , npul-
lum vero apud Thesprotos, neque apud Molossos.

TROJANARUM COPIARUM RECENSUS.
176.

Contra Apollodorum de iisdem in Trojani exercitus
recensione disserentem, etsi jam multa diximus, tamen
etiam nunc dicendum est. Nec epim putat Halizonas esse
extra Halyn intelligendos : nulla enim auxilia Trojanis
+ venisse ex iis, quae sunt trans Halyn, regionibus.




4160

git p. 830, C (553): Adrds 3 & Amohrddwpos ma-
par{inot <> w0l ZryvodoTou, & ypdyer (1L B, 852)-

*EE “Everic, 60ev firudvey yévog &ypotepdwy.
Tabeny 8 gnowv ‘Exataiov tov Mukiigov Séyeabar
v Apwdv. ‘H & Apiodg elpnTar STt Ty Asuxo-
avpwy doti, Xt Exto¢ ToU "Advag.

177.
Stravo X1V, p.976, B (661): Tob morqrot &

elpnxdrog obrwe (1. B, 867) -

Mdgblns b Kapidv fyhiouro Bapbapopivey *
odx &yer Adyov, i TooulTa £id0¢ €vy Bapbapa,
pdvous elprxe BapBapogivous Tobs Kapas, Bapbdgou
3¢ obdévas. OUt’ olv Bauxudidng 8pbilc obBY ydo
Myealal pyot Bapbdpous, Suk 70 undt “EXdgvec 7o
dvtimadov elg v Svopa dmoxexpladar - 4 e Yo, My 3t
“EMvds mw, Yebdos albrds & motnthg dmedéyyer

Avdpds, Tob xhéog edpl xaf’ EXdBa xal géoov Apyos®
xal T -

Eit’ 80é)mc tepgbiivan &v' ‘EXada xal pwéoov Apyos.
M heyopsvew te BapBdpav, misg Zuelhev €8 heyfid-
cealxt o BapBapoguivey; Olre &) obtog &5 ovt
AmodhdSwpos & ypampatixds, Sre v xotv dvduar
{8lwg nal Aowddpug Eypiivio of “EdNdnves xatd tiiv
Kapiv, xat pwdhora of Tuve, pioolvres abrobs Sik
whv €yBpav xal Tdg ouveysic gvpareing. "Eyp¥v yap
obtor Bapbagous dvopdlerv. “Hueis 82 {nroluev, Sid
i BapCapogdivoug xuhei, Bupbapous &' 008" dmat.
O, omel, vo Thnduvrixdy elg 5 pézpoy odx dunmi-
mree, Stk voUt’ obx elpwxe Bapbdpous. In sequenti-
bus Strabo respondet.
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178.

Idem X1V, p. 995, A (p-677}: ‘0 y&p Asroddd-
Swpog v oig Hep\ vedv Enu xal voualra Aéyer- Tobg
Ydp &x ¢ Aglug émxobpous titv Tpwwy dmavrag
xatrpduetadal gnowy md 0T wownToU THe zeffovi-
sou xatoixoug dvrag, fic & GTevdratoc {oBuds Tt o
petald od xatd Swdmny puyob xal “lecob - aof 82
gxtog mhevpal, grot, Tprywvoerdol odone, elat uiv
dvigor, waphxovar 3t § mdv dmo Kehuxing éxt Xehe-
Soving, % 3’ &v0évde ént 70 oropa ol Edkelvou, % &
ixt Twomny wdhw #v0évde. Inde refellit singula
Strabo; tum p. 996, B, quum Ephorus dixisset,
illam Chersonesum inhabitare gentes sedecim,
Avrridy TaUta & AoAAdSmpog éntaxadéxator grotv
elvat 0 tiv Tahasiiv, 8 veodrepov domt 1ol *Egdpou:
et iterum p. 998, A :’Amolhddwgog &t toltmv piv
dgpdvricey obdly, Toig 8 Exxaidexa fiveat mposTifrowy
Emtaxardéinatov, 70 v Fadativ, ddug uly yp4-
avov heyB7ivas, mpds 3¢ Thv Slartav tiv ol "Egdoou
heyopdvev § mapadermopbvioy obdiv Sfov - elpmxe 82
v altiay abtdq, n talra wdvra vewtepa 17¢ dxei-
vou fhwiag. Metabas &' 2nl tdov oy, toFto piv
803 Méyer, St woMNY olyyuow yeyévrzan Thv
Bapbapwv Evisy dxd titv Tpuwixiy &g T viv Sk té¢
peTantioe” xal Ydp wooayéyové Tiva xat EAiédotme
xat Sréomaatar xat ouvixrar elg . Odx €8 8 v
aitlay Svrrhy dmogaiver, 8 Av od wépvnral sverv &
morTHG, 7 T pinw 1dt oixelgar Gmd 10T Hvous
Tojdmou, i T &v Erépy Yéver mepréyeada. P. ggg, A
"Ett xal tabta péudarzo &v Tig Tob Aoddoddioou ,
8t <iov vewtépuy xatvotopobyrwv moldd maphk Tig
‘Ounpuxds dmogdoetg, elwdihe 7alt’ Déyyrevy Ext

Ipse Apollodorus Zenodoti istuc adducit, quod scribat :
Ex Heneta, mulas regio quz gignit agrestes.
Hanc asserit Henetam ab Hecatzeo Milesio accipi pro urbe
Amiso. Demonstravimus autem, Leucosycorum esse
Amisum , et extra Halyn sitam.

. 177,

Quum Homerus dixerit : « Af Masthles Cares du-
xit barbarilingues : quastio oritur, cur, qui tam
multas gentes norat barbaras, solos Cares barbarilingues
dixerit , barbaros nullos. Non recte Thucydides, qui pro-
pterea negat ab eo barbaros appellari, quia ne Greweci
quidem, quorum nomen his opponeretur, in unum nomen
secreti erant. Nam quod de Gracis ille dicit, falsi ipse
Homerus convincit :

Gloria cujus summa per Helladaque et medium Argos;
et iterum :

Si libet oblectare per Hellada te et medium Argos.
Tum si nulli dicebantur barbari, quomodo recte dicturus
erat barbarilingues? Igitur neque hic recte, neqne Apol-
lodorus grammaticus qui ait, communi nomine pecu-
liariter et conviciandi caussa Graecos usos, maxime lones
adversus Cares, quos odio haberent ob assiduas inimi.
citias atque bella. Etenim hac ratione fuerunt barbart
nominandi. Nos autem caussam quarimus, cur ne Se-
mel quidem barbarorum facta mentione, barbarilingniam
meminerit. Ille ait, pluralem casum Barbaros non recipi

in versum heroicum, ideoque barbaros non esse numi-
patim expressos.
178.

Apollodorus in Navium Catalogo etiam hac dicit :
Asianos Troum auxiliarios omnes ab Homero enume-
rari qui habitaverint peninsulam, cujus angustissimus
isthmus sit inter maris intimum sinum ad Sinopen et
Issum : externa latera, forma triquetrs, inaxqualia; quo-
rum unum sit a Cilicia ad Chelidonias , alterum inde ad
o8 Ponti Euxini, tertivm hinc ad Sinopen.

Quas (gentes) Apollodorus quum recensuisset, addit
decimam septimam Galataram, qua Ephoro est recentior.

Apollodorus, his omnibus neglectis, sedecim gentibus
decimam septimam adjungit Galaticam; alias quidem
utiliter dicendam , sed nihil faciecntem ad ea que Epho-
rus aut dixit, aut reticuil : caussam ipse affert : quod
hac Ephori setate omnia sint posteriora. Transiens deinde
ad Homerum, recte quidem hoc dicit, magoam confu-
sionem a bello Trojano barbaris incidisse ad nostra usque
tempora propter mutationes : nam et exstitisse quosdam
populos , et defecisse, et divulsos esse, et in upum
coaluisse alios. Non recte antem duplicem affert caus-
sam, cur quorundam non meminerit poeta : quia nimi-
rum aut nondum gens aliqua istic habitaverit, aut alii
fuerit inserta.

1d quoque vitio vertere Apollodoro possis, quod, quuia
soleant recentiores innovare quedam prater Homerica
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mhdov, dvtaliba odx Mhywprxe pdvov, dMAd xal Tdv-
avria els &v cuvdyer & pd doadtg Aeydpeve. ‘0
pdv yap Edvlog & Audtc pevd & Tpwixd grow iMdeiv
tobg Ppiyas éx ¢ Edpdinng xat tiv dateTephiv Tob
Tidvrou, dyayeiv & abrobs Zxapmdvdpiov éx Begexdv-
tov xal Asxaviac* dmdéyer 8 tobrorg § Amodhd-
Swpog Sr Hc Aoxavizg talbmne pvmpoveder xal
“Ounpos, H¢ 6 Zdvlog-

Dépnvg 8t Ppliyag Fiye xal Aoxdviog Beoerdric

" 8 Aoxaving.
AN et ofewg Eger, i pdv peravdorace Uotegov &v
ety tiv Tpwixdv yeyowia... Pluribus in hunc
modum adversus eum disputatis, pergit : Olrw
3% meph wiav Ppuyidy eimd, dmpépet xal & mept THHV
Mucidy oby, Spoloyolpeva Todtors * Myeabar ydp grot
xat t¥¢ Muclac xipny Aexaviay wept Mpvny Suer-
vupov, & ¢ xal Tov Aoxdviov motapov feiv, of
pvruoveder xat Edooplwy *

Mugolo map’ 8agty Aaxavioto*
xat § Altwhog ’A)\ﬁavapoq'
Ot xal én’ Aoxavin Sdpat’ Exovst £ow
Afpvrc Aoxaving dnl yedeor * Evba Aowy
vldg Ludnvod vdoooato xal Meing.

KalolUot &2, 37al, Aokuwida xat Mugiav thy mept K-
Lixov 1dvte ele Mintodmolw,
l 79. 4
Steph. Byz : Tévedog ... &otv xal méhg Tévedog
mpos TH Auxig. Amodrddwpos 8 Mappuiing adwiv
elval grot.. Amodhddwpog 8¢ &v veliv xatahdyw o3-
atv, &t tobg wdv ¢ Mapquhlag Tevedeis, <olg &
¢ vioov Tevedtoug.
180.
Schol. 1. N, 12, Zdpov Gdnésens Bpnixing. De

461

Samothraces originibus : Zdutot of &v “Twvix petd
Suaxocostov xal fwvatoy froc Thv Towixiv ypn-
oudv fhabov mapk w00 TIudlou el Thy &v Tp(;)é&
Opdxny peroFont - dg' &v § Zauolpdxn TPOSNYO-
pevtn. ‘H lavopla mapk “"Amolhodirpe. « e nomine
utique traditum falso : quandoquidem nomen
Sami jam in Homero eod. loco occurrit, Sdyuov
Opyixing. Desunt quoque ea in Schol. Ven. »
Heyn. Hoc fragm. rectius fortasse e Chronicis
petitum dixeris.

TA 1IEPI TQ@PONOZ.
181.

Schol. 1L. E, 576 : Ilapk 8 Swehdratg m piv
dpyaiov (sc. tdhavtov) Av uvidy x8', viv 8t 6. AC-
vaza 8 elva pla fuiwboha, dg dv 1ol mept Zagpo-
vos AmoMAddwpos, Ex thiv Awoyeviavol s Emttonie
‘EXdnvixdiv dvogdrwy. Tpla Auwnboha jocose dicta
videntur talentum. Alias quid sibi voluerit scho-
liasta, non assequor. Ceterum cf. Henr. Steph.
Thes. s. v. ‘Hupwwbohov,

182,

Athen. IIT, p. 89, A, ubi de purpura : Axo)-
Mdwpog &' & Abyvatog v toic mepl Zargpovog mwpobels
70 « AtyvoTepa T8y WoppUEEY » , oty Gt mapouix
gott xal Myer, & wév Tive, dmd 7ol Bdppatoc: of
Yap &v mpoodaven, Ehxer &y’ fautd, xal Toig mpoc-
wapateleywévarg éumotel ypopatos adyfy © dAkot &2
amd 7% {gou. Conjuncta hzc fuere cum iis qua
fr. 184 leguntur.

183.
Idem lib. VII, p. 30g, C: Zwxehbizar & elolv,

effata, solitus plerumque eos arguere, hic non modo ne-
glexit, sed contra etiam diverse dicta in unum contraxit.
Nam Xanthus Lydus post bellum Trojanum ait venisse
Plirygas ex Europa et sinistra Ponti parte, adductos a
Scamandrio e Berecyntis et Ascania: his addit Apollo-
dorus, Ascani ejusdem mentionem esse apud Homeram :
Phorcys duccbat Phrygas arduus Ascaniusque
longe ex Ascania.
Atqui si res ita habet, migrationem oportet post bellum
Trojanum evenisse.

Hiee ille de Phrygibus locatus, infert de Mysis non
convenientia cum illis. Ait enim etiam Mysia pagum no-
minari Ascaniam apud ejusdem nominis Jacum, unde
etiam Ascanius fluat amnis, cujus etiam Euphorio me-
init :

Ascanii prope Mysi lta fluenta ;
et Alexander Ztolus :

Ascanias ad aquas qui posuere domos,

Ascaniz sub labra paludis, pone Dolion

Sileno natus et Meliz incoluit,
Vocant autem, inquit, Dolionidem et Mysiam, qua circa
Cyzicum Miletopolin itur.

179.

Est quoque Tenedus urbs juxta Lyciam ; Apollodorus

vero eain Pamphylia esse dicit ... Idem in Navium Cata-

logo Tenedi in Pamphylia urbis cives vocari Tenedenses ,
insulac autem Tenedios.
180.

Samii Toni® anno post res Trojanas ducentesimo nonc
Apollinis oraculo jussi sunt in_Thraciam migrare e re-
gione sitam Troadis. Ab his Samothrace insula nomen
accepit. Historia legitur apud Apotiodorum.

—— 08 @——

DE SOPHRONE.

181.

Apud Siculos talentum prius erat minarum viginti
quatuor, nunc est duodecim. Potest vero talentum etiam
pondus esse sesquioboli, ut Apollodorus dicit in libro de
Sophrone apud Diogenianum in Epitome nominum Grz-
corum.

182.

Apollodorus Athenicnsis, in Commentariis in Sophro-
nem, premissa illa dictione, Purpuris voracior, dicit
esse proverbium, quod, ut quidem alii exislimant, dc
fuco purpurz loquatur, qui tincture inservit ; propterea
quod ad se ille trahat quidquid attigerit, et coloris splen-
dorem impertiat omnibus que ei admaventur : ex alio-
rum vero sententia , de ipso animali.

183.
Sunt Siculi qui gobium cothonis nomine afticiunt,
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of Tov xwhtov xhiwve xahovtes, i Nixavdpds gnot
5 Kohogeoviog &v Tais Phdrerasg, xal Amokhodwpog 2v
~oig Tept Zeippovos.

184,

Athenzus VII, p. 281, F: l\m)‘léampoq 6 'Abr-
vaios dv & Tpite mp\ quapovoc i el TG dv-
Speloug y.{pwug, ‘npoesu; Th, « Ka‘:amxmepuv <
dAgnatdv, » groty + o “Tybls Tveg of a)\qmc'mr., 12
udy Shov xtééoswst,, nopq;upt(ovrsc 8¢ xartd Twa
uépn. Mact & adzobs dMonesbar auvouo, xat puive-
oot <ov f-r=pov gmt woU fvépou xat’ oup&v émouevoy.

*ATh ToU 00V XX -n‘w Uy Gar-pm Tov £zepov dxo-
houlistv, iy dpyaty Tvds Tobs dxpateis xal xata-
pepeis ol xaholow. »

Exscripsit hac, sed negligentius, Etym. M. in
\\znamis. Cf. Hesych. h. v. et Eustath. p. 1166, 43.
185.

Schol. Aristoph. ad Vesp. 523 : Mos erat, ut
Theopompus dicit, quando mensa tollenda erat,
émépoqzaw aya‘)ou oaty.ovoq ‘Oat Aﬂo)\)\oowpo. xal,
e o -n:orr,ptov (xod a-rueou omp.ovo;) REGTOV Mty
dmerhnigouy , Sedrhuxey év <7 8" wept Turppoves.

———— e & ———

HEP!I EIIXAPMOY.
186.

Suidas: Kapduwirew -ty xxpdizv dhyeiv, Zuxe-
Jabyrae fiweis 82 Povhiadv (hanc vocem Bernhardy
ex seqq. irrepsisse putat; repout vult hportaw).
Analdiduogog év fxte mept "Emvydppon tobg Zuxe-
Aeatag gnal 16 ov GTowmayov smddaveahar ITd Aol
xxpdrdrtety Aévew, Smep Bovhrwedv Aéyer Zevogidv.

Eadem Photius in Lexico. Cf. Hesych. h. v.
et Erotian. h. v, Pollux 1I, 217 et Elius Diony-
sius apud Eustath. Od. A, p. 1508.

187.

Athenzus X1V, p. 648, D: Tk 8 sudemrydo-
wew et .. Temordxacty dvdpeg fudokor , Xpusoyo-
vos te & ab)n—*‘rc, 6’); graw ’prx‘o’revoc dy 6*(860)
moArtixiv vouew, v [ohiteiay Emiypagopmévny -

Duddyopos &' v Toig wepl paviedis AfumieTev <
elve Aoxpdv yévos # Zuwueiviov tov Kaviva xat <ig
Tvidpac memomxévas praiv. “‘Opolwg 8¢ lovopei
Anorédwpos.

188.

« Eodem libello puto occurrisse etymologiam
pultis, wéhzov. Varro De LL. IV, p.17 (V, § 105):
De victu antiquissima puls; hec appellata ve:
quod ita Greeci, vel ab eo, ut scribit dpollodo-
rus, quod ita sonet, quom aquce ferventi insipitura
h. miscetur, inspergitur. Pultem dictam vuit
quia ebullit farina aqua mixta. Jam apud Athen.
XIV, p. 648, B : Mokvou 82 pvnuoveder Adxudy ...
xal "Enlyappoq 8 obrme Myt &v I'd xat Oaddosm -
(quod drama fuit) ... «méhrov &erv Sphorov. v
Hunclocum illustrasse videtur Apollodorns, quum
pultis etymologiam afferret. » Heynius.

IEPI ETYMOAOTI2N
sive
ETTYMOAOI'OYMENQN.

Varro De L. L. 1ib. V1, pr.: Origines verborum,
quee sint locorum, et ea quee in his, in priore libro
scripsi; in hoc dicam de wocabulis temporum ...
atque si qua erunt ex diverso genere adjuncta,
potius cognationi verborum, quam auditori calu~
munianti, geremus morem. Hujus rei auctor satis
mihi Chrysippus et Antipater, ct illi, in quibus etsi
non tantum acuminis, at plus literarum : in quo
est Aristophancs et Apollodorus : qui omnes verba
ex verbis ita declinari scribunt, ut verba litcras
alia assumant, alia mittant, alia commutent.

« AmoArgdwpos &v Idwrrrar laudatur in Scholiis
ad IL T, 244. At A, 567 expressus Aptatozgrg.
Forte indell, g5 etQ, 110:nam Ven.A.ad Il A,
244 : Oddly Eﬂcac, mheovdler 1 Sév. ... “ApisTazyog
'rrap‘)\xsw )\EYEl 0 8év. Amorhddwpos 8t dv Mhticoais,
tlvar o ThTpeg, obdt €. Petitum inde forte est IT,
95, mahw tpomdaslar. Nuxiag b &v dvéyve wxhiu-

teste Nicandro Colphonio in Glossis, et Apolledoro in
iis quae de Soplirone scripsit.
184.

Apollodorus Atheniensis, tertio de Sophrone libro,
quo Commentarins in Viriles Mimos continetur, prapo-
sitis verbis xxramuyoripay < ddgvatdv (id est, libi-
dinosiorem alphestis) , haec subjicit : « Sunt alpheste
pisces quidam, in totum quidem fulvi colors, sed non-
nullis in pactibus purpurei. Quos aiunt semper binos si-
mul capi, reperirique alterum ad candam alterius se-
quentem, Igilur ab hoc ipso, quod alter alterum ad nates
sequitur, nonnulli vetevum homines intemperantes libi-
dinososque alphestas vocant. »

185,

Apollodorus libro guarto de Soplirone docet veteres
versus firem ccenwe poculum ( boni genii ) rursus imple-
visse.

DE EPICHARMO.

186.

Kagduorrery apud Siceliotas significat cordis dolorem
sentire : quod apud nos Boviyudv. Apolledorus libro
sexto de Epicharmo auctor est, Siceliotas xapSirrery
dicere si cujus stomaclus {ame vellicatur, quod Xeno-
phon Boudiudv vocat.

187.

Carmina sub Epicharmi nomine ferri solita viri fece-
runt prastantes; Chrysogonus tibicen, ut ait Aristo-
xenus octave libro Legum Civilium, carminis illius au-
ctor est, quod Respublica inscribitur : Axiopistum auatem,
Locrum genere aut Slcyomum Canonem scripsisse et
Sententias, Philochorus ait in libro de Divinatione. Ea-
demque Apollodorus tradit.
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rpon‘éacOm. Amolhduwpos 83, xazd Siddvow. Et Q,
110 ... "potudnTe. Amohhddupog ... Stk <ol T ThY
=pddeay ypagoust. Potuere hac in Etymologiis oc-
carrere. v Heynius.

e 6

LIBER 1.
189.

Athenzus XI, g9, p. 483, A: Koubn. @Qus-
uwv 8y tals Artixaic puvais, xUAixo¢ £ldog. AmoA-
2dwpog &t v v Meph éruporoyidiv Tagplovs 1o roTH -
prov xakeiv x6uba. Paullo ante p. 482, E: Kouba,
noriptov ‘Amolddupes Mlagiaw. CF. fr. 245.

190.

Athenzus X1V, p. 663, A : "Qvopdatn 8¢ § wars-
Tim, G piv & Abyvatos Amoddddmpog gnstv v T
mpotw wov “Etupmodoyoupéver, dnd 1ol pacdedar,
domep xat f paatign, xat tk pdhata xal (4 udlal.
‘Hpeig 82 gapdv dmd o wartew. Cf. Hesych. in
Maroueic.

———t 98—

LIBER 1L
191,

Athenzus 11, p. 63, D : Amolddwpos &2 &
Seutépe " Etvpoloyitiv, tiv xoy iy gmel Tivie xadei-
afat xwlugtieinvous.

Ad idem opus referenda videntur sequentia.

192.

Apollonius Lexic. Homer.: Aefpas. ... ént ¢4 tob
TpOoPEpe * A MOt olvey detpe. ... Efpnrar 8% ofrus,
Emel § mpnopipwy alper T Tposgepdievay, xat alpety
5 mooagépety. Amd 8 Toltou xat Tov dprov dvoud-
afizt, &g pnaw AmoNAddmpoc.

Igiturex Apollodoro sua hausit Etymol.: "Aproc.

403
. Tapk o afper, T mpoapépw , § xal’ Endatry *d
swpatt Hudv Tpocgepdumevos.

193.

Idem ibid. : ‘Avadie® § piv AnolidBwpoz, foave
xal doxfpra. “Qamnep 32 drd 0T woudde, mailew, olrumg
amd U &Takol draidetv. "Aredov 8t , 10 dmadoy xai
vy Méyetar obx ambaves. Est ergo explicatio
Apollodori in Schol. 1L, N, 27: "Atadde 32 xifte’ O’
abtih] doxipra xat fyaigev.

194.

Idem ibid. : Olomdhy. Amolcdwpos, v & Gies
nodotvrat. Schol. 11 N, 473; olordhe* Fizor dv :;y Sieg
avagtpégovrat, § domt mpobata. Iodelv yip td dva-
atpégeslat. Similia v. ap. Eustath., Hesych. et ibi
Intpp.

195.

Idem ibid.: Mefawévn (1L E, 176) & Aniwy, xte~
visapdvn, xat § Amollddwpos. ‘Emigéosr 8 xat
(Apollodorus) = & ou afvew , mexswy* xal
xelpery 7adtd, méiar. Kai 6 moxos. Andol 8¢ xat b,
ratabdvaga. Cf. schol., Eustath. et Hesych.

196.

Idem ibid. : Zaxeonddog (Il. E, 126). Anoddddw-

pog * Fixot T Ty Tohepitw cdxy Sstivy,
197.

Erotianus : Xwpa (leg. yadopa), ydlacua.
Drsiv Anolhddwgoc.

198.

Zenobius Cent. 11, g4 : Tpatic Zépipog+ Amords-
3wpos ?nc}.v, &tt ot i n‘zpmy.w')am heyopévy Xe-
proix ypale, # &v maplevix yeynpaxviz. Eadem fere
Suidas et Hesych.

.

ETYMOLOGILAE.
LIBER L
189.

Cymba. Philemon, in Vocibus Atticis : « Calicis ge-
nus. » Apollodorus vero, in libro de Etymologiis, Pa-
phios ait poculum vocare cymba,

190.

Nomen invenit maf{ya (condimenti genus, Thessalorum
inventum), ut quidem Apollodorus Atheniensis ait primo
libro Etymologiarum, a verbo pasdsfa: (mandere) quem-
admadum et mastiche et maza. Nos vero dicimus nomi-
natam esse a verbo pgrrew (pinsere, subigere, macerare),

B

LIBER II.

191.
Apollodorus, secundo Etymologiarum, ait, cochleas
quasdam xwlvaideinvou; (cenam impedientes) vocari.
192, ’
“Auipe, lolle pro adfer : e.g. « Ne mihi vinum tollas »,
i. e. afferas. Ita vero dicitur, quiais qui aliguid allatu-
rus est id tollit. Itaque aigewv (proprie tollere) afferre signi-
ficat. Ab alperv etiam dagrov (panem) dici Apollodorus ait.

193.

"Aradde, Apollodorus explicat : exsultabat et leeta-
batur. Ut enim a voce mai; (ormatur maifewv, sic ab
&raddg &rddhev. Atadév vero de temera wtate puerili di-
citur.

194.
Olomodog, locus in quo oves versari solent. Apollodorus.
195,

Tekapéwm, Aplo : que capillos pexuit, etiam Apollo-
dorus. Affert hic etiam t & fpx Ealvav, lanam ton-
dere, dici méxewv, quod et xeipewv est, unde substantiom 6
nénag, i. e. vellus quod tondetur.

196.

Saxesnalos, qui hostium scuta (ictibus lasta ) con-
cutit. Apollodorus.

197.

Xdhwpa, submissio, jactus, ut interpretatur Apollo-
dorus.

198.

Anus Seriphia.] Apollodorus proverbii speciem pree-
ferre ait Anus Seriphia, qua a femina in virginitale
consenuer.
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199,

Athenzus 11, p. 65, F: Eyxépadot yolpetor. ...
Amorhedwpos & & Alyvaiog 003" dvopalery TIVE TOWY
raduily gnowv éyxépadov: xal Zogoxdéx yobv &y
Toayvio, moricavea wov ‘Hpaxkéz frmrolvra <dv
Alyav & Odhacoay, odx dvopdear dyxépadov, adhd
«dsuxdv puehdve, dxxhivovia T pd vopaldmevoy
(v. 794)

Koung 8 deuxdv puedov Expaiver, uéoov

xpards Suxomapévros aipatés 6 Spol »
xaltor Tlha Sixdfidny dvopdoavra. Kat Edpiridyg
22 v ‘Exdbny 0pnvolsay elsayayhy tov Actudvaxta
&b iy “Eddjveoy frplévra, gnol+ Ademve xx). V.
Troad. v. 1153-77.

Apollodori opinionem refellit Casaubon. ad
L1

200.

Idem IV, p. 172, F: Odx dyvoid & xai mepi An-
Muwv & Amolhdduwpos § Abnvaios elpnxev, vt poayel-
puwv xat Tpamelonoudy wapsiyovro ypetas Tois mapayt-
vouévors meos T lepovpyiag, xat &rt Fv advoic 4o
<oy npdfewv dvopara, Mdyadic xat Toyydlos.

201.

Idem XIV, p. 646, A:Kupibdvag - mhaxolvrds
Tivag SvopaaTineis ARoAAGdwoog wap’ Adnpdve. « Po-
tuit autem hoc nec minus ex opere mezt Oeiov du-
ctum esse.» Heynius.

202.

Idem XIV, p. 646, C: Wwbla +& Jabipu. ...
'Amodhddmpos &t & Afqvaios xat B:ddwpag dv Arm-
xals Yhosoarg toU dotov t& Imvdavdueva Juwdia xa-
AetoDat - driva dvopaletv drtapayous. Repetit ea Eu-
stath. p. 1635, 3o.

FRAGMENTA.

203.

Schol. Aristoph. Plut. 535 : dgées. ... ‘Arolhd-
Swwpog & &x ol wupds Zpubduara 3 &x Jiyous, K Tobg
TOhous xal T& Emixaduata & dx 16U wuzde s TV
meviitov Stk 10 abroupyelv Tolito maoydvrwv. For-
tasse hoc ex Apollodoro medico depromtun

204.

Schol. Apollonii ITI, 281 :°0%a Zevéidlwv.
"Avtd 1ol 8Eéuwg mapemoTpepduevas, xat els adtov Toic
Spfadpolc dmveduv. “Opnpog 82 &xt Tl ovpégery (sc.
Toug SpBadmobs) Té0eune Thy My, Td dv EmaToopH Tob
mposthmoy mapeyxhvavre Tois 3fadmois dmvelery,
damep xat ‘Amorhddwpos. Apollodoro usus est schol.
ad I1. I, 180. Cf. Hesych. v. Aevdilwv.

205.

Schol. Il A, 148 : Ynddpa, émidprua, mdlev
vlverar; & pdv AmodhcSmpog Sde Ay Tapaywyie, &
8¢ ‘Hpwdavds piav. Cf. Etymol. h. v, et Hesych.

206.

Schol. Ven. ad Il. Z, g~, nonnullos distinguere
ait Homeri versum ita : dyptov, alyunmiv xpatepoy,
pviigtepa gdboto, Apollodorum vero ita : dypiov
alzuntiv, xpatepdy uvigtwpa goboto.

ldem ad @, 221 ad verba , glgos &zwv v yergt
mayetn o T mote onpaiver; 6 wiv "Awoldddwpog,
Sr mepredicag e'ixav & < yepl.

207.

Schol. Nicandri Alexiph. 393, p. 58 Par. {p.
80, b, ed. Ald.): Tov & cvpdubov, 8 Dheyov of 7p-

Jaiot Sorpaxov v xoyyuMwy ofs xal Ifgiveo dvai

199.

Suilla cerebra. ... Apollodorus vero Atheniensis ait,
ne nominasse quidem ullum e veteribus cerebrum. Ita-
que et Sophoclem in Trachiniis, quum Herculem fingeret
Lichan in mare projicientem, cerebrum non nominasse ,
sed albam medullam ; vitantem nomen, quod pronun-
ciare nefas esset :

Albam medullam coma effundit, medio
diffracto capite, multo cum sanguine :
quamnvis aperte cetera nominasset. Et Euripides, Hecu-
bam inducens lugentem Astyanacta, quem e turri Graci
prcipitaverant , dicit :
O iofelix etc.
200.

Minime ignoro quee de Deliis Apollodorus dixit Athe-
niensis , preestitisse eos his, qui sacrorum faciendorum
caussa Delum veniebant, coquorum et structorum mini-
sterium ; fuisseque eis ab ipsa re nomina, Mazxe et Tu-
rundee.

201.

Cribanas : placentas qoasdam proprie sic nominat

spud Alcmanem Apollodorus.

202.

Psothia: quae et psothyria. ... Apollodorus vero Athe

niensis et Theodorus in Atticis Glossis aiunt, ea quee a
pane detergun tur vel fricantar, psothia vocari, qua a non-
nullis attaragi nominentur.

203.

& @deg (ustio, pustulee). Apollodorus eas dicit tumores
esse ex igni aut frigore ortos, sive callos et adustiones,
quales accidunt, pauperibus, qui quun manu sua victum
queerant , talia perpeti solent.

. 204.

Oéa Sevwy pro oféw; magemoTtsepipevas, celeriter
oculos in aliquem convertens eique annuens. Homerus hac
locutione utitur pro, oculos huc illuc vertere, faciem de-
flectendo oculis alicni nuere. Hanc explicationem Apollo-
dorus quoque probat.

205.

“Yrébpx ( lorve, torvis oculis ) adverbium unde dedu-
citur ? Apollodorus affert duas derivationes, Herodianus
unam.

206.

Pallium tenens in manu robusta quid significat?
Apollodorus dicit Agamemnonem manu circumagere vel
vibrare pannum (sc. ut Graecorum terrore perculsorum
oculos ip se converteret).

207.

Trpépbov (concham) veteres dicebant testam conchylia-

rum, jisque conchis buccinarum loco utebantur. Sic dicit
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sadmiyyos. Kal Anoddddwpos &v toig “Opdpov ofitue
glme+ Srpbubov &' G dacevev - «Pertinet ad 1L &,
413, nec Apollodorum & “Ousfpov scripsisse ar-
guit hoc: sed in etymologiis ille vocabulum sic
in illo Homerico accipiebat. De ipso significatu
of. Hesych., quem tamen in Homero nec schol.
nec Eustath. agnoscunt aut memorant.» Heyn,

Propter hoc interpretum silentium statuendum
esse videtur, attulisse Apollodorum ubi de voce
otpéubos egit ea qua apud scholiastam legimus,
minime vero in ipso Homeri versu atpdufov po-
situm voluisse pro &etpaxov, ne dicam pro cd)-
myy2. Sed omnino dubito num noster Apollo-
dorus excitetur. Nam in reliquis locis ubi hic
scholiasta Apollodorum laudat (ad Theriac. 715,
780, 858), medicum intelligit, qui mept Onplwv
scripsit. Potuit hic, ubi de conchyliis dixit, Ho-
meri mentionem injicere atque ineptam istam
interpretationem in medium proferre. Pronior
autem sum in eam sententiam , ut verba év oig
‘Ouvipou corrupta putem ex v voic fnplor vel &v
5 wepi Onplwv, eundemque qui hazc sic deprava-
vit assuisse verba Homeri.

208.

Hesych. : "Ayog v (scr. dyootdv) dyxidva,... Amol-
*38upog 82 1b &vedg ob Bpayfovos pépos. Conf. Ety-
mol. v. Ayxv. Unde patet ab dyw, frango, dyd
et éyootds ductum haberi; itaque in Hesychio
dyos servari posse. Heynius.

209.

Idem : ‘AlMrdox* 7% OQahdooy émmhéovea, G
Amolrédwpos. V. 1L M, nG.OEadcm Etymol. M.h. v.
210.

Idem : Tapuxe6idec: ‘A moAhdSuwpog mapk tobs Tep-

468

6oug absds prot memorfiadar, & of xBapmdol ddovoty,
V.ibi laudd. et ad "Tapfis.
211.

Etymol.: Addorwp. ... Kazd 8 ‘AmolddSwgov, amd
70U dhusely, & oy dhraveltog ddueiv. V. seqq.
minus inepta.

212,

Idem : Acadic: # dopoveig, # mndevds gpovei-
lousa. Zedy, yép # ppovric. AcaMs § dufpyavag. Al-
oybhog, doaddg pavia - ofrwg ‘Hpwdiavds xal Aok~
Mdwpas. Kal y&p doakéay & Tthppwv Thy dpepuaviav
xai dhoyteriay xakei. Verisimile igitur Apollodo-
rum de hac voce in libro de Sophrone egisse.

213.

Idem : Aamnwis. ... AmadhdBmpos Suk <o o gnaf-
mapgk 1 Safw duatds, xa! fTua Suathic § Taparepe-
vog Seddomnrar, xat dviely ol o, deldmnrar- dy’ of
vopa Satni, b memolyzan , monTic, Swnperiipes,
pepioral,

214,
Idem: ‘Ehwdg , % dumehos, ¢ Anolhddwpog.
215.

Idem: Kepapelbe mapk w0 xépauos. Tolro maph
v fpay Jpapog xai xépapoc. Amoldddwpos hy xe-
xavpévry YRy Epav gmotv, De fpa v. Etymol. M.

216

Idem: Kepadd. ... ‘H xatd Amodrddwpov, xaki-
n Ti 030w , Taxpk 7O xahdTawy xal oxémery Tov dyxé-
paiov.

217, .

Idem : Kwupdh- 88uptixsl. Kuplews 82 xwipeabar
#mt Podg elpnrar, mapk T xivelv iy odpdy &v T pu-
x8abut. Kal Amicov 8 ebpov mhv drupodoylay zabeny

etiam Apollodorus ubi agit de illis Homeri : atpéubov 3’
s Egoevev (i. e. furbinis autem instar concilavit sc.
saxum).

208.

‘Ayootév, cubitum. Apollodorus : Interiorem brachii

partem.
209.
‘AMrdox, mari innatantia , ut dicit Apollodorus.
210.

Maptapbides, modi citharcedici ad carmina iambica can-

tati, ut Apollodorus dicit.
- 211,

‘AMdoTewp secundum Apollodorum descendit ab &relv,
id est &ravelir &Buelv ( offendere, leedere aliquem
inexpiabiliter ).

212,

‘Agadfi, imprudens, nullius rei curam habens. Nam
adly est cura, domds sine cura, cura vacous, Eschylus
(fr. 368 ) , &sadds pavia, Sic Herodianus et Apollodorus.
Nam &owdéav Sophron securitatem et incogitantiam dicit.

2138.
Aamri. Apollodorus dicit per literam o 3astdg 8 Saiw
FRACMENTA HISTORICORUM.

(divido), et verbum 3xs<d ; tempus preferitum Seddorn.
Tas et sine litera o ¢4, Inde nomen substantivow
Saroic ( sicat a mexolnrar formatur wowneic ), divisor,
distribulor.
214.
Elvdg, vilis ( vitis uve psithice ), ut Apollodorus,
215.

Kepapels (figulus ) a xépaptog; xépapog vero vel Epapog
ab Epa (terra); Epav Apollodorus terram ustam esse
dicit. ’

2186.

Kepd#h ( caput ) sic dicta secundum Apollodorum ,
quia sit xadigm, tegimentum quippe quod cerebrum tegat
et operiat.

217.

Ktvupi ( instrumentum musicum Pheenicium et Syrivm
soni queruli), querula. Proprie xvipeste: de bove dicitur,
quia is caudam movet in mugiendo. Apion quum hanc
etymologiam apud Apollodorum invenisset, ipse vUpov,
taurum, appellari dicit mapx 3 ceivey Thv olpdv,
i. . quia caudam extenderet ; atque hune in modum
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mapk Amonhodtipt, groly St talpog Méyeran mapd <o
Teivaw Thy obpay, xal pevifnxe whv ebpeaw g dru-
uokoying.

Hey#us: « Reperiuntur eadem ap. Schol. Apol-
lonii I, 292, unde simul emendandus Etymolo-
gus : ejiciendum enim gnolv et xal [Quod qui-
dem non est necessarium], et sic continuanda
oratio: ebptv ... wap’ AmolhoSidpw , &t ... olpdv,
pezéOnxe Thv ebp. Quum ille dixisset ex xwelv iy
obpdv factam xwvupdy, nunc Apio a welvew v od-
p&v duxerat talpov.»

2(8.

Etym : Képon , # xepaddl. ‘Qq piv Amolhddupos,

#x 7 xopugotcbat. Cf. Hesych.
219.

Idem : Kp¥res. ... & ‘Amolhddwpos mapk o 0 xe-
xpighar tov mepl Thv viigov dépa. Idem affertur ex
Lexico MS. ad Callimach.in Jov. g, p. 6, si modo
#x tebtov gastv Apollodori est. Meliora dat Steph.
Byz. in Creta. Heyn.

220.

Idem: Kpdragor ... g 82 AnoXrddmpog, Sxu suyxe-

xpérnvrar dugotépwlev.
221.

Idem: 'Opooblpy-... pnol 82 Amoliddwpos dpsopéxa
o’ éviwv Myeobar, & % 0 C8wp Spvutar. Hoc
saltem esset dpcopioye, a fwf , fissura; vix tamen
sana est vox. Substituenda videri potest 3psugpa,
quam Eustath. ad notum Odyss. (XXII, 132, al.
126,333} locum de dpsafiipy exponit. Heyn.

222,

Idem : "Oogis ... & 8¢ AmoAAdumpog, ofavel doto-

FRAGMENTA.

puiic Tig odoa + deTwddng ydp. Eadem vulgo in Sui-
da legebantur, ubi delevit ea Gaisford.
223. .

Idem : Mebywv- ¢ pdv Amoliddinpos, o =wiw
fdwfag onpaivet,

224,

Idem: ‘Pdyic* & piv Amoddddwpos, dmd Tob
Fikw sbvar xal td Sekd pépn Swxpivewy &wd Thv
edwvbpwyv, Cf. Suidas h. v., Eustath., al.

225.

Idem : *Qra, AmoMhddwpog iy, dmd 100 8é3e50x
v Sosav.

226.

Photius Lexico : Méaopx © w fdupx <%
xepahTic. "AmolidSwpos. Pollux II, 35 : Méaspz,
0 ¥ x0ung Pdppa.

227.

Idem : TIehuxdv: Bowwtot whv ulivry dexavnv, &4
b dxmemehexiiobar. Amodhddupog &2 mompiou £1802.
V. Polluc. X , 78, et Hesych.

228.

Idem : Exwaypdgoc, & viv axnvoypagos. Ofzes
Amolé8wpoc. Hoc spectat ad Apollodorum pi-
ctorem, de quo v. Miller. Archzolog. § 134,
sqq. De arcta sciagraphiz et scenographiz con-
junctione v. Schneider. Ecl. Phys. Ann. p. 265.

229,

Suidas: Ki6og, niv tetpdywvoyv. Ki€os, 8 xUxhmbev
Bdow Epwv. AmodrdSuwpos dxd i xugdThTes - T YRp
int xepaddy xuholfvar xubiotion feyov. Kai év
’Emvypdupmart *

01’ &t fintw
wévra x06ov xepadilc attv Umepbev épig.

quam repererat apud Apolledorum etymologiam ad aliud
nomen applicans in suum usum convertit.
218. °

Képon, caput, ut Apollodorus quidem dicit, a xopu-
polstas ( fastigiart).

219.

Kpites, Cretenses. Apollodorns hoc vocabulum deducit
1 xexpica ( lemperatum esse) , quia aer in Crela insula
bene temperatus sit.

220.

Kpétazor ( fempora ) secundum Apollodorum quia

utrimque ouyxexpémvrat, apte coeunt:
221.

'Opsobipn ( porta alta, ut videtur, ad quam gradibus
adscenditur ; ab &pvup et 60pa ). Apollodorus ait nonnul-
Jos eliam dpovspa dicere ab dpvupt et GEwp, i. e. foramen,
unde aqua concitato cursu prosilit.

222.

'Os9lk, coxa, secundum Apollodorum dicta est, quia

sit quasi davoguic, 0ssea.
223.

Tdiywv (barba), secundum Apollodorum quod indicat
=ik Alniag , setatem jam firmam et stabilem, i. e, adul-
tam.

224,

‘Payc (spina dorsi) secundum Apoliodorum, a fifs,
quia ibi fissio est , quze dextram corporis partem a lava
discernit.

225.

TN (aures), quia docav, i. e. vocem , excipiunt, ut
Apollodorus dicit.

226.

Denigratio (pOaspa), come tinctura.

227.

Tlelixdv; sic Beeoti catinum ligneam appellant propter
5 éxmemehexiiofar , i. €. quia securi exciditur et compia-
natur. Apollodorus mehixdva poculi speciem esse dicit.

228.

Ivxyphpos (qui in plcturis gbopav xai &ndypwary oxids,
luminum umbrarumque rationem observat ), is qui nonc
dicitur sxrvoypdpo; ( qui scenas pingit ). Sic Apollodorus
nominabatur oxwxypdeos.

229.

Kiéoc, omne quadratum. Dictum quod ab omni parte
basin habet. Apollodorus vero tradit inde dictom , quod
inter jaciendum pronus quasi in caput provolvatur. Id
enim xvBiatfioas vocabant. Et in Epigrammate : « Novi
me nullam non de capite aleam jacere. -
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CI. Etymol. M. : Kifog* § xéxiwley 8daw Hruwv, #
ndcn Tetpdywvos YRpos. AmoAlddwpes 8 dmd ¢
xwpomnros. Ti yap émt xepadiy xidavra xvhighivar,
xubiatioa Deyov. Kot xubiotdv, td &nl xegadi
mnddv. Kibny ydp Dayov why xegaddv. Mapk 1o xi-
wTm, 20w, yivetar xU8os. "EE adtol xubiotic, xal
xuétathp & xohupbntis.
230.

Suidas: Aaptvol Bdes. ... Amoriddmpos 8 ad tolg
edTpapeis, hxprvods. Amptvevety ydp 0 artedewv. Ea-
dem schol. Arist. Pac. 924 ; Phot. Lex. Cf. Schol.
Arist. Av. 465, Hesych., Etym., Apostol.XI, 76.
Fustath. p. 1244, 11, schol. Pind. Nem. IV, 82,
Zlian. H. A. X1, 11, Athen. IX, p. 376, B.

231.

Idem: ‘PaZxt* dvet vob xatabakeiv. O0twg Amor-

148wp06. Eadem Photius in Lexico.
232,

Idem : (Dpotdoc wpd 630U, olovel dmednlubei,
Ixdruos. AmoAidSwpos « Dpoldos plv & mpd 8300,
g10ty, } %80 &w dv,» Sic legendum esse recte cen-
sct Kuster. Similia sine Apollodori nomine ha-
bent alii, ut Etymol. in dpotdor, Hesych., ubi v.
Intpp.

233.

Eustath. IL E, p. 524, ubi de aspiratione in
mediis vocabulis agit: ... Kal &t xaxdic Sagdvouat
Tives toU "Evu T u. Apervov ydp gnot (sc. Tpdgpwy)
Ay ... xat Sidme dwd ToU évadery (L. Dindorf.
in HSt. emend. dvatetv) yiverat xard Amodiédupov,
8 o fuguveiv. Schol. Hom. ad 11 E, 333: CEvue)
mapk > dvadew, 8 onpaiveral 1o éxguvily, quod in
Eustath. quoque reponendum videtur pro éuquw-
veiv. V. HSt v, "Evued,

467

234,

Idem 1L 1, 147, p. 742, ad verba Homeri:
Dy dvdedvov dyéobw TMpog olxov TlniFoc: o &
émi peiha Sow} “Ert lovéov xal Gni 'Aplorapyoc uiv
&v pépog Adyou Aapbdver to, émpeihia, bg 0 émi-
péovia. Amodrdduwpog 81 Siakler, Abywv: imldow
pedha: g xal xatwiépw e0b dmdyer, “Oac’ olme Tic
& Emédwxe Quyatpl.

235.

Idem Odyss. T, 444, p. 1476, 38, ubi de
dpviov, quod Porsilus Hierapytnius apud popula-
res suos adhuc afuviov pronuntiari dixerat, mapx
5 alpa. Ornst 8t xal AnodddSnpos, G elxds Fv xat
wapk i) wornTy obtwg adrd mpopépeabdar meptatge-
0%var 88 <d ive bnd Tvewv. Cf. Etymol. M. in h.
v. et Hesych.

236.
Idem Odyss. A, 579, p. 1500, 10: Adppoy ...

[ Amoldddwpos 82, tov wept xoMay Emimlouv, &v xat

dpyémny Snpdv dxeivog xadel. Cf. Etymol. M., He-
sych.
237,

Idem Odyss. M, 22, p. 1506, 1:Tb & «&ig0a-
véegv &v dusl pépeat Ayou dvayvidaxet Anolséwpos,
Mywv, §r 1d Sig xal Tpig dmobdlher 10 oiyua dv tai
suvbicesty olov dimoug, Tpimoug. "Qpetkev obv xat St~
Oavéeg. Nontéov 8¢ Tov 'Am)s)\o&-')pou Adyov yuwpic thiv
dptOunTxdiv -+ Suayihous yap uerd Tol ciypma xal Tpio-
7 Mous papméy. Kat oftw wiv adrds.

-0t e

IIEPI TQN AGHNHIIN ETAIPQN,
238.
Athenzus XIII, p. 567, A : 2V &, & dopuo=d,
&v T0ig xameiog cuvavaglpr o pet’ Eralzwv, 4
1e6’ Erarpiv, pxaTpomeucIcag wepl Gautdy odx Ghiyas

230. .

Aagwvoi Béeg. Apollodorus hoc momine dicit appellari
boves bene saginatos. Aagivedetv enim saginare significat.
231.

‘Patai, dejicere, prosternere. Sic Apollodorus.

232.

duotioc, quasi dicas wpd édal, de via, qui procul a

vebis est, qui abiit. Apollodorus.
233.

Male quosdam Tryphon dicit literam v in "Evuer ( Bel-
lona ) spiritu aspero signare; melius enim spiritu leni no-
tari ... vel propterea, quod vocabulum secundum Apol-
lodorum descendit ab évadewv i. e. voce (fortitudinem )
accendere, incitare,, augere ( vel simpliciter inclamare,
dvadery ).

234.

Aristarchus unum vocabulum statuit émpedaa esse, ut
imzépwia, Apollodorus vero disjungit éni peihiz Siaw, po-
situm dicens pro émZwow psikx, quemadmodum etiam
in proxime subsequentibus Hom. dicit, "0s0¢’ olnw wi¢ &)
‘miwve fuyatol.

235.

Apviov vel Guwiov (vas ad excipiendum sangui-
nem )... Dicit etiam Apollodorus probabile esse Home-
rum quoque afpviov pronuntiasse, a nonnullis vero : lite-
ram esse exemtam.

236.

Aéprpov, omenlum, membrana qua intestina circum-
dat, Apollodoro, quam etiam doyétnv Enpiv Homerus dicit,
237.

AwgBavées ( bis mortui ) duabus vocibus sejunctis , s
Savées, Apollodorus scribit, dicens vocabula gk et tpic
in compositis o literam abjicere , sicut in 3ixous, tpimous.
Oportuerat igitur etiam &i8avée;. Intelligenda vero Apol-
lodori ratio de iis solummodo vocabulis quz non sint nu-
meralia; nam SisxMloug, Tprayiovs cum o dicimuoa, ut
ipse quoque monet.

000 w———

DE ATHENIENSIUM MERETRICIBUS.

238.
Tu vero, sophista, in cauponis versaris, non cum
amicis , sed cum amicabus, lenas circa te non paucas ha,

30.



448
Frow xal mepigpépwy det vowxutt Bibhia ‘Apiatopdvous
xatt "Amolhodtopoy wxt CAppwviov wal “Avnigdvoug,
#r1 8% Topylou 100 Abnvaiou, mdvtwy Tobtwy cuyye-
Yoxpdtov wept v Abiynaw Eraplduv.

Idem XTI, p. 583, D: Al yép xahat Audv "A0%-
vat TtogoUto mAFOog Fveyxav Erapiiv ... Avéypae
yoov Aptatopdyns mdv & Buldvtiog Exatdv xai tpud-
xovta wévte, AToAkddumpo &2 Todtwy whetous.

239.

Athen. X1II, p. 586, A : Tlept 8t s Pavoatpdsrs
A o) hd3wpds grawy &v 18 mepl tiv Abdvnowy Erapi-
S, &xt DBerpomidy, Emexadeito, émerdrinep dml T
0dpus Eadica gfeipilero. ... ‘Exxipiv dnovvpia af
dpbat et o b mpoetpniLéves ’A moMAGSwpos oty
Sraydviov xat ‘Avlig ddehpal, ag‘rm’Aqnﬂm éxadotvro,
&2t xat heunal xxt hemral ovGat TOUG edahumols peyd-
houg eTypv. De égdmg AElian. N, AL 11, 22,

. 240.

Harpocration : Pavostpdty, ... S mehrdduipag v
w5 mept tdv Abfvnov Eraipiiv, Talmy guaiv dvo-
palesbar Oherpomidny, énedd dxt g Obpag fotiion
ép0eipilero. Eadem Etymol. M. h. v. et Suidas h.
v.

241,

Tdem : Ndvviov ... Amodhé8mpos &v T mept Tidv
Eranpiv, Alya Myeslar prol Tadmyy why Eralpay, Sik
b Gadddv Tov xdmnAoy xatagaysiv St yap OudAi
yatpouswy af alyes, xal Zopoxdii Horpéowy etc.

Negligenter hac exscripta ex Athenzo XIII,
p- 587, A, ubi sic: Nawviou 8 “YmepiSng pvnpo-
vebet & 15 xatd Matpoxiéous. Alty &2 &rt AT Zxa-
Aeizo mpoeimopev Stk 70 Badhdv Tov xamrdov Kava-
2care §re 88 0ahAG yalpousty af alyeq, Siémep 038’
el¢ dxpdmohwy dvetat T {dov, 008" Ehwas Abnvd et

APOLLODORI FRAGMENTA.

3k voUto, dhhos ot Adyos. AMML S ye SogoxiTi¢
#v ITowéow etc. In antecedentibus Athenzus An-
tiphanis opus de Scortis memoraverat. Igitur
hunc cum Apollodoro confudisse videri potest
Harpocration.

242.

Athen. XIII, p. 591, C: AnodhéSwpoc 83 &v <7
mept Exaiphiv, 8o dvaypdper Dpdvag yeyovevar: v
v wdv émxadeiohae xhouoryéherta, v 8 gamip-
Sov,

-t ——

IEPl KPATHPOZ,
sive
NEPI KYAIKQN,

« Singularem librum hoc titulo editum fuisse
ab Apollodoro, valde dubito; potuit esse caput
operis etymologici; cujus generis opera et alia
commemorantwr in titulos divisa, quos passim
pro singularibus libellis haberi
Heynius.

suspicor. »

243.

Athenzus XI, p. 501, A, de vasis genere
quod duypifevov dictum : Hapee'w.oc 8" 8 w00 Arovu-
olov dugplletov dxober why dmibuevoy grddiny: "Amol-
238wmpog &' 6 "Abuvaiog &v 1 wept ToU xpation fn-
cedley Thy xatd Tov mubudva pun Suvapéviy tibsafxe
xat dpetdeaBor, &Mk xatd 0 ordua. Exseripsit hunce
I. Eustath. ad II. W, 616, p. 1299 : AmoAAdduspog
8%, gucly, dugiBetov Myet, Ty pd) xavd mbpéva,
xath udvov 8 otdux Suvapsvny dpetdeadat.

244,

Athenzus XI, p. 479, A : Kotidy. ... Amudds-

Swpog 3¢ wotnplou Tt yévog SmAdy xat Eyxothov.

bens, semperque libros hos circumferens Aristophanis ,
et Apollodori, et Ammonii, et Antiphanis, atque etiam
Gorgix Atheniensis, qui omnes de meretriculis Athenien-
sibus seripserunt.

Elegantes ille Athenz nostra tantam multitudinem
tulerunt meretricam. ... Recensuit certe Aristophanes
Byzantius centum et triginta quinque ; Apollodorus vero
majorem numerum.

239.

De Phanostrata Apollodorus in libro de Meretriculis
Atticis ait, Phthiropylen fuisse eam appellatam, quod
pro foribus stans pediculos venari consuesset. ... Mere-
tricularum est cognomen illud, Aphyz (pisces) : de quibus
praedictus Apoliodorus ait : Stagenium et Anthis sorores;
qua Aphya dicebantur, quod, quum candidz et tenues
essent, simul magnos haberent oculos.

. 240.

Phanostrate ... Apollodorus libro de Scortis Atticis,
Phanostratam @eipomidny dictam fuisse memorat , quod
stans prae foribus pediculos queeritaret.

241,
Nannium ... Apollodorus?) libro de Scortis, hanc me-

retricem Capram dictam fuisse memorat, quod Thallum
(quod significat ramum frondentem, quales carpunt ca-
pre) institorem bonis defrandasset.

- 242,

Apoliodorus in libro de Meretricibus, duas memorat
Phrynas fuisse, quarum alteri Clausigelos (risus lacrimis
mixtus) cognomen fuerit, alteri Saperdium (piscis nomen).

A ——

DE CRATERE.
vel

DE VASIS.

243.

Parthenius , Dionysii discipulus, &ppibetov phialam
intelligit, quee basin non habeat; Apollodorus vero
Atheniensis , in loco de Cratere interpretatur « qua in
fundo non poni firmiterque statui possit, sed in ore. »

244.

Apollodorus cotylam dicit esse « poculi genus aliquod
altum et concavum. »
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245.

Athenzus X1, p. 482, E : Koubx momipiov
"Amodhddwpos Maglots (sc. elvar Adyer). CI. fr. 189,
ubi eadem res ex Etymologiis laudatur.

«Oritur controversia, quod ab Athen. XI, 12,
p- 487, B, ubi de poculis agitur, ‘Awolhddumpa
Kupnvaiog landatur : Mastds. AmoAdédwpog § Ku-
prvaiog, & Tawphos grai, Magiovs 1 movhprav
oltw xakeiv. Videtur hoc ex Pamphilo laudari.
Quum supra [fr. 189] aliud poculi nomen Kiuér,
Cypriis proprium ex Apollodori Etymologiis
laudatum sit, dubitatio fit, an et hoc Cyrenensi
tributum ad eum spectet. » Heynius.

246.

Athen. XI, p. 485, D: Asmacwis. ... Apeping
3 znar <ov olvoydny hemastic xakeishar Apisto-
gavrg 8t xat Amorradumpag , yévae £Vt 07.X0%.

247,

Athen. XI, p. 497, F: Seheuxic, 821 dno Seheo-
xou Bachdnag Thy mpecnyopiay {578 <b Ixmuna, woo-
elznzar (p. 488, F), tewogolvog tolto xat Amolhe-
80')901) 05 Aflrvatou.

Sequuntur in Heynii editione fragmenta, ubi

|

469

laudatur Apollodorus mept Onpiwv, i. ¢. De be-
stiis venenatis,ut explicatius hoc opus citatur in-
ter auctores Plinii (Hist. Nat. XI). Sed extra du-
bitationem positum est hac aliena ab Nostro
referenda esse ad Apollodorum, nescio quem,
medicum. Nam plures fuerunt Apollodori, qui
de venenis scripserant , uti apparet ex Plinio (H.
N. XX, 4, 13), ubi de raphanis : Et contra viscum
quoque dari Apollodori duo jubent : sed Citieus se-
men ex aqua tritum, Tarentinus succum.

Ceterum loci, quibus Apollodori liber De
bestiis commemoratur, hi sunt: Plin. N. H. XI,
25, 30 ; XXII, 7,8 et al.; schol. Nicandri in
Theriac. v. 715, p. 33 od. Paris. 5 v. 780, p. 36 ;
v. 858, p. 39; idem in Alexiph. p. 65 (p. 50
Schacider.) et p. 66 {p.52 Schneider.}, ad v. 594;
ZElian. H. A. VIII, 7 et 12.

De reliquis Apollodoris, quorum ingens est
numerus, v. Fabric. Bibl. Gr. Tom. IV, p. 299,
etGaleum indissert. de scriptoribus mythicis pree-
fixa editioni Scriptt. Hist. Myth. p. 10 sqq. Non-
nullorum Heynius quoque in calee fragmentorum
collectionis mentionem facit.

245.
Cymba , poculum apud Paphios, ut Apollodorus ait.
Mastus. Apollodorus Cyrenensis, ut refert Pamphilus,
Paphios ait hoc nomine vocare poculum.
246.
Lepaste. Amerias dicit trullam, qua vinum in po-

cula infunditur, lepasfen vocari; Aristophanes vero et
Apollodorus, genus esse calicis.
247.
Seleucis. A Scleuco rege nomen invenisse hoc pocu-
Jum, supra dictam est : quod etiam Apollodorus docuit
Allieniensis.
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NOMINUM ET RERUM.

Nomina auctorum : Acus., Acusilaus; Androt., Androtio; Ant., Antiochus; Ap. fr., Apollodori fragmenta ; Char.
Charon ; Clitod., Clitodemus ; Dem., Demo; Ephor., Ephorus; Hec., Hecalwus; Hell., Hellanicus ; I's¢., Ister ; Pha:
nod., Phanodemus; Pher., Pherecydes; Phil., Philistus; Philoch., Philochorus; Phyl., Phylarchus; Theop., Theeo-
pompus; Tim., Timaus ; Xanth., Xanthus. Numeri sine auctoris nomine spectant ad Bibliothecam Apolloderi.

e ———

A,

Abantes in Eubeea a Pericle subjecti, Philoch. 89.

Abas, Melampodis f. I, 9, 13, 1.

Abas, Lyncei ex Hypermnestra 11, 2, 1, 1; ejus ex Ocalea
uxore filii, idid.

Abas, Erythize insuke mons, II, 5, 10, 6.

Abas in Eubeea; ejus filii, Alcon, Dias et filia Arethusa,
Ephor. 33.

Abarnis, promont. Lampsaci, Ephor. 93. Vide Abarnus.

Abarnis, locus in Phocide, Ephor. 93.

Abarnus, promontorium Lampsaci, Hec. 207.

Abdera, urbs Thraciie, Hec. 127; a quo nomen habeat,
Hell. 98; Abderum nominatur Ephoro fr. 72.

Abderia, Hispaniz urbs, 11, 5, 10, 9.

Abderita, Erimi f., Herculis amasius, a Diomedis equis
discerptus, Hell. 98.

Abderus, Mercurii f., Herculis amicus, a Diomedis equis
devoratar, 11, 5, 8, 3.

Abderus, urbs ab Hercule condita, II, 5, 8, 4.

Abotis, urbs Zgypti, Hec. 269.

Abri, populus ad mare Adriaticum, Hec. 69.

Abrotonum, urbs Libypheenicum, Ephor. 96.

Abstemia, sacra quibusnam diis facta, Philoch. 31.

Absyrtus. Vide Apsyrtus.

Abydus, urbs Asiw, Ephor. 89.

Abylli, gens £gypti, Ap. fr. 106.

"Abupréun, jus quoddam barbaricum, Theop. 337.

Acalle, Minois e Pasiphae, III, 1, 2, 6.

Acamas, Thesei filius, Trojam proficiscitur, ut Ethram
inde reduceret, Hell. 75.

Acarnan, Alemzonis e Calirrhoe filius, subito adullus,
patris cedem ulciscens, Phegei filios interficit, III, 7,
6, 1; Phegeum cum uxore necat, ITI, 7, 8, 5; Acarna-
piam habitat, 11, 7, 7, 1, Ephor. 28.

Acarnanes non interfuerunt expeditioni contra Trojam
susceplee, Ephor. 28.

Acarnania, ab Acarnane et Amphotero condita, III, 7, 7,
1; jam ante bellum Trojanum Alcmaoni assigoatur,
Ephor. 28.

Acastus, Peliz, 1, 9, 10, 1; Argonanta, I, 9, 16, 8; patri
funus facit, Jasonem cum Medea Tolco expellit, I, 9, 28,
1; Peleum ab Eurytionis ceede lustrat, 111, 13, 2, 2; in
venatione inermem relinquit, I11, 13, 3, 8; ejus uxor et
filia, 11, 13, 3, 2; pater dicitur Stheneles, III, 13,
8, 4.

‘Axatog, poculi species, Theop. 328.

Aceles, Herculis et Malidis f., Hell. 102.

Aceles, urbs Lycie, Hell. 102.

Acestor, Epidyci filius, Agenoris pater, Pher. 20.

Acheeus, Xuthi f., a quo Achei nomen ducunt, 1, 7, 3, 2.

Achaia, a Tisameno occupata, Ephor. 16.

Achanee, ciste Persice, Phanod. 24.

Achani vel Acharni, gens Scythis finitima, Theop. 306.

Achelous, Oceani ex Tethye filius natu maximus, Acus.
11 a; de Dejanira cum Hercule certat, I, 8, 3, et vinci-
tur, 11, 7, 5, 1; alterum cornu amissum ab Herculc re-
cipit pro cornu Amalthez, ibid.; ejus fontibus purgatur
Alemzeon, I, 7, 5, 6; ejus preceptum, 11, 7,7, 1;
ejus progenies e Melpomene, I, 3, 4; I, 7, 10, 2; e Pe-
rimede, 1, 7, 3, 5.

Achelous fluvius; hoc nomen proprie aguam significat,
Ephor. 27.

Acheron, Ascalaphi pater, I, 5, 3.

Acheron, fluvius, Ap. Ir. 10.

Achilles, Pelei e Thetide f. Ap. 111, 13, 6, 1; antea Ligyron
dictus, ibid.; immortalitatem ei parat mater, thid ; a
Chirone educatar. ibid.; ne Trojam eat, muliebri veste
indutus Lycomedi traditur, 111, 13, 8, 1; cum Deidamia
congreditur, ibid.; ab Ulysse protrahitur, I, 13, 8, 3;
Pheenicem secum ducit, #bid. § 4; enum occecatum a
Chirone sanandum curat, thid.; Dolopum regem facit,
ibid.; Patroclum secnm habet, ibid. § 5; Hell. 57; Fra-
ter Polydore, Pher. 17; Scamandrum trajicit, Hell.
132; Parin in Thessalia pugna vincit, Ister 12.

Achllleum a Periandro exstructum, Tim. 49.

Achiroe dicitur Anchinoe, quam vide.

Aciamus, rex Lydorum, Xanth. 23.

Acona, locus circa Heracleam Ponticam, Theop. 200.

Aconitum unde dictum? Theop. 200.

Acontes, Lycaonis f., 111, 8, 1, 3.

Acontium, urbs Arcadiz, Androl. 26.

Acoris, Egyptiorum rex, pro Evagora Cyprio adversus
Persas stat, Theop. 111; cum Pigidis helli societatem
init, Theop. 111.

Acreea Juno. Vide Juno.

Acrwphia vel Acraephnia, urbs Baeotiee, Ephor. 67; Theop.
241.

Acrisius , Abantis ex Ocalia f., I1, 2, 1, {; Preetum
fratrem regno pellit, ibid. § 2; Argis regnat, ibid. § 4;
oraculum accipit de nepote ipsum occisuro, 11, 4, 11;
Danaen ex Eurydice uxore filiam (111, 10, 3, 2; III, 2,
2, 1) turri includit, I, 4, 1, 2, com Perseo ex ea nato
in mare projicit, bid. § 3; Pher. 26; Perseum metuens
Argis Larissam proficiscitur, ubi ab illo nolente in ludis
gymnicis occiditar ; ante urbem sepelitor, eique Per-
seus et Larissai fanum condunt, Pher. 26; Apoli. II,
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49 6, 2; Acrisii sepulcrum Larissa in templo piinerv.'e,
Ant. 15; Acrisius Larissam in Thessalia condit, Hell.
29.

Acrorites Bacchus. Vide Bacchus.

Acrotatus, Arei f., a Chelonide amatur, Phyl. 48.

Acteea, Nereis, I, 2, 7.

Actza, Danai e Pieria f., Periphantis uxor, 11, 1, 5, 8.

Actzeon, Aristzi ex Antonoe f., IIT, 4, 4, 1; a Chirone ve-
pationem doctus, a canibus devoratur, ibid.; Acus. 21.

Actzeus, Telamonis e Glauco pater, 111, 12, 6, 8; Pher. 15.

Actzeus, Agrauli pater, III, 14, 2, 1.

Acte, antiquum Afticee nomen, 111, 14, 1, 1; 4p. fr. 157.

Actis, Solis e Rhode f., Hell. 107.

Actor, Myrmidonis f., T, 7, 3, 5; Eurytionis pater, 1If,
13, 1, 1.

Acto;, i)eionis f., 1,9, 4; Mencetii pater, 1, 9, 16, 8.

Actor, Hippasi f., Argonauta, 1,9, 16, 8. .

Actor (Phorbantis f.), Euryti et Cteati pater e Molione,
Pher. 26; Augee frater, II, 7, 2, 2.

Aeyphas, urbs Tetrapoleos Dorice, Theop. 304.

Adiante, Danai ex Herse f., Daiphronis uxor, II, 1, 5,9.

Admete, Eurysthei f., Hippolytes balteum habere cupit,
1, 5,9, 2; accipit, ibid. § 15.

Admetus Pherzus, I, 8, 2, 4; Pheretis f., 1, 9, 14; Eumeli
pater, 111, 10, 8, 2, Hell. 10; apri Calydonii venator, I,
8, 2, 4; Argonauta, I, 9, 16, 8; Apollize armentorum
pastore utitur, 1.9, 15, 1; III, 10, 4, 4; Pher. 76; ejus
beneficio Alcestin ducit, I, 9, 15, 1; Pheris pulsus in
Atticam venit ad Theseum, Phanod. 9.

Adonis, Cinyra e Metharme, al. Pheenicis ex Alphesibeea,
al. Thiantis e filia Myrrha f., 111, 14, 3, 4; a Venere da-
tur Proserpinz, 111, 14, 4, 5; qua illum reddere nolente,
contentio oritur inter utramque deam pueri amantem,
quam dirimit Jupiter, ibid. § 6.

Adramys, Sadyatte filius nothus, Xanth. 19, p. 40.

Adramytes, Lydorum rex, qui primus feminas castravit,
Xanth. 19.

Adranum, urbs Sicilie, Ap. fr. 124. .

Adrastea, Nympha, Jovem nutrit, T, 2, 6.

Adrastus, Talaif., I, 9, 13, 1; Argorum rex, IIl, 6,
1, 4; ejus uxor et liberi, 1, 9, 13, 2; I, 7, 2, 5; Hell.

12; Pher 83; Polynicem et Tydeum profugos excipit et

eos in regnum restituturum se promittit, I, 8, 4, 3; 111,
6, 1, 6; Pher. 83; contra Thebas proficiscitur, I, 8, 5,
4; cum septem ducibus, III, 6, 3, 1; ab Arinrne equo
servatur, 111, 6, 8, 7; Hell. {1; Athenienses contra The-
bas excitat, III, 7, 1, 3; in altera contra Thebas expe-
ditione Zgialeum filium amittit, Hell. 11; primus equo-
rum cursu Nemeis vincit, II, 6, 4, 5.

Adrastus, Eurydices pater, 111, 12, 3, 11.

Adria, fluvius Naliee, Hec. 58; Theop. 140; in regione fer-
tilissima, Hec. 58.

Adria, urbs Italiee, Hec. 58.

Adriaticum mare unde nominatum sit, Theop. 140.

“Abivazor, Invalidi, Phaloch. 87, 68.

Adyte, Danai f., Metalcee uxor, II, 1, 5, 8,

Xa, ubi vellus aureum, Pher. 60.

Eacus, Jovis ex £ginaf., IlI, 12, 6, 7; ducit Endei-
dem, ex ea liberi, {bid. § 8; Helladem deprecatione sua
liberat a calamitate, #bid. § 11; ejus honor apud inferos,
ibid.; Peleum et Telamonem f. pellit, tbid.

Xaca ins., Circes sedes, I, 9, 24, 5.

Xanes, Amphidamantis f., a Patroclo occisus, Hell. 57.

Eantis tribus, Clitod. 14.

£a8 fluvius vulgo Aous dictus, e Lacmone defluens,
Hec. 70, 71, 72.

Aedon, uxor Zethi, Itylum filium interficit; Amphionis
uxori invidet; in Jusciniam mutatur, Pher. 102.

INDEX NOMINUM ET RERUM.

£doneus, rex Molossorum, Pirithoam interficit, Philoch.
46; canem habet Cerberum, ibid.

Adusii in Celtogalatia, Ap. fr. 60.

£etes , Solis e Perseide f., 1, 9, 1, 6; Solis ex Anticpe fi!.,
Theop. 340 ; pater Iophossa , Acus. 8; Colchorum R,
1, 9, 1, 6 apud quem vellus aureum, Pher. 60; excipit
Phrixum, I, 9, 1, 6; cui filiam dat, ibid.; qua condi-
tione aureum vellus Jasoni dare voluerit, I, 9, 23, 4;
dolose contra eum agit, ibid. § 12; Ponti ostium navi-
hus preeoccupat, Tim. 6; Argonautas persequens , Me-
dea dolis retinetur, I, 9, 24, 1 $¢.; Colchos eos perse-
cuturos mittit, ibid.; regno privatus, a Medea filia
restituitur, I, 9, 28, 6.

XZetes, portus in Italia, qui nunc Caieta, ab Argonautis
nomen accepit, Tim. 6.

£ga, urbs Pheenicum, Hec. 259.

Xgzon, Lycaonis f., 1, 8, 1, 3.

Zgaeus, nomen Neptuni, Pher. 115.

Egeus (vel Ageeus, vel Agreeus; v. Miilleri Aginet.
p. 40, Dor. I, p. 81), a Clesippo oriundus, gener Te-
meni, Argolidis ora maritima circa Epidaurum potitur,
Ephor. 16.

Egaleus, mons Attice, Ister. 6.

A£geoneus, Priami f. Il , 12, 5, 13.

£gesla, urbs Sicilie, Ap. fr. 173.

Zgeus, Pandionis II, Ap. 11, 15, 5, 5; aliis Scyrfi f.,
ibid. ; ex dentibus draconis ortus in agro Thebano,
Androt. 37; ducit Medeam, I, 9, 28, 5; ex ea pro-
genies, ibid.; eam pellit, ibid.; summa rerum Athenis
potitur, I11, 15, 6, 1; ducit Metam et Chalciopen deiu-
ceps, ibid., § 2; Phanod. 3 a; dzexvo;, Delphos adit,
ibid., § 3; de oraculo accepto dubivs, Treezenem venit,
cum Ethra congreditur, III, 15, 7, 1; ex ea filius, 11,
16, 1, 1; Pher. 106; inde, soleis et ense relictis, qua
afferret filius futurus, Athenas redit, I, 15, 7, 1:
Panathenxa instituit, #bid.; Androgeum contra tau-
rum Marathonium mittit, ibid. , § 4. i

Xgialea regio, ab XEgialeo nomen habet, 11, 1, 1, §;
Acus. 11.

KEgialeus, Adrasti f., 1, 9, 13, 2; XEgializ pater,1,8 4 6,
3; cum Epigonis Thebas petit, a Laomedonte necattor,
111, 7, 2, 5 8q.; cf. Hell. 11.

Egialeus, Inachi et Meliz f., liberis caret; Acus. 11} ¢/.
Ister 42; 11, 1,1, 3; Achaiz nomen dat, ibid., § 4.

Egialia, Adrasti, I, 9, 13, 2, al. Egialei f., Diomedis uxlor,
1, 8,6, 3. :

Zgialus, locus inter Sicyonem et Baprasium, ab Zgialeo
dictus, Ister. 42.

Xgialus , urbs ad Strymonem, Hec. 125.

£gidax , Thebani, ab Aristodemo et Doriensibus in expe-
ditionis societatem advocantur, Ephor. 11, 13.

Xgimius, Doriensium circa OEtam rex, Ephor. 10, cum
Hercule Lapithas adoritur, terram ab iis liberatam ab
isto accipit, 1, 7,7, 3; cf. Ephor. 10; Hyllum adoptat
gratiam referens Herculi, Ephor. 10; ejus filii, Ephor.
10; Heraclidarum socii, pralio cum Peloponnesiis
cadunt, 11, 8, 3, 5.
ina, Asopi e Metope f., a Jove rapta e Phliunte oppido
n OEnonen insulam transfertur , Pherecyd. 78;
1, 12, 6, 5et 1, 9, 3, 2; patri dicitur a Sisypho in-
dicata, 1,9, 3, 2.

Egina, ins. ab Argonautis visitata, I, 9, 26, 6; olim
CEnone dicta, NI, 12, 6, 7; £aco paret, ibid. ; ejus
incola e formicis facti, ibid.

Eginetz, autochthones , Hell. 77; in pugna ad Salami-
nem fortitudinis preeminm anferunt, Ephor. 112.

Zgipan, cam Mercurio Jovi auxilium fert vincto, J, 6,
3, 10.
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Kgirusa vel gpirus, oppidum Megaridis, Theop. 273.

Kgisthus, Laodamie filium occidit, Pher. 96.

Egius, Eypti ¢ Pheenissa . Mnestram uxorem habet,
n,1,5,5.

Xgle , Hesperidum una, 11, 5, 11, 2.

Kgle, Thesei uxor, Pher. 109.

&gleis,, Byacinthi f. ab Atheniensibus immolata, 111, 15,
8, 5.

Agletes. Vide Apollo.

Agonea, urbs Meliensium , Hec. 109. )

ZEgospolami; pugna Lacedemoniorum et Atheniensium,
Theop. 8.

Egyptii , panivori, Hec. 290 ; aspides colunt, Phyl. 26;
eorum reges vinum bibunt certa mensura, Hec. 291 ;
eorum alii mores nonnulli, Hec. 149 sq.

Xgyptas, Beli f., 11, 1, 4, 4, 1n Arabiam defertur, ibid.
§ 5; Melampodum regionem occupat, cui nomen dat,
ibid. ; ejus filii L, 1bid. § 6 ; Argos veniunt, Danaides
ducunt , omnes preter Lynceum ab uxoribus necantur,
11, 1, 5; Agyptus non venit Argos, Hec. 357; ejus
uxor Damno, Pher. 40.

Egyptus, £gypli e Gorgona f. Dioxippen uxorem habet,
nm,1,s,8.

Egyl:tus, olim Melanspodum terra, ab Agypto, Belif,
nomen habet, 11, 1, 4, 5; £gyptus, fluminis donum,
Hec. 279; terrz natura, Ephor. 108.

Egyptus, Argolidis promontorium , Hec. 357.

Kgys, oppidum Laconicum, Theop. 303 ; Ephor. 18.

Aello, Harpyia, Thaumantis ex Electra {., I, 2, 3.

Aellopus, al. Nicothoe, Harpyia, I, 9, 21, 7.

Amon, Lycaonis f. Vide Heinon.

KEwonia. Vide Hemonia.

Emonivs. Vide Hemonius.

KEnea laurus, Metaponti, Theop. 182.

Eneas, Anchise e Venere f., Acus. 26; 1II, 12, 2, 4;
¢jus fuga, Hell. 127 ; cum Ulysse Italiam appulsus Ro-
mam urben condit, Hell. 53.

Enetus , Deionis 1., 1, 9, 4.

Enus, Thracie urbs, II,5,9, 12; 4p. fr. 125; ejus in-
cole , Ephor. 73.

Eolenses,, ab Endymione e Thessalia Elidem duecti, I, 7, 5.

Kolia, Amythaonis ., Calydonis uxor,1, 7, 7, 2.

Eolicee insulee , a Cnidiis occupate , Ant. 2.

Xolice in Asia coloniz ante Ionicas deductx , Pher. 111;
Hell. 114.

Kolis regio, ejus termini, Ephor. 88.

&olium , Thraciz oppidum, Theop. 156.

£olus , Hellenis ex Orseide (Othreide, Hell. 10) filius,
Thessalize R., £olenses a se vocat, I, 7, 3, {; ejus ex
Enarete liberi, ibid. § 4; Perieris pater, HI, 10, 4, 5;
Magnetis quoque dicitur, I, 9, 6; ex Iphide pater
Salmonei, Hell. 10; Macedonis pater, Hell. 46.

Epytus, Cresphontis e Merope f. Polyphontein occidit,
Messeniorum R. fit, 11,8, 5, 7.

Zrg, urhs Macedoniz , Androt. 18.

Aeria , urbs Cellica, 4p. fr. 59.

Arope, Catrei f., IT, 2, 1, 1; patris jussu a Naupliv
abducta, Plistheninubit, 111, 2, 2, 2.

£rugo, vino immixta bibenda datur Iphiclo, Pher. 75.

%8 Dodonzum , Demo. 17, 18.

AEsacus , Priami ex Arisbe f. Asteropen ducit, 111, 12, 5,
2; in avem mutatur, §bid.; vates, ibid.; Priamum
monet , ibid. § 5.

£schreus , Anagyrasius , Philoch. 138.

Xschreis, Thespii f., 11, 7, 8, 5; Herculis ex ea f., ibid.

ZXsculapius, Apollinis ex Arsinoe, al. Coronide ., I1I, 10,
3, 7; Ister 37; a Chirone educatur, ibid. § 10; Pher.
8; Gorgonis sanguine in homines utitur, mortuos resusci-

473

tans a Jove fulmine vita privatur, 111, 10, 4, 1; Pher.
8, 76; fulmine percutitur, quod Phinei filiis visum
restituerit, Phyl. 17; Podalirii et Machaonis pater, 111,
10, 8, 2; Quo anno inter deos relatus sit, Ap. fr. 72.

Asepus, fluvius Asie, Hec. 203.

#£son, Crethei e Tyro (., 1, 9, 11; Pher. 59; Polymeden
ducit, ex eaf., I, 9, 16, 1; Ex Alcimeda gignit laso-
nem, Pher. 59; Peliam filii tutorem constituit , ibid.;
Pelixe insidias fugiens , interimit se, 1, 9, 27, 1.

4&son, seu Asonis, seu Xsonia, urbs Magnesi in Thes-
salia, Pher. 58.

Astus marini causse, Tim. 36.

Asyle (vel Phaesile), Hyas, Pher. 46.

Atha, unum ex centum oppidis Laconix, Philoch. 8¢.

Xthale, urbs Tyrrhenorum, Hec. 25.

Zlhalia, insula e. q. £thale, Phil. 23, quam Argonauta
in reditu appellunt, Tim. 6.

#thalides, quodnam donum a Mercurio patre acceperit,
Pher. 66.

Xther et Nox procreant Amorem , Acus. 1.

Kthicia in Thessalia ad Pindum montem, Theop. 209.

£thiopes , eorum sedes , Ephor. 38.

£thiopia a Cepheo gubernata, 11, 4, 3, 2. In £thiopiam
Tithonum portat Aurora, 111, 12, 4.

Aethlius, Jovis ¢ Protogenia f., 1, 7, 2, 7; ¢jus e Calyce
f.,1,7,5; Pher. 80.

Zthon, pater Ixionis , Pher. 103.

£thon (albwv), cognomen Erysichthonis, Hell. 17.

Albra, Pitthei f., eadem nocte cum #geo et Neptuno con-
greditar, 111, 15, 7, 2; ex isto f., 111, 16, 1, 1; a Dios-
curis captiva ducitur, 111, 10, 7, 4; Hell. 74,75; ab
Hectore Traxzene abducitur, Ister 12.

XAthusa, Neptuni et Alcyones f., 111,10, 1, 3; ejus ex
Apolline liberi, tbid.

Kina, ejus et Hymari [. Gelo, Hell. 104.

£tna, Siciliee mons , Typhoni injicitur, I, 6, 3, 12.

£tolia, ab £tolo nomen accipit, 1, 7, 6; antiquissima
ejus fata, Ephor. 28.

Xtolia, oppidurn Peloponnesi , Androf. 52.

£toli Elidem obtinent, Ephor. 15 ; £tolorum et Epeormn
cognatio, Ephor. 29; XEtoli cum Epeis antiquissitnas
in £tolia urbes condunt, ibid.

Ztolus , Endymionis [. Apin interficit, in Curetidem fugit,
Doruni, Laodocum et Polypaten necat , £tolize nomen
dat, 1, 7, 6; Ephor. 15, 29; ejus e Pronoe liberi, 1, 7,7;
ZEtoli statua in Thermorum urbe, Ephor. 29.

Ktolus OEnei filius, Hec. 341.

Euca, pars Thraciz, Hec. 115.

Africee natura male describitur a Timeo, fr. 24.

Agames, promontorium Troadis, Hell. 133.

Agamemnon, Plisthenis ex Aerope f., 111, 2, 2, 2; ducit
Clytemnestram, 111, 10, 6, 2; Argivos adoritur et sub-
igit , Ephor. 28; veretur ne Diomedes et Alcmon, ipso
absente, debita sibi regna occupent, ibid.; cum Pal-
ladio Athenas appellit, Clitod. 12 ; Demophontem, qui
illud abstulerat, in judicium ducit, thid.; In multis Gree-
cige locis puteos fodit, Clitod. 9. -

Agamestor, Laii filius, Tisandri pater, Pher. 20.

Agamia, urbs Peloponnesi, quam Hecateus nominat
Mantina, Hec. 93.

Agapenor, Ancei f. Helenx procus, 111, 10, 8, .10; Te-
geatarum R., Phegei et Alcmaonis filios una excipit, 111,
7, 5,9.

Agaptolemus , Zgypti [., Pirenen uxorem habet, 11, 1,
5,5.

Agarista, Clisthenis, Sicyoniorum tyranni, filia, Tim. 58.

Agasthenes , Polyxeni pater, 11, 10, 8, 2.

Agatbea , oppidum Phocidis,, Hell. 18.
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Agathocles, e Penestis Thessalicis, Philippi assentator,
Theop. 136.

Agathocles, figulus, juvenis venit Syracusas, Tim. 146.
‘rimeel deeo mendacia, fr. 144, 145; hostes ad Torgium
victos interfici jubet, Tim. 147; consobrinam alteri in
conjugium datam in ipsis nuptiis abripit, Tim. 149;
quo eetatis anno decesserit, Tim. 148.

Agathon , Priami ., IT1, 12, 5, 13.

Ayafdi Saipwv. In ejus honorem vinum degustant, Theop.
343.

Agathyrsi, gens Scythica, Ephor. 78.

Agave, Nereis, I, 2, 7.

Agave, Danai {, Lyci uxor, I1, 1, 5, 3.

Agave, Cadmi ex Harmonia f., Echionis uxor, 11, 4, 2, 4;
bacchico furore correpta, Pentheum f. dilaniat, 111, 5,
2, 2.

Agbatana, urbs, Hell. 180, p. 69.

‘Avéaarog wétpa, 1, 5, 1, 2.

Agelaus, Temeni f., patrem necat, 11, 8, 5,
dit, idid. § 5.

Agelaus, Herculis ex Omphale f., Creesi gentis auctor, 11,
7, 8, 10.

Agelaus, Priami servus, hujus jussu Parin exponit , III,
12, 5,7.

Agenor, lasi [., Argi pater, II, 1, 2, 2.

Agenor, Triopa f., in paternorum bonorum divisione equi-
tatum accipit , Hell. 37.

Agenor , Pleuronis f., 1,7, 7, 1; ejus ex Epicaste liberi,
ibid.; noonullis dicitur Phinei pater, 1, 9, 21, 2; Hell.
38.

Agenor, £gypti f. Cleopatram uxorem habet, I1, 1, 5, 4.

Agenor, Amphionis e Niobe f., ab Apolline necatur, 11,
5,6,18g.

Agenor, Phegei f., ab Alcmeonis 6liis necatur, 11, 7, 6, 3.

Agenor, Neptuni e Libye f., II, 1, 4, 2 ; Pheeniciee R. fit,
ibid. § 3; in Europam venit, ducit Telephassam, III, 1,
1, 3; ex ea liberi, tbid. ; filios jubet Europam querere,

4; regno exci-

tbid. § 6; ejus e Damno et A-giope posterilas, Pher. 40. :

Agenor, Acestoris f., Olii pater, Pher. 20.

Agesilai regis in bello contra Thebanos prudentia, Theop.
291 ; hostibus suppeditat viaticum, Theop. 292; ejus
res in £gypto gestee, Theop. 11, 23, 120; frugalitas,
Theop. 24; Lysandridam ndversanum in exumm eji-
cit, Theop. 268.

Agessus, urbs Thracie, Theop. 245.

Agis, Eurysthenis f., Helotes in servitudem redigit, Ephor.
18

Aglaia, Thespii {., 11, 7, 8, 3; Herculis ex ea [., ibid.

Aglaurus. Vide Agraulus.

Agna intonsa ne immolaietur vetitum; quando? Phi-
loch. 63, 64; agna numquam immolatur Minervee,
Androt. 41

Agnius (Hagnius),'rnphyns pater, 1, 9, 16, 8.

Agpon, Alexandri M. amncus, Phyl. 61

Agnus aureus in Atrei gregi, non sappositus est ira Mer-
curii, Pher. 93.

Agra, mons prope Athenas, olim Helicon dictus, Clifod. 1.

Agre, locus prope Athenas, Clitod. 1.

Agraulus, Actif., Cecropis uxor, IlI, 14, 2.

Agraulus, Cecropis ex Agraulo t, I, 14, 2, 1; Hell 69;
ejus e Marte [., ibid.; Minervee sacerdos, Philoch. 14;
Ppro patria volens mortli sese dedit, Philoch. 14.

Agrie, gens Preonie, Theop. 45.

Agrius, Cigas, a Parcis necatur, 1, 6, 2, 5.

Agrius, Porthaonis f., I, 7, 10, 2; persequilur Tydeum,
1,8, 5,4; a ﬁlus regnum OEnei accipit, 1, 8,6, 1; a
Diomede necantur filii, exceptis Oncheslo et Therslte
tid. § 2. ¢f. Pher. 83 hi OEneum cadunt, bid. 53
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Agrius, Cenlaurus, ab Hercule occiditur, 11, 5, 4, 4

Agyrrhius, demagogus, Philoch. 85.

Ajax , Telamonis e Peribcea ., IT1, 12,7, 2; ¢ Meliboea ,
Pher 109 ; procus Belenm, 111, 10, 8, 2; paterPlulw:p
Pher. 20.

Ajax, Oilei f., Helenz procus, III, 10, 8, 2.

Ais. Vide Hades

Alalcomenee, Ithace urbs, unde nomen habcat, Ister 52.

Alalcomenes, Niobee f., Pher 102 b.

Alalcomenium in Bmolia, ubi Ulysses natus, Isler 52.

Alastor, Nelei e Chloridef., 1, 9,9, 1.

Alati Jovis equi, I, 6, 3, 10.

Alazia, urbs Asize ad Rhymum fluvium, Hec. 202, 203.

Alazonz, gens Scythica, Hell. 172.

Alczeus, Persei f., I, 4, 5, 2; ejus ex Astydamia vel
Laonome vel Hipponome posteritas, I, 4, 5, 3.

Alceus, Minois f., ab Hercule ex insula Paro abducitur,
I, 5,9, 5.

Alcatnous, Porthaonis f., I, 7, 10, 2; a Tydeo occisus, 1
8,5, 3.

Alcathous, Pelopis f., Peribee: pater, 111, 12, 7, 2; et Au-
tomeduse, 11, 4, 11, 7.

Alcestis, Pelie (., I, 9, 10; Admeti uxor, I, 9, 15, 1; in
Haden descendit et ad saperos redit, 1, 9, 15, 2; 11,
6,2,1.

Alclblades Pericli avunculo suadet, ut videat quomodo
rationes non reddat, Ephor. 119 Atheniensibus ad
Egospotamos conslha dat et auxnlm promittit, Theop.
8 ; a Pharnabazo interficitar, Ephor. 126; a Timwo
{101] summis laudibus effertur.

Alcides , prius Herculis nomen, 1, 4, 12, 2.

Alcidice, Salomonei uxor, mater Tyrus, I, 9, 8, 1; Hell.
10.

Alcimede, Esonis uxor, mater Iasonis, quem Chironi edu-
candum tradit, Pher. 59.

Alcimenes. Vide Deliades.

Alcimus, Lydiee rex religiosissimus, Xanth. 10.

Alcinoe, Steneli ., 11, §, 5, 8.

Alcinous, Pheeacum R., 1, 9, 23, 3.

Alcinous, Hippocoontis f., Hl, 10, 5, 1 ; ab Hercule ne-
catur, ibid. § 2.

Alcippe, Martis ex Agraulo ., III, 14, 2, 2; Hell. ¢9; ab
Halirrothio vitiatur, Apoll. 1. 1.

Alcippe, Metionis uxor, Eupalami mater, 111, 15, 8, 10.

Alcis, Egypti f., Glaucen uxorem habet, 11, 1, 5, 4

Alcmaeon, Amphiaraif. inter Epigonos, 111, 7, 2, 4; Ephor.
28; Laodamantem interficit , 111, 7, 3, 2 ; malrem ne-
cat, IIL, 7, 5, 1; insanit, a Phegeo lustratur, ibid. § 3;
Arsinoen ducit , ibid. § 4 ; ob regionis sterilitalem ad
Acheloum abire jussus, hujus fontibus purgatur, Calir-
rhoen ducit, urbem condit, a Phegei filiis necatur, ibid.
§ 6 sq.; ejus filii, 111, 7, 6, 2; 111, 7, 7, 2; Ephor. 28
ubi v. de ceteris Alcmaeonis fatis ; Eriphyles mundum
Apollini dedicat, Ephor. 155.

Alemieonidee templum Pythicum restaurant, Philoch. 70.

Alcmena, Electryonis et Anaxus f., I1, 4, 5, 7; cum Am-
phitryone Thebas venit, 11, 4, 6, 6; ei nubit, ibid.; ¢jus
liberi, 11, 4, 8, 3; vidua nubit Rhadamantho, II, 4, 11,
8; in caput Eurysthei furit, I1, 8, 1, 4; Amphitryoni
jubet, ut fratrum cadem ulciscator. Cum Jove Amphi-
tryonem mentito concumbit ex eoque parit Herculem;
eadem nocte ab Amphitryone comprimitur, ex quo pa-
rit Iphiclem, Pher. 27; Thebis moritur. A Mercurio
subrepta et in Beatas insulas translata Rhadamantho
datur uxor, Pher. 39 ; ejus sacellum, #bid.

Alemenor, £gypli ex Arabia f., Hippomedusam uxorem
habet, 11, 1, 5, 4.

Alcmon, cujus patris fuerit non traditur, Pher. 25.

’

-
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Alemonius lucas circa Thermodontem, Pher. 25.

Alcon, Hippocoontis f., ab Hercule necatur, I, 10, 5, 1.

Aleus, Aphidantis ., ducit Nezram, IiI, 9, 1, 2; ex ea li-
beri, idid. § 3; infantem e filia Auge natum reperit,
exponit et filiam vendi jubet, 11, 7, 4, 1 sg.—Cephei pa-
ter,1, 9, 16, 8.

Alex , fluvius, Locrorum et Rheginorum agros dividit ,
Tim. 64.

Alexander, i. e. Paris quem vide.

Alexander, Eurysthei f., ab Atheniensibus occiditur, IT,
8, 1,3.

Alexander, Pyrrhi filius, rex Epiri, Phyl. 50 ; ejus fata et
mors , Theop. 233.

Alexandri Pherewei mors, Theop. 339.

Alexander Magnus in Asiam rajicit , copiarnm numerus,
Phyl. 71 ; lileras misit ad Chios, Phyl. 15 ; Alexandri
tabernaculum, Phyl. 41; ejus laus, Tim. 138; ejus
animus a Callisthene corruptus , Tim. 142; ejus amici
eorumque luxuria, Phyl. 41.

Alexjares, Herculis ex Hebe f., 11,7, 7, 15.

Alcon, Abantis f., Ephor. 33.

”’Alcyone, Atlantis ex Pleione f.,\(L 10, 1, 1; Pleias, ibid.;
. ejus e Neptuno progenies, ibid. §, 3; Hell. 56.

Alcyone , Xoli ex Evarete f., Ceyeis uxor, I, 7, 3, 4.

Alcyone (nisi potius Alcinoe) , sacerdos Junonis Argive,
Hell. 53.

Alcyoneus, Gigantum unus , solis boves ex Erythia insula
abegit; ab Hercule occiditur, 1, 6, 1, 4 sqq.

Alcyonii dies novem, Philoch. 180.

Alea, urbs Arcadie , Theop. 269.

Alebion, Neptuni f., Geryonis boves Herculi furatur, ab
eo interficitur, 11, 5, 10, 9.

Alecto, Erinnys, Ii, 1, 4.

Alector, pater Leiti, I, 9, 16, 8; et Iphios, I1l, 6, 2, 2.

Aletes , Icarii e Peribeea f., 111, 10, G, 1.

Aletes , Heraclida , Corinthum occupat, Ephor. 16.

Alisarna , urbs Troadis, Theop. 305.

Allantium vel Allante,, urbs Macedoniee, Theop. 38.

Allio Athenienses vescebantur in Scirio festo, Philoch.
204.

Allobryges , Galliee populus, Ap. fr. 127.

Almon vel Salmus , urbs Beotiae, Hell. 13.

Alocus , Solis ex Antiope fil., Theop. 340.

Aloeus, Neptuni e Canace 1., 1, 7, 4, 2; Iphimediam ducit,
ibid_ § 3.

Aloid (Otus et Ephialtes) ceelum petont, Junonem et
Dianam aggrediuntur, Martem vinciunt , a Diana occi-
duntur, 11, 7, 4, 4.

Alope vel Alobe vel Alybe, urbs Amazonum, Ephor. 87.

Alope, urbs Thessalize, Pher. 107.

Alope, Cercyonis f., Pher. 107; Neptuno parit Hippo-
thoontem, Hell. 68.

Alopec, demus Antiochidis tribus, Philoch. 71.

Alopius , Herculis ex Antiope f., 11, 7, 8, 4.

Alopeconnesus a Cephisodolo obsessa, Androt. 17.

Alopeconnesii Graeci Encum urbem incolunt, Ephor.
73.

Alphesibeea , Pheenicis uxor, Adonidis mater, IT1, 14, 4, 1.

Alphesibeea , Biantis e Perone filia, Pher. 75.

‘Adgnatai pisces, Ap. fr. 184.

Alpheus 1. ab Hercule derivatur, 11, 5,5, 3; sub mare
labens Syracusis emergit, Tim. 51, 52.

Alponus, urbs Macedonix et Locrorum Epicnemidiorum,
Hell. 19.

Althea , Thespii et Laophonta filia, Leda soror, vel ejus
e Clauco mater, I, 7, 10, 1; Pher. 29; OEnei uxor,
a Baccho et Marte amata, 1, 8, 1 ; Meleagro f. mortem
parat, post ejus obilum ipsa perit, I, 8, 3, 3 s¢
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Althenus, duvius in Daunia, cujus aqua sanat vuloera,
Tim. 15.

Althemenes , Catrei f., II, 2, 1, 1; ob oraculum cum Ape-
mosyne sorore patrem relinquit, idid. § 3; ad Rhodumn
appellit, ibid.; Cretenie nomen dat, ibid.; sororem e
Mercurio gravidam necat, ibid. § 6; patrem ignarus
interficit, 11, 2, 2, 5.

Alyattes , rex Lydorum , Xanth. 8; e Mysia in Thracia
colonos advocat, ibid ; pater Sadyatte, Xanth. 19, p.
40.

Alyattes , Sadyatta ex sorore filius,, Criesi pater, rex Ly-
dorum , sapientissimus, Smyrnam capit, in Cariam
expeditionem facit, Xanth. 19, p. 41.

Amadoci, gens Scythica, Hell. 170.

Amalchium mare Hecateeus (Abderita, ut videtur,) ap-
pellat partem Oceani septentrionalis, Hec. 160.

Apdat, Isfer 54.

Amalthea , Hemont f., 11, 7, 5, 2, Pher. 37; Jovem nu-
trit, 1, 1, 7; ejus cornu ab Acheloo datur Herculi, II,
7, 5, 1; ejus vis, ibid. § 2; Pher. 37.

Amarynceus , Hippostrati pater, I, 8, 4.

Amarynthus, Actaonis canis, III, 4, 4, 5.

Amarynthus, pater Narcissi, Acus. 21 a.

Amasis quomodo rex £gypti factus sit, Hell. 151.

Amathusii in Cypro, Ephor. 134; quorum posteri sint
Theop. 111.

Amazones, Martis ex Harmonia progenies, Pher. 25;
gens mulierum bellicosa, quas nunc Sauromatidas ap-
pellant, Ephor. 103 ; earum sedes et urbes cognomines,
Ephor. 87, 78; earum mores , II, 5,9, 1; Hell. 146;
Ephor. 102; unde Chadesiz nominat sint, Hec. 352;
a Belleroplionte vincuntur, II, 3, 2, 2; ab Bercule, 11, 5,
9, 8; Hec. 11, 33; in Atticam faciunt expeditionem,
Hell. 84; earum pugna ad Athenarum urbem, Clitod.
5; Amazo ad Alexandrum Magnum venit, Ister 64.

Amazonium Athenis, Clitod. 5.

Amazonium, sic vocabatur Cuma, Hec. 212.

Amaxitus , urbs Troadis, Ap. fr. 56.

Ambracia , urbs Thesprotie, cujus gentile apud Phili-
stumn fr. 52 : Ambracinus.

Ambraciote, Hell. 52.

Ambrosia, Hyas, Pher. 46.

Amestratus , urbs Siciliee, Ap. fr. 61.

Amestrius , Herculis ex Eone f., 11, 7, 8, 5.

"Apirrol qui sint , Philoch. 152.

Amisodaurus , Chimzrz educator, 1I, 3, 1, 6

Amisus , urbs Asiz, antiquitus Heneta dicta, Hec. 200,
a Milesiis condita, deinde Cappadocum, deinde Athe-
niensium coloniis frequentata, nomen mutavit, Theop.
202.

Ammonis oraculum ad Cepheum de Ethiopia a malo, quo
Neptunus eam infestabat, liberanda, I1, 4, 3, 4.

Apvée, dpAv, apvesés, Ister 53.

Amor, Noctis et £theris f., Acus. 1.

Amorgi ins. tres civitates , Androt. 19. .

Ampelus, urbs Ligurie , Hec. 24.

Amphana vel Amphanaa , urbs Dorica, Theop. 58; Hec.
335.

Amphianax , pater OEtyli, Pher. 89.

Amphianax , pater Maera, Pher. 79.

Amphianax , Lycie R., 11, 2, 1, 3.

Amphiaraus, Argivus, Oiclei ., Argonanta, 1,9, 16, 8;
apri Calydonii venator, 1, 8, 2, 4; Eriphylen ducit, 1,
9, 13, 1; in ludis Nemeis primus disco vincit, 111, 6, 4,
5; ejus de expeditione VII ducum vaticinium, ibid.
§ 4; quibuscum invitus it, 111, 6,2, 6 sg.; Melanippi
caput Tydeo dat, 111, 6, 8, 4, Pher. 51 ; somno oppres-
sus neglexit custodiam, Hec 310; immortalis ad infe-
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ros defertur, Apoll. I. L. § 6 ; Alcmeonis et Amphilochi
pater, 11, 7, 2, 5; 11, 10, 8, 2; Ephor. 28.

Amphibia, Pelopis filia, Eurysthei mater, Pher. 31.

Appiyuray teiyos, Hell. 136.

Amphictyon, Deucalionis f., Theop. 80; aliis adtéxfuwv;
Cranao pulso Attice R. fit, 1,7, 2, 7; III, 14, 6, 1; ab
Erichthonio pellitur, I11, 14, 6, 2; a Baccho vinum tem-
perandi artem discit, Philoch. 18 ; ejus lex, Philoch. 18,
19.

Amphictyones, ab Amphictyone nominati, Theop. 80;
eorum conventus unde nomen habeat, Androt. 33;
quinam populi ad eorum consessus legatos mittant,
Theop. 80.

Amphictyona, Phthii filia, Datidis mater, Pher. 8.

Amphidamas, Lycurgi e Cleophilef., 11,9, 2, {; ejus liberi,
ibid. § 2. )

Amphidamas, Busiridis {., ab Hercule caeditur, 11, 5, 11, 9.

Amphidamas, Clytix pater, Pher. 93.

Amphidamas, Opuntius, Clysonymi pater,III, 13, 8,6;
Hell. 57. ]

Amphidicus, (Asphodicus ap. Pausan., 9, 18 extr.) Astaci
f., Thebanus, Parthenopeum cadit, 11, 6, 8, 2.

Amphigenia , urbs Macistize, Ap. fr. 128.

Amphilochicum Argos. V. Argos.

Amphilochus , Alcmzeonis ¢ Manto f. Creontis uxori edu-
candus datur, Tisiphonen sororem ignarus emit, 1II, 7,
7, 2; a patre repetitur, ibid. § 4; Argos Amphilochicum
condit, ibid.; Jiec, 72.

Amphilochus, Amphiarai L., inter Epigonos, 111, 7, 2, 5;
Ephor. 28; Helenz procus, 1I1, 10, 8, 2; a nonnullis
dicitur matrem interfecisse, 111, 7, 5, 1; cur a Troja pro-
ficiscens terra iter ingressus sit, Theop. 112.

Ampbimachus, Electryonis f., 1, 4, 5, 7.

Amphimachus, Cteati f., Helena procus, 11I, {0, 8, 2.

Amphion, Iasi filius ex Persephone, Minyz, pater Chlori-
dis, Pher, 56.

Amphion, Epopei sive Jovis ex Antiope f., 111, 5, 5, 5; |
il1, 10, 1, 4; Lycum interficit, II1, 5, 5. 4; Thebarum R., i

1M1, 5, 6, 1; Nioben ducit, ibid.; ejus filii, ibid.; Pher.
102, 6.

Amphion , unus e Niobes filiis, Apollinis-telis elabitur, 111,
5, 6, 5; sec. alios occiditur, ibid.

Amphion et Zethus, cum Locro Thebas condunt, Pher.
79.

Amphion, lyra a Musis donatus; cantus vis et dulcedo,
Pher, 102 a. :

Augipiv, placenta Diani oblata, Philoch. 170.

Amphipolis , olim "Evvéx 630t nominata, Androf. 27.

Amphipolitani, urbem agrosquein Atheniensium ditionem
deditari, Theop. 47.

Amphithea vel Hemithea, filia Cycni, Hee. 139.

Amphithea, Pronactis f., Adrasti uxor, I, 9, 13, 2; alia
Lycurgi uxor, 1, 9, 14, 1.

Amphitrite (?), Oceanis, 1, 2, 2, 1.

Amphitrite, Nereis, 1, 2, 7; Neptuno nubit, I, 4, 6; Benthe.
sicymes mater, III, 15, 4, 2; ejus statua in Teno insula,
a Telesio facta, Philoch. 185.

Amphitryo, Alcai ., I, 4, 5, 3; Electryoni armenta reddit,
I', 4, 6, 2; hunc imprudens necat, ibid. § 4; Pher. 27;
a Sthenelo pellitur, ibid., § 5; Thebis a Creonte purgatur,
ibid. § 6; vulpem Thebas infestantem venatur, 11, 4, 7,
1; Teleboas viucit, 11, 4, 7, 3 sq., Pher. 27; Herculis
preeceptor in arte currum agendi ; proelio cum Minyis
cadit, 11, 4, 11, 5; ejus proles, II, 4, 8, 3; Pher. 27.

Amphoterus, Alcmaonis e Calirrhoe f., repente adultns,
Phegei filios, patris caedem ulciscens , et Phegeum cum
uxore necat, II1, 7, 6; Acarnaniam habitat, 111, 7, 7, 1.

Amphirisenses, in Bweotia, Theop. 264.
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Ampyx , pater Phemizxe, Hell. 25.

Amycla, Amphionis e Niobe ., Diane telis confossa, al. its
elapsa, II1, 5, 6, 4 sq.

Amycle, urbs, III, 6, 2, 4; Pher. 93; Piilonomo
preemio data, Ephor. 18.

Amyclas, Daphnes pater, Phyl 33.

Amyclas, Leanire pater, 111,9, 1, 1.

Amyclas, Lacedeemonis e Sparta ., ejus e Diomede liberi,
I, 10, 3, 2 sq., pater Hegesandrae , Pher. 93.

Amyclas,, Cynorte pater, I, 9, 5.

Amycus, Neptuni e Bithynide I., Bebrycum R., Argonautas
cestu provocat ; a Polluce sternitur , I, 9, 20, t.

Amymone , Danai f. a Neptuno amata, qui ei fonten: in-
dicat, 11, 1, 4, 10; ex ea progenics, II, 1, 5, 13; Pher.
13; dicitur Enceladi uxor, Apoll. ibid. § 3.

Amymone, fons in Lernea silva, 11, 5, 2, 3.

Amyntor, Phrastoris f., Hell. 1; Ormeniorum ‘R. ab Her-
cule occiditur, I, 7, 7, 6; Astydamia pater, 11, 7, 8, 12;
Acus. 27; Teutamide pater, Hell. 1 ; et Pheenicis, 111,
13, 8, 4; filium occaecat ob calmmnias Phthia: pellicis,
tbid.

Amyrgium, campus Sacarum Scytharam, Hell. 171.

Amyrtaeus, Argivus, Macedonum partibus favens, Theop.
257.

Amythaon, Crethei (., 1, 9, 11, §; Pher. 59; P¥lam habi-
tat, ibid. § 2 ; Idomenen ducit, ibid. et 11, 2, 2, 4; ejus
liberi, ibid. et 1, 9, 11, 2; Pher. 23.

Anacharsis, ex Nomadicis Scythis, Ephor. 78;ejus inventa,
Ephor. 76 ; ab Ephoro non numerator inter septem sa-
pientes, Ephor. 101; sinistra pudenda, dexira os per
quietem continebat, Pher. 113.

Anza, Cariz oppidum, Eplor. 86.

Anxa, Amazon, Ephor. §6.

Anactor, Electryonis f., 11, 4, 5, 7.

‘Avamapialety, quid significet, Ephor. 107.

Anaphe ins., ab Argonautis nomen accipit, 1, 9, 26, 2.

Anaurus, 1,1, 9, 16, 3; Pher. 60.

Anaxagore philosophi stas, Ap. fr. 81. Periclis priece-
ptor; impietatis accusatur, Ephor. 119.

Anaxibia, Cratiei f., Nestoris uxor, 1, 9, 9, 3.

Anaxibia, Biantis f., Pelize uxor, I, 9, 10.

Anaximandri Milesii ®tas, Ap. fr. 79.

Anaximenis Milesii tas, Ap. fr. 80.

Anaxithea, una Danaidum , ex Jove parit Olenum , Ister.

Anaxo, Alczei ex Hipponoe (., Electryonis uxor, II, 4, &, 3.

Ancieus, Arcas, I, 8, 2, 4; Lycurgi e Cleophile vel Eury-
nome, 111, 9, 2, 1; apri Calydonii venator, a quo ob-
truncatur, 1, 8, 2, 5 et 6; Pher. 81; Argonauta, 1, 9, 56,
8; navis gubernator, 1, 9, 23; Agapenoris pater, IiI, 10,
8,2

Ancxus, rex Sami, Pher. 111.

Anchiale, a Sardanapale condita, Hell. 138.

Anchinoe, Nili f., Beli uxor I1, 1, 4, 4.

Anchirrhoe, Penthili uxor, Hell. 10.

Anchises , Capyis ex Themide f., IT1, 12, 2, 4; ejus e Ve-
nere filii, ibid.; Acus. 26.

Anchius (Amphion ap. Diodor.), Centaurus, ab Hercule fo-
gatur, 11, 5, 4, 4.

Aneyor, Lycaonis f., III, 8, 1, 3.

Andera, urbs, in qua lapis memorabilis, Theop. 122.

Andocides, Atheniensis orator , unde renus deducat, Hell.
78.

Andraemon , Oxyli pater, 11, 8, 3, 4.

Andramon , Gorgen ducit, 1, 8, 1; OEneo succedit, I, 8,
6, 2.

Androclus, Codri fil. , coloniw in Asiam dedugendie dux,
Ephesum condit, Pher. 117 ;. Ephor. 31 ; Prienensibus
auxilium fert, Ephor. 31.
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Androgeus, Minois e Pasiphae f., 111, 1, 2, 6; Panathengis
vincit; ab £geo contra taurum Marathonium mittitur, a
quo jugulatar, 111, 15, 7, 5; al. Thebis periisse dicitur
insidiis, ibid. § 6; ejus filii Thasum obtinent, II, 5, 9,
13.

Andromache, £tionis f., Hectoris uxor, 111, 12, 6, 1.

Andromeda, Cephei e Cassiopea f., ad liberandam a peste
patriam ceto exposita, a Perseo liberatur, II, 4, 3, 4

sq.

Andropnagi Scythe, Ephor. 78.

Andropompus, Peathili f., ex Benioche pater Melanthi,
Hell. 10.

Androthoe, Castoris filia, Peristhenis uxor, mater Polydectee
el Dictyos , Pher. 13.

Anexibia (nisi potius Anaxibia), Danai ex £thiopidef., uxor
Archelai, 1, 1, 5, 5.

Anicetus, Herculis et Hebes f., It, 7, 7, 15.

Animalia venenato morsu ledentia ex Typlionis sanguine
orta, Acus. 4.

Anius, rex Deli, Greecos Trojam proficiscentes hospitio
excipit, Pher. 94.

Annus magnus (Cadmi tempore octo annos complectens),
HI, 4, 2, 1.

Anogon, Castoris ex Hilaira f., I11, 1, 2, 2.

Anostus, fluv., Theop. 76.

Antzeus, Neptuni al. Terre f., Lybiz R., ab Hercule ceedi-
tur, 11, 5, 11, 6; Pher. 33; uxor Iphinoes, Pher. 33 e;
ex Irassis erat ad paludem Tritonidem, Pher. 334;
sexaginta cubitorum staturam habebat, Pher. 33 e.

Antalcidas, sub quo Lacedemonii pacis fiedus rupernnt,
Theop. 111.

Antea, Amphianactis f., uxor Preeti, mater Maeree, Pher.
79.

Antheis, Hyacinthi f., ab Atheniensibus immolatur, 111,
15, 8, 5.

Anthelia, Danai e Polyxo ., Cissei uxor, 11, 1, 5, 7.

Anthemus, in Erythia 1., 11, 5, 10, 7.

Anthesteria, Ap. fr. 28.

Anthesterion, mensis unde dictus, I'sfer 28.

Anthia, Thespii I., Herculis pellex, 11, 7, 8, 5.

Anthippe, Thespii I., Bippodromi mater, 11, 7, 8, 3

Antia s. Slhenebeea, lobate, al. Amphianactis f., Proeti
uxor, 11,2, 1, 3.

Antiades, Herculis ex Aglaiaf., 11,7, 8, 2.

Anticlea , Peripheta e Vulcano mater, 111, 186, 1, 3.

Anticlea, Laertae, in Boeotia patit Ulyssem, Isfer 52.

Anticyra, urbs Maliensium, Ap. fr. 129.

Antigone , OEdipi ex locasta, 111, 5, 8, 8; ex Eurygania
tilia, Pher. 48; cum patre Athenas fugit, 111, 5,9, 2;
Polynicen (ratrem contra Creontis jussum sepelit; viva
defoditur, 111, 7, 1, 2.

Antigona, Eurytifilia, Pelei uxor, morlem sibi consci-

_scit, 111, 13, 1, 1; Pher. 16; mater Antigonae, Pher.
17.

Antigonus €nnalas : huic Athenas premeunti quid sibi fa-
ciendum sit, missis muneribus significat Patroclus, dux
classis Fgyptiacee, Phyl. 1; Cleomenem ad Sellasias de-
vicit, Phyl. 56; ejus morbus et mors, Phyl. 57.

Antigoni Epitropi assentator Apollophanes, Phyl. 46.

‘Avtiypagei; apud Athenienses, Philoch. 61.

Antileon, Hercuhs ¢ Procride (., 11, 7, 8, 1.

Antilochus, Nestoris f., I, 9, 10, 3; Helena procus, 111, 10,
8,2.

Antimache, Amphidamantis f., Eurysthei uxor, 111, 9, 2, 2.

Antimachus , Herculis e Nicippe f., I1, 7, 8, 6; Herculis e
Megara f., Pher. 30.

Antimachi poete xtas, Ap. fr. 91.

Antimuestus , dux Chalcidensium, qui Rhegium condide-
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runt, An¢. 10.

Antioches, Melanis f., a Tydeo cditur, I, 8, 5, 3.

Antiochus, Pterelaif., 1, 4, 5, 6.

Antiochus, Herculis f., Phylantis pater, I, 8, 3, 2.

Antiochi Zwtfigos (vel Oeou) mores dissoluti; ejus familia-
res, Phyl. 7. .

Antiope, Thespii ., Alopii mater ex Hercule, 11, 7, 8, 4.

Antiope , Nyctei e Polyxo f., II1, 10, 1, 4; a Jove compri-
mitur, 1M1, 5, 5, 5; Pher. 102 ; ad Epopeum (ugit, eique
nubit, ibid.; a Lyco captiva abducitur, ibid. § 7; li-
beratur, ibid. § 10; ejus progenies, IIl, 10, 1, 4; Pher.
102.

Antiopes ex Sole filii, Theop. 340.

Antiopa, Amazo, ab Theseo captiva abducta, Hell. 7¢.

Antiphon, a Triginta viris interfectus, Theop. 130.

Antiphon, cum Charidemo ab Atheniensibus legatus missus
ad Philippum, Theop. 189.

Antiphus, Myrmidonis f., 1, 7, 3, 5.

Antiphus, Priami ex Hecuba f., I, 12, 5, 12.

Antis, Thespii f., Laothoze ex Hercule mater, I, 7, 8, 4

Antracitis fossilis, Theop. 231.

Anus Seriphia, Apollod. fr. 198.

Aones, Beeotiee incolee, Hell. 8.

Aortes, unus Cyclopum, Pher. 2v.

Aous (ab Hecateeo nominatur Eas), fluvius a Lacmone de-
fluens, Hec. 71, 72.

Apaturia, festom; unde nominatum sit, Ephor. 25.

Apaturus, sinus Asie, Hec. 165.

Apea, urbs Cretee, Hell. 99.

Apelles, frater Maeonis et Dii, pater Critheidis, Cumanus,
avus Homeri, Ephor. 164.

Apelles, Melanopi (., Hell. 6.

Apemosyne, Catrei f., a Mercurio vitiata necatur ab Althe-
mene fratre, I11, 2, 1, 3, 5q.

Aphareus, Perieris e Gorgophone (., 1, 9, 5, 111, 10, 3, 4;
ejus ex Arene filii, thid. § 5.

Aphete, Thessaliee urbs, 1,9, 19, 9; Hell. 35; P'ker. 67.

Aphidas, Arcadis e Prosepelia filius, 111, 10,7, 4; Charon
13.

Aphidas, rex Atheniensum, a Thymate fratre interfectus,
Demo 1.

Aphidna, urbs Atticee, quo Theseus abduxit Helenam,
Hell. 74.

Aphye, sic duz meretriculee Athenienses vocabantur, Ap.
Jr. 239.

Apia, antiquum nomen Peloponnesi, 1I, 1, ¥, 3; Isler43,
44; Acus. 11.

Apis, Phoronei f., 11,1, 1, 6; I, 7, 6; ab ¥tolo caeditur, I,
7, 6; a Thelxione et Thelchine interficitur, dcus. 11;
deus dicitur Serapis, 11, 1, 1, 6.

Apis, bos a Baccho ex India adductus, Phyl. 80.

‘Aodéxtat, receptores, Androt. 3.

Apollo, Jovis ¢ Latona ., 1, 4, 1, 2; ejus nutrices, Phi-
loch. 196 ; a Pane et Thymbreo artem vaticinandi edo-
clus, oraculum Delphicum occupat, Apoll. ibid. § 3;
terras obiens homines ad morum placiditatem componit;
Athenis Delphos profectus qua via? ad Panopeos veniens
Tityum interficit; deinde apud Parnasios Pythonem necat;
cum Themide oraculum Delphicum condit, Ephor. 70.
Neptuno pro Pythia dat Tanarum, Ephor. 59 ; interficit
Tityum, 1, 4, 1, 4; superat Marsyam certamine et exco-
riat, 1, 4, 2, 2; Herculi arma dat, 11, 4, 11, 9; Trojam
muris munit, 11, 5, 9, 9; Hell. 136; pretio non accepto
pestem ei immittit, Apoll. I. {.; cymbium aureum dat Her-
culi; Vide Sol; ejuscertamen cum Hercule dirimitur, I,
6, 2, 6; jussu matris Amphionis lilios necat, 111, 5, 6, 4;
¢i datur Manto e manubiis Thebaram captarum, 1, 7,
4, 2; Alcmaeoni oraculim da! de miatre necanda, Hi, 7,
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5, 1; de itinere ad Acheloum, ibid. § 5; dantur ei Ache-
loi jussu dona nuptialia Arsinoes, quae Alcmaonidae abs-
tulerant, ibid. § 6; Mercurio dat boves pro lyra,
virgam auream pro fistula, IIT, 10, 2,7 sg.; Kyacinthum
amasium invitus interficit, I11, 10, 3, 3; Cyclopes necat,
ideo servit Admeto, 111, 10, 4, 2 sq.; Pher. 76; Arsi-
noen amatam interficit, III, 10, 3, 9; Cassandram vatici-
nandi arte donat, fidem ei aufert, I11, 12, 5, 11; a Coro-
nide Ischyi posthabetar, Acus. 25; Ischyn interficit,
Pher. 8; Phlegyas, qui templum incenderant, interimit,
Pher. 102 a; Cyrenen in Libyam transvehit, Pher. 9;
vocatur Egletes, I, 9, 26, 3; ejus progenies ex Arsinoe
al. Coronide, I1I, 10, 3, 6; e Phthia, 1, 7, 6; e Thalia, I,
3, 4; ex Aria, 111, 1, 2, 2; ex £thusa, III, 10 1, 3; Apollo
pater Aristei, Pher. 10; Corybantum e Rhytia, Pher. 6;
Chzronis ¢ Therone, Hell. 49; Idmonis ex Asteria,
Pher. 70; Philammonis e Philonide, Pher. 63; Autuchi
et Aristai ex Cyrene, Phyl. 15; Apollinis Amycli tem-
plum, Theop. 218; ejus templum ad Ismenum, Philoch.
197; ejus ara Marathonia, Philock. 158; ejus simulacrum
in Delo, Ister 35; Apollini sacer est citharus piscis,
Ap. fr. 15; neomenia, Philoch. 178 ; prima cujusque
mensis dies, Philoch. 181; Apollo Carneus, Theop. 171;
Thymbraeus vel Zymbraeus vel Dymbrius, Hell. 135;
Maiddeis in Lesbo colitur, Hell. 117; thioc, Ap. f7. 7;
aureus Delphis, Philoch. 22, 23; Boedromius, Philoch.
34; Donastas, Theop. 320; Hegetor, Theop. 171.

Apollocrates, Dionysii superioris f., homo ebriosus, T/heop.
204%.

Apollophanes, Antigoni "Emitpénov assentator, Phyl. 46.

'Anéwppa, quid sit, Clitod. 20.

"Antomopmaio Oeof. Vide Dii.

*AnosTtolels, eorum munus, Philoch. 142.

Aprus, urbs Thraciee, Theop. 180.

Apsynthii, populus Thracum, Hec. 135.

Apsyrtides insule, 1, 9, 24, 4 et 25, 4.

Apsyrtus, a Medea sorore jugulatur, I, 9, 24,1; Pher.
73

Aquila, Typhonis et Echidnee proles, Prometheo infesta, ab
Hercule confoditur, II, 5, {1, 12; Pher. 21.

Aquila in templorum fastigiis, Corinthiorum inventum,
Tim. 50.

Aquile Pyrrhi et aliorum, Phyl. 49,

Aquilina, urbs Hlyrica, Theop. 42.

Arabes. Erembi dicuntur Hellanico 153.

Arabia, conjux #Fgypti, I, 1, 5, 4.

Arabia; ibi habitat £gyptus, I1, 1, 4, 5; eam adit Her-
cules, II, 5, 11, t1.

Aratus, invidia in Cleomenem ductus, Macedones arces-
sit, Phyl. 59.

Araxes fluv., Ephor. 78; Hec. 170; Ap. fr. 123.

Arbaxani (vel Arbazani), gens Ligurie , Theop. 221 a.

Arbela, urbs Siciliz, Phil. 31.

Arbelus, £gypti ex Hephastina f., OEmen uxorem habet,
m,1,509.

Arcades autochthones, Hell. 77; ex Arcadis filiis oriundi,
Charon i3; ecorum cum Berotis de finibus contentio,
Pher. 86; eorum mores, Hec. 335; Charon 13; Ephor.
97; Theop. 243; Arcades parent Lycaoni, I, 8, 1, 2;
Nyctimo, arcadi, Elato et Aphidanti, 111, 8, 2, 1 sgq.;
Stymphalo, 11, (2, 6, 10; sub Hercule Augeam ado-
riuntur, 11, 7, 2, 1; OEchaliam, 11, 7,7, 7.

Arcadia , festum Cereris, Ap. fr. 8.

Arcadion , Philippi osor, cum eo in gratiam redit, Phyl.
38; ejus dictum, Theop. 235.

Arcas, Jovis aut Apollinis e Callisto ., 111, 8, 2, 7;
Charon 13 ; e ‘Themisto f., Ister 57; ejus progenics ,
H1, 9, 1, 1; Hell. 0.

INDEX NOMINUM ET RERUM.

Arcesilaus, Melanei pater, Euryti avus, Pher. 34.

Arcesilaus , Seuthi vel Scythi f., Ap. fr. 99.

Arcesine, una ex tribus civitatibus in insula Amorgs ,
Androt 19. '

Arcesius , Laertx pater, I, 9, 16, 8.

Archagoras, Nioba f., Hell. 54.

Archebates, Lycaonis ., III, 8, 1, 3.

Archedicus , Herculis ex Eurypyle f., 11, 7, 8, 5.

Archelaus , Electryonis f., IT, 4, 5, 7.

Archelaus, %£gypti e Pheenissa f., Anexibiam ducit, I,
1, 5, 5.

Archelaus, Dymzus, mercenariis Syracusanorum pra-
fectus, Theop. 212.

Archemachus, Priami f., I, 12, 5, 13.

Archemachus , Herculis e Patro f., IT, 7, 8, 2.

Archemoras vocatur a VII ducibus Opheltes, Lycurgi f.,
11, 6, 4, 4.

Archenor, Niobze f, Hell. 54.

Archias puer, talitro ab Hercule occisus, Hell. 3.

Archias , Syracusarum conditor, Myscellum adjuvat, An¢.
11,

Archidamium bellum, Ephor. 120.

Archidamus, Lacedoemonius, Phocensium rebus favet ,
Theop. 258; Tarentinis auxilio venit, in Italia cecidit,
Theop. 259; ejus mores, ibid.

Archidamus , post reditum , invito Cleomene, a Lacedze-
moniis interfectus, Phyl. 55.

Archinus, Atheni filius, Atheniensibus persuasit ut Io-
nicis literis uterentur, Theop. 169.

Architeles, Eunomi, ab Hercule invito necati, pater, in-
terfectori ignoscit, 11, 7, 6, 3.

Architeles, dives Corinthius, Theop. 220.

Arclus, Theop. 226.

Arcya, Actonis canis, 111, 4, 4, 5.

Ardiei, gens llyrica, a Gallis devicta, Theop. 41.

Ardynium, urbs in campo Thebano, Xanth. 17.

Area, Athamantis, qui Teum condidit, filia, Pher. 112,

Apela xpivy, 111, 4, 1, 3.

Aveithous , Beeotus, in Arcadiam migrat , ubi a Lycurgo
occiditur, Pher. 86.

Areius , Biantis e Perone f., Pher. 75.

Arene, Oghali f., Apharei uxor, 111, 10, 3, 5; mater Lyncei
et 1de, Pher. 65.

Arene , urbs a quanam nominata, Pher. 65.

Areopagitee, Philoch. 17, 58, 59, 60; Phanod. 15.

Areopagus, Hell. 69, 82; Ap. fr. 6; Philoch. 16; judicium
de Neptuno et Marte, IiI, 14, 2, 3; de Cephalo, 111, 15,
1, 8; de Dadalo, I, 15, 9, 2.

Ares , castellum Eubeeze, Theop. 160.

Arestor, Phorbantis filius, Argi Panopte pater, 11, 1, 3, 3;
Pher. 22.

Aretzens , Dionis filius, Tim. 129.

Arete , Alcinoi, Phacacum R., uxor, I, 9,25, 5.

Arete, Dionis uxor, Tim. 129.

Aretesium , locus in Athenarum urbe, Philoch. 48

Arethusa vel Erethusa , Hesperidum una, II, 5, 11, 2.

Arethusa, Abantis f., Ephor. 33.

Arethusax fontis origines, Tim. 51, 52,

Aretus , Nestoris 1., 1,9, 9, 3.

Areus, Acrotati pater, rex Lacedeemoniorum , Phyl. 48 ;
Areus et Acrotatus primi apud Spartanos aulicam ali-
quam opulentiam zemulantes, Phyl. 43.

Argaeus , qui una cum Philippo regnum petiit, Theop. 32.

Argante , urhs India, Hee. 176.

Argele, Thespii (., Hippodromi mater ex Hercule, I, 7,
8, 4.

Argentum Athenis in arce Minerve depositum, Philoch.
116.



INDEX NOMINUM ET RERUM.

Arges, Cyclops, celif., 1, 1, 2; ejus filios occidit Apollo,
Pher. 76. L.

"Apyéotng non est Ventus, sed zep.hyn ep\'ttgetum, Acus. 3.

Argeus, Licymnii f., Herculis socius, occiditur, 11, 7,7, 8.

Argia, Autesionis f., Aristodemi conjux, 11,8, 2,9,

Argia, Adrasti {., Polynicis uxor, I, 8,13, 2; 111, 6, 1,6;
Hell. 12. .

"Apytlat , Subterranea Cimmeriorum ®dificia, Ephor. 45.

Arginus , collis in Creta, Pher. 69.

Arginuse ins., Androf. 14. . .

Argiope , Nili f., altera Agenoris uxor, mater Cadmi,
Pher. 40, .

Argiphontes. Vide Mercunus. .

Argius, Pelopis f., Hegesandram uxorem ducit, Pher.
95.

Argius, Niobee [., Pher. 102, 6.

Argius , £gypti e Pheenissa ., Evippen ducit, 1, 1, 5, 5.

Argive mulieres, Bacchico furore concitate, 11, 5, 2, 3.

Argivi sub VII ducibus a Thebanis fugantur, 111, 8, 7, 9;
insepulti relicti, ab Atheniensibus sepeliuntur, 11, 7,
1, 4; sub Epigonis Thebas evertunt, 111, 7, 4, {; Apollini
dant cum manubiis Manto, Tiresie filiam, ibid. § 2.
Argivorum signum, 11, 8, 5, 1; Argivi Eurystheo duce ab
Atleniensibus vincuntur, Pher. 39; judicia exercent
ad £gyptum promontorium , Hec. 357; eorum partes in
bello Peloponnesiaco, Philock. 109.

Argo pavis, I, 9, 16, 6; Clitod. §; ab Argo, Phrixi f,,
nominata, Pher. 61; Herculis pondere aggravala que-
ritur, 1, 9, 16, 6; 1, 9, 24, 4; Pher. 87; Neptuno con-
secratur, 1, 9, 27, 3. .

Argolis paret ex parte Amythaonis filiis, 1, 9, 12, 8; Gela~
nori, 1, 4, 4, 8 ; Danao, ébid. ; Lynceo, 11, 2, 1,13
“Acrisio , #bid. § 4; Deiphonti , I, 8, 5, 5; Adrasto, i,
6, 1, 4; Temeno, 11, 8, 4, 2; Argolidem occupat Teme-
pus, oram vero maritimam cjus (dxtv e regione Alticze)
Argzus et Deiphantes, Ephor. 16.

Argonaut recensentur, 1,9, 18, 8; a mulieribus Lemniis
excipiuntur, 1,9, 17; a Dolionibus, 1, 9, 18, 1; Cyzicum
per errorem occidunt, ibid. §2; in Mysiam veniunt,
ibid.; relinquunt Herculem , Hylam et Polyphemum, 1,
9, 19; Amycum, Bebrycum regem, interimunt, 1, 9, 20;
itinere a Phineo monstrato, Symplegades incolumes
trajiciunt, 1, 9, 21; a Mariandynis in Colchidem veniunt,
I, 9, 23; eam, vellere ablato, clam relinquunt, ibid.
§ 13; eorum reditus per Tanaim, Oceanum , mare me-
diterraneum, Tim. 6; non pavigant per Tanaim, sed alia
¥ia, Hec. 187, 339; Eridanum, Apsyrtides, Ligyes, Celtas
preternavigant, 1, 9, 24; preter Etruriam vecti, ad
Zxam veniunt, aCirce purgantur, ibid. § 5; Charybdin,
Scyllam et Planctas preeternavigant, ad Corcyram ap-
pellunt, I, 9, 25; in insula Anaphe Apollini Fglete
sacra instituuat, 1, 9, 26, 1—3; Talo caso ad £ginam
appellunt, ibid. § 4; per Eubam, et Laridem Jolcum
revertuntur, ibid. § 6; Phineum paniunt, 111, 15, 3, 3;
expeditio quando facta? 11, 8, 3, 5.

Argos, regio, [, 8, 6, 3; Hell. 37; antiquum Peloponnesi
nomen, II, {, 2, 1.

Argos Amphilochium ab Amphilocho conditur, i, 7,
7v 4; ¢f. Ephor. 28.

Ar;;)us portas insule #thaliz unde nomen acceperit,

im. 6.

Argura, antea Argissa, urbs Thessalie, 4p. fr. 152.

Argus, Jovis e Niobe ., U, 1, 1, 7; Acus. {1; a Phoroneo
regnum accipit, Peloponnesum Argos dicit, 11, 1, 2,
1; ejus progenies, tbid.; Pher. 22.

Argus, Panoptes, 11, 1,2, 2; yryevic, Acus. 17; Age-
noris, ibid.; Arestoris, Pher. 22; aliis inachi, Argi et
Ismenes £., 11, 1, 3, 3; interticit Satyrum et Echidnam,
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Apidis interfectores ulciscitur, 11, 1, 2, §; ejus proge-
nies, 11, 1, 3, 1; lus custos, ibid. § 3; a Mercurio ne-
catur, ibid. § 4; Pher. 22.

Argus , Actmonis canis, 111, 4, 4, 6.

Argus, Phrixi ¢ Chalciope f., 1, 9,1, 7; Phrixi ex lo-
phossa, Acus. 8; Argo navem construit, I, 9,18, 6;
Pher. 61; Argonauta, 1,9, 16, 8.

Argyphia, £gypti uxor, ex ea filii, i, 1, 5, 2.

Argyraspides Alexandri, Phyl. 41.

Argyrini , gens Epirotica, Tim. 43.

Argyrus urbs , Phil. 36.

Aria , regio Persica, Hell. 168.

Aria, Cleochi f., mater Mileti ex Apolline, 111, 1, 2, 2.

Ariadne, Minois e Pasiphae [, 111, 1, 2, 6; Theseo gl
muom minio tinctum dat, quo labyrinthi ambagibus se
evolveret; cum eodem (ugit, et in Dia insula relinqui-
tur; apparet lamentanti Venus; cum Baccho concum-
bit , ab eoque donatur corona aurea; a Diana interfi-
citur, Pher. 106; post interfectum Deucalionem , regi
procuralionem suscipit, et feedus ferit cum Theseo
Clitod. 5; a Theseo abducitur , Pher. 109; Ister 14.

Ariampes , Gallus in Asia ditissimus , Gallos omnes per
integrum annum epnlis excipit, Phyl. 2.

Ariani, gens Cadusiis proxima, Ap. fr. 107.

Ariaspes, Atossx pater, Hell. 163 b.

Aries Phrixi et Helle, aureo vellere pra:dilus , Pher.
53; inter astra collocatus, ibid. 32.

Arimanius, Theop. 71.

Arimus , rex in Asia minori, Xanth. &.

Arintha, urbs OEnotrorum, Hec. 30.

Arion equus, Neptuni e Cerere progenies, Adrastum
servat, I11, 6, 8, 7.

Arion Methymnzeus primus choros cyclicos instituit, Hell.
85.

Arisbe , Teucri Crelensis f., Dardani uxor, Hellanico est
Atea, vel Batea, Hell. 130; eam Ephor. 24 dicit
Meropis filiam , primamque uxorem Alexandri, Priami
f.—Meropis f., Priami uxor, I1I, 12, 5,2; Hyrtacodatur,
ibid. § 3.

Aristicus, Apollinis ex Cyrene f, ex Libya in Ceum mi-
gravit, Phyl. 15; pater Hecatae, Pher. 10.

Aristaeus, Actzonis pater, 11, 4, 4, 1.

Aristeas Proconnesius apud Metapontinos aliquantum
versatur, Theop. 182.

Aristocrates, unus imperatorum in preelio ad Arginusas, ab
Atheniensibus capitis damnatus, Philoch. 121.

Aristodamidas, Meropis f., Phidonis pater, Theop. 30.

Aristodeme, Priami ., 111, 12, 5, 13.

Aristodemus, Aristomachi f., fulmine 1ctus moritur, ejus
filii Lacedemone potiuntur, I, 8, 2, 9; T:ebanos
Agidas ad expeditionis in Pelopon. societatem adsci-
scit, Ephor. 13.

Aristomachos, Talai f., 1,9, 13, 1.

Aristomachus,, Hippomedontis pater, 111, 6, 3, 2.

Aristomachus, Cleodatis f., Temeni pater, Theop. 30;
bello Heraclidarum perit, 11, 8, 2, 5; ejus filii reditum
tentant in Peloponnesum, ibid. § 6 sq.

Aristomachus , Argivorum tyrannus, io Antigoni potesta-
tem venit, ejus mors, Phyl. 52.

Ariston, Rheginus, Delphis in certamine musico ab Eunomo
Locro vincitur, Iim. 64, 65.

Ariston , OEtzorum praefeclus; ejus uxor a Phayllo
amatur, Phyl. 60.

Aristonous Gelonis filii tutor, Tim. 84%.

Aristotela Cyrenazus amantem Laidem despicit, Isler

8.

Aristoteles Slagirita de Locrorum civitate graviter men~
titus, alque ommino levis homo et temerarius, Tim.
70 ; alia in eum convicia, ZTim.71,74,75,76; dee, 15
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etate, Ap. fr. 92. ’

Aristus, Cyprius, Antiochi Soteris vel Dei familiaris et
amasius, Phyl. 7.

Armenii , populus Asie, Hec. 195.

Armenius , Zeuxippi f., Hell. 10.

Arneus, Megamedes pater, 1, 4 10, 1.

Arne, urbs postea Cheeronea vocata , Hec. 87.

Aroerni, gens Cellica , 4p. fr. 62.

Aroteres , populus ad Istrum, Ephor. 78.

Aroteres, populus Libye, Hec. 305.

Arrhetus, Priami f., I11, 12, 5, 13.

Arsinoe, Phegei f. Alemaoni desponsa, 111, 7, 5, 4; mu-
nera nuptialia ei data, 1bid. i

Arsinoe, Lencippi ex Philodice (., 111, 10, 3, 6; Zsculapii
mater ex Apolline, ibid.

Artaphernes, (unus ex septem viris, qui Pseudo Smer-
din interfecerunt) Daphernes vocatur ab Hell. 167.

Artaxerxes contra Cyrum belligerat, Ephor. 129.

Artemon, weptpdprtos, Periclis mechanicus in Sami obsi-
dione, Ephor. 117.

Artemisia , Hecatomni filia, Mausoli uxor, sjus mors,
T)zeop. 116.

Artemisium, urbs OEnotrorum, Hec. 33.

Artemmsius mous, I1, 5, 3, 2.

Artemitium, i. q. Artemisivm, vrbs OEnotrorum, Phil.

53.

Arypes pro Rhypes (Acheei) dicit Pher. 114.

Asz, vicus Corinthi, Theop. 205.

Ascalaphus, Martis f., Argonauta, I, 9, 16, 8 ; Helenz pro-
cus, III, 10, 8, 2.

Ascalaphus, Acherontis e Gorgyra f., I, 5, 3; ei saxum
impositum, ibid., ab Hercule removetur, II, 5, 12, 6,
ille mutatur a Cerere in bubonem, ibid. § 9.

Ascalon, urbs Lydia, Xanth. 11.

Ascalus, Hymeni filius, dux Lydorum in Syria imilitat,
ubi Ascalum condit, Xanth. 23.

Ascalus, urbs Syrie, Xanth. 23.

Ascania, urbs Phrygie, Xanth. 5.

Ascanius, Priami f., 111, 12, 5, 13.

Asclepiadze dicebantur medici Coi et Cnidii, Theop. 111.

Ascra, quo exul abiit pater Hesiodi, Ephor. 164.

Asia, Oceani f., I, 2, 2; Iapeti uxor, ibid.

Asiam minorem quot gentes habitent , Ephor. 80 ; ejus
pars aliquando mare fuit, Xanth. 3.

Asiani, Troum auxiliares, Ap. fr. 178.

Asine, urbs Peloponnesi, Theop. 191.

Asinus mysteria portans, Demo 7.

Asopis, Thespii f., Mentoris ex Hercule mater, I1, 7, 8, 5.

Asopis, Asopi ., Cercyree mater, Hell. 45.

Asopus fl., Oceani ex Tethye, al. Neptuni e Pero (Acus. 2),
al. Jovis ex Eurynome f., ducit Metopen, III, 12, 6, 5;
ejus progenies, ibid. ; a Jove fulmine ictus, ad flumen
redire jubetur, unde carbones in eo feruntir, ibid. § 6;

_pater Egina, 1, 9, 3, 2; Pher. 78; Ismenes, 11, 1, 3,
1 ; Salaminis, 111, 12, 7, 1.

Aspendus, urbs Pamphylize ab Aspendo condita, Hell.
20 ; Theop. 12.

Aspides ab Egyptiis cultee, Phyl. 26. Cf. 27.

Aspledon vel Spledon, urbs in Beeolorum et Locrorum
confinio, Ap. fr. 153.

Assaon, Niobam filiam suam deperivit’; ejus filios flam-
mis necavit,, deinde ipse manum sibi intulit, Xantk.
13.

Assaracus , Trois e Calirrhoe f., I, 12, 2, 2; ejus pro-
genies, ibid. 3.

Assera, urbs Chalcidensium, Theop. 165.

Assesus, oppidum agri Milesii, Theop. 168.

Assorium, urbs Siciliz, Ap. fr. i6.
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Assus, urbs Asiz min. Ephor. 90; Hell. 116.
As;yr;i parent Thianti, 111, 14, 4, 2; iidem Syrii, UII, 14,
y 3.

Astaci Thebani €ilii per obsidionem Thebarum,a VII du-
cibus factam, insignes, III, 6, 8, 2.

Astacus, Byzantinorum regio, Theop. 247.

Astacus, Melanippi pater, Pher. 51.

Astelebe, urbs Lydiz, Xanth. 21.

Asteria, urbs Lydie, Xanth. 22.

Asteria, insula prope Cephalleniam, Ap. fr. 167.

Asteria, Coroni filia, ex Apolline mater Idmonis, Pher. 70.

Asteria, Danai f., Cheeti uxor, I, 1,5, 4.

Asteria Ceei f. ex Pheebe, I, 2, 2, 2; Persze conjux, 1, 2,
4; Jovis congressum fugiens, in mare se projicit; Delo
nomen dat, I, 4, 1, 1.

Asterion, Cretensium R., Europam ducit, ejus liberos e
Jove educat, 111, {, 2, 1; liberis orbus obit, 111, 1, 3, 1.

Asteris urbs, eadem quae Asteria. '

Asterius, Nelei e Chloride f., I, 9, 9, 1; ex Amphictyone
procreat Dotidem, Pher. 8.

Asterius, Comete ., Argonauta, 1,9, 16, 8

Asterius, Cretes pater, III, 1, 2, 6.

Asterius, 8. Minotaurus, tauri e Pasiphae f., a Minoe la-
byrintho includitur, II1, 1, 4, 3. Vide Minotaurus.
Asterodia, Eurypyli f., Icari conjux, mater Penelope,

Pher. 90.

Asterope (?) Cebrenis f., £saci uxor, 111, 12, 5, 2.

Asteropea, Deionis f., I, 9, 4.

Asteropes, Asteropxus, Cyclops. Vide Steropes.

Astra, Astreei filii, I, 2, 4. -

Astraeus, Crii f., I, 2, 2, 4; ejus ex Aurora progenies, I,
2, 4.

Astrapsychus, magorum nomen, Xanth. 29.

Aot quid sit, Phil. 4.

Astyagis de Mandane filia somnium, Charon 4.

Astyanax, Herculis et Epilaidis €., 11, 7, 8, 2.

Astybias, Herculis e Calametide f., I, 7, 8, 4.

Astycratia, Amphionis e Niobe f., a Diana confoditur, 111,
5, 6,1 sq. Hell. 54.

Astydamia, Acasti uxor, Peleum [rustra amat, eutn stupri
accusat, I11, 13, 3, 1 sq.; ab eo peenas luit , ibid. § 5
sq.

Astydamia, Amyntoris f., Ctesippi mater ex Hercule, 11,7,
8, 12; Tlepolemi mater, Acus. 27.

Astygenia , Tlepolemi mater, Pher. 37 a.

Astygonus (Astynous? Hom. Il. ¢, 144), Priami f., I, 12,
5, 13.

Astymedusa, Stheneli f., OEdipi axor, Pher. 48.

Astynous, Phaethontis ., Sandaci pater, III, 14, 3, 2.

Astyoche, Simoentis f., Erichthonii uxor, 111, 12, 2, 1.

Astyoche, Laomedontis f. ex Strymo, al. Placia, III, 12,
3, 11; Telephi uxor, cui Priamus vitem auream donat,
ut Eurypylum filium Trojam mittat, dcus. 27.

Astyoche, Amphionis e Niobe f., Dians telis confoditur,
L, 5, 6, 1.

Astyoche, Phylantis, Tlepolemi mater ex Hercule, 11, 7,
6, 1.

Astypal®a, Eurypyli mater e Neptuno, I1, 7, 1, 2.

Atabyrium in Sicilia, Tim. 3.

Alabyrius, mons in Rhedo, 111, 2, 1, 4.

Atalanta, Scheenei I., apri Calydonii venatrix (falso dici-
tur, confunditur enim cum Iasi £.), 1, 8, 2, 4; ‘nter
Argonautas, 1, 9, 186, 8.

Atalaota, Iasi e Clymenef., 111, 9, 2, 2; exponitur, ibid.;
a venatoribus invenitur, virgo manet, Rheecum et Hy-
leeum, Centauros sibi insidiantes , interficit, Calydonii
apri venatrix, Peleum vincit, ibid. § 3, 4 ; a patre agni-
1a et nubere jussa, se cursu certantibus pramium pro-
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ponit, multos vincit , a Milanjone superatur; in lesenam
mutatur, ibid. § 5 sq.

Atas, Priami f., 111, 12, 5, 13.

Atea, e. q. Arisbe, Teucri Cretensis f., Dardani uxor, Hell.
130.

Atergatis a Mopso Lydo capta, cum Ichthye filio in lacum
demersa, Xanth. 11.

Ales collis in Phrygia, ubi lliom, III, 12, 3, 3.

Athamantis ager, 1, 9, 2, 2.

Athamas, £olif., I, 7, 3, 4; Beotiz R., I, 9, 1, 1; ejus
uxores et liberi, ibid.; his orbatur, 1, 9, 2, 1 ; Bootia
relicta, Themistonem ducit, ibid. § 2; educat Bacchum,
IIl, 4, 3, 5; ideo a Junone in furorem conjectus Lear-
chumn (. interficit, ibid. § 6; Orchomeni habitat, Hell. 49.

Athamas, Area pater, qui Teum in Asia minori condidit,
Pher. 112,

Atharambis, urbs Egypti, Hec. 280.

Athena: Diades in Eubeea a Diante condite, Ephor. 33.

Athena:, Cecropia dictee, Cecropi parent, I1I, 14, 1,1; a
Minerva dea preeside facta nomen accipiunt, ibid. §6;
a Minoe obsidentur, 111, 15, 8, 4; Athenarum laudatio
et vituperiom, Theop. 297.

Athenarus Eretriensis, Pharsali adsentator, Theop. 20.

Athenienses, Heraclidas excipiunt, Eurystheum debellant,
11, 8, 1, 3; sub Theseo Thebas capiunt, 111, 7,1, 4;
cum Eleusiniis et Thracibus bellum gerunt, I11, 15, 4,
7; Hyacinthi filias immolant, 111, 15, 8, 5; septem pue-
ros et totidem puellas quotannis Minotauro mittunt,
ibid. § 8; Saitarum coloni, Theop. 172; Eurystheum et
Argivos vincunt, Pher. 39; bellum gerunt adversus
Beotos de Melenorum agro, Ephor. 25 ; injuste expel-
lunt Pelasgos ex regione circa Hymettum montem, Hec,
362; eorum in ludis 1sthmiis npoedpia, Hell. 75 ; loni-
bus auxilium ferenles Sardes capiunt, Ckaron 2; jus-
jurandum , quod Athenienses a Gracis ante commis-
sam pugnam Plataicam preestitum aiust, falso comme-
moratur ; vanam gloriam jactantes fucum facere stu.
dent reliquis Greecis, Theop. 167 ; Atheniensium quot
ad Platras ceciderint, Clitod. 15; Orchomenum et
Charoncam capiunt, /ell. 49; pecunias publicas a Delo
Athenas transferunt; decreto facto Megarenses a foro et
portu arcent; eorum reditus et facultates initio belli Pe-
loponnesiaci, Ephor. 119; eorum cum Lacedamoniis
induciz (OL. 89, 3), Philoch. 108; expeditio in Siciliam;
prodigia et portenta, qua ab pavigatione eos deterrere
debuerant , Clilod. 15; cur male rem in Sicilia gesse-
rint, Tim. 103, 104 ; servos, qui ad Arginusas dimica-
verant civitatis jure donant, Hell 80; in sacrificiis
sibi et Chiis salutem precantur, Theop. 115; in agro
Corinthio et Nemaxensi a Lacediemoniis devicti, Ephor.
133; cum Baeotis societatem ineunt [0l. 96, 2], Philoch.
125; Atheniensium ditissimi mille ducenti [Ol. 1vv,
3], qui munia publica obibant, Philoch. 129; colonos
in Samum deducunt [OL. 107, 1}, Philoch. 131 ; caussa:
ob quas iis com Philippo ad armna ventum est, Philoch.
135 ; eorum cum Philippo faedus 0 év dnogévizw, Phi-
lippo Pydnam urbem promittunt, 7heop. 189; Athe-
nienses assentatores posterorum Seleuci et.antiochi,
Phyl. 26 ; ad nauticam artem se applicabant, Ephor.
5; omnibus claris viris infensi, Theop. 117 ; pransi po-
tique ad spectacula se conferunt, Philoch. 159 ; ad la-
pidem quendam jurabant, Philoch. 65 ; in Scirio festo
allio vescebantar, Philoch. 204.

Athenio Peripateticus, Theop. 68.

Athenocles Atheniensium coloniam Amisum deducit ,
Theop. 202.

Atlantia, Hamadryas Nympha, cum Danao congreditur,
m 1, 5, 4
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Atlas, Tapeti f., I, 2, 3; ceelum humeris sustinet , idid.;
loco Herculis Hesperidum poma petit eaque coactus
tradit, 11, 5, 11, 14; Pher. 33; ejus e Pleione filie, III,
10, 1, 1; Hell. 56; Atlantis filia: Hesperides mala anrea
subripiunt, Pher. 33 a.

AUlas, mons in Hyperboreis, II, 5, t1, 2; ad eum hortus
deorum, Pher. 33 a. :

Atossa, Aniaspe f. [Belochi, regis Assyriorum, u!l vide-
tur, conjux); ejus mores et instituta, Hell. 163 aet b.

Altreus, Pelopis f., cnm fratre tenet Mideam, 11, 4, 6, 5;
pater Menelai, 111, 10, 8, 2; et Placie, 111, 12, 3, 11;
cum Thyeste Chrysippum interficit, Hell. 42;  palre
in exilinm agitur, ibid.; post obitum patris reversus
regno potitur, ibid.

Atromus, Herculis e Sratonice f., 11, 7, 8, 4.

Attales, Sadyatize nothus, Xanth. 19, p. 40.

Atthis, Cranai e Peliade (. virgo mortua, nomen dat At-
ticee, 111, 14, 5, 2; alii Erichthonium ejus filiom di-
cunt, 111, 14, 6, 2.

Altica, olim Acte dicla, Cecropia vocatur a Cecrope, cui
paret, II, 14, 1, 1; a Neptuno inundatur, ibid. § 7;
paret Cranao, 111, 14, 5, 1; Amphictyoni, 111, 14, 6, 1;
Erichthonio, ¢bid. § 2 ;' Pandiouni !, 1N, 14,7, 1 ; Erech-
theo, 111, 15 1, 1; Cecropi U, I, 15, 5, 1; Pandioni
11, ibid. § 3; a Dioscuris devastatur, Hell. 74; ab
Amazonibus invaditur , Hell. 84; duodecim Atticae ur-
bes, Philoch. 11 ; Atticae literae, Theop. 168; Attica
census quot talentdm fuerit, Philoch. 151.

Atymnius, Jovis e Cassiepea f., a Sarpedone amatur, 11,
1, 2, 4.

Alys, pater Lydi et Torrhebi, Xanth. 1.

Audophradates, Lydie satrapa, exercitus dux contra Eva-
goram, Theop. 111.

Audymon, Citieus, qui Cyprum tenebat, ab Evagora ca-
pilur, Theop. 111.

Auge, Alei ex Newraf., II1, 9, 1, 3; ab Hercule compressa
Telephum parit, ibid. § 4, et 11, 7, 4, 1; a palre Naw-
plio vendenda tradita Teuthranti nubit, 11, 7, 4, 2; Hec.
345.

Augeas, Solis al. Elii, al. Phorbantis, al. Neptuni f., 11, 5,
5, 1; Argonauta, 1, 9, 18, 8; ElidisR., 11, 3, 3, 1. Nelei
equos abducit, Pher. 57; Herculi decimam gieguin
partem promittit, si uno die stabulum purgaverit, Apoll.
ibid. § 3; promisso non stat, judicium subit, Herculem
et filium Elide pellit, ibid. § 4 s¢.; in bello contra Her-
culem a Molionidis adjuvatur, Pher. 36; cum filiis ca-
dit, 11, 7, 2, 5; pater Epicastes, 11, 7, 8, 11.

Augila, urbs Liby®, Ap. /r. 108.

Aulis, Lydiz regio, Sylei sedes, 11, 6, 3, 3.

Avdéveg sacri Atheniensium, Philoch. 147,

Aurora, Hyperionis ., I, 2, 2, 2; Astr@i conjux, 1, 2, 4;
ex eo liberi, ibid.; rapit Orionem, 1, i, 4; Cephalum,
1,9, 4; ex eo liberi, i1, 14, 3, 1; Tithonum, I, 12,
4; ex eo liberi, ibid.

Auses, gens Libya, 4p. fr. 109.

Ausigda, insula Libye, Hec. 300.

Ausones, populus Italia, An¢. 8 ; eorum rex Siculus, Hell.
53 ; ab lapygibus pulsi in Siciliam transmigrant, Hell.
53 ; quo tempore ? ibid.

Autesion, Argix pater, 11, 8, 2, 9.

Autachus, Apellinis ex Cyrene f., Phyl. 15.

Autolycus, Mercurii f.,1, 9, 16, 8; Pher. 63: Argonauta,
ibid.; Herculis in arle luctandi pracceptor, 11, 4, 9, 1.
Autolycus, Polymedes pater, 1, 9, 16, 1; Euryli boves

furatur, 11, 6, 2, 1.

Automalaca, urbs Libyae, Ap. fr. 130.

Automate, Danal f., Busiridis uor, 11, 1, 5, 3.

Automedusa, Alcathoi [., 1piiclis uxor, 11, $, 11, 7.
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Autonoe, Danai e Polyxo f., Eurylochi uxor, 11, 1, 5, 7.

Autonoe, Nereis, I, 2, 7.

Autonoe, Cadmi ex Harmonia f., Aristeei uxor, 11, 4,
2, 4.

Aut’onoe, Pirei f., Palemionis mater ex Hercule, 11, 7, 8,
12.

Avernus lacus in Italia, Tim. 17.

Averrunci Dii, Ap. fr. 5.

Aves fab. Arislophanis quo tempore edita sit, Androf. 4.7.

Axiopistus, Locrus vel Sicyonius, Canonis et Sententia-
rum auctor, Philoch. 193.

"Akoves, Ap. fr. 24.

Azeote, gens Troadis, Hell. 124.

B.

Babys, i. q. Typhon, Hell. 150.

Bacche, a Lycurgo capta, liberantur, 111, 5, 1, 6.

Bacchus, Jovis e Semele f.; infans a patre traditur Mercu-
rio, et ab hoc Athamanti, 11, 4, 3, 4 $7.; a Jove in
cervum mutatur, ibid. § 9; a Mercurio ad Nymphas
Nyseides Dodonaeas defertur, Pher. 46; ab his educa-
tur, ibid.; propter Junonis tirnorem Inoi traditur, ibid.;
vitem invenit, IXT, 5, 1, 1; terras peragrans ea do-
pat homines, Pher. 1. 1.; a Junone in furorem conje-
ctus pererrat £gyplum, Syriam ; [ad templom Jovis Do-
doneei venit, Philock. 57); a Proteo excipitur, in Phry-
giam venit, a Rhea sanatur, Thraciam peragrat, a
YLycurgo male excipitur, Apoll. 1. .; Pher, 1.1.; ad Theti-
dem fugit, Lycurgo furorem injicit, Indiam adit, Apoll.,
ibid. § 5 sqq.; Thebas venit, Argivas mulieres furore
concitat, IfT, 5, 2, 1; Tyrrhenos praedones in Delphi-
nes matat, III, 5, 3, 1 s¢.; cum matre in ceelum mi-
grat, ibid. § 3; OEneo vitem dat, I, 8, 1, 1; cario, III,
14, 7, 3; Dejanire pater dicitur, 1, 8, 1; Phani et Sta-
phyli, I, 9, 16, 8; ex India duos boves adduxit, quo-
rum Apis alter, alter Osiris sit dictus, Phyl. 80; cum
Ariadne concumbit, eique dat auream coronam, postea
inter sidera collocatam, Pher. 106; dux copiarum fuit;
quomodo repraesentetur, Philoch. 23; ejus sepulcrum
Delphis, Philoch. 22; quo tempore inter deos relatus

it, Ap. fr 72; Géowvog, Isler 5; Bris@us vel Breseus,

Androt. 59; piscator [?], Philoch. 194; rectus [Abvu-
agos dghog}, Philoch. 18 ; xoBadeg existimandus, Phi-
loch. 24; Bacchi &v Afuvong edes, Phanod. 15.

Bacis, vates Beeotus, Theop. 81.

Brace, urbs Chaoniz, Hec. 76.

Beetium, urbe Macedonia, Theop. 158.

Balis, herba, quam vim habeat, Xanth. 16.

Balius, equus immortalis, a Neptono datus Peleo, I11, 13,
5,5.

Bantii, populus Thraciz, Hec. 146.

Banus [?] Actseonis canis, 1, 4, 4, 5.

Barbara nationes Graccis antiquiores, Ephor. 6.

Bardylis, 1llyrius latro, Theop. 35.

Baretium, locus ad mare Adriaticom, Theop. 261.

Baris, urbs Asie min., Ephor. 95.

Batea, Hell. 130.

Batia, Teucri f., Dardani uxor, III, 12, 1, 5.

Batia, Nais, OEbali uxor, 111, 10, 4, 5.

Batiea locas eminus agri Trojani, Hell. 130.

Baton s. Elattonus, Amphiarai auriga, com domino in ter-
ram descendit, IT1, 6, 8, 6.

Beatorum ins. Vide Insula b.

Bebryees, 1, 9, 20, 1 ; eorum R. Herculem excipit, 1, 5,
9,,6; subigitur regio ab Hercule, Lyco datur, Heraclea
dicilur, ibid.; eorum regio a Mariandyno occupata,
Theop. 201,
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Bebrycia , nomen antiquum terree Lampsacenorumn , Cha-
ron 7.

Bechires, populus Asiz, Hec. 190.

Bellerophon, Glauci ex Eurymede f., fratrem invitus inter-
ficit, a Preeto purgatur, 11, 3, 1, 1 ; Stheneboe amorem
repellit, ibid. § 2 ; a Preeto, ob istius uxoris calumnias,
ad Iobaten mittitur, qui eum necaret, ibid. § 3; hujus
jussu Chimaram occidit, ibid. § 4 sg.; Solymos et Ama-
zones vincit, 11, 3, 2, 2; Lycios juvenes electos sape-
rat, ibid.; Tobatee amicus fit, Philonoen ducit, et isti
succedit, ibid. § 3.

Bellicosa urbs [Maysoc], Theop. 76.

Bellum sacrum, Ephor. 151.

Belus, Libyes e Neptuno f., 11, 1, 4, 2; Egypti R. Archi-
noen ducit, ejus liberi, ibid. § 4 ; pater Damnts, Pher.
40.

Beuna, una ex quinque curiis Ephesinis, Ephor. 3.

Bennius, senator Benna curiz. Vide Benna,

Benthesicyme, Neptuni ex Amplitrite ., Eumolpum edu-
cat, M1, 15, 4, 2.

Berecyntus, urbs Phrygix, Xanth. 5.

Bessa, urbs Locrorum, Ap. Sr. 13§.

Bia, Pallantis e Styge progenies, 1, 2, 4.

Bias, Amythaonis f., 1, 9, 11, 2; fratris ope Pero ducit, 1,
9, 12, 8; Pher. 75; et ejus gratia tertiam Argolici regni
partem accipit, I1, 2, 2, 6; Talai pater, Pher. 75.

Bias, Priami f., 111, 12, 5, 13.

Bias, Megarorum R., a Pyla interficitur, II, 15, 5, 4.

Biblus, ex Venere filiam habet Cyprum, Ister 39.

Bisaltze, bellum gerentes contra Cardianos, quo artilicio
superiores discesserint, Charon 9.

Bisaltiee lepores bina habent jecora, Theop. 137.

Bislones, Thraciz pop., ab Hercule vincantur, 11, 5, 8, 4.

Bisyras, heros Thracicus, Theop. 319.

Bithynis, Amyci mater ex Neptuno, I, 9, 20, 1. -

Bithynis, populo Asie minoris, Epkor. 80, imperat Phi-
neus, Pher. 68.

Bithys, Lysimachi familiaris, Phyl. 6.

Bitia, Cassopaeorum urbs, Theop. 228.

Blepsus, Phocaensis, Codrida, Phocaorum coloniam in
Bebrycum terram deducit, Charon 6.

Bodone; urbs Perrhaebica, 4p. fr. 1.

Boedromia, quando instituta, Philoch. 33.

Beeofarchi, Coronensibus auxiliantur, Ephor. 153.

Beeoti, ad gymnasticam artem se applicant, Ephor. 5,
de finibus contra Athenienses belligerant, Xantho
rege, Ephor. 25; Dadonzuin oraculum consulunt,
Ephor. 30 ; antistitem in rogum conjiciunt , idid.; Tri-
podes quotannis Dodonam mittunt, Ephor. 30; literas
et cum hominibus consuetudinem negligunt, solius bel-
licee virtutis studiosi, Ephor. 67; cum Megarensibus
Heracleam Ponticam condunt, Ephor. 83; Mariandy-
norum terram tenent, Ephor. 83; eorum cum Arcadibus
de finibus contentio, Pher. 86.

Beeotia, regio ad imperium obtinendum optime comparata,
sed propter incolarum instistutiones et disciplinam ejus

_ potentia durare non potuit, Ephor. 67 ; 2 Baoto vel a
Cadmi bove nominata, Hell. 8; prius Aonia dicta,
Hell. 8; Athamanti paret, 1, 9, 1, 1.

Beeotus, Itoni aut Neptuni ex Arne f., a se Bavotiam nomi-
navit, Hell. 8.

Bolbitine, urbs £gypti, Hec. 285.

Bolissus, oppidum £olicum prope Chium, in quo Homerus
aliquantum temporis degit, Ephor. 185; Androt. 53.

Bolus, pater Epimenidis, Theop. 69.

Boni Genii poculum, 4p. fr. 185,

Boreade, Borez filii, 1, 9, 16, 8; Rarpyias tollunt, 1, 9, 21,
5 sq., Pher. 69; al. eas persequentes pereunt, al. ab
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Hercule interficluntur, 111, 15, 2, 2.

Boreas, Astreei f., Orithyiam rapit, 11, 15, 1, 2; dcus. 23;
Philoch. 30; ex ea liberi, 111, 15, 2, 1; Acus. 23; Phi-
neum punit, ibid. § 3; Boreas ventus, Adcus. 3.

Bores, Acteeonis canis, I, §, 4, 6.

Borus, Perieris f., Polydoram, Pelei f. ducit, 111, 13, 1, 2.

Borus, Periclymeni [.," Hell. 10; e Lysidice pater Penthili,
ibid.

Borysthenes, fl., Hell. 172; Ephor. 78.

Boryza, urbs Persica ad Pontum, Hec. 140.

Bos septimus, Clitod. (6.

Bosporus, ande dictus? 11, 1, 3, 5; Ephor. 79; Phyl. 70.

Bosporus Cimmerius, Hell. 92, 84.

Botrys, Siculus scriptor obsccenus, Tim. 141.

Briesia, Cinyree e Metharme f., IIJ, 14, 3, 4.

Brasidas, Scionweos adduxit, ut ab Atheniensibus deficerent
Philoch. 107.

Rrea, urbs Thracie, Theop. 157.

Brettia, antiquum nomen italize, Ant. 5.

Brettos, urbs Tyrrhenorum, 4nt. 5.

" Brettus, Herculis filius, Ant. 5.

Briareus, Centimanus, I, 1, 1, 1; unus Tritopatorum, Cli-
tod. 19.

Briszus, Bacchus unde appellatus sit, Androt. 59.

Breemiadia, tibicina, pellex Phaylli, Theop. 182.

Bromius, Egypti e Caliande f., Euroto ducit, 11, t, 5, 7.

Brontes, Cyclops, I, 1, 1, 1; ejus filios occidit Apollo, Pher.
76.

Bruttii, in Italia, Antiochus nullum facit Lucanorum et
Bruttiorum discrimen, 4nt. 6.

Bryce, Danai e Polyxo f., Chthonii uxor, I, 1, 5, 7.

Bryllium, urhe in Propontide, Ephor. 86.

Bryson, Heracleota, Theop. 279.

Brystacia, urbs (Enotrorum, Hec. 31.

Brytum, a Scythis et Thracibus bibitur , Hec. 123; Hell.
110.

Bubastus, urbs Egypti, Theop. 121.

Bucheta, in Epiro urbs Cassopxorum, Theop. 228; Philo-
chor. 188,

Bucolion, Lycaonis f., 11, 1, 5, 7.

Bucolion, Laomedontis e Calyba Nympha f., 11, 8, 1, 3.

Bucolus, Herculis e Marse f., 11,7, 8, 7.

Bucolus, Hippocoontis f., IT1, 10, 5, 1; ab Hercule necatur,
ibid. § 3.

Budoruym sive Budarum, promontorium juxta Salaminem
Ephor. 66.

Buleus, Herculis ex Eleuchia f., I, 7, 8, 6.

Buphia, vicus Sicyoniee, Ephor. 145.

Buphonia, festum Atheniensium, Androf. 13.

Buprasia, Pher. 36.

Bura, urbs Comete ortu mersa, Ephor. 142.

Busiris, £gypti f., Automaten ducit, 11, 1, 5, 3.

Busiris, Neptuni f., £gypti R. advenas mactat, ab Hercule
occiditur, 11, 5, 11, 7 sq.; Pher. 33 et 33 f.

Butes, Teleontis f., I, 9, 16, 8; a Venere in Lilybeum de-
portatur, I, 9, 25, 1.

Bules, Pandionis e Zeuxippe [., III, 14, 8, 1 ; Minerve,
Neptuni et Erichthonii sacerdos, I, 15, 1, 1; Chthoniam
ducit, Erechthei filiam, ibid. § 3.

Buthia, urbs Ionie, Theop. 307.

Buthrotus, urbs in sinu Ionio, Hec. 75.

Bybastus, urbs Cariz, Ephor. 88.

Byblii, in Syria, 11, 1, 3, 8.

Byblus coronaria, Theop. 11.

Bymazus, urbs Ponum, Ephor. 148.

Byzantii, Bithynorum domini, Phyl. 10 a.; eorum mores,
Theop. 65; Phyl. 10.
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Cabalis, urbs Ionie, Hec. 223.

Cabassus, urbs Lycie, Hell. 105.

Cabassus, urbs Thraciee supra Hemum sita, Hec. 1445.

Cabira, Protei f., e Vulcano mater Camili, Acus. 6; Cebi-
rorum, Pher. 6.

Cabiri, Camili filii, gignunt Cabiridas Nymphas , Acus. 6;
in Lemno et Imbro culti, Pher. .

Cabiridee, Nymphe e Cabiris orte, Acus. 6.

Cabyle, Thracie locus, Theop. 246.

Cadmea vulpes a Jove lapis facta, 11, 4, 7, 2.

Cadmus, Agenoris ex Telephassa f., 111, 1, 1,3 (ex Argiope,
Pher. 40.); a patre Europam sororem quarere jubetur,
ibid. § 6, Pher. 42 ; invenire nequit, Thraciam petit,
1bid. § 8; oraculum accipit de condenda urbe, 111, 4, 1,
1; cum variorum hominum manu ex Phcenicia Thebas
venit, Androt. 28; Martis jussu (Hell. 2) draconem ne-
cat, Apoll. . 1. § 4; Hell. 8 ; cujus dentibus sparsis na-
scuntur Sparti, Apoll. ibid.; Pher. 44; eorum quinque
tantum fuerunt, Hell. 2; Marti servit, 111, 4, 2, 1; Hell.
8 ; regnum accipit, Apollod. tbid. § 2; ejus nuptise cum
Harmonia (quam Samothraciam preternavigans rapue-
rat, Ephor. 12.), ibid.; Hell. 8 ; dona nuptialia, ibid.
§ 3; Pher. 45; cum uxore Thebis relictis in INyricum
abit; Enchelensium contra Illyrios dux, hos superat; eo-
rum R. fit, Ilyrium gignit, cum Harmonia in serpentem
mutatus, in Elysio degit, IiI, 5, 4, 1 s¢.; Cadmi et Har-
monie sepulcrum, Phyl. 40 b; Cadmus literarum in-
ventor, Hec. 361; Ephor. 128.

Cadmii appellantur Prienenses, Hell. 95.

Kd3o, veteribus dicebatur amphora, Philoch. 155 a.

Ceneus, Coroni f., Argonauta, 1,9, 16, 8.

Ceeni, gens Thracie, Ap. fr. 64.

Caecinum, oppidum Italicum, Phil. 10.

Caicus, fluvius, Xanth. 8.

Calais, Borex f. ex Orithyia, Argonauta, 1,9, 16, 8; Acus.
23; cum Jasone navigans, Harpyiastollit, I, 9, 21, 5, sq.
al. perit, al. ab Hercule interficitur, I11, 15, 2, 2; Acus.
24.

Calamenthe, vel Calaminthe, urbs Libye, Hec. 312

Calatha, urbs prope Herculis columnas, Hec. 3; eandem
Calathusam dicit Ephorus 42.

Calatiee, gens Indica, Hec. 177.

Calauriam, insulam ante Treezenem , pro Delo a Latona
Neptunus accipit, Ephor. 58.

Calchas, Thestoris filius, Pher. 70; ejus de Troja sine
Achille ron capienda vaticinium , IlI, 13, 8, 1; ejusa
Troja reditus, Theop. 112; Mopso quastionem proponit,
qua soluta prae animi egritudine moritur, Pher. 95,

Caliande (Caliadne ), Nympha, Egypti conjux, I1, 1, 5, 7.

Calice, ex XEthlio mater Endymionis, Pher. 80.

Calliarus, urbs Locrorum, Hell. 23.

Calliarns, Odedoci ex Laonomef., urhem cognom. condit,
Hell. 22.

Callias , Temeni f., cum featribus patrem interficiendum
curat, 11, 8, 5, 3.

Callias, archon, Philoch. 116.

Callichorus, fons, I, 5, 1, 2.

Callicles, Atheniensis, Theop. 108

Callicyrii servi Geomoros Syracusis expellunt, Tim. 56

Callidice, Danai e Crinof., Pandionis uxor, 11, 1, 5, 9.

Calligenia, i. q. Tellus, Ap. fr. 22.

Callinicus. Vide Hercules.

Calliope, Musa, I, 3, 1, 5; ejus liberi ex CEagro, I, 3, 2, 1

Callipidae, gens Scythica, Hell. 172.

Callirrhoe, Acheloi fl. f., Alcmaonis uxor, dona nuptialia
priori hujus conjugi data poscit, 111, 7, 5, 6; Tegeam du-

3.
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citur, ibid. § 9; a Jove amata, impetrat, ut filii sui re-
pente adulti fratrem ulciscantur, 111, 7, 6, 1, sq.

Callirrhoe, Scamandri f., Trois uxor, 111, 12, 2, 2.

Callirrhoe, Oceani f., Geryonis mater, II1, 5, 10, 2.

Callisthenes, historicus, Alexandri animum adulando cor-
rupit; merito peenas luit, Tim. 142, 143.

Callisto, al. Lycaonis , (Charon 13), al. Nyctei, al. Cetei
(Pher. 86) f., al. Nympha |Diana amica, cum Jove con-
suescit, 111, 8, 2, 2 sg.; in ursam mutata, Dianz telis
‘confoditur ; inter sidera relala, &pxvog vocatur, ibid. § 5
5q., ejus filius Arcas, ibid. §7.

Callisto, sacerdos Junonis Argivae quo tempore Troja capta
est, Hell. 144.

Callistratus, Callicratis filius, demagogus, auctor vocabuli
cuvrakeic pro gaopor usurpali, Theop. 97; ejus indoles,
Theop. 95.

Callistratus Samius mutatam Grammaticam Atheniensibus
tradidit, Ephor. 128.

Calpe, urbs Bithynorum, Theop. 17

Calybe, Nympha, Bucolionis mater e Laomedonte, III, 12,
3, 11.

Calyce, Lyuceo sponsa sorte obtigit, I1, 1, 5, 4.

Calyce, &oli f.,7, 3, 4; Aethliiuxor, 1, 7, 5.

Calydna, insulaet urbs, Androt. 21 ; Apoll. fr. 171.

Calydon, urbs, Hell. 3.

Calydon, xtoli f., cjus ex £oliafilie, I, 7, 7.

Calydonii apri venatio, T, 8,2, 3 s5g.; eo tempore, quo
Hercules Omphaliv serviebat, facta dicitur, 11, 6, 3, 5

Calydoniorum bellum cum Curetibus, 1, 8, 3, 2.

Calypso, Nereis, I, 2, 7.

Camareni, Arabum insulee, Hec. 263.

Camarina, a Gelooram tyranno diruta, post a Gelois re-
staurata, Tim. 91 a; Phil. 17.

Cambletes, Lydorum rex, qui uxorem suam devoravit,
Xanth. 12.

Camblitas. Vide Cambletes.

Cambyses, Cyri, Marphii et Memphidis pater, Hell. 164,
165.

Camilus, Vulcani et Cabirze f., pater Cabirorum, Acus. 6.

Campania, ab Opicis sive Ausonibus habitata, Ant. 8.

Campe, Cyclopum et Centimanorum in Tartaro custos, a
Jove necatur, 1, 2, 3.

Canace, Xoli f., I, 7, 3, 4; ejus e Neptuno filii, 1, 7, 4, 2.

Candalus, Solis e Rhode f., Hell. 107.

Kawngdpot, a quo primum lecte, Philoch. 25.

Canes Marti immolati, Ap. fr. 13; Canis ne in arcem a-
scendat apud Athenienses cavetur, Philock. 146 ; canis
Procridis, Ister 18 ; Alexandri, Theop. 334. Canes do-
minorum valde amantes, Philoch. 84.

Canethus, Lycaonis f., I1I, 8, 1, 3.

Cancbus, urbs xgypti, Hec. 288.

Cantharolethron, locus Thracie, unde dictus? Theop.
286.

Canthele, urbs Libypheenicum (eadem, ut videtur, quae
Canthelia), Hec. 310.

Canthelia, urbs circa Carthaginem, Hec. 309.

Cantilena in sacris, Philoch. 175.

Canytis, civitas Syrorum, Hec. 261.

Capze, urbs Hellespontia, Androt. 7.

Capaneus, Hipponoi f, Argivus, unus e septem ducibus
cum Adrasto contra Thebas proficiscitur, 111, 6, 3, 2;
Thebarum muros jam adscendens a Jove fulmine ictus
cadit, 111, 6, 7, 9; ejus uxor Evadne cum marito com-
buriter, 111, 7, 1, 5; ab £sculapio e mortuis suscitatus
dicitur, 111, 10, 3, 12; Stheneli pater, 111, 7, 2, 5.

Cappadoces, Amisum coloniam deducunt, Theop. 202.

Capriene, vel Capriw, insula Italix, Hec. 29

Capua, urbs Italie, Hec 27.

INDEX NOMINUM ET RERUM

Capys, Assaraci f., Anchise pater e 'Themiue, 111, i2, 2, 4,

Carambis, promontorium Paphlagonie, Ephor. 85.

Caranus, Phidonis filius; ab Hercule undecimus, a Tem :no
septimus, Theop. 30.

Carchedon, Carthaginis conditor, Pkil. 50.

Carchesium, a Jove Alcmena datum concubitus pretium,
Pher. 27.

Carcinitis , urbs Scythica, Hec. 513.

Carcinus , Naupactius, Nanpacticorum carminum auctor,
Charon 5

Cardesus , urbs Scythie, Hec. 157.

Cardiani equos ad tibiarum cantum saltare docent. A
Bisaltis superantur, Charon 9.

Cardytus, urbs Syriee, Hec. 262.

Cares , populus Asize minoris, Ephor. 80; quas regiones
in Ioniz parte maritima tenuerint, Pher. 111; ex Ionia
pulsi, Pher. t11, primi mercenariam militiam exer-
cuerunt, Ephor. 23; Marti canes unmolant, Ap. fr.
13; barbarilingues, Apoll. fr. 177.

Carides , oppidum in Chio ins., Ephor. 34.

Kapixév 1eiyoc , urbs Libye, Ephor. 96.

Carina coloniam deducit Ephesum, nomenque dedit uni
ex quinque curiis Ephesinis, Ephor, 31.

Caris , sic appellabatur Cos, Hell. 103.

Carius, Jovis ex Torrhebia filius, Xantk. 2; Lydos car
mina lyrica edocuit, ibid.

Carius , mons Torrhebidis, Xanth. 2.

Carne, urbs Pheenicia, Isler 58.

Carnea, certamina musica, in quibus primus vicit Ter-
pander, Hell. 122; festum Doricum, a quo institu-
tum ? Theop. 171.

Carneadis ®tas, Ap. fr.102.

Carnus, Pheenicis f., Fster 58.

Carnus vales, ab Heraclidis inte:fectus, postea pro deo
cultus , Theop. 171.

Caroscepi, locus Thraciee, Theop. 253.

Carpasia, urbs Cypri, Hell. 147; Theop. 93.

Carpides, populus ad Istrum, Ephor. 78.

Carteron, Lycaonis f. 1II, 8 1, 3.

Carthagmwnses, quo mensis dlc a Tnnoleonle in Sicilia
victi sint, Ephor. 9, a.

Carthago, quando eta qulbusnam condlla sit, Plul 30;
Tim. 21.

Carya, locus Laconica, Theop. 266.

Caryanda, urbs Carize, Hec. 228.

Casius , Syriee mons, I, 6, 3, 7.

Caspapyrus , urbs Gandararum, gentis Indice, Hec. 179.

Caspixe porte, Hec. 171.

Cassandra, Priami ex Hecuba f., cum Apolline congres-
suram se pollicetur; arte vaticinandi accepta, promisso
non stat; quamobrem fide privatur, 111, 12, 5, 11.

Cassanorus, nrbs £gypti, Ephor. 147.

Cassiepea, Cephei uxor cum Nereidibus de forma pree-
stantia certans, £thiopiee malum parat, II, 4, 3, 3.
Cassiepea, Pheenicis uxor, mater Phinci Agenoride, Pher.

41; Atymnii mater e Jove; III, 1, 2, 4.

Cassopaorum urbes, Theop. 228.

Castor, Lacedemonius, Jovis (Typdarei) e Leda f., I,
10, 7, 1; Pher. 29; apri Calydonii venator, 1, 8, 2, 4;
Argonaula, 1, 9, 16, 8; bellicae arti studet, HI, {1, 2, 1:
Herculi armorum tractandorum magister, I1, 4,9, §;
predam ex Arcadia agens, IT, 1§, 2, 3, a Lyncex
occiditur, cum fratre immortalitatem consequitur,
tbid. § 4 sg.; ejus ex Hilaira progenies, ibid. § 2;
Castoris et Pollucis apotheosis, Ap. fr. 72.

Catacecaumene, Asix regio, quie sit ejus maguitudo et
natura, Xantk. 4.

Catana, urbs Siciliee, Hec. 24.
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Catanira, urbs , Theop. 199.

(:atanni, populus juxta mare Caspium, Hec. 169.

Katwvaxopbpot, Sicyniorum servi, unde dicti, Theop.
195.

Catreus , Minois e Pasiphae ., III, 1, 2, 8; ejus liberi, I11,
2, 1, 1; oraculum, quod accipit, se ab uno e filiis occi-
sum iri, celat, ibid. § 2; Aeropen et Clymenen vendi
jubet, 11, 2, 2, {; a filio ignaro trucidatur, ibid. § 5.

Caucasus mons, 1,6, 3,7;1,7,1,2; 1,9, 23, 2;11, 5,
11, 12; Hec. 186; ad hunc fugit Typho, Pher. 14.

Caucon , Lycaonis f., 111, 8, 1, 1; Hec. 375

Caulici, populus ad sinum Ionicum, Hec. 60.

Caulonia , urbs Italie, Hec. 52.

Cebren, urbs Troadis , Cumanorum colonia, Ephor. 22.

Cebren 1., pater OEnon, III, 12, 1, 6; Asteropes, III,
12, 5, 2.

Cebriones, Priami f., 11T, 12, 5, 13.

Cecropia , ita a Cecrope dicte Albenz, I, 14, 1, 1.

Cecrops autoywv, ejus forma, 111, 14, 1, 1; cur dipuiic no-
minetur, Philoch. 10; primus Atticee R., ibid.; sub eo
certamen Neptunum inter et Minervam, ibid. § 3; haud
fuit ejus certaminis judex, ibid. § 5; ejus ex Agraulo pro-
genies, I, 14, 2, t; Hell. 89; Philock. 14; quomodo
Atheniensium numerum cognoverit, Philoch. 12; duo-
decim Atticz urbes in unam contrahit, PAil. 11; primus
in Attica Saturno et Opi aram statuit, Philoch. 13;
ejus sepulcrum in arce Athenarum, Anf. 15.

Cecrops II. Erechthei f. natu major, 111, 15, 1, 2; patri
succedit, IH, 15, 5, 1; Pandionis II. e Metiadusa pater,
ibid. § 2.

Cedrez , urbs Carize , Hec. 234.

Cel®eneus, Electryonis f.,1I, 4,5, 7.

Celzno, Danai e Crino f. Hyperbii uxor, 11, 1, 5, 9.

Celano, Allantis e Pleione f., 111, 10, 1, 1; mater Lyci e
Neptuno, ibid. § 3; Hell. 56.

Celenderis, Ciliciee urbs, a Sandaco condita, 111, 14,
3,3.

Celeus,, Eleusiniorum R. Cererem hospitio excipit; I, 5.
1, 3; 111, 14,7, 3; frumentum urbibus distribuit, Phi-
loch. 28.

Celeustanor, Herculis e Laothoe f., 11, 7, 8, 4.

Celeutor, Agrii f. 1, 8, 6, 1.

Celtee inter deos maxime Dioscuros venerantur, Tim.
6; quam terree partem teneant, Ephor. 38; Celticam
regionem nimis magnam f(acit Ephor. 43; Celtarum
mores , Ephor. 43, 44.

Cenzum, Eubea promontorium, 11, 7,7, 9.

Centauri ab Hercule fugantur, 11, 5, 4, 4; Peleum perse-
quuntur, 111, 13, 3, 8.

Centimani, Ceeli e Terra filii, I, 1, 1, 1; a patre vincti in
Tartarum demittuntur, I, 1, 2; a Tilanibus liberantur,
a Crono iterum depelluntur donec Jupiter eos liberat, I,
2, 1, 2; eosque Titanibus inclusis custodes dat, ibid.
§4

Ceorum oppidum neque meretrices neque tibicinas pa-
titur, Phyl. 42.

Cephallenia ins., Acus. 30; Cephalleniam Dulichium dicit
Hell. 108; a Cephalo dicta, 11,7, 4, 5.

Cephalus , Mercurii ex Herse f. ab Aurora rapitur, in Sy-
riam ab ea defertur, II1, 14, 3, 1.

Cephalus , Deionis e Diomede f. ducit Procrin, I, 9, 4; H1,
15, 1, 3; ab Aurora rapitur, 1, 9, 4 ; Amphitryoni ca-
nem dat, 11, 4, 7, 2; contra Teleboas proficiscitur, ibid.
§ 3; horum insulas cum Eleo accipit, urbem coudit,
tbid. § 5; uxoris adulterium noscit, IIT, 15,1, 4; cum
ea reconciliatur, idid. § 6; imprudens eam interficit,
ibid § 8; Hell. 83; Pher. 77 ;in Areopago causam dicit,
Hell. 83; exilio punitur, Apoll. 1. 1
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Cephenes , Hell. 160.

Cepheus, Beli f., 11, 1, 4, 4; ZthioprmR., 11, 4, 3, 2;
Andromedam f. ceto devorandam exponit, Perseo [ibe-
ratori despondet , 11, 4, 3, 5.

Cepheus, Arcas, Lycurgi f., apri Calydonii venator, 1, 8,
2, 4; Hell. 59.

Cepheus , Alei ex Newmra f., 11,9, 1, 3; Argonauta, 1,9,
16, 8; Tege R. cum filiis XII Herculis socius contra
Lacedeemonem perit , I1, 7, 3, 5.

Cephidodotus, Alopeconnesum obsidens ab imperio re-
motus est, Androt. 17.

Cephissus, fl. Beeotiae, Theop. 264.

Cephisus, Diogenize pater, 111, 15, 1, 2.

Ceramei , demus Acamantidis tribus , Philock. 72.

Ceraunii montes, Theop. 140; Apoll. 1, 9, 25, 4.

Cerberus , ejus forma, 11, 5, 12, 1; ab Hercule ex inferis
ad Eurystheum ducitur et remittitur, ibid. § 9; imma-
nis serpens fuit , quem Hercules ad Eurystheum per-
traxit, Hec. 346; canis fuit AZdonei, regis Molosso-
rum, Philoch. 46.

Cercaphus, Solis e Rhode f., Hell. 107,

Cercestes , £gypti e Pheenissa f. Dorium uxorem habet ,
1,1 5, 5.

Cerceteei, gens Asie, Hell. 109; Hec. 185.

Cercidas, Arcas, fautor partium Macedoniarum , Theop.
131.

Cercopes, Ephesi accole, vinculis dantur ab Hercule,
1,6,3, 1.

Cercyon, pater Alopae, Hell. 68; Pher. 107; ejus filia a
Theseo abducta, Ister 14 ; Pher. 109.

Cercyra, Asopidis e Neptuno, Phwacis mater, Hell.
45.

Cercyra insula prius Drepane et Scheria nominata, Hell.
45. V. Corcyra.

Ceres, Croni e Rhea f., a patre devoratur, 1, 2, 5; Pro-
serpinam raptam querit, Eleusinem venit, a Celeo
excipitur; Demophontem immortalem reddere conata,
impeditur ; Triptolemo currum cum draconibus et hor-
deum dat, 1, 5, 1, 1 sg.; Erinnyis forma cum Neptuno
congressa , Arionem parit, I11, 6, 8, 7; Ascalaphum
in bubonem mutat, 11, 5, 12, 9; ab lasio amatur, III,
12, 1, 1; Isis dicitur xgyptiis, 11, 1, 3, 8; Cereris
festam, Arcadia, Ap. fr. 8; Ceres coronatur myrto et
smilace , Ister 25; Cereris matris templum in Agris
ad Athenas situm, Clifod. 1; Ceres épera (montana),
ejus sacrum ad Sangarium fluvivm, Xanth. 7.

Cerne insula , Ephor. 96 a.

Certhe,, Thespii f., Toba mater ex Hercule, 11,7, 8, 1.

Cerva cornuta ex Istria, Pher. 31 a.

K#guxes , ap. Athen., Clifod. 17.

Cerynitis cerva, Diana sacra , ab Hercule capitur, 1, 5,
3,1sq.

Ceteus, pater Callistus, ITI, 8, 2, 2; Pher. 86.

Ceteus, homo pinguissimus , Ephor. 67.

Ceto, Ponti f., 1, 2, 6; ejus e Phorco liberi , ibid.

Ceto , Nereis, I, 3, 7.

Ceuthonymus , Mencetii pater, IT, 5, 12, 7.

Ceyx, Luciferi f Halcyonem ducit, 1,7, 4, 1; cum ea in
avem mutatur, ibid.

Ceyx, Trachinis R. Herculem excipit, 11, 7, 6, 4; Hippasi
pater, 11, 7, 7, 8; Heraclidas excipit, I, 8, 1, 1; Hera-
clides regnum suum relinquere jubet, Hec. 353.

Chabrias in £gypto quam Athenis vivere maluit, Theop.
7.

Chadesizz Amazones unde dictee, Hec. 351,

Chzron, Apollinis et Therus filius, 8 quo Cherones, Hee.
87; Hell. 49. .

Cheronea, urbs Baeotim, Ap. /7. 55; ad fines Plocidis,
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prius Arne vocata, Hell. 87 ; urbs Orchomeniorum ab
Atheniensibus capta, Hell. 49.
Chetus, Egypti ex Arabiaf. Asteriam ducit, 11, 1, 5, 4.
Chalzum, urbs Locrornm, Eec. 83.

Chalastra, urbs Thracie, Hec. 116.

Chalbes, praeco Busiridis , ab Hercule mterfeclus 1n,s,
11, 9; Pher. 33.

Chalcm, urbs Thessalize, Theop. 36.

Chalce, urbs Thessaliee, Theop. 50. V. Chalcz.

Chalciope, Eete f., Phrixi vxor, 1, 9,1, 7.

Chalciope, Rhexenoris f., £gei uxor, Ifi, 15, 6, 2.

Chalciope, Eurypyli f., Thessali ex Hercule mater, 11, 7,
8, 1.

Chalcedon urbs, Theop. 7.

Chalcedoniorum mores, Theop. 65.

Xedxeia, festum Atticum in honorem Vulcani, Phanod.
22.

Chalcetorium, urbs Cretz, Ap. fr. 65.

Chalcidenses a Zancleis advocatl, Ant. 10; cum Naxiis in
Siciliam colonias deducunt, Hell. 50 ; Naxum condunt,
Ephor. 52.

Chalcidenses legatos mittunt ad Philippum, Theop. 139;
Chalcidensium in Thracia vivendi ratio, Theop. 149.

Chalcidenses bellum gerunt contra Chalios, Orchome-
nios, Thebanos, Theop. 237.

Chalclope, Rhexenoris f., uxor £gci, Phanod. 3 a.

Chalciope, Eurypyli ﬁha ex Hercule parit Thessalum,
Pher. 35.

Chalciope (Zete ., Phrixi uxor) etiam Euenia et lophas-
sa nominatur, Pher. 54.

Chalcis, urbs Eubcez, prius Eubcea appellata, Hec. 105,
Hell. 50.

Chalcis, £toli mons, Ap. fr. 168.

Chalcis, Etolie urbs, Ap. fr. 168.

Chalcodon, £gypti ex Arabia f. Rhodiam ducit, 11, 1, 5, 4.

Chalcodon, Elephenons pater, 111, 10, 8, 2.

Chalcodon, Cous, Herculem vulnerat, 11, 7, 1, 2.

Xadxols 9866, Ap. fr.33; Isler 30.

Chaldaeorum ante diluvium imperium , 4p. fr. 67; Chal-
dxi Chochen tenent, Hell. 160.

Chalia, urbs Baeotize, Theop. 237.

Chalisia, urbs Libyae, Ephor. 96.

Chalybes, gens circa Pontum, Hec. 195; Ephor. 82, 80.

Chandane, urbs lapygie', Hec. 56.

Chandanace, urbs Persica, Hec. 181.

Chaones, Epiri gens, Theop. 227; Hell. 52.

Chaonia terra, Hec. 74.

Chaos, primum rerum principivm, Acus. 1.

Charadrus, portus et navale Ciliciee, Hec. 251.

Chares in Sigeo vitam degere quam Athenis malehat,
Theop. 117 ; quanam pecunia publicum Atheniensibus
epulum prebuerit, Theop. 183 ; ejus mores, Theop.
238.

Chariclo, Nympha, Tiresize mater ex Evere, Minervae ami-
ca, 1, 6, 7, 1; Pher. 50.

Charidemus Orita ab Atheniensibus civitate donatus; ejus
mores, Thcop 155; legatus Atheniensium ad Pluhp-
pum missus, Theop. 189.

Charimate, populus Asie, Hec. 109, 185.

Chariphemus, Philoterpei f., Hell. 6.

Charmus, Atheniensium polemarchus , filiam Hippiae uxo-
rem dedit, Clitod. 24.

Charops, OEe maritus, Philoch. 75.

Charybdis, ab Argonautis trajicitur, 1, 9, 25, 2

Chelidonii, gens lilyrica, Hec. 87.

Chelonis, Leotychidis filia, Cleonymum maritum despexit
Acrotati, Arei ., amore deperiens, Phyl. 48.

Chemmis, insula mobilis in Butis Zgypti, Hec. 286,
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Cherias, puer talitro ab Hercule occisus, Hell. 3.
Chersicrates Bacchiada Corcyram condidit, Tim. 53.
Chersidamas, Priami f., 111, 12, 5, 13.

Chersidamas, Pterelai f., 11, 4, 5, 6

Chersiphron primus templum Dianz Ephesiz exstruxit ,
Tim. 137.

Chersonesus, arbs in Thracia, Hec. 135.

Chesium, lonie oppidum, Ap. fr. 49.

Chi, populus Asie juxta Bechires, Hec. 190.

Chii primi fecerunt vinum nigrum, ab OEnopione edocti,
Theop 295 3 primi post Thessalos et Lacedmmomos
servis usi, Theop. 134; Alexandri ad eos literee, Phy!.
4.

Chimeera, Typhonis et Echidna progenies, ejus forma, 11,
3, 1, 6; ab Amisodaro educala, ibid.; a Bellerophonte
occiditur, 1, 9, 3, 1.

Chione, Niobee filia, Pher. 102 b.

Chione nympha, Hec. 99.

Chione, Borege ex Orithyia f, III, 15, 2, 1; Eumolpu.m e
Neptuno partum, 111, 15, 4 1, in mare dejlclt bid

Chirimachus, F.Iectryonis f., Il, 6, 5, 7.

Chiro, Beeotarchus, Ephor. 153.

(,lnrogasterm nominantur Cyclopes, qui Prceto Tiryn-
them muniverunt, Hec. 359.

Chiron, Centaurus, Croni f., 1, 2, 4; &wv#s, Pher. 2; a

Lapithis Pelio monte pulsus ad Maleam habitat, 11, 5,
4, 5; ab Hercule transﬁgnlur, ibid. ; mori ut pObSlt, im-
monahtalem Prometlieo cedit, :bad § 6; Acteonem
educat, III, 4, 4, 1; Actwmonis canes placat ibid. § 4;
.Esculapxum docet arlem medendi et venandi, 111, 10,
3, 10; Pher. 8; Peleo consilium dat, Jaculum prmbel
lll, 13, 5, Iasq.; Achillem educat, 111,13, 6, 3; Peleum
servat, III, 13, 3, 8 ; Endeidis pater, HI, 12, 6, 8.

Clius, insula, 1, 4, 3, 3; olim a Lelegibus occupata, Pher.
111 ; insula et urbs, unde nomen acceperit, Hec. 99.

Chius, insula Nili, Hec. 286.

Chius, Oceani filins, Hec. 99.

Chlamys et Chlana differunt, Phyl. 73.

Chloris, Amphionis e Niobe (e Persephone, Pher, 56) f,
Diane telis elabitur, Nelei conjux, 11, 5, 6, 5; 1, 9, 9,
1; Hell. 10.

Chna, nomen antiquum Pheenicie, Hec. 254.

Chenicometra appellati sunt Corinthii, Tim. 48.

Cheerades, ezedem qua Gymnasi insula, Tim. 31.

Cherades, urbs Mossynwcorum in Asia, Hec. 193.

Choes, festum, ejus origines, Phanod. 13; Ap. fr. 28.

Chones, gens OEnotrica, Ant. 6 ; Ap. fr. 173.

Chonia in Italia, Ant. 6.

Chorasmia, urbs Asiz, Hec. 173.

Chorasmii, populus Asie, Hec. 173.

Chori virginum a Philammone, chori cyclici ab Arione
primum instituti, Pher. 63; Hell. 85.

Chremes, Hyperboli demagogi pater, Theop. 102,

Chromius, Priami {., II1, 12, 5, 13.

Chromius, Pterelai [., 1, 4, 5, 6.

Chromius, Gelonis affinis et familiaris, Tim. 84, 85.

Clirysaor, Neptuni e Medusa f., Geryonis pater, 11, 4, 2,
12.

Chryse, Phlegya mater, III, 5, 5, 3

Chryse , sorvor Xenopithex, a Lacedamoniis interfecta ,
Theop. 268.

Chryseis, Thespii f., Onesippi ex Hercule mater, 11, 7,
8,3.

Chryses , Minois e Parviaf., 111, 1, 2, 6; cum fratribus
Parum tenet, I, 5, 9, 3; ab Hercule occiditur, ibid.
§4.

Chrysippe, Danai e Memphide [., Chrysippi usor, 11, 1,
5 6.
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Chrysippus, £gypti e Tyria f. Chrysippen ducit, II, 1,
5,6,

Chrysippus, Pelopis f. a Laio rapitur, 1, 5, 5, 12; ab
Alreo et Thyesle interficitur, Hell. 42.

Chrysippi philosophi mors, Ap. fr. 101.

Chrysopelea, Nympha, Arcadis pellex, I11, 9, 1, 1.

Chrysopolis, in Bithynia urbs, Ephor. 145; Theop. 7.

Chthonia, Erechthei e Praxithea f., IIT, 15, 1, 1, Phan.
3; Buta uxor, thid. § 3.

Chthonius, Xgypti e Calianda f. Brycen ducit, IT, 1,
5,7.

Chthonius, unus e Spartis, superstes, IIl, 4, 1, 7; Pher.
44 ; Hell. 2; Nictei pater, 111, 5, 5, 1.

Chyton, locus in continente 1sthmi Clazomenii, Ephor.
136. .

Chytri festum, quam ob causam celebretur, Theop. 342;
Philoch. 163.

chytrini ludi Athenis celebrati, Philoch. 137,

Chytropolis, Thracie castellom , Theop. 150.

Cibyra, urbs Ionie, Hec. 223.

Cilices, populus Asiee Minoris, Ephor. 80.

Cilicia Typhonis sedes, 1, 6, 3, 1 et 8; a Cilice dicta, III,
1, 1, 8 ; Sandaco paret, 111, 14, 3, 3.

Cilicismus quid sit, Theop. 322.

Cilix, Agenoris e Telephassaf.,II1, 1, 1, 3; a Cadmo pa-
tre jubetur Earopam quaerere, invenire nequit, in Cili-
cia habitat, cui nomen dat, #bid. § 7 sg.; Sarpedoni ad-
versus Lyclos socio, Lyciam dat, 111, 1,2, 3; pater
Thasi, Pher. 42.

Cilla, Laomedontis ex Strymo f., II1, 12, 3, 11.

Cilla urbs, a Pelope condita, Theop. 239.

Cillus, Pelopis auriga, Theop. 339.

Cimbel arma capiunt contra exundationem, Ephor. 44;
ob maris incursiones e sedibus suis pelluntur, ibid.

Cimmeria terra, 11, 1, 3, 6.

Cimmericus Bosporus; Ephor. 78.

Cimmeriorum interitus, Ephor. 45; mores, tbid.

Cimmeris urbs, Hec. 2.

Cimolus, insula, Hec. 250.

Cimon ex exilio revocatus , Theop. 92 ; ejus liberalitas ,
Theop. 94 ; mors, Phanod. 18.

Cineas, unus eorum qui Philippo libertatem Thessaliee
prodiderunt, Theop. 37.

Cinyras, Sandaci ex Pharnacef., Syriee R., 111, 14, 3, 3;
Paphum in Cypro condit ; ejus e Metharme liberi, ibid.
§ 4; Cyprum tenet; a Graecis Agamemnonem secutis
imperio ejicitur, Theop. 111; ex Venere procreat Cy-
prum, Ister 39.

Cinyras, Laodices pater, 111, 9, 1, 2.

Kivupy, instrumentum musicum, Ap. fr. 207.

Circeea radix, a Procride adhibita, 111, 135, 1, 6.

Circeeumn, campus Colchidis, Tim. 8.

Circe, Solis e Perseide, I, 9,1, 6; £ele soror, ibid. ;
Zxam ins. habitat; Argonautas lustrat, 1, 9, 24, 5.

Cirrhaeus sinus in Chaonia, Hec. 74.

Cisseus , £gypti e Caliande . Antheleam ducit 11, 1, 5, 7.

Cisseus, Hecubge pater, 111, 12, 5, 3.

Cissius, Temeni f., Theostii pater, Theop. 30.

Citheeron, Beeotiae mobs, 11, 4, 9, 5; 11, 4,4, 1; 111, 5,
7, 3; Ephor. 26; in eo Bacchi sacra, 111, 5, 2, 1.

Citheeroncus leo, Amphictyonis ac Theslii gregum vasta-
tor, ab Hercule necatur, I, 4, 10, 5.

Citharus piscis Apollini sacer, Ap. fr. 15.

Ciun, urbs in Propontide, Ephor. 86.

Cius, Mysiee urbs, a Polyphemo condita, I, 9, 19, 4. V.
Cium.

Claametis seu potius Calametis Thespii f., Astybiz ma-
ter ex Hercule, 11, 7, 8, 4.
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, Clarot, nomen servorum apud Cretenses , Ephor. 32 a.
. Clarus, oppidum prope Colophonem, Theop. 113.

Clarus, heros, oraculum Clarii Apollinis jnstituisse dici-
tur, Theop. 113.

Cleandrias, dux Thuriorum in bello contra Tarentinos, An!.
12.

Cleandrides a Spartanis proscriptus, Ephor. 118.

Clearchus, Methydiiin Arcadia habitans, hono piissimus,
Theop. 283.

Clearchus, Heracleotarum Ponticorum tyrannus, 7heop.
200.

Cleobxa (?) Eurythemidis mater, 1, 7, 10, t.

Cleocharia, Nais, e Lelege Furotam parit, I11, 10, 3, 2.

Cleochus, Ariee pater, III, 1, 2, 2.

Cleodzus (corrupte legitur Cleolaus). Herculis f.; ejus
filii reditumn tentare dicunturin Pcloponnesum (sed sunt
Aristomachi liberi), 11, 8, 2, 6.

Cleodamia. V. Hippodamia.

Cleodates, Hylli f., Aristomachi pater, Theop. 30.

Cleodora, Danai e Polyxo f., Lixi uxor, 11,1, 3, 7.

Cleodoxa, Amphionis e Niobe f., III, 5, 6, 1; a Diana
confoditur, ibid. § 4.

Cleolaus, Herculis ex Argelef., 11,7,8,4. Cf. 11, 8, 2,
6, ubi corrupte pro Cleodcus.

Cleomenes in victu moderatissimus, Phyl. 43; cjus in
Megalopolilanos generositas , Phyl. 53; eo invilo Ar-
chidamus interfectus est, Phyl. 55; proditione Dama-
telis ad Sellasiamn ab Antigono victus est, Phyl. 56.

Cleomenes, Methymuaorum tyrannus, Theop. 252.

Cleonis, demagogi, indoles el natura, Theop. 99 ; ab Equi-
tibus in odip habetur, Theop. 100; multatur quinque
talentis , Theop. 101 ; pacem a Lacedzemoniis petitam
recusat, Philoch. 105, 106; Alcaeo archonte mo:ilur,
Androt. 38.

Cleonw, urbs, II, 5, 1, 2; ad Cleonas Hercules Molionidas
e medio sastulit, Pher. 36.

Cleonymus, Laceda'monius regii generis, a Chilonide uxo-
re despectus ad Pycrhum abiit, enamque Spartam at-
traxit, Phyl. 48.

Cleopatra, Borex ex Orithyia f., I11, 15, 2,1; Phinei uxor,
1, 15, 3, 1.

Cleopatra, Danai ¢ Polyxo f., Hermi uxor, 11, 1, 5, 7.

Cleopatra, Danai ex Hamadryade Nympha [., Agenoris
uxor, I, 1, 5, 4.

Cleopatra, Ide e Marpessa f., uxor Meleagri, 1, 8, 2, 5;
post obitum mariti vitam finit, I, 8, 3, 5.

Cleopatra, Trois e Calirrhoe {., 111, 12, 2, 2.

Cleopatra et Peribwa, virgines Locrenses, qua prima: mis-
s sunt Trojam, T4m. 66.

Cleophile, Lycurgi uxor, 111, 9, 2, 1.

Cleophon impedit, quominus Athenienses inducias faciant
cum Lacedsemoniis, Philock. 118.

Clepsydra, fons in arce Atheparum, Isler 11,

Clesonymus, Amphidamantis f., a Patroclo occisus, Hell.
57; Pher. 19; 111, 13, 8, 6.

Cletor, Lycaonis (., Hee. 375.

Clio, Musa, 1, 3, 1, 5; obiram Veneris Pieri amore depe-
rit, ex eo Hyacinthumn parit, I, 3, 3, 1.

Clisonymus. V. Clesonymus.

Clisthenes Apodectas in Colacretarum locum subrogavit,
Androt. 3.

Clita, Danai f., Cliti uxor, I}, 1, 5, 6.

Clite, filia Meropis, Cyzici uxor, Ephor. 104.

Clitor, Lycaonis f., 1, 8, 1, 3.

Clitus, £gypti e Tyria f., Clitam ducit, 11, 1, 5, 6.

Clitus, cognomine Leucus, Alexandri M. amicus; ejus
luxuria, PAyl. &t.
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Clonia, Nympha, ex Hyrico Nyctcum et Lycum paril,
11, 10, 1, 4.

Clonius, Priami [, II1, 12, 5, 13.

Clymeue, Catrei [, 111, 2, 2, 1; patris jussu a Nauplio
vendenda, huic nubit, 111, 2, 2, 1.

Clymene, Minye f., Iasi uxor, 111, 9, 2, 2.

Clymenus, Herculis e Megara f., Pher.30.

Clymenus, OEneif., 1,8, 1.

Clymenus, Minyarum R., a Periere vulneratur, moribundus
filium ulcisci se jubet, 11, 4, 11, 2.

Clysonymus. V. Clesonymus.

Clytemnestra, Tyndarei e Leda [, Agamemnonis uxor,
111, 10, 6, 2; effecit, ut judicium ab Eumenidibus con-
flaretur Oresti, Hell. 83.

Clytia, Amphidamantis f., Tantali uxor, mater Pelopis,
Pher. 93.

Clytia, Niobee f., Pher. 102 b.

Clytippe, Thespii f., Eurycapyos ex Hercule maler, 11, 7,
8, 2.

Clytius, Gigas, ab Hecate s. Vulcano necatur, I, 6, 2, 2.

Clytius, Laomedontis ex Strymo, al. ex Placia ., 11, 12,
3, 1.

Cnidii, colonia in Siciliam deducta, ad Pachynum urbem
condunt; inde ab Elymis et Pheenicibus pulsi insulas
Xolicas occupant, Ant. 2.

Cnossia, Nympba, Menelai pellex, III, 11,1, 1.

Cobrys, urhs Thessaliee, Theop. 88.

Cocalus, rex Sicanorum, Phil. 1; Ephor. 99.

Codrus Melanthi f., ejus stirps, Hell. 10; pater Audrocli,
Pher. 111 ; Nelei, Hell. 63; pastino percussus cadit,
Pher. 110.

Codro generosior , Demo 21.

Ceelus, primus mundi gubernator, 1, 1,1, 1; terram du-
cit, ibid.; gignit Centimanos, Cyclopes, I, 1, 2; hos in
Tartarum dejicit, ¢bid.; dein Titanes generat et Titani-
des, I, 1, 3; a Crono filio regno privatur, 1, 1, 4.

Ceeranus, Polyidi pater, 111, 3, 1, 4.

Ceeranus Milesius naufragium faciens a Delphino serva-
tur, Phyl. 25.

Ceeronida, gens, Isfer. 29.

Coeus, Ceeli €. inter Titanes, I, 1, 3; ejus uxor Phabe,
1, 2, 2, 2; liberi, ibid.; Acus. 2.

Coi, Herculem adorti ab eo vincuntur, 11, 7, 1, {; ser-
vos ad Junonis sacra non admittunt, Phyl. 75.

Colacea, Maliensium urbs, a Thessalis diruta, T/cop. 188.

Colenis, nomen Dianx, Hell. 79.

Colnus a Mercurio ortus, Hell. 79 ; Dianx Colaenidis
templum exstruxit, Phanod. 2.

Kwhaxgérar, Androt. 3, 4.

Colchi, Phrixum excipiunt, 1, 9, 1, 6; Tasonem, I, 9, 23,
3; ad persequendos Argonautas missi, I, 9, 24, 3; inve-
nire nequeunt; alii ad Ceraunios montes considunt, 1,
9, 25, 4 ; alii Apsyrtidas insulas condunt, ibid.; alii ad
Phzaces veniunt, Medeam repetunt, qua non accepta,
ibi manent, ibid. § 5; e Corcyra a Chersicrate pulsi
quo abierint,, Tim. 53.

Colchicus draco in Italia ab Diomede interfectus, Tim. 13.

Coli, gens ad Caucasum, Hec. 186.

Colici montes, pars Caucasi, Hec. 186.

Colonztex , mercenarii, Philoch. 73.

Colonus , demus Attice, 111, 5, 9, 2.

Colonus Rippius ad Athenas, Androl. 31; Philoch. 99.

Colophoniorum luxuria, Phyl. 62; Theop. 129.

Columbz albee quando primum in Gracia conspecta,
Charon 3; Veneri sacrae, Ap. fr. 19.

Colura, urbs, Hee. 331.

Cometho , Pterelai f., I1, 4, 5, 6; patrem, coma aurca
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detonsa, interimit, ab Amphitryone interficitur, 11, §,
7, 4.

Comelus, Asterii pater, I, 9, 16, 8.

Cometes post Tisamenum, Oreslis filium, regnum susci-
pit, Demo 20. .

Cometes, qui ortu suo Helicen et Burin mersit, Ephor.
142,

Comoe vel Combe, filia Asopi, Hec. 105.

Congiorum (Xev) festum , Tim. 128.

Kaovvagor , Theop. 145.

Conon in Cypro plurimum vixit, Theop. 117.

Cononii calices in Ptolemaide urbe xgypti, Ister 38.

« Contra duo ne Hercules quidem », Hell. 40; Pher. 36;
Ister 46.

Copais lacus quondam erat ager omni cultura laboratus,
Ephor. 68.

Copreus , Pelopis f., Iphito interfecto Mycenas fugit ;
interpres jussorum Eurysthei ad Herculem, II, 5,
1, 7.

Coqui a Sybaritis coronari soliti, Tim. 60; coquorum
tribus , Clitod. 2, 3; honos , Clitod. 17.

Coraxi, gens Colchorum, Hec. 185; Hell. 109.

Corcyra, Pheeacum insula, I, 9, 25, 3; in ea Medea nuptia:
celebratze ; Nympharum et Nereidum are a Medea
exstructe, Tim. 7, 8; cur prius vocata sit Drepana et
Scheria, Tim. 54; Corcyra urbs quando condita sit,
Tim. 53.

Cordylus, urbs Pamphyliee, Hec. 248.

Corethon, Lycaonis f., 11I, 18, 1, 3.

Corinthii lasonis ¢ Mcdea filios infantes Junoni suppli-
ces necasse feruntur, 1, 9, 28, 4 ; Corinthiorum civitas
servorum multitudine insignis, Tim. 48; eorum in-
ventum &evog in templorum fastigiis , Tim. 50; Corin-
thix meretrices tempore belli Medici pro salute Gra-
corum vota faciunt, Tim. 57; Theop. 170 ; Corinthii
Atheniensibus wpoedpiav in ludis 1sthmiis coucedunt,
Hell. 76; Herculem post interfectos Molionidas exci-
piunt , Pher. 36.

Corinthius isthmus a Sini infestus redditur, 111, 16, 2, 2.

Corinthus , olim Ephyra, I, 9, 3, 1; Hec. 90; ab Alete
occupata, Ephor. 16; paret Creonti, I, 9, 23, 2;
Polybo, 111, 5, 7, 3.

Corinthus , Sylex pater, 111, 16, 2, 2.

Corona aurea, quam Bacchus Ariadnee dederat, itter
astra collocata , Pher. 106.

Corones , urbs Boeotiee, Hec. 88; ab Onomarcho capilur,
Ephor. 153.

Coronis, Phlegyze f., Esculapii mater ex Apolline ab hoc
propter consuetudinem cum 1schye trucidatar, 111, 10,
3, 7 5q., Pher. 8; Acus. 25; Ister 36.

Coronis , Hyas , Pher. 46.

Coronus (Perrhacborum R.), pater Cienei, I, 9, 16, 8; et
Leontei , 111, 10, 8, 2.

Coronus , Lapitharum dux, ab Hercule trucidatur, I3, 7,
7,3

Coronus , pater Asterie, Pher. 70.

Corsez, insula loniee , Hec. 98.

Corsiz , urbs Baeotice , Theop. 185.

Corsica. Timzxi de ea errores, Tim. 26.

Corvi , duo tantum, Cranone in Thessalia, Theop. 85.

Corybantes , Apollinis ¢ Thalia filii, I, 3, 4; Corybautes
novem ex Apolline et Rhytia nati , in Samothrace
habilabant, Pher. 6; Kigbeis invenerunt, Theop
282,

Corycaei in Pamphylia , Ephor. 36.

Corycium , antrum in Cilicia, I, 6, 3, 8.

Corycus , mons prope Erythras in Ionia, Hec. 216.

Corydalla, nrbs Rhiodiorum , Hec. 254
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Coryphetes , ita vocatur Periphetes, III, 16, 1, 3.

Corythi pastores servant Telephum, II1, 9, 1, 5.

Corythus, Alexandri ex OEnone f., Helenam deperit, a
patre interficitur , Hell. 126.

Cos , insula , Eurypyli sedes , ab Hercule expugnatur, 1T,
7, 1, 1.5g., Pher. 35 ; Caris appellata est, Hell. 103.

Koopw, %, sacerdos Minervee, Isfer 16.

Cossa , urhs OEnotrorum, Hec. 39.

Cothus vel Cotus , Theop. 226.

Cottus , Centimanus, I, 1, 1, 1.

Cottus, unus Tritopatorum, Clifod 19.

Coturnices in Delo, Phanod. 1.

Cotyla, poculi genus, Ap. fr. 244.

Cotys, Thraci rex , ejus mores , Theop. 33.

Crabasia , urbs Iberorum ; Hec. 13.

Crade, urbs Carize, Hec. 235.

Crambutis , urbs £gypti, Hec. 275.

Cranae , Cranai ex Pediade f., 111, 14, 5, 2.

Cradechme , Cranai ex Pediade f., 111, 14, 5, 2.

Cranaus, Attice R., I, 7, 2, 7; III, 14, 5, 1; ducit Pe-
diadem , idid. § 2; ex ea progenies , ibid.; regioni no-
men dat ab Atthide filia, ibid.; ab Amphictyone pellitur,
111, 14, 6, 1 ; non fuit judex certaminis inter Neptunum
et Minervam, I1I, 14, 1, 5.

Cranea , castellum Ambraciotarum, Theop. 255.

Cranon , urbs Thessalixe Pelasgiotidis, Hec. 112; ibi duo
tantum corvi sunt, Theop. 85.

Cranto , Nereis, 1,2, 7.

Crastus , urbs Siciliee , Phil. 43.

Crater portus unde nomen habeat, Phyl. 83.

Craterus , Alexandri M. amicus, gymnicorum ludorum
amans ; ejus fastus, Phyl. 41.

Crates Athieniensis , phitosophus , Ap. fr. 98.

Crathis , fluvius Italiz, crines flavos reddit , Tim. 63.

Cratilus , Anaxibiwx pater, 1,9, 9, 3.

Cratos, Pallantis e Styge progenies, 1, 2, 4.

Cremmyon. V. Crommyon.

Crenides , Thebarum portz, IiI, 6, 6, 1.

Creon, Corinthi R., Glaucen f. lasoni despondet ; a Medea
interimitur, 1, 9, 28, 2 s¢.; Alius Alcmaonis et Mantus
liberos educat; Tisiphone vendita , patri reddit, 111, 7,
7, 9.

Creon , Mencecei f. Thebaram R. fit, 111, 5, 8, 1 ; Amphi-
tryonis, interempta vulpe Teumessia, contra Teleboas

. socius, 11, 4, 7, 3; Herculi dat Megaram f. natu majo-
rem, Iphiclo minorem, 11, 4, 11, 6 s¢.; OEdipodi regnum
tradit cum locaste, IIl, 5, 8, 6 sg.; Pher. 48; ne Argivi
sepeliantur , vetat, 111, 7, {, 1; Antigonen, ob pietatem
in fratrem, humo defodit, ibid. § 2; pater Haemonis,
111, 5, 8, 6; Menoecei, 111, 6, 7, 8.

Creon , Herculis ex Fumide f., 11, 7, 8, 1.

Creontiades, Herculis e Megara 1., 11, 4, 11, 6 ; Pher. 30.
ejus mors, I1, 4, 12, 1.

Creontiades , dux Phoczensium, Ant. 9.

Crepis, locus in Athenarum urbe. Philoch. 79 a.

Cresium , urbs Cypri, Theop. 128.

Cresphontes , Messeniam capit, I1, 8, 4, 3, Ephor. 16;
eam in quinque partes dividit, Ephor. 20; paullo post
cum filiis occumbit, 11, 8, 5, 5.

Creston , urbs Thracie , Hec. 124.

Crefa paret Minoi, 111, 1, 2, 6; ejus magnitudo, Ap. fr.
169 ; huc confugiunt Harpyiae a Borex filiis exactz ,
Pher. 69.

Creta, Asterii f., Minois uxor, 1, 1, 2, 6.

Creta, Deucalionis f., 111, 3, 1,1.

Cretenia, Rhodi locus, 111, 2, 1, 3.

Crefensis taurus , qui Europam per mare vexisse, aliis a
Neptuno e mari editus fertur, IT, 5, 7, 2; ab Hercale
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captus, #bid. § 3; dimissus, tbid.; Atticam vastat,
ibid. 4.

Cretenses in Phocidem emigrant, Phyl. 78; primi in-
ter Graecos pueros amant, Tim. 44; devicto per Theseum
Deucalione , feedus et amicitiam cum Atheniensibus
jungunt, Clitod. 5; nominis etymol., 4p. fr. 219.

Cretheus , £oli f. 1, 7, 3, 4; Tolcum condit, Tyro ducit,
1,9, 11, 1; €jus liberi, ibid., Pher. 59; Salmonei (rater,
I, 9, 8, 1; Pheretis pater, 1,9, 14.

Creusa, Erechthei e Praxithea ., 111, 15, 1, 2, Phanod.
3; Xuthi uxor, Apoll. ibid.§ 3.

Creusa , Priami ex Hecuba f., HI, 12, 5, 10.

Creusa , Creontis Corinthiorum regis filia, Xutho nubit,
Clitod. 10.

Criasus, Argi f., regni Peloponnesiaci heeres, 11, 1, 2, 1.

Criasus , Argi filius, Ercuthalionis pater, Pher. 22.

Crimisa urbs in Lucania a quo condita? Ap. fr. 173.

Crino, Danai uxor, 11, 1, 5, 9.

Crisa, urbs Phocidis , Hec. 85, 86; Daulio tyranuo paret,
Ephor. 49.

Crisus, Phoci filius, a quo Crisa urbs nominata, Hec. 85.

Critheis, Apellidis filia ; ex Macone mater Homeri, Ephor.
164.

Crithote, urbs Chersounesi, Hell. 131; ab Atheniensibus,
qui cum Miltiade huc venerant , habitata, Ephor.72.
Critias , pugna in Pireeeo commissa cecidit, Philoch. 123.
Crius, Ceeli f., inter Titanes, 1, 1, 3; ejus ex Eurybia pro-

genies, 1, 2, 2, 4.

Crius , mons e regione Paphlagonix, Ephor. 84.

Crobyzi , gens Thracica, Phyl. 19; Hec. 149.

Crocodilorum venatio , Hec. 294; Crocodilus longissimus,
Phyl. 26.

Crocon , Meganir pater, ItI, 9, 1, 1.

Croconida, gens, Ister 29.

Croesus , genus ducit ab Agelao, 11, 7, 8, 10; Alyatt fil.
natu maximus, postquam Pamphaes argentum ei pro-
curaverat, cum patre contra Cares bellum gessit, Xanth.
19, p. 41; apud eum septem sapientes, exceplo Thalete,
convenerunt, Ephor. 101; ejus donaria Delphos missa ,
Theop. 184 ; a Cyro optime habitus, qui vel Sardem ur-
bem ei restituisse dicitur, Xanth. 19, p. 42; Crosi rogus
imbre exstlinctus, Xanth. 19, p. 42 ; ejus cum filio col-
loquinm, Xanth. 19, p. 41.

Crommyon , sive Cremmyon, urbs Libye, Hec. 319.

Cromyusa, insula Iberize, Hec. 17.

Cronus, Celi f., Titanum natu minimus, I, 1, 3 ; patri re-
gnum adimit, I, 1, 4 ; Cyclopes et Centimanos Tarlaro
includit, I, 1, 5; Rheam ducit, ibid.; liberos ob ora-
culum devorat, ibid.; iterum profert, 1, 2, 1, 1; Croni e
Philyra filius Chiron, Pher. 2; regno privalur, Ap. idid.
§ 25¢.; in ejus templum neque femina, neque canis,
neque musca introibat , Phyl. 35.

Cropia, demus Leontidis tribus, Androt. 57.

Cros, oppidum Egypti, Hee. 273.

Crossa, urbs Pontica, Hec. 199.

Crotalla, urbs Italie , Hec. 53.

Croton in Italia Achazorum colonia Myscello duce deducta,
Ant. 11; primis temporibus a Iapygibus habitata,
Ephor. 48.

Cteatus , Acloris s. Neptnni . e Molione, Eliensium dux
Augea conlra Herculem suppelias fert, I, 7, 2, 2; Am-
phimachi pater, III, 10,3, 2; ab Hercule occiditur,
Pher. 36.

Ctesibius historicus , Ap. fr. 103.

Ctesippus, Herculis ex Astydamia f., aliis e Dejanira, 11,
7, 8,7 et 12.

Curctes armati Jovem in Creta custodiunt, 1, 2,7; Epa-
phum furati a Jove ceduntur,1l, 1, 3,7; Minoi dicunt,
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quomodo explorandus sit qui Glaucum querat, II1, 3,
1,3. )
Curetes, in Etolia habitabant; ab £tolo victi in Acarnaniam
concedunt, Ephor. 29; unde dicti, Phyl. 22; pueros

immolabant Saturno, Ister 47.

Curetica regio, 1, 7, 6.

Cyanippus, Adrasti f., 1, 9, 13, 2. .

Cybela, Phrygie mons, sedes Magnoe matris, 113, 5, 1, 3.

Cybele. V. Rhea. ‘

Cybelea, urbs Ioniz, Hec. 214.

Cybus, urbs Tonum in Libypheenicia, Hec. 311. .

Cychreus, Neptuni e Salamine f., 111, 12, 7, {; Telamoni
Salaminem tradit, #bid.; Glauces pater, 111, 12,6,8;
Pher. 15.

Cychropsum in Thracia fons memorabilis, Theop. 289. .

Cyclopes, Ceeli e Terra filii, I, 1, 2; a patre vincti, in
Tartarum demittuntur, ibid., a Titanibus liberati, a
Crono iterum depelluntur, I, 1, 5; a Jove liberantur, I,
2, 1, 2; huic fulmina , Plutord galeam , Neptuno triden-
tem dant, ibid. § 3; ab Apoliine caesi, 111, 10, 4, 2;
Pher. 76.

Cyclopes , qui Tirynthem muniunt, 11, 2, 1, 1; Pker. 26;
Hec. 353.

Cyclops , pater Galati, Tim. 37. .

Cycnus , Martis e Pyrene, alter e Pelopia f.; uterque cum
Hercule pugnat, 11, 5, 11, 3; 11, 7,7, 5; a Marte inavem
mutatus ad Sybarin fluvium cum grue congreditur, Phi-
loch. 207.

Cycnus, Neptuni et Ceycis f., ab Achille interfectus, Hell.
31. :

Cydoniorum malorum vis, Phyl. 9.

Cylandus , urbs Carite, Hee. 233.

Cyllaslis , panis subacidus Egyptiornm , Hec. 289; Pha-
nod. 5.

Cylices, locus in finibus lyriorum, ad quem est Cadmi
et Harmonia sepulcrum , Phyl. 40 b.

Cyllene mons a Cyllene nympha nominatus, Pher. 85.

Cyllene, Nais, Pelasgi uxor, Pher. 85.

Cyllene in Arcadia, I11, 10, 1, {; 111, 8, 7, 5.

Cyllene , Nympha , e Pelasgo Lycaonem parit, 1IL, 8, 1, 2;
Hec. 375.

Cyllenes antrum , III, 10,2, 1.

Cymba, calicis genus, Ap. fr. 189, 245.

Cyme, urbs, Ephor. 89; olim ab Amazonibus condila,
deinde ab Eolensibus et Ionibus instaurata, Eplor. 87;
coloniam deduxit in Znum Thraciee urbem, Ephor.
73. :

Cymo, Nereis, I, 2, 7.

Cymothoe, Nerei f., 1, 2, 7.

Cynzthus , Lycaonis f., 1iI, 8, 1, 3.

Cynara arbor, Hec. 172, 173, 174.

Cyne, urbs Lydie, Hec. 221.

Cynortas Amyele e Diomede f, 111, 10, 3, 3; Perieris
pater, ibid. § 4, et1, 9, 5.

Cynossema , locus Libyae , Hec. 299.

Cynus , navale Opuntis,, Hec. 108; Hell. 16.

Cypa, castellum Siciliee, Phil. 37.

Cypasis , urbs ad Hellespontum, Hec. 1386.

Cyprus, Nili insula, Hec. 286.

Cyprus , filia Cinyra vel Bibli ex Venere, Isfer 39.

Cyprus, Pygmalione rege a Cinyra cum Syris habitatur,
111, 14, 3, 4; a quo nominata, Fsler 39; a Gracis Aga-
memnonem secutis occupatur; ejus imperium tenet
Audymon , deinde Evagoras, Theop. 111; pugna navalis
ad Cyprum , Theop. 111.

Cyrbasia, pileus barbarorum , Hec. 374.

Cyrbe, urbs Pamphiylice, Hee. 249.

Kopbus unde dictee ? Theop. 282; Ap. fr. 24, 25, 26.
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Cyre, sula in sinu Persico, Hec. 182.

Cyrene, Diomedis Thracis e Neptuno mater, 11, 7, 8, 1.

Cyrene, cum pluribus in Lybiam venit, Pkyl. 15; cjus ex
Apolline filii , Antuchus et Aristaeus, ibid.; curru cycnis
juncto vehens venit Cyrenam, Pher. 9.

Cyrnus, insula,, Hec. 26.

Cyrus , Cambyses f., frater Marphii et Memphidis, Hell.
164; Creesum in amicis habet ; Sardem ei reddidisse
dicitur, Xanth. 19, p. 41; philosophiam a Magis edoctus;
Herophilam Sibyllam ex Epheso ad se vocat, Xanth. 19,
p. 41.

Cyri contra Artaxerxem bellum , Ephor. 129.

Cyterium, urbs OEnotrornm, Hec. 36.

Cytiforus, Phrixi e Chalciope ., 1, 9, 1, 7.

Cytonium , urbs Mysie, Theop. 19.

Cytorum , emporium Sinopensium , Ephor. 85.

Cytorus , Phrixi f., Ephor. 85.

Cyzicus, Dolionum R. ab Argonautis invitis necatur, 1, 9,
18, 1; Clites maritus, Ephor. 104.

Cyzicus, urbs in Asia, Hec. 20%, 205; ejus excidium,
Ephor. 104.

D.

Dactyli Idai, Ide filii, quot fuerint, undeque nomen
sortiti sint; preestigiatores erant, Pher. 7; In Ida,
Phrygie monte, habitarunt, deinde cum Minoe in Eu-
ropam {ransierunt, Epkor. 65; in Samothracia, ibid.

Déedalidarum demus Atheniensis , Pher. 105.

Dxedalus, Metionis ex Iphinoe f., Pker. 105; Eupalami
£, 111, 15, 8, 10; Talao interfecto , Athenis fugit ad Mi-
noem, III, 15, 9, 1; Clitodem. 5; de eo in Areopago
judiciom , Hell. 83 ; Pasiphaes amores in Minotaurumn
adjuvat , Labyrinthum extruit, ibid. § 2 s¢.; 11, 1, 4, 2;
Pisee habitans, Herculis simulacrum fingit, I, 6, 3, 43
ad Cocalom venit, Phil. 1; Epkor. 99.

Daiclus, Philei Gilius, Epidyci pater, Pher. 20.

Daiphron, £gypti f. Sceeam ducit, H, 1, 5, 3.

Daiphron, Fgypti f. Adianten ducit, 11,1, 5, 9.

Dail:& Stygis soror, Pher. 11; non differt a Cerere, Pha-
nod. 21.

Damasichthon, Amphionis e Niobe f. Apollinis telis con-
foditur, 11, 5, 6, 1. ’

Damasiclus , pater Erimedee, Pher. 88.

Damasippus , Icarii e Peribeea f., 111, 10, 6, 1.

Damasistratus, Plateensium R. Laium sepelit, 101, 5,
8, 1.

Damastor, Nauplii filius, pater Peristhenis, Pher. 13.

Damei , populus juxta Ichthyophagos, Ap. fr. 132.

Damippus, Epilyci f., puer ab Onomarcho amatus, Theop.
182.

Damno, Beli filia, Agenoris uxor, Pheenicis et Isax ma-
ter, Pher. 40.

Damoteles a Cleomene insidiis curandis prafectus, in
pugna ad Sellasiam Antigoni pecunia corruptus , regemn
suum prodit, Phyl. 56.

Dana, i. §. Danae, Hec. 358.

Danae, Acrisii ex Eurydice f., 11, 2, 2, 1; a patre turri
inclusa, a Jove corrumpitur, Perseum parit, cum eo in
mare projicitur,a Dictye servatur, 11, 4, 1, 2 s¢.; Pher.
26 ; Hec. 358 ; Argos revertitur, 11, 4, 4, 1.

Danae , Leontii filia, Sophronis amasia , Laodicse Antiochy
uxoris familiaris, Sophronem opera sua servavit, Phyl.
23; a Laodice neci data est, ibid.

Danaides, Danai L filiz, £gypti filiis totidem despon-
dentur, 11, 1, 5, 23¢¢.; omnes prater Hypermnestram
sponsos jugulant, a Minerva et Mercurio purgantur,
ibid. § 10 sg; certamen de iis proponilur, idid. § 12.
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Danaus, Beli fil. Libyam defertur, I, 1, 4, 5; com L fi-
liabus fugit Argos, ibid. § 7; ibi rex m, ibid. § 8; lilias
suas Egypti filiis despondet, I, 1,5, 1; eas jugulare
jubet sponsos, ibid. § 10; de lis eerumen progonit, ib.
§ 12; ejus uxor Melia, Phar. 40; pater Polydorae, Pher.
23.

Dandarii, populus ad Caucasum, Hec. 161.

Danthalete, gens Thracica, Theop. 248.

Daphernes i. q. Artaphernes, unus ex iis qui Pseudo-
Smerdin interfecerunt, Hell. 167.

Daphne, Amycle filia, venatrix, Leucippum jaculis in-
terficit; ut Apollinis amplexus effugeret ,a Jove in ar-
borem mutatur, Phyl. 33.

Daphnis, Mercurii filius, pastor circa £tnam, ab Eche-
naide nympha amatur, Tim. 4.

Dardania terra, a Dardano nomen habet, qua post Troas
dicta, 111, 12, 2, 1.

Dardanus, urbs a Dardano condita, I11,12, 1, 5.

Dardanus , Jovis ex Electra f., Hell. 56; 111, 12, 1, 1; Sa-
mothrace relicta, ad Teucrum venit, Batiam ducit,
Dardanum condit, regioni Dardanize nomen dat, ibid.
§ 3 s¢.; 1deeee pater, 111, 15, 3, 2; ab indigenis Poly-
arches nominatur, Hell. 129 ; uxorem ducit Arisben
vel Ateam, Hell. 130.

Dario, regi Persarum, Scythis bellum illaturo Idanthu-
rus, Scytharum rex, symbola pro literis mittit, Pher.
113; quot filios habuerit, Hell. 166.

Darsii , gens Thracize, Hec. 130.

Dascon , Siciliz castellum, Phil. 25,

Dascylitis, lacus Asie, Hec. 202.

Dascylivm se recipit Melanus a Sadyatte patria exactus,
Xanth. 19, p. 40.

Dascylus, Lyci, Mysie R., pater, 11, 5,9, 5

Datus , urbs Thracie, postea Philippi nomen accepit,
Ephor. 75; Theop. 48; Philoch. 127.

Datylepti, populus Thracie , Hec. 142.

Daulia, urbs in Phocide , I, 14, 8, 6.

Daulius, Crissz prope Delphos tyrannus, Metapontii con-
ditor, Ephor. 49.

Daunus, rex in Italia, Tim. 13.

Dauniarum mulierum vestitus , Tim. 14.

Daumii in sepulcro Podalirii oracula accipiunt, Tim. 15.

Decemviri Athenienses , dndrot. 10.

Degmenus , Epeus , cum Pyriechma Xtolo singulaie cer-
tamen subit de Elidis possessione, Ephor. 15.

Dejanira, e Pelasgo mater Lycaonis, Pher. 85.

Dejanira, Nereis, I, 2, 7.

Dejanira, OEnej al. Martis ex Altheea f. bellicosa, 1, 8, 1;
de ea certant Achelous et Hercules, 1,7, 5, 1; Herculi
nubit, ibid.; ei a Nesso vis illata, a quo moribundo phil-
trum accipit, 11, 7, 6, 6; quo invita Herculi mortem
parat, I, 7, 7, 10 sg.; post ejus obitum ipsa perit, ibid.
§ 12; €jus ex Hercule progenies, 11, 7, 8, 8.

Deicoon , Herculis ¢ Megara f., II, 7, 8, 9; ejus mors, II,
4,12, 1.

Deidamia, Lycomedis f., Neoptolemi ex Achille mater, 111,
13, 8, 2.

Deimaclus, Evaretes pater, I, 7, 3, 4.

Deimachus, Nelei e Chloride f., 1, 9, 9, 1.

Deion, xolif., 1, 7, 3, 4; Phocidis R. Diomeden ducit, I,
9, 4; ejus liberi, ibid.; Cephali pater, 111, 15, 1, 3;
Pher. 77; Philonidis, Pher. 63.

Deion, Herculis e Megaraf., 11,7, 8, 9

Deioneus, Cephali pater, Hell. 83.

Deioptes, Priami f., I1I, 82, 5, 13.

Deiphobus, Hippolyti f., Herculem, ab Iphiti ceede lustrat,
I, 6, 2, 4.

Deiphabus, Priami ex Hecuba {., 111, 12, 5, 12,
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Deiphon, Hyrnetho ducit, Argolidem accipit, II, 8, 5,

De\psl?ontes Argolidis ora maritima (circa Trazzenem)
potitur, Ephor. 16.

Deipyle, Adrasti f., I, 9, 13, 2; Tydei uxor, 1, 8, 5, 4.

Deipnophorae, Demo 4.

Deliades , Glauci f., a Bellerophonte invito occiditur, II,
3,1, 1.

Delphus, Cretensium, qui in Phoclde sedes sibi fixerunt,
dux, Phyl. 78.

Delphi Pythonis tabernaculum incendunt, Ephor. 70; a
quo nominati sint, Phyl. 78.

Delphicam oraculom Apollo cum Themide condit ,
Ephor. 70; oraculum datum Cadmo de condenda urbe,
11l 4, 1, {; OEdipo ne in patriam redeat, 111, 5, 7, 6;
Alcm:eom, llI 7, 5, 1; Telepho de parenubus quéren-
dis, 111, 9, 1, 6; Xgeo de filio gignendo, 111, 15, 6, 4;
Delphlcorum donanomm spoliatio, Theop. 182 sqq.

Delphyne, serpens, Jovem vinctum custodit, 1, 6, 3, 9.

Delphusia, urbs Arcadie, Androt. 2.

Delta, regio Egypti, Hec. 295; Delta, insula, al Egyptiis
vocatur Ptimyris, Ephor. 102

Delus, ins. prius Asteria nominata, 1, 4,1, 1; pro Delo
utona Neptuno dat Calauriam, Ephor. 59.

Demareta, filia Theronis, Gelonis uxor, Tim. 86, 90.

Demaretei nummi, Tim. 86.

Demea , Mantinensis, digladiandi artis magister, Ephor.
97.

Demetra, antiqua forma pro Demeter, I, 2, 5. V. Ceres.

Demetrion, mensis, Philoch. 176.

Demetrius Poliorcetes jocorum amicus, Phyl. 20, 6;
amicorum ejus nomina, idid. ; ab adulatonbus regem
salutari se passus est, Phyl 29

Demetrius Phalercus, Phtloch 144,

Demiphon , Eleeuss® rex, de civiam internecionis reme-
dio Oraculum consulit; Matusii filiam injuste im-
molat ; peenas luit, Phyl. 83.

Demochares, historicus, Demosthenis sororis filius, homo
impudicus, Tim. 141.

Democles, Dionysii junioris assentator, Tim. 127; a Dio-
nysio legatus missus ad Dionem, ibid.

Democlides, orator Afticus, Tim. 140.

Democoon, Priami f., 111, 12, 5, 13.

Democriti ®tas, 4p. fr. 84,

Demonice, Agenoris f., ejus e Marte liberi, 1,7, 7, 3.

Demoplion, puer, igne consumitur, I, 5, 1, 4.

Demophon, Thesei f., Hell. 143, 144 ; Agamemnoni Pal-
ladium aufert ; in judicium agitur, Clitod. 12 ; rex Athe-
niensium, Heraclidas excipit, Eurystheum vincit preelio,
Pher. 39; Trojam proficiscitur, ut £thram inde redu-
cat, Hell. 75.

Demopolis, Themistoclis f., Phyl. 64.

Demosthenes, dux Athenensium in Sicilia; ejus mors,
Phil. 46.

Demosthenes, pater Demosthenis oratoris, paxxpomotde
cognominatus, ex optimatibus fuit, Theop. 105.

Demosthenes ingenio mobili fuit, Theop. 106 ; ejus dicta,
Theop. 107; Phyl. 85; ejus laudatio eorum qui ad
Charoneam occiderant, Theop. 263; ejus mors, Phi-
loch. 139; orationis vis, 7Theop. 239; Demosthen,
laudandus cur? Tim. 142,

Dercylidas, dux Lacedxmoniorum, Scyphus cognomi-
natus est, Ephor. 130.

Dercynus, Neptuni ., boves Herculi eripit, ah eo truci-
datur, 11, 5, 10, 9.

Dero, Nereis, I, 2, 7.

Desili ( Dezili)? populus ignotus Thracie, Hec. 141.

veucalion, Promethei ., Phthiotidis R., Pyrrhamducit, 1, 7,
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2, 1; Cyni habitat, Hell. 16; arca servatur e diluvio,
ibid. § 2 5q.; Jovi sacrifical, hominesprocreat, ibid., § 5
sq.; ejus liberi, ibid. § 7; Acus. 7; Hell. 10; Pher. 5§
a.; ab eo Thessalie reges genus deducunt, Hec. 334.

Deucalion, Minois e Pasiphae f., 111, 1, 2, 6; Pher. 43;
ejus liberi, 111, 3, 1, 1; Dedalum ab Atheniensibus de-
poscit; ei leniter Thesus respondet; poslea a Theseo
in Creta interficitur, Clitod. 5.

Deucalioneum diluvium, 1, 7, 2, 3 ; quo tempore factum?
m, 8, 2, 1; I, 14, 5, | ; qua de causa? 111, 8, 2, 1.

Dexamenus Herculem excipit, cujus ope ab Eurytione,
Mnesimachz filize proco protervo liberatur, 11, 5, 5, 6.

Dexari, gens Chaonum, Hec. 73.

Dexithea, Minois uxor, Euxanthii mater, I11, 1, 2, 6.

Dia, Eionei filia, ejus nuptias ambil Ixion, Pher. 103.

Dia insula, in qua Ariadne a Theseo relinquilur, Pher.
105.

Diana, Jovis e Latona f. venationi dedita, virgo manet, I,
. 1, 3; Orionem in Delo interficit, 1, 4, 5; Pher. 3, 4;
contra Gigantes pugnat, I, 6, 2, 5; aprum mittit in OEnei
agrum, I, 8, 2, 2; Aloidas dolo perdit in Naxo, 1, 7, 4,
6; Endymionem amat, 1, 7, 5; Admeto irascitur, I, 9,
15, 1; ob Cerynitin cervam ab Hercuale captam, huic
irata placatur, 11, 5, 3, 3; Actzonem, quod se lavantem
ipsam conspexerat, in cervum mutat, 111, 4, 4, 3 ; matris
jussu Amphionis filias occidit, 111, 5, 6, 3; Callisto ne-
cat, 111, 8, 2, 5; Philonoen immortalem reddit, 111, 10, 6,
2; Adonidi exitium parat, 111, 14, 4, 1; Furias arcet,
qua Orestem persequentes in templum dew intrare co-
nantur, Pher. 97 ; Ariadnen interficit, Pher. 106 ; mu-
lieres occidit qua Coroniclis cum lIschye concubitum
adjuvisse videntur, Pher. 8; Macram occidit, Pher.
79. Diana Col@nidis templum, Hell. 79 ; templum Ephe-
siom, Tim. 136; ei dugpdvta offeruntur, Philoch. 70;
Diana tauponodeg, Isler 8.

Awddpiac. Philoch. 133.

Dias, Abantis f., Athenas in Eubcea condit, Ephor 33.

Dice, Jovis f., Hora, 1, 3, 1, 2.

Dicte, mons cum antro Dictzo, I, 2, 6.

Dictys, Peristlienis ex Androthea f., Pher. 13, 26 ; Magne-
tis f. Seriphum condit, 1,9, 6; ¢jusR., 11, 4, 3, 8;
Danaen cum Perseo servat, hunc educat, II, 4, 1, 3;
Pher. 1. 1.

Dido, appellata est a Libyis Thiosso, Tim. 23.

Didyma: ( vulgo Didyma), una ex #olicis insulis, Anf. 2.

Dii a Typhone in £gyptum fugientes, in formas anima-
lium mutantur, I, 6, 3, 6; Cadmi nuptiis intersunt, 111,
4,2, 2; Cecropis tempore urhbes inter se dividunt, 111,
14, 1, 2; Myrrham a patre fugientem in arborem mu-
tant, I1l, 14, 4, 4; de Adonide disponunt, ibid., § 6;
Dii X1 certaminis Neptunum inter et Minervam judices,
1L, 14,1, 6; 111, 14, 2, 3; Dii homines fuerunt, Ap. fr.
12; Deorum hortus, Pher. 33 a. Amonap.naiot Ogof, 4p.

r. 5.

Di{pylc, Adrasti filia, Tydei uxor, Pker. 83.

Diluvia quattuor, Ister 56.

Dimeetas, Treezenis frater, Euopin in matrimonium sumit,
Phyl. 81; ejus mors, ibid.

Dinarchi vita, Philoch. 144.

Diniadas, Breemiadiee tibicine pater, Theop. 182.

Dinicha, Archidami uxor, a Phocensium ducibus corrupta,
maritum ad opem illis ferendam adducit, Theop. 258.

Dino, Phorci f., Pher. 26; 111, 4, 2, 3.

Dinomenes, Hieronis filius, Phil. 45.

Dio, ad eum litteras dant femine propinqua, Tim. 129 ;
ejus filius Hipparinus vel Areleus, ex Arete uxore, Tint.
129.
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Diocorystes, £gypti ex Arabia [. Hippodamiam sponsam
habet, 11, 3, 5, &

Diodorus, Aspendius, ineptus Pythagorice disciplinze se-
ctator, Tim. 80.

Diogenia, Cephisi f., Phrasimi uxor, I, 15, 1, 2.

Diomede, Capithe f., Amycle uxor, IiI, 10, 3, 3

Diomede, Xuthi f., Deionis uxor, 1, 9, 4.

Diomedes, Thrax, Martis e Cyrene f. Bistonum R., equas,
ab Hercule abactas, recepturus perit, I, 5, 8, 1 sq.;
Hell.98. .

Diomedes, Tvdei f., 1, 8, 5, 4; £gialiam ducit, contra
Thebas et Trojam proficiscitur, I, 8, 6; Ephor. 28;
Agrii filios necat, regnum, quo OEneus erat privatus,
Andreemom dat, ibid.; Ephor. 28; Adrasti hares,
Ephor. 28; inter Epigonos, 111, 7, 2, 5; Helenx proeus,
I, 10, 8, 2; in Italiam venit, Tim. 13.

Diomedon, unus imperatorum in preelio ad Arginusas, ab
Atheniensibus capitis damnatur, Philoch. 121.

Diona, Hyas, Pher. 64.

Dione, Ceeli f., Titanis, I, 1, 3; Jovis pellex, I, 3, 1, 3.

Dione, Nereis, I, 2, 7.

Dionia, urhs Cypri, Theop. 127.

Dionysius superior, bellum gerit contra Carthaginienses,
Phil. 34; ejus sompium, Phil. 47 ; tyrannidem occu-
pat, Phil. 48; Gracie potiunde consilium capit,
Ephor. 141; ejus pompa funebris, Phil. 42; ejus mo-
res, Theop. 146; Tim. 71; ejus filii, Theop. 204;
quamdiu regnaverit, Ephor. 141 a.

Dionysii junioris mores, Theop. 217 ; miracula, que ty-
rannidis excidium portenderint, T/eop. 24 ; Corinthum
profectus est rotunda nave, Tim. 133; in Congiorum so-
lennitate ei qui primus congium ebiberet coronam au-
ream proponit, Tim. 128; ejus assentator Democles,

Tim. 127; eum legatum mittit ad Dionem, ibid.; D.
carmina pangit, ibid.; alius ejus assentator, Satyrus,
ibid.

Diope, urbs Arcadix, Pher. 116.

Diopithes Locrus, yehwtoroiés, Phanod. 19.

Dioscuri, unde dicti, IIT, 11, 2, 1; Hilairam et Pheben
raptas ducunt, ibid. , et 111, 10, 3, 6 ; Helenam a Theseo
raptam liberant; £thram abducunt, II1, 10, 7, 4; Hell.
74 ; cum Peleo Tolcum expugnant, 111, 13, 7; in Arcadia
preedantur, 11, 11, 2, 3; cum 1da et Lynceo conten-
dunt; in ccelum recipiuntur, ibid. § 5 sq.; a Celtis in
praecipuo honore habentur, Tim. 6.

Dioscuri Leacopoli nominantur Zethus et Amphion, Pher.
102.

Diotimus, preetor Atheniensium contra Siculos bellum
gessit; Neapoli sacra fecit Parthenop, Tim. 99.

Dioxippe, Danai e Pieria f., Zgypti sponsa, II, 1, 8, 8.

Dirce, Lyci uxor, a Zetho et Amphione occisa, in fontem
detruditur, qui inde dictus, T11, 5, 5, 10,

Disorx, populus Thracie, Hec. 145.

Dithyrambos, quoties libarent, canebant, Philoch. 21.

Dius, uothus filius Priami, Pher. 100.

Dius, Apellidis filius, frater Mwmonis, pater Hesiodi, Hell.
6.Cf. Ephor. 164.

Dizeres, populus Asie, Nlec. 190.

Dodona, Philoch. 187 ; a Pelasgis condita, Ephor. 5§, 30

Dodonie sacerdotes mala fide in Pelasgorum gratiam ora--
culum dedisse a Beeotis credebantur, Ephor. 30; Biro-
torum in antistitem facinus, ibid. ; de hac re judicium,
ibid. ; Dodonz solis Beeotis viri oracula edunt, Ephor.
30.

Dodonxra fagus vocalis, I, 9, 16, G.

Dodonxi ad meridiem Molossorum habitant, Hec. 78.

Dodonxum oraculum, Theop. 227; oracnlis Dodon:vis
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factum est, ut omnes homines Acheloum colant, Ephor.
27.

Dodonzeus Jupiter. V. Jupiter.

Dodonides. V. Nymphz,

Daras, pater ejus ignoratur, Pher. 25.

Doliche ins. ob Icarum, ibi sepultum, ab Hercule vocatur
Icaria, IT, 6, 3, 4.

Doliones in Asia, Hec. 204 ; Cyzicum aggrediuntur, Ephor.
104; excipiunt Argonautas, I, 9, 18, 1; Pelasgo;um
hostes, ibid.

Dolopes, Pheenici parent, I, 13, 8, 4.

Donastas, cognomen Apoltinis, 7/.eop. 320.

Dorienses a Doro vocati, 1, 7, 3, 3; eorum circa OEtam
rex tgimius, Erhor. 10; eorum in Peloponnesum mi-
gratio, Ephor. 11.

Dorieus poeta, Phyl. 3.

Dorieus a Lacediemoniis supplicio datus, Androt. 49.

Doris, Oceani f., I, 2, 2, 1; Nerei uxor, I, 2,7.

Dorium, Danai f., Cercesta sponsa, 11, 1, 5, 5.

Dorium, Orphei f., Hell. 6.

Dorus, urbs Pheenicixe, Hec., 260; Ap. fr. 63.

Dorus, Apollinis e Piithia f. ab £tolo trucidatur, 1,7, 6;
pater Xanthippes, I, 7, 7, 1.

Dorus, Hellenis ex Othreide f., Hell. 10; terram supra
Peloponnesum accipit, Doribus nomen dat, I, 7, 3, 3.
Dorycleus, Hippocoontisf., 111, 10, 5, 1 ; ab Hercule neca-

tur, ibid. § 3.

Doryclus, Priami f., 111, 12, 5, 13.

Dotis, Asterii ex Amphictyona filia, Pher. 8.

Dotium, urbs Th-ssalize, unde nominata sit, Pher. 8.

Doto, Nereis, 1, 2, 7.

Draco, Typhonis et Echidne progenies, ejus forma, He-
speridum poma custodit, 11,5, 11, 2; Pher. 33; ab
Hercule interficitur, l’her 33 a,

Draco, Martis {., fontis Martii custos socios Cadml pecat ;
ab ipso cazdntur, n, 4, 1, 3; Hell. 9; ejus dentes
partim a Cadino sparguntur, ibid. § 4; partim a Mi-
pervadantur £etx, 1, 9, 23, 5, Pher. 44.

Draco ab Iasone interfectus; Pher. 72.

Drepane , antiquum nomen Corcyra, Hell. 45; Tim. 54.

Dryas, .¥gypti e Caliande f., Eurydicen sponsam habet,
1,57

Dryas, Lycurgi {. a patre furente occiditur, 111, 5, 1, 6.

Dryas, Lycurgi (Thracis) pater, 111, 5, 1, 4.

Dryas, Martis f., apri Calydonii venator, 1, 8, 2, 4.

Dritonius, urbs Celtarum, Theop. 223.

Drongitum, oppiduin Thessaliee, Theop. 86.

Dryopes ad Spercheumn fluv. a Dryope nominali, Pher.
23; populus praedatorius, Pher. 38; Laogorx parent,
11, 7, 7, 4; ab Hercule debellantur, ibid. § 2.

Dryops, Sperchiei et Polydorze filius, Pher, 23

Dryops, Priami f., 1, 12, 5, 13.

Drys, urbs Thracie et OEnotrornm, Hec. 32, 131; Theop.
175.

Dulichinm, sic Cephalleniam dicit Hell. 103.

Duldnpolis (Servorum urbs) in Libya, Hec. 318; Theop.
122.

Duriza, lacus, Hec. 328.

Dyma rvzio, Ephor. 146.

Dyma, wrbs Achaixe, Ap. fr. 45.

Dymas, tygimii f., Ephor. 10; bello Heraclidarum adver-
sis P'eloposunesios perit, 11, 8, 3, 5.

Dymas, Phryx, Hecube paler, Ht, 12, 5. 3; Pher, 99.

Dymbrins, Apollo, Hell. 135.

Dyme wlw, Pher. 36; tam ad Epeos, quam ad Achuos
pertimait, Hee. 9!,3':8. V. Dyma,

Dynane ue, Nereis, 1, 2, 7.

Dyneste. Thespii L, Erali ex Hercule mater, 11, 7, 8, 5.
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Dytas, urbs Eubeez, Theop. 163.

E.

Echedorus 1., 11, 5, 11, 3.

"Hyeiov quando pulsari soleat, Ap. fr. 36.

Echemon, Priami f., III, 12, 5, 13.

Echemus, Timandram ducit, 111, 10, 6, 2.

Echenais nympha, Tim. 4.

Echephron, Nestoris filius, 1,9, 9, 3.

Echephiron, Priami filius, 111, 12, 5, 13.

Echidna, Tartari e Telture progenies, ab Argo interficitur,
1, 1, 2, 5; e Typhone mater Chimara, I, 3, 2, 6;
Orthri canis, 11, 5, 10, 3; draconis Hesperidum, 11, 5,
11, 2; Pher. 33; Caucasie aquila, 11, 5, 11, 12; Pher.
21 ; Sphingis, IIi, 5, 8, 2.

Fchinades insulw, 1,9, 21, 7; Ap. fr. 133.

Echion, unus e Spartis, i1, 4,1, 7; Pher. 44; Hell. 2.

'Ex tH¢ gapétpas eivat Proverb., Phyl. 69,

Edctes, gens 1berica, Hec. 11.

Edi, geus Seythica, Hec. 159.

Edoni, Thracie pop., Lycurgum regem occidunt, 111, 5,
1,7.

Eetion, Flectra f., ab indigenis Iasion nominatus, in Ce-
reris simulacrum superbit, Hell. 129; quapropter ful-
mine interficitur, ibid.

Eetion, Andromache pater, 111, 12, 6.

Eetionia, alterum Pir®ei promontorium, Philock. 114.

Eion, urbs ab Atheniensibus solo adeequata, Theop. a5

Eioneus, Diw pater, Ixionis dolo perit, Pher. 103.

Eioneus, Dymantis pater, Pher. 99.

Eloayyskia quid sit, Philoch. 155 b.

Elrussa, urbs Chersonesi, cujus rex Demiphon, Phyl. 5.

Elara, Orchomeni f., 1, 4, 1, 4; Tityi e Jove mater, ibid. ,
Pher. 5.

Elatria ( vel Elatea), Cassiopivorum urbs, Theop. 228.

Elattonus, Vide Baton.

Elatus, Arcadis e Prosepelia f., Charon 13 ; Arcadix: pri-

. mas tenet, I11, 9, 1, 1; ejus e Laodice progenics, ibid.
§ 2; Ischyis pater, 111, 10, 3, 8.

Elatus, Polypliemi pater, 1, 9, 15, 8.

Elatus, Centaurus, ab Hercule fugatur, 11, 3, 4, 5.

Flatus ex Erimeda gignit Taenarum, Pher. 88.

Elavia, castellom Siciliae, Phil. 12.

Elbestii, gens Libya, Phil. 30.

Elea in Italia a Phocxis condita, Ant. 9.

Electra, Oceanis, 1, 2, 2, 1; ejus e Thaumante progenies,
1,2,6.

Electra, Danai f., Peristhenis sponsa, 11, 1, 5, 7.

Electra, Atlantis e Plcione (., 11, 10, 1, 1, Ephor. 12; in
Samothrace habitabat, Strategis nominabatar ab indi-
genis, Hell. 129; cjus e Jove liberi, 11, 12, 1; Hell.
36, 129, 58; vitiata ad Palladiom fugit, 11t 12, 3, 9.

LElectra, Agamenmonis (., ex Pylade mater Strophii et Me-
dontis, Hell. 43.

Electrae Thebarnm portie, 1L, 6,
129.

Electryon, Persei £, 1,4, 5, 7; ¢jus ex Anaxo progenies,
ibid. § 7; ejus armenta a Pterclai filiis abiguntur, 1, 4,
6, 13 Amphilryonis ope recipiuntur, ibid. § 2; tiliorum
necenm illurus, morte probibetur, ibid. § 3; ab Amphi-
trvone nolente occiditar, Pher. 27

Fleetryone, sic Flectram, Atlantis, nominat Hell. 129,

Elei ab Epeis diversi, Hec. 91, 348; eoram com Elolis
cognatio, Ephor. 15, 29; eorom quol tribus fuerint,
Hell. 90; 0I)mpnc1 templi procurationem habent,
Ephor. 15 eorum ditio Jovi Sacra, Ephor. 15; cur
Isthmios ludos non frequentent. Pher. 36 : certamen

6, 15 Pher. 39; Hell
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Olympicum sub Phidonis prasidio celebratum in tabu-
las non referunt, Epkor. 15; a Spartanis adjuti Phido-
nem dejiciunt, ibid.

Elephantis, Danai oxor, II, 1, 5, 4.

Elephenor, Chalcodontis f., Helenz procus, I11, 7, 8, 2.

Eleuchia, Thespii f., Bulei ex Hercule mater, 11, 7, 8, 6.

"E)éov ara Athenis, II, 8, 1, 2.

Elephas , qui singulari amore infantem dilexit, Phy!l. 36.

Eleus, untis, urbs, IT, 5, 2, 6.

Eleus. Vide Heleus.

Eleusin, Ttriptolemi pater, I, 5, 2.

Elensinem venit Hercules et initiatur, 11, 5, 12, 2.

Eleusinia sacra; ad ea ¢évot non admittnntur, 11, 5, 11, 2.

Eleusinii excipiunt Cererem, 1,5, 1, 3; Eumolpum cum
Ismaro f., 1II, 15, 4, 5; ducem belli adversus Athe-
nienses constituunt, ibid. § 6.

Eleuther, Apollinis ex £thusa f., III, 10, 1, 3.

Eleuthere, Boeotie urbs, ITI, 5, 5, 8; Theop. 226.

Eleutii, populus lapygie, Hec. 55.

Elgus, oppidum Lydie, Xanth. 26.

Elibyrga, urbs Tartessi, Hec. 4.

Elymi ab OEnotris Italia pulsi in Siciliam transmigrant,
Hell. 53; (11, 5, 10, 10), Cnidios ex insula depellunt,
Ant. 2.

Elis a Thessalis habitatur, 1, 7, 5; paret Salmoneo, 1, 9, 7;
Polyxeno, I1, 4, 6, 2; Auge, 11, 5, 5, 1; Phyleo, cui
captam tradit Hercules, 1, 7, 2, 5; ¢f. Hec. 91; Pher,
36; ab Oxylo occupatur, Ephor. 15, 16, 29; Elis urbs
nullis cincta muris, Ephor. 15.

Elissa, sic Pheenicum lingua appellatur Dido, Tim. 23

Elisyci , gens Ligurum, Hec. 20.

Elysii campi, IIl, 5, 4, 2.

Emathion, Tithoni ex Aurora f., ITI, 12, 4; in Arabia ab
Hercule occisus, 11, 5, 11, 11; Pher. 33, 9.

Embatum, locus Erythres, Theop. 16.

Empedocles , avus poete, Tim. 29.

Empedoclis, Metonis filii, wtas, Ap. fr. 87; Pythagore
discipulus, Tim. 81; non dejecit se in Etnae crateras,

sed in Peloponnesum se recepit, Tim. 98; cur Kolvaa- |

vépa dictus, Tim. 94; Agrigenti mille virorum sena-
tum antiquavit, 7im. 88; vite ejus simplicitas, morum
probitas, id. 88 a; Xanth. 30.

Enarete, Deimachi f., &oli uxor, 1,7, 3, 4.

Enarsphorus, vel Enarapliorus, Hippocoontis f., 111, 10, 5,
{; ab Hercule trucidatur, ibid. § 3.

Enceladus, £gypti f. Amymonen sponsam habet, II, 1,
5, 3. V. Amymone.

Enceladus, Gigas, ei Siciliam immittit Minerva, I, 6,
2, 3.

Encilelienses, Cadmo duce lllyrios vincunt, III, 5, 4, i;
Hec. 73.

Enclens vel Arcleus, Theop. 226.

Endeis, Chironis f., £aci uxor, I1I, 12, 6, 8.

Endymion, £thlii f. e Calyce, Elin condit1, 7, 5; Jove
annuente immortalis fit, ibid.; £toli pater e Neide s.
Iphianassa, I, 7, 6; Ephor. 29; morlis sux arbiter,
Acus. 10; Pher. 80.

Enea, pagus prope Scepsin in Asia, Hec. 203.

Enipeus fl. 2 Tyro amatur, I, 7, 8, 1.

Entedide, Thespii f., Menippidis mater ex Hercule, 11, 7,
8, 3.

Entela, urbs Siciliee, Ephor. 124.

Enthenis, Byacinthi f., ab Atheniensibus immolatur, 111,
15, 8, 5.

Entribw, populus Thracie, Hec. 148.

Enyo, Phorci {., Pher. 26; 11, 4, 2, 3; vocis etymologia,
Ap. Jr. 233.

Eone, Thespii f., Amestridis ex Herculz mater, I3, 7, 8, 5.
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Epaminondas. Cum eo cecidit Beeotorum potentia,
Ephor. 67; Epaminonde cognomentum cui datum ?
Ephor. 143.

Eparitee, tribus militaris Arcadiae, Ephor. 139; Androt.
54

Epaphus, Nili ex Io f., 11, 1, 3, 6; a Curetibus raptus, a
matre reperitur, Egypti rex fit; Memphin ducit ; ex ea
progenies, I, 1, 4, 1.

"Hrédov, Clitod. 22.

Epei Herculi adsunt contra Augeam, cum eoque Elin de-
vastant, Hec. 91, 348; ante Heraclidarum descensum
Elidemtenent, Ephor. 15; Elidém cedunt Etolis, Ephor.
15.

Emeveynelv 8opyv énl tiic éxpopd¢; hujus moris auctor ,
Ister 19.

Epeunactee unde nomen habeant , Theop. 190,

Ephesii contra Androcli filios seditionem movent, Ephor.
31; ex Teo et Carina colonias accipiunt, ibid.; eorum
donarium in templo Delphico, Theop. 182.

Ephesus ab Androclo condita, Pher. 111; a Cercopibus
habitatur, 11, 6, 3, 2; quinque curias habet, Ephor. 31;
circa Ephesum loca Cares quondam tenebant, Pher. 111,

Ephesus, insula in Nilo, ec. 286.

Ephet® (quinquaginta Athenienses, totidemque Argivi)
de Demophonte,, qui Palladium rapuerat, ferunt sen-
tentiam, Clilod. 12.

Ephialtes,, Gigas, Apollinis et Herculis telis privatur lu-
minibus, I, 6, 2, 2.

Ephialtes , Neptuni f., I, 7, 4, 4; Junonem procatur, ib.
y. 6

Ephialtes Areopago nonnisi judicia capitis religuit, Phi-
loch. 141b.

Ephorus a Tim#o reprehenditur, Tim. 142.

Ephyra, filia Myrmecis, Hec. 90.

Ephyra, antiquum Corintbi nomen, 1, 9, 3, 1.

Ephyra Thesprotia venenis abundans, Ap. fr. 170.

Ephyra, Thesprotorum urbs, Phylante rege ab Hercule
capitur, I1, 7, 6, 1.

Ephyree urbes plures, Ap. fr. 170.

*Eniboiov 00pax, Philock. 32.

Epicaste. V. Iocaste.

Epicaste, Calydonis f, Agenoris uxor, I, 7, 7, 3.

Epicaste, Augez f., Thestali ex Hercnle mater, I1, 7,
8, 1.

Epicharmi carmina supposititia , Ap. fr. 187.

Epicles, Spartanorum dux, naufragium facit ad Atho
montem, Ephor. 121.

Epicuri philosophi etas, Ap. fr. 95.

Epidaurus, Argi I, 1, 1, 2, 1,

Epidaurus, urbs Lacedemonia, Ephor. 18; Ap. fr. 165.

Epidaus, Nelei e Chloride f.,1, 9, 9, 1.

Epidycus, Daicli filius, Acestoris pater, Pher. 20.

Epigoni, Alcmaone duce Thebanos adoriuntur, 111, 7, 2,
1 sqq., Ephor. 28; Thebanos fugant, urbem ever-
tunt, 101, 7, 4, 1.

Epilais, Thespii f., Astyanactis ex Hercule mater, II, 7.
8, 1.

Epigonus , musicus , Philoch. 66.

Epileucadii, urbs supra Acarnaniam, Hec. 79.

Epilycus, Amphipolita, Theop. 182.

Epimenides, Boli f., Cretensis; de eo mirabilia, Theop.
69, Tim. 45.

Epimetheus , Tapeti f., I, 2, 3; pater Pyrrhe e Pandora,
1, 7, 2, 1; maritus Myrmecis, Hec. 90.

Eni Todadip Siastipiov, Phanod. 12,

Epiphrades, Chariphemi f., Hell. 6.

Epirotica gentes quattuordecim, Theop. 227.

Epistrophug , Schedii pater, 111, 10, 8, 2.
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gpochus, Lycurgi e Cleophile ., III, 9, 2, 1.

Epomeus , mons ignivomus in Pithecusis insulis, Tim.
16.

Epopeus , Thessalus, Neptuni e Canacef., 1, 7, 4, 2;
ducit Antiopen ; ejus liberi ; Sicyone capta a Lyco occi-
ditar, 1, 5, 5, 5 s¢.

Epops Narcissum interficit, Acus. 21 a.

*Enonteiont quid sit, Philoch. 148, 149.

Equitum numerus apud Athenienses, Philoch. 100.

Equus Antiochi, domini ultor, Phyl. 31. Equi ad ti-
biarum cantum saltare docti, Charon 9.

Erasinides, unus imperatorum in preelio ad Arginusas,
ab Athen. capitis damnatur, Philoch. 121.

Erasinus fluvius, Hell. 37.

Erasippus, Herculis e Lysippe f., I1I, 7, 8, 7.

Eralo, Musa, 1, 3, 1, 5. .

Erato, Nereis, I, 2, 7.

Eratus, Herculis e Dynaste f., II, 7, 8, 5

Erbessus, urbs Sicilie, Phil. 13.

Erebidae, pars Lotophagorum, Phil. 33,

Erebus, principium masculinum, Acus. 1.

Frechtheum fretum , Atheniensibus a Neptuno datum,
11, 14, 1, 3.

Erechtheus, Pandionis e Zeuxippe ., 111, 14, 8, 1; Atti-
cee R. Praxitheam ducit, ex ea liberi, 1II, 15, 1;
Acus. 23; Pher. 77, 105; Phanod. 3; non fuit arbiter
certaminis inter Neptunum et Minervam, III, 14, 1, 5;
bello cum Eleusiniis filiam natu minimam immolat ;
relique se occidunt, 111, 15, 4, 9; Eumolpum intet
ficit; a Neptono evertitur, ibid. § 10.

Erechtheus 11, Procridis pater, Hell. 83.

Erembi, ad Nilum habitant, Hell. 153.

Erethusa, Hesperidum una, 11, 5, it, 2.

Ereuthalia, Argolidis urbs, a quo nominata, Pker. 22.

Ereuthalion, Criasi filivs, Pher. 22.

Ergetium, urbs Sicilize, Phil. 14.

Erginus, Neptuni f., Argonauta, 1, 9, 16, 8.

Erginus, Clymeni f., Minyarum R. patris jussu Thebas
adoritur, vincit, tributum iis imponit, ab Hercule ne-
catur, 11, 4, 11, 1 sq.; Phrastorem et Laonytum, OEdipi
filios, occidit, Pher. 48.

Erichthonius , Dardani ex Batia f., Dardanix R. ex
Astyoche Troem gignit, 111, 12, 2, 1.

Erichthonias, Vulcani ex Atthide al. Minerva f., Ill, 14,
6,2; a Minerva traditur Pandroso, ibid. § 6; Amphictyone
pulso, Atticee R., ibid. § 9; Minervam colit, Panathe-
naa insthtuit, Hell. 65; ejns e Pasithea liberi,Apoll. 1. 1.
§ 10; in juco Minerva sepelitur, IT1, 14, 7, 1.

Eridanus fl., 1, 9, 24, 4; a Pherecyde Padus esse putatur,
Pher. 33 ¢; Nympharum sedes, 11, 5, 11, 4; Pher. 33.

Erigor, Epiri fluvius, Theop. 229.

Erigone , Icarii f., patre mortuo vitam finit, II1, 14, 7, 4.

Erimeda, Damasicli f., uxor Elali, mater Tanari, Pher.
88.

Erimum , urbs OEnotrorum, Hec. 34.

Erimus , pater Abderite, Hell. 98.

Erinnyes, e pudendorum Celi exsectorum sanguine pro-
fluente, I, 1, 4; Alcmxonem matricidam exagitant, 111,
7, 5, 3. :

Eriphyle, Talai f., Amphiarc uxor, 1, 9, 13, 1; a Polynice
corrupta, marito persnadet, ut contra Thebas eat, 111,
6, 2, 5; ilerum a Thersandro corrupta, Alcmaoni per-
suadet, ut contra Thebas Epigonorum dux sit, 111, 7,
2, 3; ab hoc occiditur, 111, 7, 5, 2; Eviphyles mundus
ah Alcmaonc Delphis dedicatus, Ephor. 155.

"Epws;. Ejus statua prope Academiam, Clitod. 24.

Eryce, urbs Siciliw, Phil. 7.

Erymanthius aper ab Bercule capitur, 11, 5, 4.
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| Erymanthus mons, 1, 5, 4, 1

Erysicheei in Acarnania, Ap. fr. 168.

Erysichthon, Cecropis ex Agraulo f., obit sine liberis, 111,
14, 2, 1.